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Marepuansl KypHaJla coiepKaT N30paHHbIE CTaTbU, MOCBAIIEHHBIE Pa3IUUHbIM si3bikaM (Cra-
BAHCKMM, lepmanckum, Pomanckum, TropkckuM, TyHTyco-MaHBIDKYpPCKAM, MOHTOIBCKNM,
®dunHO-yropckum, CamonuiickuM, ExHuCEickuM ¥ BOCTOUHBIM), MpUHAIISKAITUM K Pa3iidd-
HBIM SI3BIKOBBIM ceMbsM (MHmoeBporneiickoii, banro-cnaBsHckoii, Ypanbckoi, Antaiickoit, Cu-
Ho-THOeTcKoM, [lanmeoasmarckoii). Ocoboe BHHMMaHME ynenseTcsl si3blkaM HapomoB Poccuw,
BKJTIOUAs] BBIMHPAIONINE SI3BIKA M CMEIIAHHBIE SI3BIKOBBIC 00pa30BaHUs (ITUIKUHBI, KPEOILCKUE
s3b1kK ). OCBemaeTcsl akTyalibHast MPOOIeMarnka MHOTUX Pa3/IeNioB S3bIKO3HAHUS: ()OHETHKH U
(hoHOTOTHH, JICKCHKOJIOTUH, OHOMACTHUKH, JICKCUKOTpauu, TPaMMaTHKH, CTUJTUCTUKH, CEMaHTH-
KH, COLUMOJIMHIBUCTHKH, ICUXOJUHIBUCTUKU, UCTOPUM SA3bIKA, CPABHUTEIBHO-UCTOPUUYECKOTO,
COIOCTAaBUTENHLHOTO M THUIIOJOTHYECKOTO SI3BIKO3HAHMSI. 3aTparkBalOTCs acleKThl UHTephepeH-
LMY, pa3INyHbIE BUIBI 3aMMCTBOBAaHMN M KaibKkupoBaHHs. OOCYKIAOTCS BOIMPOCHI TEOPHUH U
MPAKTUKU YCTHOTO U MUCBbMEHHOT0 nepeBoa. PaccMarpuBaeTcst UPOKUNA CIIEKTP METOAOB U3Y-
YCHUS SI3bIKa, B TOM YHCIIE METOBI cOOpa B 00pabOTKH SI3BIKOBBIX KOPITYCOB M TIOCTPOCHHUS 0a3
JAHHBIX, METOJBl aKyCTUYECKOTO W TEPIICNITUBHOTO aHAN3a, aHalu3a apTUKYISIIIAA, METOJIbI
KOMITBIOTEPHOTO MOJICIIMPOBAHUS si3blka. He 00XonsaTcsi BHUMAaHHEM acleKThl METOAUKH pero-
JTaBaHUS S3BIKOB, B YaCTHOCTH, OCOOCHHOCTH OTPAKEHHs PE3yJbTaTOB COBPEMEHHBIX JIMHTBU-
CTHUUECKHUX HCCIIEJOBaHUN B METOJUKE MPENOJaBaHUs POJAHOIO U HHOCTPAHHOTO SI3BIKOB.
[IpencTaBieHHbIe B )KypHaJe CTaThbH Oy/IyT MOJIE3HBI KaK CIEIMAINCTAaM B YKa3aHHBIX pasenax,
TaK U IAPOKOMY KPYyTy UMTaTesIel, CTyIeHTaM U acTIMpaHTaM.

N3narenbcTBO AMYPCKOTO rOCYIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA



InaBHbId pegakTop

Anopocosa Ceemnana Buxmopoena

n-p  ¢uion. wHayk, mnpodeccop (PD, Amypckuil rocymapCTBEHHBIN
YHUBEPCHTET)

3amMecTHTeH IIABHOTO PeIaKTopa

Jlepxau Ceemnana BuxmoposHna

Mopozosa Onvea Hukonaesna
Penaxkumnonnasi KoJuierus

Aepymuna Anonnunapus Cepeeesna

Apxunoea Huna [ ennaovesna

baii Jlanw
Buxkynoea Jlapuca [ eopeuesna

I'penobnw Jlenop

Tycesa Ceemnana Heanosna

Jlu Bonves

Manéposa Kpucmuna Banepvesna
Haymoe Braoumup Buxkmoposuu
Pancras Onveupa Muxaiinosua
Centomuna Upauoa Axoenesna

Ckpenun [lasen Anamonvesuy

Cmanosas JIuous Anamonvesna

Jlacyma Huna Braoumuposna
Toen [[26u0
Ton Xaii

131011 FOnvuidH

Yyeaeea Tamvsina Huxonaesna
Hlamuna Enena Anamonvesna
Lllesuenxo Tamvsana Usanosna

Llyiickas Tamvsna Bukmopoéna

kaun. ¢wion.  Hayk, poneHt (PP, Awmypckuii rocynapcTBEHHBIH
YHHUBEPCHTET)

o-p.  ¢umomn. Hayk, goueHT (PD, Amypckmii rocymapCTBEHHBIN
YHHUBEPCUTET)

o-p  ¢uion.  Hayk, mpodeccop (PD,  Cankr-IletepOyprekuii
TOCYIapCTBEHHBIN YHHUBEPCUTET)

kaHa. ¢wron. Hayk, pgoueHT (PD, AMypckmii rocymapcTBEHHBIN
YHHUBEPCHUTET)

JoleHT (AkageMusi OONIECTBECHHBIX HayKk BHyTpennerd Mowromum, Xyx-
Xoto, KHP)

o-p  ¢uwron. Hayk, mpodeccop (PP, MoCKOBCKHIA  TOPOACKOMH
NearoryecKii yHUBEPCUTET, IHCTUTYT HHOCTPAHHBIX S3BIKOB)

a-p ¢unon. Hayk, npodeccop uMm. Jxon Marrioc Mamm (CLIA,
Uwukarckuil YyHUBEPCHUTET)

1-p uoin. Hayk, nmpodeccop (PP, Cankr-IlerepOypr)

1-p uioin. Hayk, nmpodeccop (KHP, XapOuHCKHIA MOMUTEXHUYCCKHIA YHHU-
BEPCHUTET)

KaHJ. uion. Hayk, noueHT (P®, Cankr-IlerepOyprekuii rocynapCTBeHHBINH
YHHUBEPCHUTET)

I-p uron. Hayk, mpodeccop (PP, Cankr-IletepOypr)
o-p ¢mion. Hayk, noment (P®, HikHeBapTOBCKHI TroCymapCTBEHHBIN
YHHUBEPCHUTET)

n-p ¢wunon. Hayk, npodeccop (PO, Muctutyt dumonorun Cudbupckoro
ornenenusi PAH)

o-p  ¢ummomn.  Hayk, mpodeccop (PP,  Camxr-IlerepOyprekuit
rOCYIapCTBEHHBII YHHUBEPCHUTET)

I-p ¢unon. Hayk, npodeccop (PP, Poccuiicknii rocynapcTBeHHBIH
menaroruueckuii yaueepeutet uM. A. U. Tepriena)

KaH. ¢puion. Hayk (PD, AMypckuii TOCyIapCTBEHHBIH YHUBEPCUTET)
noueHT (ABctpanus, yH-T Yapns3 CTiopT)
KauA. ¢rnon. Hayk, goueHT (KHP, latyHckuii yHUBepCcHTET)

n-p. ¢wron. Hayk (KHP, XoitnmyHuzsHckuit yHusepcutet, LleHTp
HCCIICIOBAHUSI PYCCKOTO SI3BIKA, KYJIBTYPhI U JINTEPATYPHI)

I-p ¢umon. Hayk (P®, ITepmckuii Hayunbit LleHTp Ypanbsckoro otaeneHus
PAH)

kaua. ¢uon. Hayk, goneHt (P®, Cankr-IlerepOyprekuii rocymapCTBEHHBIN
YHHUBEPCHUTET)

n-p ¢wron. Hayk, nupodeccop (PP, MoCKOBCKHIA TOCYIapCTBEHHBIN
JIMHTBUCTUYECKUH YHUBEPCUTET)

kauA. ¢unon. Hayk, goneHt (P®, Cankr-IlerepOyprekuii rocyapCcTBEHHBIN
TEXHOJIOTUYECKUI MHCTUTYT (TEXHHUUYCCKUH YHUBEPCHUTET))

PeakimoHHas KOJJIErHsl )KypHAJIa MOXKET HE PA3/ICIIATh TOUKY 3PEHHUSI aBTOPOB Ty OIHKAIHIA.
C TpeboBaHUAME K OOPMIICHHIO CTAaTEeH MOXKHO O3HAKOMHTECS Ha caiite AMI'Y lingua.amursu.ru
Aopec pedaxyuu: 675027, r. bnarosemenck Amypckoit o011., IrHarbeBckoe 1mocce, 21, kop. 7, ayautopust 502

email: lingua.amursu.journal@gmail.com



Theoretical and Applied
Linguistics
Scientific Journal

Founded in the year 2015

Publisher
Amur State University (AmSU)

Certified by the Russian Federal Service that provides oversight in
the sphere of mass media and informational technologies
Certificate [T Ne ®C77-60424

RSCI

Included in the List approved by the Higher Attestation
Commission from February 12, 2019

Appears quarterly: 1 volume per year (4 issues)

Volume 10, Issue 2, 2024

The journal contains selected articles devoted to various languages (Slavic, Germanic,
Romance, Turkic, Tungus-Manchu, Mongolian, Finnish-Ugric, Samoyedic, Yeniseian, and
Oriental) belonging to different language families (Indo-European, Balto-Slavic, Uralic, Altai,
Sino-Tibetan, Paleo-Asiatic). Particular attention is paid to the languages of the peoples of
Russia including endangered languages and mixed language formations (pidgins, creoles).
Current issues of many linguistic fields are viewed: phonetics and phonology, lexicology,
onomastics, lexicography, grammar, stylistics, semantics, sociolinguistics, psycholinguistics,
historical linguistics and comparative-historical linguistics, cross-language studies, and
linguistic typology. Aspects of second language acquisition, various borrowings and
replications from a foreign language are addressed. Theory and practice of written and oral
translation is observed. Wide range of methods of linguistic studies including data collection
and data processing for corpus linguistics, methods of acoustic, perceptual and articulatory
study and computer modeling of languages are described. Discussing methods of language
teaching and applying results of modern scientific research for teaching native and foreign
languages is encouraged. The articles published in this journal might be useful for both
specialists in the fields mentioned and a wider audience including students.

Amur State University Press



General Editor
Svetlana V. Androsova
Associate editors
Svetlana V. Derkach
Olga N. Morozova

Editorial Board

Apollinariya S. Avrutina

Nina G. Arkhipova
Bai Lan

Larisa G. Vikulova

Lenore Grenoble

Svetlana I. Guseva

Li Wenge
Kristina V. Manerova

Viadimir V. Naumov

Elvira M. Ryanskaya
Iraida Ya. Selyutina
Pavel A. Skrelin
Lidia A. Stanovaya

Nina V. Laguta

David Tien
Ieng Hai

Ju Yunsheng

Tatiana N. Chugaeva
Elena A. Shamina
Tatiana 1. Shevchenko

Tatiana V. Shuiskaya

Doctor of Philology, professor (Amur State University, Blagoveshchensk, Russian
Federation)

PhD, associate professor (Amur State University, Blagoveshchensk, Russian
Federation)

Doctor of Philology, associate professor (Amur State University,
Blagoveshchensk, Russian Federation)

Doctor of Philology, professor (Saint Petersburg State University, Saint Petersburg,
Russian Federation)

PhD, associate professor (Amur State University, Blagoveshchensk, Russian
Federation)

PhD (Chinese Academy of Social Sciences, Inner Mongolia, Hohhot, China)

Doctor of Philology, professor (Moscow City University, Institute of Foreign
Languages, Moscow, Russian Federation)

PhD, John Matthews Manly Distinguished Service Professor (University of
Chicago, Illinois, USA)

Doctor of Philology, professor (Saint Petersburg, Russian Federation)

Doctor of Philology, professor (Harbin Polytechnical University, Harbin, China)

PhD, associate professor (Saint Petersburg State University, Saint Petersburg,
Russian Federation)

Doctor of Philology, professor (Saint Petersburg, Russian Federation)
Doctor of Philology, professor (Nizhnevartovsk State University, Nizhnevartovsk,
Russian Federation)

Doctor of Philology, professor (Institute of Philology, Siberian Branch of Russian
Academy of Sciences, Novosibirsk, Russian Federation)

Doctor of Philology, professor (Saint Petersburg State University, Saint Petersburg,
Russian Federation)

Doctor of Philology, professor (The Herzen State Pedagogical University of
Russia, Saint Petersburg, Russian Federation)

PhD, associate professor (Amur State University, Blagoveshchensk, Russian
Federation)

PhD, (Charles Sturt University, Australia)

PhD associated professor (Shanxi Daton University, Datong, China)

Doctor of Philology (Center for the Study of the Russian Language, Culture and
Literature, Heilongjiang University, Harbin, China)

Doctor of Philology (Perm Scientific Center of the Ural Branch of Russian
Academy of Sciences, Perm, Russian Federation)

PhD, associate professor (Saint Petersburg State University, Saint Petersburg,
Russian Federation)

Doctor of Philology, professor (Moscow State Linguistic University, Moscow,
Russian Federation)

PhD, associate professor (Saint-Petersburg State Institute of Technology,
Saint Petersburg, Russian Federation)

The publisher might not share viewpoints of articles authors

Editorial Board Address:

Room 502, Building 7, 21 Ignatyevskoe Shosse, Blagoveshchensk, Amur Region, Russian Federation,
Zip Code 675027; website: lingua.amursu.ru, email: lingua.amursu.journal@gmail.com



Teopernueckas U MpUKIIaaHAS TUHTBACTHKA, 2024, 10 (2), 5-14 5

VIIK 81-11

bananauna Exarepuna CepreeBna
IO:xHo0-Ypanbsckmuii rocynapcrBenHblii yausepcurer (HUY)
I. Yensaounck, Poccuiickas ®exepanus
balandinaes@susu.ru

OueHOYHOCTh KaK CIOCco0 MOIeTMPOBAHUS MPOCTPAHCTBA
B reorpajpuueckux oyepkax XIX Beka

AHHOTAIUSA

Crartbs TMOCBAIICHAa U3YYCHUIO OLICHOYHOCTU KaK OJHOI'O M3 KIIFOUCBLIX HpI/IéMOB, HCHOJIb3YCMBIX ITPU MOJCINPO-
BaHMHU IIPOCTPAHCTBA B TEKCTaxX reorpaduueckux ouepkoB. Lleiab HacToAIIEH CTaTbU COCTOUT B ONPENECICHUH
pa3Ho00pa3nsl 1 YaCTOTHOCTH HCIOIB30BAHUS OLEHOUHBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB JICKCHUECKOTO, IPaMMaTHIECKOTO
1 TEKCTOBOTO YPOBHEH NPH BepOabHOM MOJCIMPOBAHNH TeoTrpahuecKoro MpOCTPaHCTBa. MarepraaoM JUis uc-
CJIeIOBaHUS TTOCITYXWIH Teorpaduueckue odepkn XIX Beka, KOTOpble OBIIM N3YYEHBI C TIOMOLIBIO METOJOB JNC-
Kypc-aHanu3a. B pesynbrare BbISBICHO, 4TO HauOoJee MOJHO OLEHKA B aHAIM3UPYEMbIX TEKCTaxX IMpeAcTaBieHa
Ha JISKCHUECKOM ypoBHe. B Xojie ucciieioBaHus ObIIM BBIJIENICHBI CIIEAYOIIHNE TPYIIBI OLIEHKH: 0011ast akCHOJIO0-
THYECKasi, CCHCOpHasi, CyOIMMHUPOBaHHAsL, CEHCOPHO-TICUXOJIOTHYECKasl M panoHanucTudIeckas. Ha rpammarnye-
CKOM ypOBHE OTMEYEHBI IIPUMEPHI CIOBOOOPA30BATEIBHBIX MOJENCH MPEBOCXOTHON U CPaBHUTEIFHON CTETICHEH
TIPUJIATaTeNIbHbIX, a TaKKe CHHTAKCHUECKHE KOHCTPYKIMHU C OIEHOYHOM CEeMaHTHKOMW, MO3BOJISIONINE IPEiCcTa-
BUTH OoOJiee IOJIHOE OINMCAaHKHE reorpaduueckoro NpocTpaHcTBa. B To jke BpeMs Ha TEKCTOBOM YPOBHE aBTODBI
reorpaduyecknx odepkoB XIX Beka CTpeMHIMChH BBIIEp)Karh OajlaHC B IUIAHE AKCHOJIOTHYECKOW OIEHKH, TO-
CKOJIbKY MX KJIIOUEBAsl LIEJIb COCTOSLIA HE B XY/IO)KECTBEHHOM OITMCAaHHH, a B HAYYHO-JIOKYMEHTAIBHOH (UKCaluK
(hakTOB, CBSI3aHHBIX C reorpaduIecKuMU OCOOCHHOCTSIMU TOW WIJIM MHOW MecTHOCTH. O4eBHIHO, YTO reorpadu-
yeckne odepkd XIX Beka MPEACTaBISTIOT OCOOBIH BHUI AWCKYpCa, B KOTOPOM COYETAIOTCS SIIEMEHTHI XyIOXKe-
CTBEHHOTO M HAy4HOTO CTHJIEH, YTO HampsAMYyIO BIMSET Ha BBIOOP OIIEGHOYHBIX CPEACTB TPH ONHCAHUH
reorpapu4ecKkoro NpoCTPaHCTRaA.

KarodeBble cj10Ba: OLIEHOYHOCTB, reorpapUIecKuil O4epK, ITUCKYpC, aBTOPCKas MO3MIHS, MOACINPOBAHHE MIPO-
CTpaHCTBa

© bananmuna E. C. 2024

Jas murupoBanusi: bananguna E. C. O1eHOYHOCTh Kak CIOCO0 MOJCIUPOBAHUS MPOCTPAHCTBA B reorpadudye-
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Ekaterina S. Balandina
South Ural State University
Chelyabinsk, Russian Federation
balandinaes@susu.ru

Evaluation as a way of in-space modeling
in geographical essays of the XIX century

Abstract

The article aims to study evaluation as a key technique in modeling space in geographical essays. It gives an
overview of various language means of expressing evaluation on lexical, grammatical and textual levels.
Geographical essays of the XIX century were collected and studied by means of discourse analysis. As a result,
various ways of expressing evaluation were identified. It was shown that the most diverse means of evaluation can
be represented on the lexical level by the following groups of evaluation: general axiological, sensory, sublimated,
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sensory-psychological and rationalistic. On the grammatical level, different examples of degrees of comparison and
syntactic structures with evaluative semantics were found. All these means of evaluation presented a complete and
vivid description of geographical space. Meanwhile, on the textual level, geographical essays of the XIX century
tended to maintain a balance in terms of axiological evaluation, since their key goal was not a literal description, but
a scientific and documentary fixation of facts related to geographical features of a particular area. The finding
clearly demonstrate that geographical essays constitute a unique type of discourse where the features of scientific
and fiction styles are combined to influence the choice of language means of evaluation.

Keywords: evaluation, geographical essay, discourse, author’s position, space modeling
© Balandina E. S. 2024

For citation: Balandina, E. S. (2024). Otsenochnost' kak sposob modelirovaniya prostranstva v geograficheskikh
ocherkakh XIX veka [Evaluation as a way of in-space modeling in geographical essays of the XIX century].
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1. BBenenue [Introduction]

XIX BEK MOKHO Ha3BaTb BEKOM CTPEMHTEIBHOTO CONEPKATEIBHOTO U KOHLIENTYaJlbHO-
ro pa3Butus reorpaduueckoro ouepka. K sromy Bpemenu B EBpome, Amepuke u Poccum
MPOUCXOANT aKTUBHOE CTAHOBJICHUE KYJIBTYphlI reorpauuecKux OmnucaHui, KOTOpbIE, C OMHOM
CTOPOHBI, OBUIN CBSI3aHBI C TPAAULIUSIMHI €CTECTBEHHOHAYYHBIX 3HAHMM, a C APYTOH, C XyHd0XKe-
CTBEHHBIMM 3apHCOBKaMH M IIyTE€BBIMHU JHEBHUKaMHU. B HacToslee BpemMsi HHTEpEC K reorpa-
(uyeckoMy IUCKypCy — OYepKy U ONM3KMM TMOmKaHpaM — He ocnabeBaeT. JIHEBHHMKHU
MyTEIIeCTBEHHUKA, Ta3€THhIE CTAaThU O IMYTEHIECTBUSAX, COBMEIIAIONINE YEPThl PEKIAMHOTO
TEKCTa U MyOIULIHUCTUKU, KUOEPTYpU3M ISl KAaTETOPHil, KOTOPBHIM peabHbII TYpU3M HEAOCTY-
neH [Prelipcean et al., 2018 ; Brett, 2023 ; Kiani et al., 2024] u MHOTHE ApYyTHe UHTEPECHEH-
IME aCTIEKThI TeorpauuecKoro TUCKypca CTAHOBATCS MPEIMETOM OTICIIbHBIX UCCIIEIOBAHUH.
leorpaduyeckoMy AUCKYpCY MOCBSILEHBI OTIENbHbIE MEPUOAUUECKHE W3JaHUs, HAIpUMEp
“Studies in Travel Writing” (https://www.tandfonline.com/journals/rstw20), “Journal of Travel
Research” (https://journals.sagepub.com/home/jtr).

I'eorpadmyeckuii ouepk XIX Beka MOXKXHO paccMaTpuBaTh Kak 0COOBIM BUJ TUCKYypca, B
KOTOPOM CHHTE3UPYETCsl HAyYHO-TOKYMEHTalIbHas (PUKCcalnsi IPOCTPAHCTBA U €ro 00pa3HO-Teo-
rpadudeckoe omucanue. [Ipu 3Tom aBTOp reorpadguyeckoro ouepka CTAHOBUTCS KOOPIUHHPYIO-
UMM LEHTPOM, KOTOpbIM ompenenseT crneruduky (GpopMUpoOBaHUS M MOCTPOEHHS JHCKypca.
[IpocTpaHcTBO, sBMISIONIEECS] OOBEKTOM ONMUCAHUS OYEPKOB MOAOOHOTO pojia, MPEACTaeT Mmepes
gHUTaTeJIeM HE TOJBKO C MO3MINU €ro 0OBEKTUBHBIX XapaKTEPUCTHK, HO U Uepe3 MPU3My CyObek-
TUBHOT'O aBTOPCKOTO MHEHHSI 1 MHUPOBOCHPHUSATHSA, 32 CUET BKIIIOYEHUS B TEKCT Pa3HOOOPA3HBIX
CUMBOJIOB, aCCOLIMALIMH, IPKUX U 3alIOMHHAIOIINXCS YEPT, CBSI3aHHBIX C TOM WJIM MHON TEPPUTO-
pueii. B 3Toii CBsI3M 3HAYMMBIM CTAHOBHTCSI M3yYEHHE CIIOCOOOB BBIPAKEHHS aBTOPCKOMW ITO3H-
UUU [IPU MOJAEIMPOBAHUM MPOCTPAHCTBA, MOCKOJIbKY OHO IO3BOJISIET YBHJIETh OCOOEHHOCTH
pernpe3eHTaH TEPPUTOPHH C TIOMOIIIBIO BBIOPAHHBIX aBTOPOM CPEJICTB.

Cpenn pa3nuyHBIX TPUEMOB, HCIOJIB3YEMbIX ABTOPAMHU JUISl BBIPAKEHMS IIMPOKOTO
CIIEKTpa OTHOLIEHUI K TOMY WJIM MHOMY OOBEKTY OMUCAHMs, OLIEHOUYHOCTH (T. €. pernpe3eHTa-
LUl OIIEHKH sI3BIKOBBIME cpencTBamu [Ctpokan, 2020]) sBisieTcst oqHuM U3 Haubonee > dek-
TUBHbIX. Kareropus oueHku (T. €. COOTBETCTBYIOLIEIO MEHTAJbHOTO JICHCTBUS)
paccmarpuBaeTcsi OOJNBIIMHCTBOM YUYEHBIX C MO3ULUU €€ aKCHOJIIOTHYECKON HMHTEpIpeTalH,
TO €CTh BBIJICIICHUS MOJOKHUTEIbHBIX MU OTPUIIATEIIFHBIX XapaKTEPUCTHK O00bEKTa, KOTOPHIE
MOTYT BBIPQXaThCsl HA PA3JIMYHBIX YPOBHSIX: JIEKCHUECKOM, TpaMMaTuieCcKoM, TEKCTOBOM, I'pa-
(uueckom [ApyTronosa, 1999 ; Uepnssckas 2001 ; Cunenrynona, 2006 ; Acramkuna, 2020].
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I e 1 » IpencTaBICHHON CTaTbU COCTOMT B ONPENEICHUH pa3HO0Opa3usi U 4acTOTHO-
CTH HCIIOJIb30BAaHUSI OILICHOUHBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB JIEKCMUECKOTO, IPaMMaTUYeCKOro U TeK-
CTOBOTO YPOBHEH IpH BepOAIIbHOM MOJICIIMPOBAHUU T€0rpa)uaecKoro MpoCTPaHCTRaA.

Ha nexcuueckoM ypoBHE MPOCIEAUTH TUIIOJIOTHIO OLIEHOYHOCTH MOXKHO Ha MpHUMepe
pasnmuunbix knaccudukanmii. 10. JI. AnpecsH B cBoux padoTax BBLAEISUT TPHU THUIIA OCHOBHBIX
OLICHOYHBIX KOMIIOHEHTOB:

1) MHTEIUIeKTYaTbHO-JIOTHYECKUN THII, OCHOBAHHBIN Ha JIOTUYECKUX U PAIlMOHATBLHBIX
CYXJIEHUSAX 00 0OBEKTUBHO MPUCYIINX peepeHTy CBONUCTBRAX;

2) SMOIMOHAIBHBIN THII, OCHOBAaHHBIM HAa YYBCTBAX, SYMOIHMSIX, MEPEKUBAHUSIX, CBS-
3aHHBIX C MPUIKUCHIBAEMBIMH BOOOpPaKEHUEM CBOICTBaAMH, KOTOPhIE OOBEKTHUBHO HE MPUCY-
M peepeHry;

3) SMOLIMOHANILHO-UHTEIJICKTYaIbHBIM THUII, OCHOBAHHBINM Ha PAIMOHATIHLHO-OLIEHOYHBIX
CYXJIEHUSX, SMOLIUSAX B OPraHUUYECKOM eAMHCTBE [AmnpecsH, 1974].

H. JI. ApyTioHOBa pa3zeiseT OLICHKY Ha OOy U 4acTHyo. [Ipu 3ToM B mocienHei
OHa BBIJICJISIET CIEAYIOIINE MOArPYyIIbI [ApyTioHOBa, 1999]:

1) ceHcopHbIe, CBSI3aHHBIE C BOCIIPUATHEM U UyBCTBEHHBIM OIBITOM:

* CEHCOPHO-BKYCOBBIE (BKYCHBIN — HEBKYCHBII)

* [ICUXOJIOTUYECKHUE, BKITIOYAIOIINE YIEMEHT PAllMOHATU3AIMHA U OCMBICIICHUS:

° HHTEJUICKTyaJIbHbIC (MHTEPECHBIH / yBIEKaTeNbHBIHN / IITyIbIH / TOBEPXHOCTHBIN).
° SMOIIMOHAJIbHBIE (PAOCTHBIN / BECENBIN / TeYaIbHBIN )

2) cyOmMMUpPOBaHHBIC OLICHKH:

* 3CTETUYECKUE (Kpacuswlii — HeKpacuawlil);

* 3TUYECKUE (MOPANbHBIU — AMOPANLHBIN);

3) pauMOHaTUCTUYECKUE OLEHKU, ACCOIIMMPOBAHHBIE C MPAKTUUYECKOM NeSTENIbHOCTHIO
Y OIIBITOM YEJIOBEKa:

* YTWINTApHbIE, OTpa)karolllie PalMOHANBbHYIO OLIEHKY C TOUKH 3PEHHUSl MOJE3HOCTH
(nonesnwiti — becnonesHulii),

* HOPMATUBHBIE OLICHKH (HOpMANbHYIL — HEHOPMANbHbIL / CMAHOAPMHbIUL — HeCman-
oapmHulil),

* TEJICOIOTUYECKUE OIICHKH (VOauHblil — HEYOauHblll / dhexmuerbiil — HeaphphekmusHblil).

JI. M. BacuiibeB npeyiaraet BbIAEIATh TPY TUIIA OLIEHOYHBIX MPEAUKATOB, OCHOBBIBASICH
Ha HAJIMYMU SMOLIMOHAJILHOTO WJTM PAallMOHAJIBHOTO KOMIIOHEHTA B o1leHKe [Bacwuiibes, 1996 ]:

1) MOaIbHO-OLIEHOYHBIE, BHIPAXKAIONINE PALMOHATIBHYIO OIICHKY C TOYKH 3PEHHS BO3-
MOYKHOCTH (6€3yC108HO / a6CONOMHO / B03MONCHO);,

2) oOuieoneHOYHbIE MPEAUKATHI, B KOTOPBIX 3ajioKeHa 00IIas SMOIMOHAIBHO-PALIHO-
HaJIbHAs OIICHKA (XOpOouull — nioxou / OmauydHull — OMEPaAmumebHbulil);

3) 4aCTHOOIICHOUHBIE, B KOTOPBIX OTAEIHHO BBIACIISIOTCS:

* YTUJIMTAPHBIE IPEIUKATHI (penmabenvhblil — HepeHmMabenbHblll);

* MPEIUKAThl ¢ KOMIIOHEHTOM 3TUYECKOM OIICHKH, XapaKTepHU3yIoliue OObEKT C MO3H-
IIUW MOPaJU (drcecmoxutl / om3vl8uuswvlil / 20CmenpuuMHblil);

* IPEAMKATHI ¢ KOMIIOHEHTOM ICTETHUECKOH OIICHKH, XapaKTepU3YIOILIe 00bEKT ¢ TOo-
3UIIMH HOPM KPACOTHI (Kpacuewlll / CUMNAmuyHblll / Cmpauitbslil);

* CEHCOpPHBIC MPEIUKAThl, OTPAXKAIOUINE MEPLUEHTUBHBIE BOCIPHUITHE 00bEKTa (20pb-
Kutl / cnaokuil);

* aKCHOJIOTMYECKHUE MPEeIUKaThl, 0003HAYAIONINE CaM aKT OLEHKH M BBIMOJIHSAIONINE B
OoJblel CTENEeHH CBS3YIOIIYIO, a HE OLIEHOYHYI0 (YHKIHIO (cyumams Kpacusvim / nocniy-
namo 01a20pOOHO).

B Hameit pabote mbl OyneM npuaepkuBarbes kinaccudukanuu H. JI. ApyTioHOBOH,
MIOCKOJIbKY OHa TMO3BOJSIET pa3rpaHUYMBaTh OOIIYI0 M YACTHYIO OLIEHKY, B KOTOPOMl YETKO
OTIpeIeNIIeTCSl XapaKTep ONUCAHHWS U YPOBEHb AMOIMOHAIBFHOTO — PAIlMOHAIBHOIO Hadaja.
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Knaccudukarnus JI. JI. BacunbeBa Takke MpeACTaBIsSETCs MOTHOM, OHAKO, HA HAII B3IV, B
CEMaHTHUKE MOJAAJIbHO-OIICHOUHBIX MPEIUKATOB B PYCCKOM SI3bIKE OTCYTCTBYET aKCHOJIOTHYE-
CKUH KOMIIOHEHT OLIEHKH «XOPOIIO — IJIOX0», B CBS3U C YeM JaHHas Kiaccu(UKaIus siBIseT-
Cs1 HE BIIOJIHE TOAXOASILEH /1JIs1 HAILIEro UCCIIeI0OBaHMs.

Ha rpammarnyeckoM ypoOBHE OLIEHOYHOCTh MOXKET OBITh MPEACTABICHA C IOMOIIBIO:

1) Mopdonornyeckux CpeicTB, MPUMEHSIEMbIX ITIABHBIM 00pa3oM JIsl YCUIIEHUS OT/IeNb-
HBIX KOMIIOHEHTOB JIEKCUYECKOTO 3HAYEHUS, & TAKKE JUIsl BBIPAKEHNSI CPABHUTEIBHOU OLIEHKU.

2) CTPYKTYPHO-CUHTAKCHUYECKUX KOHCTPYKIIUH C OIIEHOYHOM CEeMaHTHKOI:

* gcem CyIl. + CyIl.

* Bom smo + cymut.!

* Ymo 3a + cyul. U T.1I.

3) mapaqenbHBIX KOHCTPYKUMN Ui YCUJICHHUS BBIPKEHHS OLIEHOYHOW CEMaHTHKH,
MIOBTOPOB, I'PAJallii, CETMEHTAUHN, OOBEKTHUBALIMU — CKPBITOTO JAMAJIOra C ayAuTOPHEH, B KO-
TOpPOM Aa€Tcs OLIEHKAa KAKOMY-JTHO0 00beKTy uiiu coObITHIO [3uMuHa, 2003].

Ha TekcToBOM ypoBHE 0c000€ 3HaYeHUE MPHOOpPETAET OOIINI KOHTEKCT, MOCKOIBKY OlIe-
HOYHOCTh B JIAaHHOM CJIydae 3aKjaJbIBaeTCs HE B HOMHHAIMHM, a B OOIIEH crcTeMe B3auMoseii-
CTBHS Pa3HOOOpa3HBIX TEKCTOBBIX AJIEMEHTOB, (OPMUPYIOUIMX AKCHOJIIOTHYECKOE IOJIe WU
CTPYKTYpPY CaMOro TeKcTa. AHaJIM3 OLEHOYHOCTH Ha JAHHOM YPOBHE MPEACTABISIETCA OHUM U3
HanOosee CIOKHBIX AaCHEKTOB, YTO OOBSCHSETCS Pa3MbITOCTHIO TPAHUIl TEKCTOBOTO MPO-
CTpaHCTBa. B y3KoM Kitode M3ydeHue OIIEHOYHOCTH TEKCTa MPEIoiaraeT UCCeI0BaHUuE COBO-
KyITHOCTH Pa3HOYPOBHEBBIX OLIEHOYHBIX CPEJCTB M AHAJIU3 UX B3aUMOJAEWUCTBUS, JIS1 CO3MAHUS
O0IIEeH CTUIMCTUYECKON OKpacku M KoMIo3uiu. OHAKO B IIMPOKOM CMBICIIE TEKCTOBOE TOJIE
HE OrpaHNYEHO PaMKaMH CaMOT0 TEKCTa, MOCKOJIbKY MpPEACTaBICHHbIE B HEM XapaKTEPUCTUKU U
CMBICITBI aKTYaJIM3UPYIOT KYJIBTYPOJIOTHUECKUE, [IEHHOCTHBIE HOPMBI, MPUHSTHIE B OOIIECTBE,
YTO BBIBOJIUT AHAJIN3 OLIEHOYHOCTH Ha aKCUOJIOTUYECKUM ypoBeHb [MapbsHuuk, 2011].

Ha rpaduyeckoM YpOBHE OIEHOYHOCTH MOXET BBIpa)KaTbCs 4epe3 HUCIOJIb30BaHUE
KypCHBa, KaBbIU€K WITH JIFOOBIX APYTUX BBIAEICHUHN TEKCTAa C LEIbI0 PUBICUEHUS BHUMAHUS K
MH(POPMAINH, BEIPa)KAIOIIEH OLIEHOYHOE CYXKIICHHE.

Takum 00pa3zoM, U3ydeHHE OLIEHOYHOCTH KakK croco0a BbIpaKeHUsS] aBTOPCKOM IMO3U-
MU B Teorpaduueckix ouepKax CledyeT paccMaTpuBaTh Ha OCHOBE OOOOIIEHHOTO aHau3a eé
AKCHOJIOTMYECKOM NHTEPIIPETALIMU HA PA3IMUYHbIX YPOBHSX.

2. DkcnepumenT [Experiment]
2.1. Marepuan n metoauka uccjenopanus [Material and methods]

st ananm3a ObuTH BEIOpAaHBI 7 OYEPKOB Pa3IMYHBIX aBTOPOB, OMYOJIMKOBAHHBIX B TI€-
puon c¢ 1845 mo 1899 rr., HaxomsmMXCSA B DIEKTPOHHON MPE3UICHTCKON OUOIHMOTEKE
um. b. H. Enpuuna: ApuctoB H. O 3emiie monoBerkoit: (MCTOPUKO-TreorpaguyecKuii ouepk)
(1877); bennpiukuit H. Ouepku Bumepckoro kpas (1899); Bpanrens ®@. Ouepk nytu u3 Cur-
xu B C.-IlerepOypr (1836); I'aremetictep 0. A. 3akaBkasckue odepku (1845); Enmarnes-
ckuit C. SI. Ouepku Cubupu (1893); OunnnukoB M. Ouepk Huxeroponackoit rybepHun B
nucropuko-reorpaduueckom ornomrennu (1885); CepreeB A. ['eorpadudeckue ouepku Poccun
(1866). Ha ocHOBE MeTO/1a CIIOIIHON BBIOOPKHU ObUIM OTOOpaHBbI pa3HOOOpa3HbBIE OIEHOYHBIC
SI3BIKOBBIE CPEACTBA JIEKCUYECKOT0, TPAMMAaTHUYECKOIO M TEKCTOBOTO ypoBHel. Ilonck mpume-
POB TIPOBOIMJICS BPYYHYIO, TIOCKOJIBKY OLM(POBAHHBIE BEPCUU TeOrpahuIecKuX OYEpPKOB HE
JAI0T BO3MOXKHOCTH OCYIIECTBJICHHUS aBTOMAaTHMUYECKHUX 3allPOCOB MO 3aJaHHBIM KPUTEPHUSIM.
Merton AuCKypc-aHaau3a TaKKe MO3BOJIWI JETAIBHO M3YYHUTh pa3jIMUHbIE CPEACTBA U CIIOCO-
Obl BBIpaXXEHUS OLIEHOYHOCTH, SIBISAIOIIEHCS OCHOBHBIM MHCTPYMEHTOM aBTOpa MPH MOAEIH-
poBaHUU reorpaduuecKkoro MpoCTPaHCTBa.
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2.2. O6cyxnenne pe3yabTatoB [Results and discussion]

Bripaxkenue orneHoYHOCTH B Treorpaduueckux odepkax XIX Beka HamOoJiee IMOJHO
MOXKET OBITH MPEACTABICHO HA JIEKCUYECKOM YPOBHE, TIOCPEICTBOM Pa3IMYHBIX 4acTel pe-
yu. B obmieii ciioxkHOCTH ObLTO 0TOOpaHo 2642 ciyvas ynoTpeOaeHus OICHOYHOCTH Ha JICK-
CHUYECKOM YpPOBHE.

OO1ast akcHOJIOTUYECKasi OLEHKA «XOPOILIO — IJIOX0» BCTPEYAETCs B TEKCTaX OYEPKOB
B 6% ciydaeB (158 ynorpeGienuit), cpeu KOTOPhIX ObUIM OTMEUEHBI 96 MPUMEPOB MOIOXKHU-
TEJILHOM OIEHKU M 62 ciydasi OTPULATEIBLHON OLICHKU: XOPOUliil Ypodcaul, XOpouliti npuem,
NJIOXOUL Y108b, NIOX0€ COCMOSANIE HCUTUUD.

Opnako 0coObIii MHTEpEC BBI3BIBAIOT NpuMephl (104 cimydas ymoTpeOiieHus), Koraa
AKCHOJIOTHYECKAsl OIICHKA JIOTIOJIHACTCS Pa3IMYHBIMKA BapUalUSIMH YaCTHOUN OLIEHKU OO0BEK-
Ta WU TEPPUTOPUH, KOTOPAsSl U MO3BOJISET YUTATEIIO MOJTYUYUTh MOJHYIO0 KapTUHY OKPYKako-
LIETO IPOCTPAHCTBA.

» Xnb6onamectBoms 30kch, Mo npuuuHb CypoBOCTH KiIMMaTa, 3aHUMAJINCh HEMHOTO U
pbako ... Takas 3emis gaBana JOBOJIBHO Xopoutie ypoxau Bb IPOJOIDKEHIe YeThIpexb TbTh, a
3arbMb HCTOIIAIACh M TaKb Kakb yaOpuBarh ee OblI0 HeubM, TO OHa U 3abpackiBajnack [ben-
npikui, 1899. c. 4].

B nanHom mpumepe Mbl MOJKEM BHJIETh CHUHTE3 OOIIeH MOJOKHUTEIbHON OLIEHKU Beie-
HUIO XO3SMCTBEHHOW JIEATEIbHOCTU MECTHBIM HAacelieHueM (xopoutie ypoxkau), HECMOTps Ha
TPYAHOCTH, BbI3BaHHBIE HEOMATOMPUATHBIMU KIIMMAaTUYECKUMU YCIOBUSIMH (CEHCOPHO-3MOILIU-
OHAJIbHAs OLIEHKA Yepe3 CYIIECTBUTEIBHOE: CYPOBOCHb KIMMATa) U CKyJHOCTbHIO IOUBHI (pa-
UOHAJMCTUYECKAsl — yTUIIUTapHAs OLIEHKA Yepe3 I1aroi: 3eMJIsl LCTOuanacy).

* Ty3emHBISI MEIbHUIIBI, Cb OAHUMB TOJBKO XOJOMb, CaMaro IUIOXOTa YCTPOMCTBA,
OBICTBYIOTH BeChbMa HEYCHEIIHO, HO MOTYT JIOCTAaBIATh U3PAIHYIO KPYIUTUaTyt0 MyKy [lere-
Mmericrep, 1845. c. 114].

DTOT OTPHIBOK MPEICTABISET OLIEHKY paOOThl MEJIBHHUII, UCIIOJIb3YEMbIX B X031CTBEH-
HOM JleATeNbHOCTH 3akaBKa3bsi. OOLIast akCHOJIOTMYECKas OLIEHKA 7710X0 B COUYETAHUU C TEOJI0-
TMYECKOM OILEHKOM, BBIPAXKEHHOM uepe3 JIEKCHUUYECKYI0 €AMHULLY HeyCHeuiHO, WILTICTPUPYIOT
CJIO)KHOCTH BEJICHUS JIel Ha JaHHBIX Tepputopusx. OnHAKo yrmoTpeOIeHHe CIIOBOCOUYCTAHUS
uspaoHas (= Xopoluasi) Kpynumuamas myka NOAYEPKUBAET Ka4eCTBO MPOAYKIIUHU, BBIITyCKae-
MO 110 OKOHYaHHUH PabOT.

[TogoOHoe coueTaHne Pa3HOOLEHOYHHBIX JIEKCHUECKUX €IWHUI] AaET aBTOPY BO3MOXK-
HOCTh OoJiee 4ETKO MOAEITUPOBATh MPOCTPAHCTBEHHBIN 00pa3 TEPPUTOPHH, HAXOMAIINXCS Ha
Hell 00bEKTOB, MECTHOTO HACEJICHUS, a TAKXKE JIEATEIbHOCTH JIFO/IEH.

B T0 e Bpems, ananu3 oduepkoB XIX Beka Mmokasall, 4yTo Ul pa3jIM4HOIO BHJIA reorpa-
(buyecKoro onucaHusi XapakTepeH TOT WM MHOU TUIl olleHOYHOCTH. K mpumepy, npu Mozaenu-
POBaHHUU TPUPOTHOTO JAHIIIA(PTa aBTOPHI HUCIOIB3YIOT Pa3HOOOpa3HBIE MpUIIaraTelbHbIC C
MOJIOKUTETILHON U OTPUIIATEIbHON CEMAHTUKOM, BXOJIAIINE B CEHCOPHYIO IPYIIILY, COCTaBISIO-
mryto 38% wmmm 1012 cnywaeB ynorpebnenus. B qanHO# rpynine HaOM0MaeTCs 3HAYUTEIBHOE
JIOMUHHUPOBAHUE MOJIOKUTENILHOM OLEHKH Hal oTpuiarenbHoi (74% u 26% COOTBETCTBEHHO).

CeHcopHas OLIEHKa, Yallle BCETro NPEACTaBICHA YepPe3 JEKCUUECKUE EIUHUIIbI C CEMaH-
TUKOM 3pUTEIIbHOM MEPIIEIINH.

* B3op®b 3putens Bcero O0IbIe TPUKOBBIBAIOTH Kb ce0b BEPIINHBI cUeaHMCKUXD KaM-
HEil, Takb TOPJ0 MOTHABIIMXCS HAIh 3€MIICH.

+ XapakTepHyIO 4epTy pyccKaro JaHmadgTa U COCTaBISET COYeTaHie HarOpHAro 8b1Co-
Kazo Oepera peKu U wupoxkazo pas3aoibs pa3CTUIAIONIATO0 Nepeab HUMb JIYTOBbISI HU3MEHHO-
ctu [OBunHHUKOB, 1885, c. 3].

YacTOTHOCTh JaHHON OLIEHKM BO MHOTOM OOBSCHSAETCS CTPEMJIEHHEM aBTOPOB
MPEJICTaBUTh YNUTATENIO JETAJbHOE OMUCAaHNUE TeorpapuuecKoro NpoCTPaHCTBA C €ro yHH-
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KaJIbHBIMH, TPUCYIINMHU TOJIBKO 3TOMY MECTy ocoOeHHOCTsAMU. [Ipu 3TOM ciemyer oTMme-
TUTb, YTO AKCUOJIOTUYECKUN MOTEHI[MAN MOJOOHBIX JEKCUYECKUX EAMHUIl PACKpPbIBACTCS
4yepe3 KOHTEKCT.

OnHako O4YeHb YaCTO MOXKHO BCTPETUTHh COUYETAHHWE HECKOJbKUX OLIEHOYHBIX €IHMHHUII,
BXOJISIIUX B pa3HbIC TPYIIIBL, YTO AAET aBTOPY BO3ZMOXXHOCTH MHOTOYPOBHEBOTO U MHOTOTPAH-
HOTO OTPa)KEHUSI MPOCTPAHCTBEHHOTO BOCIPUATHUS TEPPUTOPUH:

* Kb chBepo-3amany ore OHEXKCKAro, Bb OuKol, COBEPIICHHO OeCHI00HOU U CYPOBOL
ctpank, Theaurcs mbmas cbte 03eps [Ceprees, 1866, c. 26].

B nannoM mpumMepe Mbl BUJIUM HETaTUBHO-OLIEHOUYHOE M300pakeHHE MECTHOCTH, CO-
3MaHHOE aBTOPOM 32 CUET BKJIIOYEHHS B OTHO MPEIIOKEHUE PAlIMOHATUCTUYECKON HOpMAaTHB-
HOW (Ouxoti B 3HaYEHUW ‘HEe 0OpabOTAaHHBIN YEIOBEKOM’) M YTHIHMTAPHOU (OecniooHou ‘He
JAIONIUN TUT0/1a’) OICHKH C CEHCOPHOM (cyposoil ‘xonomHwii’). Jyisg onpeneneHus 3HAYCHHS
OIICHOYHBIX JIEKCUYECKHUX SIUHUI] ObLT MCIONIb30BaH TonkoBbIi ClioBaph )KHBOTO BEITUKOPYC-
ckoro si3bika B. WM. Hans [ans, 1905].

CoBceM npyroii apdekt mocTuraercss B NpeayioKeHUH, B KOTOPOM COYETAIOTCS JIEKCHU-
YEeCKUE €IUHUIIBI C MOJIOKUTEIBHBIM OLIEHOYHBIM KOMIOHEHTOM (CEHCOPHOE / 3pUTENbHOE U
CyOIMMUPOBAHHOE 3CTETUYECKOE):

» OTp BaTCKaro ycths 10 boroponcka Kama teders emie 40 BepcTs. 3abch oHa wupoka
u senuuecmeenna [Ceprees, 1866, c. 26].

KoMOuHanmst 1 KOHTPACT MOJOKHUTEIbHBIX M OTPHUILIATENILHBIX OILIEHOUYHBIX KOMIIOHEH-
TOB TI03BOJISICT MPEJCTABUTH BCE pazHoOoOpasue reorpagpuyeckoro JanamadTa u ero npupoa-
HBIX 0COOEHHOCTEH.

» U Bce 310 BMbeTe: 312 2pomaonas O0b, ITH niockie Oepera, dTH NIOCKiSL U JHCATKIS
burypsl, cb conocoms ckpenyueii 6epe3bl — BCe ITO yousumenvro apmonupyem! [Enmarpes-
ckuii, 1893, c. 6].

[Ipu onmucaHuM MECTHOTO HACENEHUs U MIEMEH Pa3UYHBIX TEPPUTOPUI Yallle BCEro
MBI MO’KEM BCTPETUTH NpuMepsl cyOnumupoBanHoi (17% wim 438 cnyuyaeB ynorpeOneHus) u
ceHcopHo-nicuxonoruueckoit (19% wunu 503 cnyuas ynorpebnenus) oneHku. MutepecHo ot-
METHUTh, YTO MPHU YIIOMHUHAHUN KOPEHHBIX HAPOIOB, MPOKUBAIONINX HA OTHAICHHBIX OT IICH-
TpasibHOM Poccum 3emiisx, aBTopaMu 4yaiie BCero ObLTH MCIOIb30BaHbl JIEKCHUECKHUE €AMHUIIBI
C OTPHLATENIBHBIM OLIEHOYHBIM KOMIIOHEHTOM (57%). B crnenyromiemM npeiokeHuu Mbl BUTUM
npuMep CcyOIMMUPOBAHHOM ICTETUYECKON OLIEHKH, BBIPAYKEHHOM KpPaTKUM IpUIIarareibHbIM
HeKpacusa ¢ CyIECTBUTEIBHBIM (huzionomus (B 3HaUeHUU ‘HekpacuBoe iuio’) [[lans, 1905].

» dusioHomis kanMmeika Hekpacusa [Ceprees, 1866, c. 23].

CeHCOpHO-TICUXOJIOTHYECKasl OLEHKA MCIOJIb3yeTCs Ul Iepefadyd 3MOIMOHAIbHO-
TICUXOJIOTUYECKOTO COCTOSIHUSI, KOTOPOE MCTBITHIBAIOT MMyTEIIECTBEHHUKH O] BIUSHUEM BIIe-
YaTJICHUH OT MECTHOTO HACEIICHHUS.

* [ Hemywee BrieuaTTbHie TPOU30AATH 3TH OCTsIKU [EnmarseBckuid, 1893, c. 5].

B cBoro ouepenp, pycckoe HaceleHHE OIMMCBIBAEMBIX TEPPUTOPH, HA00OpOT, Mpen-
CTaBIISIIOTCS B reorpaduueckix o4epkax B MO3UILUU MOJOKUTEIbHON otieHkH (43%):

» Cubupsks — 4enoBbks cmrasiil n 6vieanviti [Ceprees, 1866, c. 15].

JloMuHupoBaHue cyOIMMUPOBAHHON U CEHCOPHO-TICUXOJIOTMYECKON OLIEHKU MPH OMH-
CaHWH JIIONIeH, HACEIISIONINX T€ WIH UHBIC reorpaduyecKre IpoCToOpshl, 1aéT BOZMOXKHOCTh WH-
TEHCHBHEE BO3/ICICTBOBATh HA YMUTATENS U BBICTPAMBATH B €r0 CO3HAHUM T€ 00pa3bl, KOTOPHIE
W3HAYaILHO OBLIM CMOJICITUPOBAHEI B aBTOPCKOM MHPOBOCIIPUSTHH.

VYKiana )KU3HU, X034iCTBEHHAs! U SKOHOMHYECKas IeATEIbHOCTh, XapaKTepHbIe JIJIsl TOI
WM UHOW MECTHOCTH, Yallle BCErO OMMCHIBAIOTCS C MO3UIMU PALMOHATUCTHUECKON OLIEHKH
(20% wnum 531 cnyyait ynorpebnenusi), Tae odiee pacnpeneieHne NoI0KUTEIbHbIX U OTPH-
LATEJIbHBIX OLEHOK IMPEICTaBIEHO cooTHoIeHueM 52% k 48%. /laHHas olleHKa BCTpeYaeTcst
B reorpauuecknx o4epkax B HECKOJIBKUX BapUaIUAX:
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Panmonanuctudeckas yrunurapHas omeHka (46%):

* [IpencraBisieTcs TakKe 8bl200HbLIMB YUPEKACHIE MbUIOBapeHHAro u cebuyHaro 3aBo-
na, npeanonaraemMaro Bb Tuduuch nnocrpanuems.

* Hacrosmiee otHomenie 3akaBka3ckaro-Kpas kb Poccin cTaBUTh €ro Bb BeCbMa Hegbl-
200nbis ToproBirh yenosist [["aremeiicrep, 1845, c. 10].

Panmonanuctuueckas Teonoruyeckas ouenka (35%):

* [IepBoe ero nockhiieHie 3TOro Kpas BBIIUIO KpatiHe HeyOauHbiMb (0 MOCKOBCKOM KYTI-
e OBCSIHHMKOBE, TToceTuBIieM Bumepckuii kpait) [benaemkuii, 1899, c. 34].

[Tpu onucanunm ykiana )XKU3HU HACETICHHS TAK)KE BCTPEYAIOTCS MPHUMEPBI PAIIMOHAIN-
CTHUYECKO-HOPMaTUBHOI orieHKu (19%):

* ... 4TOOBI 00€30MaCUTh HOBBIS CEJIEHIS PyCCKHXb bapaHOBb OCHOBaIb HEOOIBIIYIO
KpenocTh HoBO-ApXaHrenbCKb U 3aBENTb Cpo2yro NUCIUIUIUHY ... [ApuctoB, 1877, c. 34].

Brei6op nmaHHOTO THMAa OIEHKH TO3BOJSIET MPEICTaBUTH reorpaduyueckoe OmmcaHue
TEPPUTOPHUH U JKU3HU HA HEW C TOYKHU 3peHus «3(pdekTuBHOCTH — HEIDHEKTUBHOCTI / «I10-
JI€3HOCTH — OECTIIOTIE3HOCTHY, KHOPMAIBHOCTH — HCHOPMAaJTbHOCTHY.

Takum 006pa3om, MbI BUAMM, YTO B odepkax XIX Beka OIEHOUYHOCTb Ha JIEKCHUECKOM
YPOBHE INPEICTaBIEHa OTHOCUTEIBHO Pa3HOOOPa3HO, a UCIOJIb30BAHUE OLIEHOK PAa3HOIo TUIA
na€T BO3MOXKHOCTH MOATAIHOTO M MHOTOACHEKTHOTO MOJEIMPOBAHMS MPOCTPAHCTBA uepe3
MIPU3MY aBTOPCKOTO BOCIIPHSITHS.

Ha rpammarundeckoM ypoBHE B odepkax ObLIO BbISIBICHO 932 mpumepa OLIEHOYHOCTH.
Camast Oosplliasi Tpynmna MpPeACTaBlICHA MPUMEpPAaMU CUHTETHYECKOM WM aHAJTUTUYECKOU
(dhopm oOpa3zoBaHUs MPEBOCXOAHON M CPABHUTEIBHOU CTETICHEH MpuiaraTesbHbIX (679 ciyya-
€B), CpelIu KOTOPBbIX 57% MpUMEPOB MOIOKUTEIBHOMN OLIEHKU U 43% — oTpuLaTeIbHOM:

* Benuuatiuee u3b 03epb HE TOIbKO chBepo-3amaanaro yrma Pocciu, HO u Bcelt EBpo-
bl — ecthb Jlagoxckoe apeBuee Heso [Ceprees, 1866, c. 98].

» Kinumar 3nbceb cyposme, abmb Ha Cutxsp, kotopast oTh chbBepHbIXh BETPOBD 3ariuiie-
Ha BBICOKMMU TOpHBIMU Maccamu [Bpanrens, 1836, c. 7].

* Ho camwiti ynaunsiii moxons cabiamu kHsa3bst Bb 1111 rogy [Apucrtos, 1877, ¢. 7].

CHHTaKCUYECKHE KOHCTPYKIIUU C OLIEHOYHBIM KOMIIOHEHTOM B TEKCTaX OYEPKOB YIIO-
TPEOISAIOTCS CPaBHUTEIBHO penko (253 ciydas), omHako OHU PPEKTUBHO MUCIOIB3YIOTCS aB-
TOpaMH JJIs OOIIEHUS C YUTATEISIMU | JICTAIbHOTO MOJICIIMPOBAHUS MPOCTpaHCTBA. [Ipu sTOM
CIIeyeT OTMETUTh, 4TO 84% MoJ0OHBIX KOHCTPYKIUN UMEIOT OTPULIATEIbHYIO OLICHKY.

* BBITE MOXKETB, JoJi2ie U doJieie elie TOAbl KyTHMCKAsl py/ia He MOABEPIiach ObI IKCITy-
arariu. (IpuMep MoBTOpa)

* U3b 3TOTO CyXOTO mepedHs (GakTOBb YUTATENNb HAMSIHO MOXKET YObIuThCs kaks 65-
710, Kakb Heymeno BenyTes Ha Pycu mbia, TpeOyrolnis 4acTHON MHUITIATUBBL. (MpUMEp mapal-
JeNbHOM KOHCTpYKIMK) [OBunHHUKOB, 1885, c. 29].

JlaHHbBIE KOHCTPYKIMU MOXKHO BCTPETUThH B IIUTAaTaX U MOBECTBOBAHUSX OT IMEPBOTO
JIMIIa, B TOM CITy4dae €CJId aBTOP XOTEJN J1aTh BOBMOXKHOCTh YUTATEIII0 MPOUYyBCTBOBATH KOJIOPUT
u arMocdepy, HapsIyo B TOH WK HHOW MECTHOCTH:

* (peakiusi MPOBOJAHUKA HA PaccKa3 MECTHOTO O KJaJie, CIpSTaHHOM B rope) Ymo 3a
suwepysvl! ITUM TIOJICIIaMb CJI0Ba Helb3sl BbpuTh! [benapikuii, 1899, c. 23].

* (Obecema MecTHBIX xuteneil) Bomw mebdrs u aromo! I'mb — rib CONHBIIKO TPOTIISTHETH
U onATh 10k ab [ EnmareeBckuid, 1893, c. §].

B npuBenéHHBIX TpUMeEpax MPEACTaBICHBI MPEIJIOKEHUS C HETaTMBHO-OLEHOYHON
KOHHOTAIlMEH, KOTOopasi BhIpa)KaeTcsl Yepe3 CHMHTAaKCHYecKHe KOHCTpyKuuu «Uto 3a + cyur.y,
«Bot tebe u + cyur.».

Ha texcroBoM ypoBHe reorpaduueckue odepku XIX Beka 0kazanoch JOBOJBHO CIOKHO
0XapaKTEepPU30BaATh C TOUKU 3PEHHS UX aKCHOJIOTUYECKOTO TOTEHIIMAIA, TTOCKOJIbKY OHU IMPEACTaB-
JISEIOT cO00# TMOPHUIHBIN TUI AUCKYPCa, B KOTOPOM COUYETAIOTCSl HAyYHO-IOKYMEHTallbHas (puKca-
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1y (pakToB, HE MPEIOararomas OIEHOYHOCTH C MO3UIMHU «XOPOIIO — IIOX0», U XYJ0KECTBEH-
HOE OITMCaHHUEe MTPOCTPAHCTBA, JOMONHSIONIEe OO KOHTEKCT. B 3TOM CBSI3U MBI MOXEM ClIeNaTh
BBIBOJI, YTO, HECMOTPSI Ha TPHCYTCTBHE OT/AECIBHBIX JEKCUYECKHX U IPAMMATUYECKHUX IEMEHTOB
OLICHKH TPY OMHUCAHUU TOTO WJIM MHOTO acleKTa TEPPUTOPUAILHOTO 00pa3oBaHMsl, aBTOPhI TEM HE
MEHEE TBITAIUCH MPEACTABUTH LIETOCTHYIO KAPTHHY TeorpayecKoro MpoCcTpaHCTBa ¢ TO3ULIUH
o01riero OanaHca ero MOJIOKUTENBHBIX U OTPHULIATENIHBIX OCOOEHHOCTEHA.

Ha rpaduyeckoM ypoBHE OLIEHOYHBIX KOMITOHEHTOB TAK)KE€ BBIIBICHO HE OBLIO, TO-
CKOJIbKY BbIJCNICHUSI MCIOJIb30BAIUCH, TNIABHBIM 00pa3oM, AJisi 0003HA4YeHUs TEPMHUHOB, T'€0-
rpaduuecKux TEPPUTOPHUIL, STUMOJIOTHH TeorpaduIecKix Ha3BaHUM:

* (BbIIETIEHME dTUMOIOrHK ciaoBa) Ha3panie Cubupb Npou3BOAATH Pa3IudHO: OTh TyH-
ry3ckaro ciosa «Cabypv» — paBHHHA, 00JI0TO; a JIpyTie OTh TaTapCKuXb clI0Bb « Cubv-HUpvy —
oOchImarbes WK 3achinarhbes 3emieit [Ceprees, 1866, c. 3].

* (BBIJICTICHUE TEPMHUHA U €r0 ONpeNeTeHUs): Buoumblil HamMu Kpyeb 3eMHOU NOBEPXHO-
cmu, oanbuie KOmopazo Mvl He 8UOUMDB U KOMOPbIU 02PAHUYUBAEMb HeDEeCHblll C800b, HA3bL-
saemcs 20pu30HmMomMs (0T TPEUECKaro riarojia 03Hayarollaro — orpaHu4YuBarh) [ OBYUMHHUKOB,
1885, c. 7].

3. 3akuouenue [Conclusion]

B 3akmroueHue Mbl MOJKEM CENaTh BBIBOM, UTO Teorpaduueckue ouepku XIX Beka siB-
JISIFOTCSI OCOOBIM BHJIOM JUCKYpCa, COYETAIONIUM JJIEMEHTHI HAyYHOTO WM XYIOKECTBECHHOTO
JUCKYPCOB, YTO HAMpPSIMYIO BIHSET Ha BHIOOP CPEICTB OLEHOYHOCTH, UCIIONB3yEMbIX aBTOpa-
Mu. Ha nexkcuueckoM u rpaMMaTiueckoM YPOBHSIX aBTOPBI MIPUMEHSIIN Pa3HOOOpa3HbIe CTpa-
TErMU U MOJXO/bI K ONMMCAHUIO MPOCTPAHCTBA, HACEJICHHUS, XO3IMCTBEHHOW U 3KOHOMUYECKOM
NesITeTbHOCTH PETHOHOB.

Ha nexcuueckom ypoBHe HanOojee YaCTOTHOW sIBISIETCSl CeHCOpHas oreHka (38%),
MOCKOJIbKY OKPYKAIOIIUH MUP BOCITPUHUMAETCS YEJIOBEKOM B TIEPBYIO OYEpEb Yepe3 pa3iny-
HbIEe OpraHbl 4yBCTB. Omucanue reorpaduueckoro NpoCcTPaHCTBA C MOMOIIIBIO Pa3HOOOPA3HBIX
JIEKCUYECKUX €IMHUIL C TIEPIENTUBHON CEMaHTUKON AT BO3MOXXHOCTh BCECTOPOHHETO U JIe-
TaJLHOTO NMPEACTABICHUS TEPPUTOPHUH.

Cyb6mumuposanHnas (17%), cencopHo-ticuxonoruueckas (19%) u pannonaaucTuaeckas
(20%) olLIEeHOYHOCTh B MPOIEHTHOM COOTHOIIEHUU PACHpPEENICHbl B 0YEPKAX OTHOCUTEIHHO
paBHOMepHO. OJTHAKO YaCTOTa BCTPEYAEMOCTH KaXIOW M3 HUX B TEKCTaX 3aBHCHUT OT TeMaTu-
yeckoro pazaena. K mpumepy, cyOnuMupoBaHHasi U CEHCOPHO-TICUXOJIOTHYECKAst OLEHKa JaIle
YHOTPEOJISIOTCS TIPU ONMUCAHUU JIFONIEH MM MECTHOTO HACEJICHUS, TOT/IAa KaK pParioOHaIMCTH-
yeckas JOMUHHUPYET TaM, IJi€ MPEICTaBIEHbl CBEACHUS O XO3SMCTBEHHON M 3KOHOMUYECKOM
JIESITEIILHOCTH.

['pynma oOmieli akCHONIOTUYECKON OIIEHOUHOCTH «XOpPOIIO — IUIOXO» BCTpeYaeTcs B
TekcTax ouepkoB XIX Beka pexe Bcero (6%), MOCKOIbKY aBTOPBI CTPEMUIIUCH HE MPOCTO OIHU-
caTh IPOCTPAHCTBO C MO3ULUHU «XOPOUIO — IIJI0X0», & MPEACTABUTh MHOTOACIIEKTHYIO KApTUHY
MIPUPOTHBIX OOTATCTB, OBITA U ICATEITFHOCTH YEIOBEKA.

HmenHO pazHooOpasue TeppUTOPHAIBLHBIX OCOOCHHOCTEH U MacIiTad oxBaTa Marepua-
J1a IPUBOASAT K TOMY, YTO B aHAJIM3UPYEMOM JIMCKYpPCEe BCTpedaeTcst OONbIIOE KOJTUIECTBO JIEK-
CUYECKUX €IWHUIl C IIOJIOKUTEIbHON W OTPULIATENIbBHOW OLIEHOYHOM KOHHOTaumen. Mx
pacripesiefieHue HampsIMyl0 3aBHCHT OT TEMAaTWKU MOBeCTBOBaHUS. [lomokurenbHash OIeHKA
yaie BCero MpeicTaBleHa MpH OMUCAHWUU MPUPObI, NaHamadra, Hacenenus LleHTpanpHON
Poccun, kazakoB. OTpuiiarenpHas OIleHKa BCTPEUYAETCs B pas/enax, MOCBAIIEHHBIX OMUCAHUIO
ABTOXTOHHOTO HACEJEHMS WJIM CJOXKHBIX KIMMAaTUYeCKUX yciaoBuil. IIpu ommcanum xo3sii-
CTBEHHON M KOHOMUYECKOM NIEATETLHOCTH YeJIOBEKa MOJOKHUTEIbHBIE U OTPHUIAaTeIIbHbIC Xa-
PaKTEPUCTUKHU PaCHpPEeIeHbl JOCTATOYHO PABHOMEPHO.
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Ha rpaMMaTU4CCKOM YPOBHC OBLIN BBISIBIICHEI IMPUMCPLL CHUHTETHUYECKOU MJIU aHAJIUTU-
yeckoi (popMbl 00pa30BaHUsI MPEBOCXOMAHON M CPABHUTEIHLHOM CTEMEHe! MpHUaraTte/ibHbIX, a
TaKXKe CHHTAKCUYCCKHE KOHCTPYKIIUH C OLICHOYHBIM KOMIIOHEHTOM. MX ymoTpeOneHue mo3Bo-
JIAJIO aBTOpaM reorpaduyecKkux OYEepPKOB MOAYCPKHYTH CHEIU(UUECKHE OCOOCHHOCTH TPO-
CTPAHCTBA, paCCTABUTh aKIICHTHI U O6paTI/ITB BHUMAaHHUEC YHUTATCIIA HA ACTAJIN.

Pa3HooOpasue OIEHOYHBIX JIEKCHUCCKHX EAMHHUII U TPAMMATHYECKUX KOHCTPYKIHA
MPUBOIUT K CJIOKHOCTH OTPEICIICHHUS OOIICH aKCHOJIOTMYSCKOM HAIpPaBICHHOCTH reorpadu-
YEeCKUX OYEPKOB Ha ypOBHE TeKcTa. [ MOpHAHBIN XapakTep AUCKYpca, B KOTOPOM COYETAFOTCS
AJIEMEHTBI HAyYHOTO U XYI0’KECTBEHHOTO CTHJICH, HAlPSMYIO BJIHMSICT Ha BHIOODP U pacipesese-
HHUE CPEICTB OIICHOYHOCTH. B pesynbrare, o4epkH MPECTaBISAIOT HEIOCTHYIO KapTHHY I€0-
rpaduyecKkoro MPOCTPAHCTBA C TMO3HMIMK O0OmEero OalaHca €ro MOJOXHTEIbHBIX U
OTPHIIATEIBHBIX 0COOCHHOCTEH.

Bubnanorpaduyecknii cnmcox

AmnpecsH, 1974 — Amnpecsan 0. [I. Jlekcudeckas cemanTuka. CHHOHUMHYECKHE CPEACTBA si3bIKa. M. :
Hayxka, 1974. 368 c.

Acramkuna, 2020 — Acramkuna I1. I S3pik Meaua u HauMoHaNbHAsE UACHTUYHOCTD: PYCCKO-HEMELIKHE
napasuienu: aBroped. auc. ... kaua. ¢uon. Hayk : 10.02.19. Huwknauit Hosropon, 2020. 25 c.

ApyTtionosa, 1999 — Apytronosa H. I. fI3bik 1 Mup uenoBeka. M. : SI3b1ku pycckoit KyasTypbl, 1999. 896 c.

Bacuibes, 1996 — BacunbeB JI. M. CemanTH4eckasi KaTeropHst OLIEHKH M OL[EHOYHbIe npenukarsl // Uc-
cienoBanus o cemantuke. Y da, 1996. C. 54-61.

Hais, 1905 — lans B. W. TomkoBBIH CIOBaph JKUBOTO BEITMKOPYCCKOTO sI3BIKA: [B 4 T.] / 3-€ m31., ucnp. u
3Ha4. JIOT., W3A. Tox pen. [u ¢ mpemuci.] mpod. U. A. bomysna-ne-Kyprens. T. 1-4. CII6 ; M. :
T-Bo M. O. Bonsg, 1905.

3umuHa, 2003 — 3umuna E. A. Kareropust olieHkn B cBeTe JIMHI'BOIIparMaTuky // AKTyanbHble TIpo0ite-
MBI TePMaHUCTHKH U poMaHUCTHKH. Beim. 7. Cmonenck : CI'TIY, 2003. C. 193-203.

Mapbsnuuk, 2011 — Mapesinunk B. A. Onenka kak kareropus Tekcra / Bectauk CeBepHoro (Apkruye-
ckoro) ¢enepansHoro yHuBepcureta. Cep. : ['ymanurtapHble U commanbHbie Haykm. 2011. No 2.
C. 100-103.

Cunenynosa, 2006 — Cunenryriosa O. C. OnieHo4Has «KapTHHA MUPa» B ITyOIHIIMCTHYECKOM TEKCTe (Ha
marepuaine rnedarabix CMU) : aBroped. auc. ... xana. gunon. Hayk : 10.02.01. M., 2006. 26 c.
Crpokan, 2020 — Crpokan E. B. OneHka 1 OI[EHOYHOCTB: K BOIIPOCY O pasrpaHuyeHuu noustui // Cu-
Heprusl sI3bIKOB M KYJBTYP: MEXIAUCIUIUTHHAPHBIC MCCICIOBAHUS @ Marepuajbl MEX/yHap. Hayd.-

npakT. koH(. CII6 : U3n-Bo Cankr-IleTepOypreckoro yu-Ta, 2020. C. 121-127.

UYepnssckas, 2001 — Yepnssckas E. A. OmieHKa U OIICHOYHOCTP B SI3BIKE XYIO)KECTBCHHOW peUM: Ha Ma-
TepHuaje MO3THYECKOro, Mpo3andeckoro u smucronsipHoro Haciemus A. C. [lymkuna : aBroped.
JHC. ... Kaua. ¢uion. Hayk : 10.02.01. Bpsiack, 2001. 25 c.

Brett, 2023 — Brett D. F. Is Travel Journalism more similar to Newspaper Language or the Language of
Tourism? A corpus-based study // Studies in Travel Writing. 2023. Vol. 26, Iss. 2. P. 152-167.
https://doi.org/10.1080/13645145.2023.2261635

Kiani et al., 2024 — Kiani M., Tavakoli R., & Mura P. Iranian Women Traveling in vTime:
A Cyberfeminist Approach // Journal of Travel Research. 2024. Vol. 63, Iss. 1, P. 27-43. https://
doi.org/10.1177/00472875221149202

Prelipcean et al., 2018 — Prelipcean A. C., Susilo Y. O., Gidofalvi G. Collecting travel diaries: Current
state of the art, best practices, and future research directions // Transportation Research Procedia.
2018. Vol. 32. P. 155-166. https://doi.org/10.1016/].trpro.2018.10.029

References

Apresyan, Yu. D. (1974). Leksicheskaya semantika. Sinonimicheskie sredstva yazyka. [Lexical
semantics. Synonymous language means]. Moscow : Nauka Press. (In Russ.).

Arutyunova, N. D. (1999). Yazyk i mir cheloveka. [Language and the human world]. Moscow : Yazyki
russkoy kul'tury Press. (In Russ.).



14 Balandina E. S. / ThAL, 2024, 10 (2), 5-14

Astashkina, P. G. (2020). Yazyk media i natsional'naya identichnost': russko-nemetskie paralleli [Media
language and national identity: Russian-German parallels]: PhD in Philological sci. diss. Nizhniy
Novgorod. (In Russ.).

Chernyavskaya, E. A. (2001). Otsenka i otsenochnost' v yazyke khudozhestvennoy rechi: na materiale
poeticheskogo, prozaicheskogo i epistolyarnogo naslediya A. S. Pushkina [Evaluation and
appraisal in the language of artistic speech: Based on the poetic, prose and epistolary heritage of
A. S. Pushkin]: PhD in Philological sci. diss. Bryansk. (In Russ.).

Dahl, V. L. (1905). Tolkovyy slovar' zhivogo velikorusskogo yazyka [Explanatory dictionary of the living
Great Russian language]. In 4 volumes. 3rd edn, revised and edited by prof. I. A. Baudouin-de-
Courtenay. St Peterburg ; Moscow : M. O. Vol'f. (In Russ.).

Mar'yanchik, V. A. (2011). Otsenka kak kategoriya teksta [Evaluation as a category of text]. Vestnik
Severnogo (Arkticheskogo) federal'nogo universiteta [Vestnik of Northern (Arctic) Federal
University], 2, 100-103. (In Russ.).

Sinepupova, O. S. (2006). Otsenochnaya «kartina mira» v publitsisticheskom tekste (na materiale
pechatnykh SMI) [Estimated “worldview” in a journalistic text (Based on print media)]: PhD in
Philological sci. diss. Moscow. (In Russ.).

Strokan, E. V. (2020). Otsenka i otsenochnost': k voprosu o razgranichenii ponyatiy [Evaluation and
evaluativity: Revisiting the distinctions between the terms]. Sinergiva yazykov i kul'tur:
mezhdistsiplinarnye issledovaniya [Synergy of languages and cultures: Interdisciplinary studies] :
International conf. proc. (pp. 121-127). St Petersburg : St Petersburg State University Press.

Vasil'ev, L. M. (1999). Semanticheskaya kategoriya otsenki i otsenochnye predikaty [Semantic category
of evaluation and evaluation predicates]. Issledovaniya po semantike [Research in semantics]
(pp. 54-61). Ufa. (In Russ.).

Zimina, E. A. (2003). Kategoriya otsenki v svete lingvopragmatiki [The category of assessment in the
light of linguopragmatics]. Aktual'nye problemy germanistiki i romanistiki [Current issues of
Germanic and Romance studies] (Vol. 7, pp. 193-203). Smolensk : Smolensk State University
Press. (In Russ.).

Brett, D. F. (2023). Is Travel Journalism more similar to Newspaper Language or the Language of
Tourism? A corpus-based study. Studies in Travel Writing, 26 (2), 152-167. https://doi.org/
10.1080/13645145.2023.2261635

Kiani, M., Tavakoli, R., & Mura, P. (2024). Iranian Women Traveling in vTime: A Cyberfeminist
Approach. Journal of Travel Research, 63 (1), 27—43. https://doi.org/10.1177/00472875221149202

Prelipcean, A. C., Susilo, Y. O., Gidoéfalvi, G. (2018). Collecting travel diaries: Current state of the art,
best practices, and future research directions. Transportation Research Procedia, 32, 155-166.
https://doi.org/10.1016/j.trpro.2018.10.029

Crarbst moctymiia B penakipo 03.10.2023; onobpena mociie peniensupopanus 12.02.2024; npunsTa k myomakanuu 13.02.2024.
The article was submitted 03.10.2023; approved after reviewing 12.02.2024; accepted for publication 13.02.2024.



Teopernueckast u mpuKIaaHAas TUHTBACTHKA, 2024, 10 (2), 15-26 15

VIIK 81.2.2

T'opOynoBa Buktopusi AnekcaHapoBHa
HucruryT dumonorun CO PAH
r. HoBocudupck, Poccuiickas ®enepanus
vicgor89@mail.ru

AdduxcanbHoe 00pa3oBaHue HAPEYHH B YJIbYCKOM SI3bIKE
(B COMOCTABJIEHUH C HAHAMCKHAM U OPOKCKHUM)

AHHOTAIUSA

B cratbe paccmarpuBaroTcs adduKcaabHbIC MOICIN CIOBOOOPA30BAHUS HAPCUUI B YIIBUCKOM si3bike. 1]enbro ObI-
JIO OIIPENENIUTh KPYT MOTHBUPYIOIINX OCHOB Pa3HbIX JIEKCUKO-IPAMMATHYECKHUX THUIIOB, HCIOJIb3yeMble ap(UKChI
U TIepeiaBacMble CI0BOOOpa3oBaTeNbHbIe 3Ha4YeHUA. VcciaemoBaHne NMPOBOAMIOCH HAa MaTepuaie BBEIOOPKH U3
CIIOBapei 1 CIOBAPHBIX MaTEPHANIOB, ONMYOIMKOBAHHBIX B HCTOYHHKAX I10 YIIBICKOMY s3BIKY (TIopsimka 200 ciioBo-
00pa3oBaTeNbHBIX 1ap), ¢ MPUMEHEHHEM METOMIOB CIUIONTHON BBEIOOPKH, KOMIIOHCHTHOTO aHAaJIH3a, KOJMYECTBEH-
HOTO aHaJM3a, a TAKXKE CPABHHUTEIILHO-COMOCTABUTEIBHOIO METofa. B pesynbrare B 0OIICH CIOKHOCTH OBLIO
BBIJICIICHO 0K0J10 20 Mojiereii anBepOraIbHOTO MPOU3BOACTRA OT [VIAr0JIOB, IPUJIAraTe/IbHBIX, CYIICCTBUTEIIBHBIX,
JPYTUX HAape4Ynil W YUCIUTENbHBIX. [IpH 3TOM B HEKOTOPBIX M3 HUX (PUTYPHPYIOT UAECHTUYHBIE (POPMAHTHI, KOTO-
pBie 00HAPYKUBAIOT BOSMOKHOCTD COYETAThCS C OCHOBAMH pa3HON YacTepeyHON MPUHAIICKHOCTH. DTO COCTaB-
JS€T OTIMYUTENBHYI0O OCOOCHHOCTh YNEICKOW SI3BIKOBOM CHCTEMBI, KOTOpas OTMEJalach HaMH Uit
CyOCTaHTMBHOTO W AQJBCKTUBHOTO CIIOBOOOpa3oBaHUWs. [IpuMedaTeNbHBIM sl aIBepOHaIbHOTO CIOBOIIPOU3-
BOJICTBA SIBJISICTCS HEUETKAs IpaHuna MeXAy adduKcanbHOW U HeapUKCAITLHON ero pa3HOBUAHOCTAMHU: 1) Hc-
IIOJIb30BAHUC a(b(i)I/IKCOB, BCPOATHO, BOCXOAAINIUX K CJIIOBOM3MCHUTCIIBHBIM q)OpMaHTaM M3 3aCThIBIIMX IIPpU
KOoHBepcuH (GopMm; 2) MPUMEHEHHE CMEIIAHHOTO CI10c00a (PemyUIMKAIIMK B COUCTaHNH ¢ aPuKcarmeii).

KuroueBble cj10Ba: YIBUCKUH SI3BIK, CIIOBOOOpa30BaHUE Hapeunil, adpuKcaIbHOE CII0BOOOPa30BaHUE, CJIOBOOO-
pa3oBateibHbIC CYPQUKCHI, CIOBOOOPA30BATEIbHBIC MOICIH
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Adverb production by affixation in the Ulch language
(Comparing Nanai and Orok)

Abstract

The paper examines the patterns of adverb formation by affixation in the Ulch language. The aim is to identify
the range of grammatical types of stems and suffixes used in the patterns as well as the change in meaning
triggered by the derivation process for each pattern. The tokens for analysis were selected by continuous
sampling from Ulch dictionaries and glossaries found in published studies on the Ulch language. The total of
about 200 ‘producing stem + derivate’ pairs were selected and further processed using component, comparative
and qualitative analysis. As a result, about twenty patterns were discovered including verb-to-adverb, adjective-
to-adverb, noun-to-adverb, adverb-based and numeral-to-adverb patterns. Some of the patterns were found to
operate identical suffixes that display an ability to combine with stems belonging to various parts of speech. This
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turns out a distinguishing feature of the Ulch grammatical system we previously documented for noun and
adjective production. The characteristic feature of the adverb production is the lack of a strict border between
affix and non-affix patterns making itself evident by such phenomena as (i) the use of derivational suffixes
possibly originating from inflectional affixes figuring in the forms that underwent conversion, (ii) the use of
mixed methods (reduplication combined with affixation).

Keywords: the Ulch language, adverb derivation, affixation, derivational suffixes, derivational patterns
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1. BBeaenue [Introduction]

JlaHHas cTaThs MPENCTABIAET TPEThIO YaCTh KOMILIEKCHOIO MccienoBaHus addukcaib-
HOTO CJIOBOOOPA30BaHMs B MaJIOW3y4eHHOM YyipuckoM si3bike [[opOynosa, 2020 ; T'opOyHoBa,
2021]. Ha cerogsmHuii 1eHh ONMMCAHUE YITBUCKON CII0BOOOPA30BaTeIbHON CUCTEMBI OTPaHUYH-
BAETCsI OT/EIbHBIMU HAOIIOAEHUSAMH, KOTOPBIE COIEPKATCS B OCHOBOIOJIATAIOIIMX IS YIIBYEBe-
neaust Tpynax [Ilerposa, 1936 ; Cynuk, 1985], a Takke HEOONBIIMM KPYyroM COBPEMEHHBIX
paboT, omuckBalOmMUX 000cOOIEHHBIE ClIOBOOOpa3oBaTenbHbie Mojaenn [3akcop, Haymoga,
2014 ; 3akcop, Haymona, 2014 a; CroitnoBa, 2018]. Cepust crareil, npeasiaraeMasi aBTOpOM,
npu3BaHa 0000IIUTh, YTOYHUT U PACHIMPUTH UMEIOIINECS CBEACHUS 0 HAOOpE MPOITyKTUBHBIX
Y apXau4yHbIX CJI0BOOOPA30BaTEIbHBIX MOJIETEH B YIABUCKOM SI3bIKE, BHIIBUTH MOJHBINA KPYT (Pop-
MAaHTOB, YYaCTBYIOIIMX B CJIOBOIPOU3BOJICTBE, COOTHECTH UX C ONPEAETIEHHBIMU CIOBOOOPA30-
BAaTeJIbHBIMU 3HAYEHUSMH U, HAaKOHEL, BBIIBUTH OCOOCHHOCTH, XapaKTEpHU3YIOIIHE YIHICKOEe
CJIOBOIIPOM3BO/ICTBO KaK aBTOHOMHYIO CUCTEMY M KaK OPraHHYECKYI0 4aCTh TYHI'YCCKOM SI3BIKO-
Boi obOurHocTH. OOpalleHne K JaHHBIM POJCTBEHHBIX SI3BIKOB (IIPEXIE BCETrO HAaHAMCKOro u
OPOKCKOTO, OJIM3KOE CXOJICTBO KOTOPBHIX C YJIBFICKAM OTMEUasoch uccienoparessivu [I1eBHOB,
2018, c. 444 ; Tlerposa, 1936, c. 12—13]) ucmons3yercst Kak B CPAaBHUTEIHLHO-COMOCTABUTEIBHBIX
LeNsAX, TaK U Ui IPOBEPKH BBIIBUTAEMBIX THIOTE3 B CIIydasiX, KOIJa JOCTYITHOIO SI3bIKOBOTO
MarepHaia OKa3bIBaeTCsl HEOCTATOUHO JJIsl OAHO3HAYHBIX BHIBOIOB.

Onucanue ci10BOOOpPa30BaHUS HApEUUl B TYHI'YCO-MaHBNKYPCKHX SI3bIKAX OCIIOXKHS-
eTcs TeM, 4TO OHO, [0 CPAaBHEHHIO C HOMHMHAJIBHBIM U aJb€KTUBHBIM CIIOBOIIPOM3BOICTBOM,
3HAUUTEILHO TECHEE CBSA3aHO C MPOIECCAMU KOHBEPCHUU — MHOTHE CTPYKTYpPHBIE Pa3HOBHUIHO-
CTH Hapeuuil MOSBUIINCH B pe3yJbTaTe OKaMEHEHHs OMpeneNE€HHbBIX (OPM CYLIECTBUTEIbHBIX
Y IJ1arojioB. B HEKOTOPBIX CiTydasiX, OMKCHIBAs SBJICHUS Ha TPaHUIE MEXKIY apPUKCATbHBIM U
HeaQHKCaIbHBIM CIOBOOOpa30BaHUEM, MPOHMCXOXKACHUE (POPMAHTOB M 1p., MBI Oyrnem 00-
palaThes TakKe K APYTUM TUIIaM MojieNiel — KOHBEPCHH U PEIyTITUKALIH.

MaTtepuasoM AI8 HCCIENOBAHUS IOCITYXKHJIa BbIOOpKAa W3 OMYOJMKOBAHHBIX
cioBapHbix Marepuanos [Ilerposa, 1936 ; Cynuk, 1985], a Takke u3 CpaBHUTEIBHOTO CJIOBa-
psi TyHTYCcO-MaHBDKYypcKkuX s3pikoB [CCTMS, 1975-1977] u yuebnoro cnmoBapsi [Bambaro,
2005]. CymMapHO U3 UX CIOBHUKOB METOJIOM CILIOUIHON BBIOOPKM HAMHU OBLIO OTOOPAHO OKO-
710 200 mpou3BOIHBIX HAPEUYHH, COJAEpPIKAIINX B CBOCH OCHOBE Cy(pQHKc, KBaTH(PUIUPyEeMBbIi
KaK CJI0BOOOpPA30BaTeNbHBINA, a TaKKE COOTBETCTBYIOIIEE KOJIMYECTBO MPOM3BOISAIINX OCHOB
pa3HbIX YacTel peuu, KOTOpble 00pa3yroT CI0OBOOOPA30BaTENIbHbIC MAPhI C STUMHU HAPEUUSIMH.
J1nist BBISIBIICHHSI CIIOBOOOPA30BATEIIbHBIX 3HAUCHHUI TPUMEHSJICS METOJl KOMIIOHEHTHOTO aHa-
J13a, OLEHKA YaCTOTHOCTH MOJENIeil CIIOBONPOU3BOACTBA OCYIECTRIISAIACH C OMOPOI Ha KOJIU-
YEeCTBEHHbII aHaJIM3, UCCIIEOBAHNE CTIEUU(UKH YIBICKOTO CIIOBOOOPAa30BaHUs MPOBOAMIOCH
CPaBHUTEIHHO-COTMIOCTABUTEIBHBIM METOAOM C TPHBJICYCHUEM MAaTE€pPHAaJOB JPYTHX SI3BIKOB
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TYHT'YCO-MaHBKYPCKOM ceMbu. JleuHUIINYN, TPUBOIUMBIE IS ISKCHYECKUX €IWHUIL, MPEe-
CTaBJISIIOT CKOMIIOHOBaHHbBIE BBIJIEP’KKU M3 3TUX WCTOYHUKOB. [Ipu onucanuu siBineHui Oiau3-
KOPOJCTBEHHBIX S3bIKOB MbI OIIMPAJIUCh HA JAHHBIE COOTBETCTBYIOLINX IPAMMATHUK.

2. Monean oopa3oBanusi Hapeuuii [Patterns of adverb derivation]

B IIPOU3BOJCTBC Hapeqnﬁ B YJIBYCKOM A3BIKC YYaCTBYIOT MICCTb paBHOBHﬂHOCTCﬁ
OCHOB: ITarOJIbHBIC, Cy6CTaHTI/IBHBIe, aIbCKTHUBHBIC, aJIBep6I/IaJ'H)HBIe, CUHKPETHUYHBIC, 4 TAKKEC
OCHOBBI YUCJIMTCIIbHBIX.

2.1. O6pa3oBanue Hapeumnii ot rarosaos [Adverbs derived from verbs]

OtrnaronsHbIe 00pa30BaHUs COCTABIAIOT Hanbonee oomupHyto (65 aepuBaroB — 33%
oT o0mieil BBIOOPKK) M pa3HOOOpa3Hyl0 TPYIIy Cpelu MPOU3BOAHBIX HAapEeUHil B YIBUCKOM
SI3bIKE; MX IMPOU3BOACTBO MPOUCXOAMUT MO MATH adUKCATbHBIM MOJENSIM Pa3HOM CTeneHu
pactpoCTpaHEHHOCTH U TPOTYKTUBHOCTH.

Oco0eHHO BBICOKON MPOTYKTUBHOCTBIO (25 nepuBatoB — 38% OTMIAroJIbHOM IpyIIIbI)
OTJIIMYaeTCs MOACHb ¢ cypurcom -0ara/-0ono/-0yna/-013 M 3HaAYCHUEM TPEACIBHOCTH TPH-
3HaKa, OMpeeIsieMOil B COOTBETCTBUU C COCTOSIHUEM WJIH PE3YJIbTaTUBHBIM JIEHCTBUEM, KOTO-
phIe Ha3bIBAIOT MOTHBHUPYIOIIME TJIArOJbHBIE OCHOBBIL. JIeKCeMBbI TIOHOOHOW CTPYKTYpHI U
3HAYEHUS U3BECTHBI U B JPYIHX TYHTYCO-MaHBUKYPCKUX S3BIKAaX, [JE IMOIYYalOT JIBOSIKOE
TOJIKOBaHHE: YaCTh MCCIEIOBATENe paccMaTpUBaeT UX Kak JIeerpruacTHble Hapeuns [ABpo-
puH, bonasipe, 2001, c.374], yactb — kak cobctBeHHO Hapeuus [Ozomuns, 2013, c. 285].
MpI nipucoeuHsIeMcs KO BTOPOI TOUKE 3pEHUs, HHTEPIPETUPYsI YIBICKUE JIEKCEMBI OTI00HOI
CTPYKTYpPBI KaK CaMOCTOSITeIIbHBIC JIEKCEMBI a/IBepOraIbHON KaTeroprallbHOW MPUHATIEKHO-
CTH C BBIWICHICMBIM apPrKcoMm.

Bricokast mpoayKTUBHOCTh MOJIENH 00€CTIEYMBAETCSI CIIOCOOHOCTRIO cyddukca -oana/-
00110/-0ya/-0913 CBOOOTHO COYETaThCsl C IVIArojaMH Pa3IUYHBIX JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKUX
TPYNIl ¥ BaJIEHTHOCTHBIX CBOWCTB. Cpely OCHOB, K KOTOPBIM MOXKET MPUCOCTUHATHCS STOT
(hopMaHT, BbIIETSAETCS] HECKOJIBKO CMBICTIOBBIX Pa3HOBHUIHOCTEH:

* (U3HOIIOTNYECKOE COCTOSTHUE YeJIOBEeKa MM JIPYroro >KUBOTO CYIECTBA: aiu- ‘U3He-
MoOrarh, yCTaBarh’ > aaudaia ‘0 yCTalu, 10 U3HEMOXKEHUs ; Oanu- ‘OCIenHyTs’ > banudana
‘10 OCJCIUICHHUS, IO CICIMOTHI’; OV1Oy- ‘YyMEpeTh, MOTHOHYTH > 6)0309713 ‘0 CMEpPTH’; Cil-
‘OXPUMHYTH > Cil09719 ‘10 XPUTIOTHI;

* (pu3HUEeCcKOe COCTOSIHHE OOBEKTa OKPYXKAIOIIEeH JEUCTBUTEILHOCTU: Mada- ‘yBe-
JUYUTHCS, Pa30yXHYTh, PACIyXHYTh > Mmadadana ‘N0 pa3zdyxaHus, 10 YBEIUUEHUS ; NYUCU-
‘KUTIETh, MEHUTHCS > NyLucuoInd ‘10 KUTICHUS, TOKa HEe 3aKUTIHUT ;

* COCTOSTHUE TIPHPOJIBI, OKPYKAOIIEH Cpelbl: 001003y~ “HaCTynarh HOYU > 001003y aa-
Ja ‘A0 HACTYIUICHHS HOYM ; eapna- ‘CBETUTH (O CONHIE) > eapnudyia ‘TIOKa HE B3OWIET
(comHIe)’;

* IeliCTBUE, HAIIPABJICHHOE Ha OOBEKT (YacTO AECTPYKTUBHOIO XapakTepa): 8- ‘yOUTH
KOro-1100; M0OBITh (3Beps, pbiOy)’ > gddana ‘O cMepTH’; daxana- ‘OOEAUTh, TOTIYNHHUTH,
MOKOPUTE’ > daxaaudana ‘A0 OTHOU moOebl, MoKa He TIOKOPAT ; OaKa- ‘HaXOAUTh, TIOTyYarh’
> bakaoana ‘10 TeX MOp, IOKa HE HAlJEeTCs, HE TOIyYUTCs .

MHOTO4YHCICHHOCTh CI0BOOOPA30BaTEeNbHBIX Map JAAHHOTO THMA Ja&T HaM OOUIIbHBIN
Marepuan A aHalli3a CEMAaHTHUYECKOTO COOTHONICHHUS MPOU3BOISAIINX OCHOB C OCIOXKHEH-
HOM, MHOTOKOMITOHEHTHOM CMBICIIOBOM CTPYKTYpOH M NPOU3BOAHBIX CJIOB, KOTOPBIE MOTYT
BOCTIPOM3BOIUTH €€ C pa3HOM CTENEHbIO MOJHOTHL. JIaHHbIE MOKA3hIBAIOT, YTO B YIABYCKOM SI3bI-
Ke 0OHapyKHBAeTCs TEHICHIIUS K yTPaTe YaCTH CMBICIIOBOTO HAIMIOIHEHHS B MIPOIIECCE MEKKaA-
TETOPHAIIFHOTO CIOBOMPOM3BOCTBA. Hapeune, 00pa3oBaHHOE OT MHOTO3HAYHOTO IJIaroia, Kak
IPaBUJIO, PEATU3yeT TOJBKO OJUH M3 JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUX BAapHAHTOB, BXOAAIIUX B Ce-
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MaHTHUKY TOCJIEIHETO0: Wiy~ ‘TIONHATE ; ‘BCTAaTh > uaudaia ‘ioKa He BCTAHET, TOKa HE OCTAHO-
BUTCS; muxaia- ‘COITIACUTRCA’; ‘XOTETh, JKEJIATh > muxanudaida ‘0 U3bIBICHHS COINAacHsd,
TOKa HE COTNIACATCS’; 2719~ ‘HACBITUTHCS, MOECTh YErO-HUOYIb BAOBOJL’; ‘HAIOECTh > 971303719
‘BIOCTab, JOCHITA’; 9309HI- ‘TIOMIYIIETh’; ‘3aXUPETh, YBAHYTH > 909HI0V1D ‘10 OLYPEHUS .

Tem He MeHee B BBIOOpKE 3a(pUKCUPOBAH U PsAJ| CIIy4aeB, KOT/Ia MPOU3BOJHASI OCHOBA C
TOYHOCTBIO TIOBTOPSIET CEMAHTUYECKYIO CTPYKTYpPY HCXOIHOMW, OTpakasi Bce €€ BHYTPEHHHUE
TpaHCcPOPMALIMOHHBIE TIPOIECCHL: 2apna- ‘CTPENATh (U3 JIiyKa)’; ‘CBETHTH (0 CONHIIG) > eapnu-
Oyna ‘TioKa He B30MIET (COoMHIe)’; ‘TIOKa HE BBICTPENHT (U3 JIyKa)'; Kakmapcu- ‘“9yBCTBOBATh,
OIYIIATh €KOCTh, COJIEHOCTH; ‘TIIIOXO YyBCTBOBATh ce0sl TIOCTE CCOPBI, CKaHaana’ > kaxkmap-
cuoana ‘o mepecona, 10 MOTHOM €IKOCTH; ‘710 TIOXOTO0 CaMOYYBCTBHS, COCTOSIHUS ; MAHA-
'YHUYTOXKAaTh, pa3pyliaTh’; ‘KOHYAThCS, PacXoJ0BaThCs’ > MaHaoana ‘A0 TMOIHOTO YHUYTOXe-
HUS; ‘[J10 IOJTHOTO| OKOHYaHUS .

BapbupoBanus cioBooOpazoBaTeIbHOrO 3HAYCHUSI B BEIOOPKE TPAKTHUECKU HE HAOIIO-
JTAETCS: BO BCEX CIydasx JOMoiHeHHe cyhdurcom -odana/-oono/-oyna/-0ns MpencTaBIseT
JeiicTBre, Ha3BaHHOE MCXOAHOM IIaroibHOW OCHOBOM, KaK Pe3yJbTaTUBHBINA MPU3HAK, TOCTU-
KEHHE KOTOPOTo 3a7aéT Mpeelt sl OCHOBHOTO JICUCTBUS (B MPEIIOKEHUH OHO OyJeT BhIpa-
JKaThCs TIIAr0JIOM-CKa3yeMbIM, MOAYUHSIONMM cebe Hapeuue). Ciydan, Korma 3TO 3HAYCHHE
BBITECHSETCS MM COYETACTCS C JAPYTUMH, OOBIYHO TEMIIOPATbHBIMHU, €AMHUYHBI, HAIPUMED:
SHYIY- ‘3a00JIeTh’ > 9HY1Y803/19 ‘10 OONE3HU, 10 TOTO, Kak 3a00JIeTh; MMOKa He 3a00JUT .

Cyddukcs! -ncu u -neynu Takke akTUBHO MPUMEHSIOTCS [Tl IPOU3BOJICTBA OTIIIATOJIb-
HBIX yIpIcKkuX Hapeuudt (13 nepuBaroB — 20% OTIIaronbHON rpymsl), HO, B OTIMYHME OT OIU-
CaHHOTO BbIIIE (HOPMAHTA, XaAPAKTEPH3YIOTCS Y3KOH codeTaeMocThio. OHH PEryispHO
MIPHUCOCTMHSIOTCS K TIIaroJIbHBIM OCHOBAaM, BBIPAYKAIOIIUM Pa3HbIC THITHI HACTPOCHUS (pexe —
(bU3UYECKOTO COCTOSIHMA) YenoBeka, popMupysl aaBepOUabHOE 3HAUYEHUE MPU3HAKA M0 IMO-
[IUOHAIBHOMY / BHYTPEHHEMY COCTOSHHIO:

-IcU: Oyndazy- ‘BHACTh B TOCKY, B YHBIHUE > Oynoasuncu ‘TOCKIMBO, HYIHO ; tiada-
‘ycTarh, YTOMUTBCS > tiadancu © YTOMUTEIBHO ; 4319~ ‘O0SIThCS, MyTraThCsl, CTPALIUTHCS, TPY-
CUTB’ > HoI9NCU ‘CTPAIIHO; OMACHO’;

-IICYJIU: aeda- 00pazoBaTbes > aedancynu ‘pajiocTHO’; bapauy- ‘pafgoBarbes’ > Oapa-
yyncynu ‘pajiocTHO’; ue03Ccy- ‘CTBIIUTBCS’ > u203ncynu ‘CTBIAHO, HENOBKO'; kac3- ‘obeccu-
J€Th, WM3HEMOUb > KICONCYAU ‘TSKENO, THKKO, MYUUTENBHO’; manea3a- ‘yauBIATHCH,
Mopaxarbcsi’ > mayeazancyiu ‘yaIuBUTEIbHO, OPA3UTEIBHO .

OTMeTnM, 4TO paHee Mbl BKIIOYAIH CY(hOUKCHI -ncu, -ncyiu B CIUCOK (HOPMAHTOB,
YUYaCTBYIOIIUX B MPOU3BOACTBE MpuiararebHbix [[opOyHosa, 2021, ¢. 229]. 310 BBI3BIBACT BO-
MIPOC O TOM, CJEAYET JIU CYUTATh a/BepOUalIbHbIE U aJbeKTHUBHbIE MOAEIH OMOHUMHUYHBIMU 110
OTHOUICHUIO JIPYT K JPYTYy WU KE pacCMaTPUBATh KAKME-TO M3 HUX KaK UCXONHBIE, a MIPOUUE —
KaK BTOpHYHBIE, 00pa30BaBIIKECS M0 aHAJIOTWH, B PE3yJbTare NepeHoca Ha OCHOBBI MHOTO Kare-
TOpPHAIILHOTO THTA. JJaHHBINA BOMIPOC MOXKET OBITh C OMPEACIEHHOCTHIO PA3PEIIEH I MOETICH
¢ (hOpMaHTOM -nc)ynu: CYIIECTBEHHBIE PA3UYMsl B TUIOBBIX 3HAYEHUSIX MPOU3BOISIINX OCHOB
(‘Tur moBeneHus” B aIbEKTUBHBIX MOJICTISIX, ‘HACTPOCHHUE WJIM COCTOSIHHUE B aBEpOHAIIBHBIX) U
CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIX 3HAYCHUSX (‘TIPH3HAK TIO0 CKIIOHHOCTH K JICHCTBHUIO’ U ‘TIPU3HAK TI0 BHY-
TPEHHEMY COCTOSTHUIO' COOTBETCTBEHHO) YKa3bIBAIOT HA MX aBTOHOMHOCTD 10 OTHOIICHUIO JAPYyT
K npyry. CinoxHee Il aHaIM3a OKa3bIBAIOTCS MOJETH, TAE MpUMEHseTcs Cy(QPHKC -ncu: OHU
UMEIOT MPUOIU3UTEIHHO OAMHAKOBYIO CTETEHb PAaCHpOCTPAaHEHHOCTH, UCHOIB3YIOT B KaueCTBE
MOTHUBHUPYIOIIUX OCHOB OJIHY U TY K€ TPYIIITy [JIaroJioB, a 3HAYEHUS POU3BOIHBIX MPHIIArareib-
HBIX U Hapeuuii 0OHapyXUBAIOT OJIM30CTh — Yy 00OMX B OCHOBE JIE)KUT XapaKTEPUCTUKA IO dMO-
[IUOHATTBHOMY  COCTOSIHUIO  (MICTIBITHIBAEMOMY ~CYOBEKTOM JCWCTBHS UIA Hapeunid W
B030yKIaeMOMY OMpeeIsieMbIM MPEIMETOM TSl MpUjlararelibHbIX). BecoMbIM aprymMeHToM B
M0JIb3Yy TOT'O, YTO aJbEKTUBHBIE MOJIEIH SIBIISIOTCS MEPBUYHON M OCHOBHOM Bapualvei, mpen-
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CTaBISIETCS TOT (aKT, YTO OHM C OOJBIICH PEryIIpPHOCTBIO, YEM aIBepOUaIbHbIE, (PUTYPUPYIOT B
POICTBEHHBIX si3bIKax [ABpopuH, 1959, c. 203 ; O3omuns, 2013, c. 54-55].

Emé onHa ormiaronbHas MoJelb, onepupyomas cyGOuKcom -eamu/-6omu, BbIACISAET-
Csl Cpeu MIPOYUX OTPaHHUYEHHBIM yroTpelnenuem (6 nepuBatoB — 9% OTIIAroapHON TPYTITIHI)
1 Y30CThIO CJIOBOOOpa3oBaTeNnbHOro 3HaueHus. Hapeuns, oOpa3oBaHHbIE 10 JaHHOM cxeme,
SIBJISIFOTCSL 3aMBIKAIOLIMMHU WICHAMHU CIIOBOOOPA30BaTENIbHBIX PAZOB BUAA ‘CYIIECTBUTEIBHOE,
Ha3bIBalOIIEe BpPEeMs rojia WM JHS > [1aroji, 0003Hayarolui HACTYIJIEHUE COOTBETCTBYIOIIIE-
rO BPEMEHHOI'0 OTpe3Ka > Hapeuyhe ¢ CEMaHTHUKONW BPEMEHHOro MpH3HaKa, CBSI3aHHOTO C Ha-
CTYIJIEHUEM COOTBETCTBYIOLIEIO BPEMEHHOIO OTpe3Ka’: uHOHU ‘NI€Hb’ > uH3I3)y- ‘HACTyNarTb
JTHIO > UH33)Y8IMU ‘KaK TOJILKO HACTYIWI I€Hb ; myd ‘3uMa’ > my33y- ‘HACTYNUTh 3UMe’ > niy-
93y6oMuU ‘3UMOM, KaK TOJIbKO HACTYIUT 3UMa’.

ITpu 3TOM B HEKOTOPBIX CIydasx CpPelHHI 4ieH CI0BOOOPa30BaTEIbHOIO psa He MoTyya-
€T OTpaXEHHsI B JIEKCUKOTpAa(pUUYECKHX Marepuaiax (BO3MOXHO, M3-32 OIPaHHMYEHHOTO paclpo-
CTpaHEHMs] Ha OMNpeNeNEHHOM 3Tare >KU3HH S3bIKa WM 3aTPYAHUTEIBHOCTH HCYEPIBIBAIOIIETO
OCBELIEHHS JIEKCHUECKOTO Marepuaa), OHaKo 0e3 Tpy/a BOCCTaHABIMBAETCS MO aHAJIOTUH C TPU-
MepaMH BBIIIE: 00710 ‘0CEHb’ > *00103)- ‘HACTYIIaTh OCEHU > 00103)y6amu ‘KaK TOJIBKO / KOT/Ia Ha-
CTYIIHT OCEHB ; 3ya ‘NIeT0’ > *3pazy- ‘“HACTYMaTh JIETy > 3yazyeamu ‘JIETOM .

HecmoTpst Ha ManoynoTpeOUTeNbHOCTh Ha COBPEMEHHOM 3Tale Pa3BUTHUS sA3bIKa J0-
crarouHo xopoio (10 nepuBaroB — 16% OT maHHOW TPYMIIBI) MPEACTABIEH B BBIOOpKE Cy(d-
(bUKC -nmu, UMEIOIININ MUPOKOe XOXKJICHUE B TYHTYCCKHX s3bIkaX. IIyTh ero pasBurusi, kak
Hpe/CTaBIIsAeTCs, TOBTOPSET TOT, KOTOpbIi B. A. ABpopuH onmcan 1y HaHaiickoro cyddukca
-nuu [ABpopuH, 1959, c. 184]. Haunsiii adpuxc, BEpOITHO, BOCXOTUT K ApXauIHOMY CIOBOM3-
MEHUTEJILHOMY (POPMAaHTY, KOTOPBIN NepeaaBall OAHO U3 MECTHBIX MaJeKHbIX 3HaueHuu. O0-
pa3oBaHHbIE C €ro ydacTHeM (OpMbI CYIIECTBUTEIbHBIX PETrYISpPHO MOABEPrajIuch
KOHBEPCHOHHBIM IPOLECCaM, HTOTOM KOTOPBIX CTAHOBHJIOCH MOSIBJICHHE OMOHUMHUYHBIX Hape-
yniif Mecta. OHaKo B JanbHeleM cydduke Toro ke pOHETHYECKOro COCTaBa HauYMHAET Io-
SBIATBCA TAKXKe B OTIIArOJNIbHBIX HAapeuusiX, B TOM 4YMCJIE€ U W3 paspsyia KaueCTBEHHBIX.
[Togo6HOE pacXoKACHUE B COYETAEMOCTH M CEMAHTHKE CBUAETENBCTBYET, Ha HAIll B3IVIA, 00
OT/eJIEHUH HOBOTO aBTOHOMHOTO (DOpPMaHTa CJI0BOOOPA30BaTEIbHOIO THIIA.

Ha coBpemeHHOM 3Tame pa3BUTHA s3blKa CyhPUKC -nmu nepenaér olliee HarpaBH-
TEJIbHOE 3HAUEHUE U MPUCOEIUHAETCS K IVIarojbHbBIM OCHOBAM C IIMPOKHM CIIEKTPOM 3Haue-
HUI — OOmMM JUIS BCeX HHUX SBISIETCS HaJIW4Yhe WIACH HANPaBICHHOTO JBIKCHHS B
CEMaHTHUYECKOH CTPYKTYype: aua- ‘COOTBETCTBOBATh, COCUHATD > auanmu ‘HaBCTPEUy ; udiy-
‘pesarh, OTpe3arh’ > udnrynmu ‘MONEpEK’; uopom- ‘ynacTb Ha COUHY > yoponmu ‘Ha CIUHE’;
HIH3- ‘IBUTAThCS, UITH, €XaTh > HIHONMU ‘TIO IIyTH JBUKEHUS ; ‘TIO BETPY .

Ha apxanunocts Hapeuuii ¢ cyduxcom -nmu 1 Matyro NpOTyKTUBHOCTb COOTBETCTBYIO-
11eii MOZIeNM YKa3bIBaeT TO, YTO BBISBJICHHAS! B BHIOOPKE TPYIIA MPAKTUUECKU OITHOCTHIO COBITa-
JIAeT CO CITMCKOM Hapeuuil HarpaBUTEIbHONW CEMaHTHKH C (DOHETHYECKH ONU3KUM CypPHUKCOM
-nyu, KOTOpbIM TpeacrasieH B. A. ABpopHHBIM /1711 HaHAMCKOTO sA3bIka [ABpopuH, 1959, c. 184].
Hexotopbie 13 3THX JIEKCEM OTMEUAIOTCs U B OPOKCKOM si3bike [O30muns, 2013, c. 254].

2.2. Hapeunsi, oOpa3oBaHHbIe OT npujararebHbIx [Adverbs derived from adjectives]

3HaUNTENBHYIO YacTh BIOOpKHU (47 nepuBaToB — 23%) COCTaBISAIOT Hapedus, 00pa3o-
BaHHBIC OT MPWIAraTeJIbHBIX W CHHKPETUYHBIX OCHOB. CTPYKTYpHOE pa3HOOOpashe B 3TOM
CErMEHTE OTHOCHUTEIIFHO HEBEIHMKO — 3[1€Ch PEryIspHO (PYHKIMOHUPYIOT TOJIBKO TpU (hopmaH-
Ta — OJJHAKO JIBE U3 TPEX MPEICTABICHHBIX MOJENICH OTIIMYAIOTCS BBICOKOH MPOAYKTHBHOCTBIO.

HawnGonee muorouncnenusl (25 nepusatoB — 53% naHHOW IPYMIBI) OTaABEKTUBHBIC HA-
peuns ¢ cyhdUKCoM -3u, CTaTyC KOTOPOTO HEOOXOMUMO 0003HaUNTh 0COOBIM 00pazom. Cyddukc
-3u U3BECTEH B TYHI'YCCKHUX sI3bIKax Kak (hopmooOpasyromuii apduke, nepenaromuii rpaMmaru-
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YeCcKHe 3HaueHHsI TBOPUTEIHHOIO M UCXOAHOTO Majiekeld UMEH CyLIeCTBUTENBHBIX. B cBs3u ¢
9THM TPOU3BOJHBIC HAPEUMsl, B CTPYKTYPE KOTOPBIX CONEPIKUTCS KOMIOHEHT -3u, TPAKTYIOTCS
uccnenosareasiMu HeoqHo3HauHo. Tak, T. M. IlerpoBa yctaHaBmMBaeT TOXKIECTBO MEXKIY 3TUMHU
JIBYMsI 3JIEMEHTaMHU, OTMeuasi, YTO «BBICTyIIas B KaueCTBE HAPEUMi, [MpuiararelibHbie| MOTYT
npuHuMarh cypdurc Instructivi -3i» [Ilerpoa, 1936, c.41]. O.II. CyHuk Takxke ycMarpuBacT
MEX/Ty HUIMH CBSI3b, OJIHAKO JIMIIb B TUAXPOHHMUECKOM acCIIeKTe: B €ro HHTeprperamu cyddukc
-31 BOCXOJIUT K «OKOHYaHHIO TBOPHUTEIBHOTO mazexa» [Cynuk, 1985, ¢. 50] 1.

Eciu paccmarpuBath BCe YABICKHE HApEUHs CO CTPYKTYPHBIM KOMIIOHEHTOM -3u Kak
MPOAYKT aJBepOHaln3allii, UX OMHCAHHUE CIEeI0Ba0 Obl UCKIIOUUTH U3 0030pa addukcaib-
HOTO cioBooOpa3oBanust. OHAKO COMHEHHE 37IeCh BBI3BIBACT TOT (DAaKT, 4TO CI0BOOOpa3oBa-
TEJNbHBIE Mapbl, B KOTOPHIX MEPBBIM UJIEHOM BBICTYMAECT CYIIECTBUTEIBHOE — CKIIOHSEMast
YacTh peuH, B BBIOOPKE €AWHUYHBI (aOynmy(n) ‘HENOCTATOK, HEIOAETKA, HeXBaTKa > abyi-
my3u ‘HEeIOCTATOYHO ; Oaiu(H) ‘TIOMOIIb, TOCPEICTBO B YEM-JIM00’ > dauH3u ‘TIOCPEACTBOM,
C TIOMOIIBIO0 KOTO-TU00’; cycy ‘Oecnopsiiok, cMyTa’ > cycasu ‘OecrnopsaodHo, HEOPEKHO').
OcHoBHas Macca MPOU3BOIHBIX HApeUUil Ha -3 MPOUCXOAMUT OT MPHJIAraTeNIbHbIX — HHBIMHU
CJIOBaMH, KaK MOTHBHPYIOIIEE CIIOBO, TaK M JIEPUBAT OTHOCATCS B TAKHX Iapax K Kiaccam
CJIOB, KOTOPbIE B YJIBUCKOM sI3bIKe He 001agaroT Kareropuei naziexa. COOTBETCTBEHHO, B CY-
IIECTBYIONICH TpaMMaTUYECKON MapajurMe MPUYUHBI BHEPEHUS TaICKHOTO TTOKa3aTessl KaKk
IPOMEKYTOUHOTO ATara KOHBEPCHUH OCTAIOTCSI HESICHBIMH.

B cBete ckazaHHOTO MBI MPENNOIaraeM, 4To -3u, KOTOPBIA M3HAYAIBHO HpEACTaBall B
pamkax HeadduKcanbHONH C€I0BOOOPA30BATENLHOM MOJENN KakK JIeCeMaHTH3UPOBAHHBIN
KOMIIOHEHT 3aCTBIBIICH OCHOBBI, BIIOCIIEICTBUH IMOIYYHJ HOBOE CMBICIIOBOE HAINOJIHEHHUE U
CTaJl aCCOLMUPOBATHCS C 000OIIEHHBIM a/IBepOUaIbHBIM 3HaYeHHEeM. MHbIMU crioBaMu, Haps-
oy ¢ cypdukcoM TBOPUTEIBLHOTO Tajeka -3u B YABUCKOM S3BIKE MOSBHJIACH OMOHMMUYHAS
3HaunMas Mopdosoruyeckasi eIMHUIIA CIOBOOOpa3oBareabHOro tumna. B aTtom kauectse cyd-
(bukc cTan ynorpeOnarbes Ui 00pa3oBaHMs HApeUuid OT JPYTHUX KJIACCOB CJIOB, TETEPh yiKE
HE3aBUCUMO OT TpeOOBaHHM CIOBOM3MEHEHHS.

B uuncrtom Buae addukcanbHas MOIEb C JaHHBIM (POPMAHTOM PEATH3YETCS B TEX CIIO-
BOOOpa30BaTeNbHBIX Mapax, IJe MPOU3BOAHOE CIOBO MMEET CTPOro aJbeKTUBHYIO MpPHUHAMI-
JEKHOCTh, a JOMONHEHHE Cy(h(UKCOM -3u TEpeBOAUT €€ B pa3psl Hapeuuil, 3ameHss
UCXOAHYIO CEMaHTHKY IpH3HAKa MpeaMeTa Ha CEMaHTHKY IMpU3HaKa ACHCTBUS: H'Kuuu(H)
‘Ca0BId, IYTUTBIA > H'ukyun3u ‘ciado’; yyKu(H) ‘“HETOMHBIA, TUIOXOU, MONJIBINA, CKBEPHBIH >
YYKUH3U ‘TUIOXO, TIO-TTIOXOMY, CKBEPHO’; Y19(H) ‘XOPOIIUN’ > YIoH3uU ‘XOPOIIo’; caud(H) ‘cTa-
parenbHbIN, YCEpPAHBIM, NMPUIEKHBIA > CcouoH3ZU ‘CTapaTelbHO, OXOTHO ; Mymyxy(H) ‘ymnop-
HBIN, HACTOMYMBBIN, CTApaTeNIbHBIA > MymyxyH3u ‘yIOpHO, HACTOMYHUBO, CTAPATEIHLHO .

OnHako HE MEHEe MHOTOYHCIICHHBI (OKOJIO TIOJIOBUHBI JCPUBATOB JAHHOW MOATPYTIIIHI)
U ClIy4ad, KOTJla MOTUBHPYIOIIAsi OCHOBA HE SIBIISICTCS] MPUJIAraTelIbHbIM B CTPOTOM CMBICIIE.
Takue OCHOBBI B TYHT'YCOMaHBIKYPOBEICHUU HA3bIBAIOT CUHKPETHYHBIMU, KOHBEPCHBHBIMU
WIA OMOHUMHMYHBIMU: HA YPOBHE sI3bIKa OHU 3aKIIIOYAIOT B ceOe cpa3y HECKOJIIBKO B3aHMMOUC-
KITIOYAOIIX KAaTerOpHaabHBIX 3HAUCHUH, HO B MPEAJIOKCHUSX PEATU3YIOTCS B BUIC CIUHUIL
onpenenéHHON YacTu pedd. MOTHBHUPYIOIIKE OCHOBBI, KOTOPhIE Mbl OOBENMHSAEM B JaHHOM
rpymIe, MOTYT MPEACTABaTh B PEUX B BUJIE MPUJIAraTeIbHOTO WIIM HAPEUUsl — UHBIMH CJIOBaMH,
OHM W3HAYaJbHO cofepkar B cede aaBepOuanbHbIil koMroHeHT. [lpucoenunenue cydduxca
-3U SKCIUTMIIUPYET ITOT KOMIIOHEHT Ha CTPYKTYPHOM ypPOBHE W HUBEIHPYET abeKTUBHBIN
KOMIIOHEHT, TPaHC(OPMHUPYSI OCHOBY M3 CUHKPETHYHOI B HAPEUHYIO U HE MPUBHOCS HUKAKUX
NIPYTUX U3MCHEHUU: 09711 ‘TOTOBBINA’; ‘TOTOBO’ > 021u3U ‘TOTOBO’; myped(H) ‘ObICTPBINA’; ‘ObI-

'B rpammarukax OJIHM3KOPOICTBEHHBIX SI3bIKOB KAa4eCTBEHHBIE HApEUMs HA -3u MO OONBIIEH YacTH HE MOJNyYaroT
noapoOHoro KomMMeHTapus. Clie/yer, OfHaKo, YIIOMsHYTh, uTo M. B. KopMyIInH B CBOMX O4€pKaX 1O TPaMMATHKe YIA3TEHCKOro
SI3bIKa 3aHMMAET IMO3MIMIO, TPOTUBOINOIOKHYI Touke 3peHust T. . ITeTpoBOil — OH TOBOPUT O -3u KaKk 00 aBTOHOMHOM
CII0BOOOpa3oBaTebHOM cyddukce, BOOOIIE HE COOTHOCS €ro ¢ aeKHbIM TToka3areineM [Kopmymus, 1998, c. 98].
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CTpO’ > mypesnsu ‘ObICTPO’; opKu(H) ‘TIIOXOH, 0€300pa3HbIi’; ‘TUIOX0’ > OpKuH3uU ‘TUIOXO0’;
HammuHea(1) ‘yaoOHBIN’; ‘TOBKUH; OBICTPBIA, CKOPBIN, KUBOK’; ‘ymIOOHO’; ‘JIOBKO; OBICTpO,
CKOPO’ > Hammunzan3su ‘ynoOoHO’; ‘JTOBKO, OBICTPO, CKOPO’.

B npumepax Bbllie 3Ha4€HUs IPUIIAraTeIbHbIX U MPOU3BOAHBIX OT HUX HAPEUUH HKBU-
BaJICHTHBI, 32 BBIUETOM PA3HUIIBI B KATETOPHAILHOM KOMIIOHEHTE. Y TOUHUM, YTO B PSJIE CIIy-
yaeB Npu BBeJeHNH cyddukca -3u yacTepeyHasi Tpanc(hopMaIus COMpOBOXKIACTCS CYKEHUEM,
KOHKpETHU3allMel CEeMaHTUKU HCXOIHOTO MPHJIAraTelIbHOTO WM CYIIECTBEHHBIM CMBICJIOBBIM
CIBUTOM: Jlapeu(H) ‘XOPOIIWH, MPUIATHBIN; “yCEPIHBIN, CTapaTelbHbIN’ > apeun3u ‘XOpOoIIo,
JOBKO (pabotarh)’; xama(u) ‘KpenKuii’; ‘oCTphIi’; ‘OBICTPHIN’; ‘CMENbIN, pe3Kuil’ > xamanzu
‘TOpsY0, C Kapom’; 3yny ‘MEepelHUM, TEepBbIA’ > 3yny3u ‘paHbliie, NPEXIe, cHadana’; 2oau
‘MIUPOKUIL’ > eonu3u ‘MIMPOKO’; ‘C MPOMEKYTKAMH, PEAKO .

B cocrtase BbIOOpKH 3a(pUKCUPOBAHBI HEMHOTOYHCIICHHBIE OTINIAr0JIbHbIE HAapeuus ¢ cyd-
(bukcom -mu (mopsiaka necsitu enunwil). [Toka mpeacTaBiseTcs 3aTpyIHUTEIBHBIM YCTaHOBUTD,
UMEeT JIM JaHHBIA CI0BOOOpa30BaTebHbI (POPMAHT HCTOPHUECKYIO CBSI3b C (hopMooOpasyro-
M cyHHUKCOM -mu, KOTOPBIA UCTIONB3YETCSl B YABUCKOM M JIPYTUX TYHTYCCKUX SI3BIKAX JIJIS
oOpa3oBanust (popM OITHOBpPEMEHHBIX Aeenpuvactuii [ABpopuH, 1959, c. 140 ; Ozomuns, 2013,
c. 94 ; Cynuk, 1985, c. 180]. Bo Bcex Tpéx c10BO0Opa30BaTEIbHBIX CUCTEMAX 3TH (POPMBI PEry-
JSIPHO TIOABEPTaJIiCh aBepOHaIM3ali, TEepss MPOIEeCcCyalbHyI0 CEMAaHTUKY U CIIOCOOHOCTh K
CIIOBOM3MEHEHHIO (BapbHUPOBAHMIO 1O 4HciaM). He MCKIIOYEHO, YTO BIOCIENCTBUH, TOTOOHO
cybdukcy -3u, 1eceMaHTHU3UPOBAHHBIN CTPYKTYPHBIN 3JIEMEHT -Mu 0OpEN HOBYIO POJIb MapKepa
a/BepOMANBbHOCTH, O0OOMIEHHOE 3HAYCHUE TNPH3HAKA JICHCTBUS 1O Ka4eCTBY, YTO MO3BOJIMIIO
€My KOMOMHHUPOBATHCS U ¢ UMEHHBIMU OCHOBaMU: atiakma ‘370U, CEpIUTBIN’ > atlakmamu ‘Tpy-
00, cepauTo, 3710°; cabana(n) “KaIHbIA, HEHACBITHBIN > 2abanamu ‘KaJHO, C KAJTHOCTBIO, K-
Huyas’. OnHako oOpa3oBaHUSI TaKOTO POJia BCTPEYAIOTCS CIMIIKOM PEAKO (B OTaAbEKTHBHOM
rpynrne — 6 nepuBatoB — 12%), 4T0ObI MOKHO OBIJIO TOBOPHUTH O BBIPAYKCHHOMN TEHICHIIUH.

HeonHo3HauHyI0 posib B YJIBUCKOM CIIOBOOOpA30BaHUM UTpPaeT cyPUKC -)iu/-61u, KO-
TOpPBIA B PABHOW CTENEHU XapakTepeH IJs aIbeKTHUBHBIX M aJBepOHANbHBIX IEpUBATOB
(12 enunun — 26% ot paccmarpuBaeMoli rpymnnbl). OH NPUCOETUHSETCS, KaK MIPaBUIIO, K CUH-
KPETUYHBIM OCHOBaM, KOTOPBIC MOTYT NMPUHUMAThH B IMpeeiax KOHKPETHOW CHHTAaKCHYECCKON
€IMHUIBl XapaKTePUCTUKU MPHUIIAraTeIbHOTO UIH Hapeuus. [IpousBomHas jekceMa mpu 3TOM
Yaie COXpaHseT KaTeropHajbHyl0 aMOMBaJICHTHOCTh U TOJBKO B OTJCIBHBIX cnyqa;lx an06-
peTaeT onpeneneHHyfo JIEKCHKO- rpaMMaTquCKon HpI/IHa)IJ'Ie)KHOCTI) H'ama ‘tenno’; ‘Té-
Wiblit’ > w'amynu ‘TEMABIA’; ‘TEro’; nakmu ‘TEMHBIA’; ‘TEMHO’ > nakmyiu TeMHHﬁ’;
‘TEMHO’; MOY0 ‘HEJIOBKUM; ‘HEJIOBKO > MOu061U “HEYTOOHO, HEJIOBKO .

@ynkmuio 31oro opmanTa, TaKUM 00pa30M, HENB3sI CBECTH K AKCIUIMKAIIMN KaTeropu-
QIBHOTO TPH3HAKa, KOTOPYI0 MBI HaOmonanu y cybdukca -3u. OqHako mpenenbHas OIH30CTh
(HepeaKo MONHOE COBMAJICHUE) 3HAYEHUH MOTUBHUPYIOLIEH U MPOU3BOHON OCHOB IPEHSTCTBYET
BBISIBJICHUIO CJIOBOOOpa3oBareibHOro 3HaueHus. JlaHHas mopenb TpeOyeT OMOJHUTEILHOTO
yIIyONEHHOTO HCCIIEIOBAHUS, MAKCUMAIILHOTO YTOYHEHUs 3HAYCHUH, TepelaBaeMbIX JIEKCHUYe-
CKUMH €IMHUIIAMHU TaKOTO POJIa, ¥ aHAJIN3a UX YIOTPEOJICHHUS B MPEIOKCHIH.

2.3. O0pa3oBanue Hapeumii oT cymecTBUuTeIbHBIX [Adverbs derived from nouns]

[Tpon3BOACTBO HapeuMii OT CYIIECTBUTEIBHBIX MPOUCXOINUT IO YETHIPEM MOJIETISIM, HC-
TOJTB3YIONIMM HecTieln(hUIHbIe (POPMAHTHI, YKe ONMCAHHBIC HAMU TIPU XapaKTEPUCTUKE IPYTUX
VICTOYHUKOB CIIOBOOOpa3oBaHMs. bonbIas 4acTe 3TUX MOJENeH, BEPOSTHO, SIBISIETCS BTOPUY-
HOH, TO €CTh 00pa30BaBLICHCS B pe3yJbTaTe pacUIMPEHUs] COYeTaeMOCTH Cy(Pp(UKCOB, M3HAYAIB-
HO TIPUCOCIWHSBINKMXCS K JIPYTHMM TUIaM OCHOB. CI0BOOOpa3oBaTeNIbHBIC MPOIECCHl B ITOM
CErMEHTE MPOTEKAIOT MEHEEe aKTHBHO, YeM Yy TNPUIIATraTeNIbHBIX U CYIECTBHTEIBHBIX, TOATOMY
00BEM BBIOOPKH OKA3bIBACTCS CYIIECTBEHHO MeHbIe (33 aepuBara — 17% ot ob1ero uucna).
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Tak, cybdukc -oana/-0on0/-0yna/-0313, BRIPAKAIONINN 3HAYCHUE TPEIACILHOCTH Kak
pU3HaKa, MPEUMYIIECTBEHHO (UTYPHUPYET B OTIVIArOJIbHBIX JIEKCEMaX, OJHAKO OOHAPYKUBAET
OTPaHUYEHHYIO COYETaeMOCTh U C CyOcTaHTUBHBIMU OcHOBamH (13 nepuBaroB — 39% ot naH-
HOM rpynmnbl). CeMaHTHKA 3TUX CYIIECTBUTEIBHBIX COOTBETCTBYET MEpeIaBaeMOMy MPOU3BOI-
HbIM HapeyheM 3HAYCHHIO MPENCTHbHOCTH — OHH, KaK MPaBUIIO, 0003HAYAIOT JTUOO TOUKY B
IPOCTPAHCTBE, INOO BPEMEHHOI OTPE30K, KOTOPhIE MOTYT BBICTYIIaTh B KaueCTBE pyOexka:

* 0aba ‘TOpHas 1eNb; Ha3BaHHE Tepelieiika’ > dabadara ‘1o Kpasi, 10 npenena’; Kai-
ma ‘TOJOBUHA’ > Kanmaoana ‘10 TOJOBHHBI ; yMaiuya ‘TIOSCHULIA > yMaauyaia ‘1o 1mosic’;
xasea(n) ‘NOAMBIIIKA’ > Xaeanoyia ‘10 NOAMBIIIKY, 110 TPYIb’;

* 00160 ‘HOYB' > 00160000710 ‘IO HOYM, TOKAa HE HACTYIHUT HOYL’; Cukcy ‘Bedep’ >
CUKCc09713 ‘110 Beuepa’; opy(1) ‘Bpemsi, Iopa, TIEPUOJI, OTPE30K BPEMEHU > 5pYHOYI ‘BO BpeMs .

Tak ke, KaKk U B OTIVIaroJbHOM TPYIIIE, 3/1€Ch OTMEYAIOTCS PEIKHUE CIyYau OTKIOHEHUS
OT CEMAaHTUKH TPEICILHOCTH B CTOPOHY TEMIIOPAILHOCTH: 3py(H) ‘Bpemsi, TIopa, EPHOI, OT-
PE30K BPEMEHH > 9pYHOY19 ‘BO BpEeMsI'.

AHaNOrMYHYI0 KapTUHY MBI HaOmomaem y cydukca -nmu (6 nepusatoB — 18% ot
JAHHOM T'PYIIIbI), BRIPAXKAIOIIET0 U0 HAPABUTEIBHOCTH, C TOW JUIIb pa3HULIECH, YTO OH, B
CIITy TIPOMCXOXKICHHSI, O KOTOPOM TOBOPHJIOCH BBIIIIE, HAIIPOTHB, U3HAYATIBHO TITOTEN K CyO-
CTAaHTUBHBIM OCHOBaM, a Ha IVarojibHbIe Mepemén BrnocieAcTBUr. Ho ompenenstommm st
€r0 COYETaeMOCTH CTAHOBUTCSI HAJTMYUE B CMBICIIOBOU CTPYKTYpE JICKCHUECKOW €TUHUIIBI, He-
3aBHCHMO OT €€ KaTeropuajabHON MPUHAIAIC)KHOCTH, TPOCTPAHCTBEHHBIX KOMIIOHEHTOB, 3a/1a-
IOIUX COOTBETCTBYIOIIEE HAMpaBICHUE: X0100(H) ‘00K’ > xondonmu ‘G0KoM, Ha OOKY’; x9j9
‘TedeHue’ > xgjonmu ‘BHU3 N0 TCUCHUIO ; HOAMUAA ‘IJIAHA > HoaMuaanmu ‘BIOJb, B JJIUHY .

B oTnenpHBIX apax ykazaHUE Ha HAPABICHHUE B CEMAHTHKE MOTHBHPYIOIICH OCHOBBI
OTCYTCTBYET U CMBICIIOBOE COOTHOIIEHHE MPOU3BOMAIIETO CYIIECTBUTEIHHOIO C MPOU3BOI-
HBIM HapeyheM OKa3bIBaCTCSI MEHEEe MpPO3padHbIM. BeposSTHO, MOTHBAIMS B TAKHX CIIy4asx
CTPOUTCSl Ha CIIOKHBIX ACCOIMATHUBHBIX CBA3SIX: Kuma ‘Uronka’ > xumanmu ‘Hau3HAHKY,
o0parHoii cTopoHO#’ (‘CTOPOHOM UTONKH?).

Monens ¢ cydurcom -yau/-e6au (7 nepuatoB — 21% 0T NaHHOM TPYIIILI) OTIUIACTCS
OT CBOETO OTAILEKTUBHOTO aHAJIOTa OOJIBIICH ONMPeNeIéHHOCThIO B KATETOPHAILHON TTPHHA/T-
JISKHOCTH YJICHOB: MOTHBHUPYIOIIHE OCHOBBI 3/I16Ch TPUHAJICKAT TOJIBKO KIIACCY CYIIECTBU-
TEJbHBIX, MPOU3BOJHBIE — TOJBKO KJIACCYy HApEUUu: amma ‘BKYC, CIAIOCTh > ammayiu
‘BKYCHO, CJIaJIKO’; uramy ‘CThII’ > uramyiau ‘CTHIIHO’; 5HY ‘00JIe3Hb, HEMYT, XBOPb, MyKa' >
9Hy6nu ‘O0NBHO’; nAKY “¥kKapa, 3HOU > naKy(8)au ‘Kapko’.

Cydduxc -mu, xoropwliii Takxke (YHKIMOHUPYET B cepe OTaAbeKTHBHOIO CIIOBO-
MIPOU3BO/ICTBA M, BO3MOXXHO, BOCXOJUT K OMOHHUMHYHOMY adduKCy, TpUMEHSIOUIEMYCs s
o0pa3oBaHusl MPUYACTHON (OPMBI TJIATOJIOB, B JAHHOW MOJEIH COOTHOCHUTCSI C Y3KHM, KOH-
KpPETHBIM 3HAYCHHEM — ‘TIPU3HAK TI0 TUITy OPTaHMU3AIMH MHOXKECTBA CYIIECTB’ (5 JepuBaToB —
15% ot nanHoi rpynmsl). CylnieCTBUTENbHBIE, K KOTOPBIM OH IPUCOEIUHAETCS, MPEACTaB-
JSIFOT cO00M coOMparelibHbIe HAMMEHOBAHHSI KPYITHBIX TPYII JIMI[ WJIA JKUBOTHBIX: MAHOY
‘cTast’ > MAHOymu ‘CTasiMu’; 39peu ‘psiji, CTPOM, KOJIOHHA > 33peumu ‘CTpOEM, psiiaMu’.

2.4. Ocao:xHeHHue HapedHbIX 0CHOB [Adding to adverb stems]

Bo BHyTpuKareropuansHoM cioBonpousBoacTse (31 nepusar — 16% ot o61eit BeIOOp-
K1), TO €CTh OCJIO)KHEHUH HAPEYHBIX OCHOB JOMOJIHUTENBHBIMU (POPMAHTAMU C COXpPAaHEHUEM
KaTeropuajabHOW MPUHAUICKHOCTH, IIEHTPAJIHHOE MECTO 3aHMMAET MPOAYKTHBHAS MOJEINb C
cypPHUKCOM -1a/-19 ¥ KaUECTBEHHBIM HApEUYHUEM B POJIM MOTHBHPYIOILIETO CJIOBA, 0013 aromas
CJI0BOOOpa30BaTeIbHbIM 3HAUYEHUEM CTEIEHM MposiBieHus kauecTBa (12 nepusaroB — 45% ot
TaHHOW rpymmbl). Mcmons3oBanue naHHOro (OpMaHTa JUIsi YTOUHEHHS, B KakO Mepe BbIpa-
YKEH MPU3HAK, Ha3bIBaeMblii MOTHBHPYIOIIEH a/IBepOMaTIbHON OCHOBOM, MIMPOKO pacipocTpa-
HEHO B TYHI'YCCKHUX fA3bIKaX, B YaCTHOCTH OTMEYAETCsl B HAHAHCKOM M OPOKCKOM.
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HccnenoBareny mo-pa3HOMY XapaKTepU3YIOT ceMaHTHYecKHid 00béM cyddukca -1a/-
713. JI. B. O300uHs paccMaTpuBaeT ero Kak Mmoka3areib CPaBHUTEIbHOW CTENeHU Hapeuus, KO-
TOPBIA MOKET YKa3bIBaTh TOJIBKO Ha BHICOKYIO CTENEHb MPOsIBIECHUS KauecTBa [O3omuns, 2013,
c.277]. B. A. ABpopuH mpejiaraeT paciiMpeHHOe ONpPEISICHIUE CMBICIOBOM CYIIHOCTH Cy(d-
¢ukca, ToBOpsi 0 HEM KaK O BBIPA3HUTENE «KATETOPHHM HEIOJHOW WM YCHJICHHOW CTere-
HU» [ABpopuH, 1959, c. 188]. Ha Ham B3misia, YIBUCKUN SI3BIKOBOM Marepuai Takxke AacT
OCHOBAHUS MIPHHATH MMOCJICIHIO, PACIIUPUTEIBHYIO TPAKTOBKY 3Ha4YeHUs (GopmaHTa. B BbI-
OOpKe MPUMEPHO B PaBHOW CTENEHU MPEACTABICHBI JABE PA3HOBUIHOCTH MPOU3BOAHBIX Hape-
YHii TOAOOHOM CTPYKTYpBI: B OHOW M3 HUX YTBEP)KAAETCS CTENCHb KaueCTBa, PEBOCXOIIAs
HEKOTOPBIN CTaHJAPT, Apyras ke MepeaaéT UAet0 CMArYEHHOTO €ro MPOsIBICHUS.

* YCWJICHHAs CTETECHb MPOSIBICHUS KauecTBa: OaiaHa ‘AaBHO, NMPEXAE, paHblie’ > Oa-
JaHana ‘04eHb JIABHO’; 34 ‘JE€TKO, HETPYAHO > 3dna ‘mojerde, MEHee TPYIHO ; 39¢ ‘TUIOTHO,
HADIyX0’ > 33¢19 ‘TUIOTHEE; 11202 ‘NeTKo’ > 1909713 ‘Nerde, TMojierde, MoTHIle’; ou ‘Maio’ >
ouna ‘TIOMEHBIIE;

* HEMOJIHAsA CTEIIEHb IPOSIBICHUS KayecTBa: K3/ ‘OUEHb’ > Komal9 ‘HE COBCEM, €/Ba,
MOYTH; YYTh-UyTh ; MaHea ‘TPYIHO, TSHKENO, OYEHb CUIIBHO > Maneana ‘TPyJHOBATO, MOTPYI-
Hee’; 220u ‘MHOTO’ > 320un? ‘MHOTOBATO’; H'ama ‘Temno’ > H'amand ‘TEIUIOBATO’; 3PKI
‘MEeJIJIEHHO, THXO, €1Ba, eJie-eJIe’ > 9pKaN3 ‘3aMEJICHHO .

[upokast coueTaeMocTh CypduKca -3u 0XBaTbIBaeT U HEOOJNBIIONW KPYT OCHOB (5 Aepu-
BaTtoB — 16% OT rpymIibl) Co CTPOTo aaBepOUaIbHBIM 3HAYEHUEM, JJISi KOTOPHIX HE CBOMCTBEHHBI
CUHKPETHU3M WJIM KOHBEPCHOHHBIE MPOIECCHl. B Takux Ciydasx 3HAUEHUS MPOU3BOJSIICTO U
MIPOU3BOJHOTO CJIOB YacTO OOHAPY>KUBAIOT CYIIIECTBEHHBIE Pa3IMyMsl, BHI3BAHHBIC PACIIMPEHU-
€M, Cy)KEHHEM WM TpaHcopMmalueil CEMaHTHKH Y TOCIEIHETr0: 8aKa ‘XOpOIlo, Kak Hajo >
6akazu ‘CTaparelibHO, MOPAIOYHO, MACTEPCKU’; cdsacu ‘HEU3BECTHO, HE3aMETHO > casacusu
‘TalflkoM, HE3aMETHO ; yMymy ‘TIOM00HO, OIMHAKOBO > yMynty3u ‘OJMHAKOBO, TOPOBHY .

Bnpouem, B HEKOTOPBIX Mapax UAECHTHUYHOCTH NEe(DUHUIUI HE MO3BOJSIET YCTAHOBUTH
CJI0BOOOPA30BaTeIbHOE 3HaUEHHUE, TPUBHOCHUMOE (POPMAHTOM, KaK HarpuMep: 3uza ‘0nmsko’ >
3Juzazu ‘Onu3Ko’.

[Togo6ubIM ke 00pazoM cyddukc -oara/-0ono/-0yna/-0315 MOXKET COYETAThCS C OTIENb-
HBIMU OCHOBaMHU Hapeuuil (5 mepuBaroB — 15% OT JaHHOM TpymIibl), XOTS TakOoe MPUMEHEHUE
9TOI CXEMBbI CIIOBOIPOM3BOACTBA HOCUT OKKa3MOHAJIbHBIN XapaKkTep B CPaBHEHMU C OTIJIAroJib-
HOM ¥ Ja)ke OTCYOCTAaHTUBHOW Pa3HOBUIHOCTSIMU: MYmMIEICU ‘HE OIOJETh, HEBO3MOXKHO, HEBBI-
MOJTHUMO > Mymae3coa19 ‘N0 W3HEMOXKCHHS ; Manea ‘TPYIHO, TSDKENO > maneadana ‘1o
yCTaJu, 10 U3HEMOXKEHUS . nakmu ‘TEMHO’ > nakmudana ‘10 HACTYTUIEHUS TEMHOTHI .

OTnenpHYIO MOATPYIITY BHYTPH aJBepOHaILHOTO cloBooOpa3oBanus (9 1epuBaToB —
29% ot rpymnibl) 00pa3yroT MOJENH, B KOTOPBIX B Ka9Y€CTBE MOTUBHUPYIOIIEH OCHOBBI BHICTY-
MaeT MecTOMMEHHe-Hapedne. B Takux mapax ciioBooOpa3oBaTelbHOE 3HAYCHHME Yallle BCETOo
JIOTIONIHSIET UCXOAHYIO aaBepOraIbHyI0 CEMaHTHKY 3JI€MEHTOM HeonpeaenéHHoctu. Hanbonee
MOCIIEIOBATEIHHO ATy (PYHKIHIO B YIFICKOM SI3bIKE BBIIOIHACT CyQUKC -HY. Yasacu ‘Kyoa >
xasacu-Hy ‘Kyna-T1o’; xauoy ‘tae’ > xaudy-Hy ‘Tae-10’; xaiu ‘Korma’ > xaiu-Hy ‘KOTaa-To’; xa-
sacu ‘Kyna’ > yasacu-Hy ‘Kyga-1o’.

Menee ceMaHTHYECKH OIHOPOIHBIMU B JIEKCUKOTPAa(UUYECKOM OMUCAHHUM TMPEICTAIOT
MPOU3BOAHBIE Hapeuns ¢ cyppuxcom -oa. HekoTopble M3 HHUX HMHTEPIPETUPYIOTCS Kak
HeonpeneaEHHbIe, Ipyrue — Kak orpunarenbubie. Cp: xatimu (xatimapu) ‘TioaeMy’ > xaumu-oa
‘moyemy-To’, xasacu ‘Kyna’ > xasacu-oa ‘HUKyna’.

MHoro(hyHKIIMOHaIbHOCTh HAPEUMI CO CTPYKTYPHBIM KOMIIOHEHTOM -Oa OTMeYaeTcs Tak-
K€ B OPOKCKOM $I3bIKE, [JIE OHU MOT'YT IIEPEAaBaTh HEOPEAEIEHHOE WM OTPHULIATEIIbHOE 3HAUEHUE
B 3aBUCHMOCTH OT THIA TPEIIOKEHUs, B KoTopoM ¢urypupyror [Ozomuns, 2013, c. 287-288].
OueBnHO, IONOOHAs CXEMa aKTyalM3aluK 3HAYCHUI pea3yeTcst U B yIBICKOM si3bike. Hemno-
CJIeIOBATENILHOCTh OTOOpa)KEHHsI JIBYX THIIOB CEMaHTHKH B CJIOBApsX, BO3MOXKHO, CBSi3aHA C
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OrpaHUYEHHBIM YIOTPEOJICHUEM HApEUHii JAHHOTO THIIA B ICTOYHUKAX, TIPEISITCTBYIONIMM (DUK-
CallMy UX MOJHOTO CEMaHTHYECKOTO JMana3oHa. Tak win uHade, mogoOHasi pa3HOPOIHOCTh OT-
JMYaeT 3TH 00pa30BaHUs OT MEHEE CEMAaHTHYCCKH TUQPQPY3HBIX HApEUUi ¢ CYPPUKCOM -H).

2.5. O0pa3oBanue Hapeunii oT YncauTeJbHbIX [Adverbs derived from numerals]

[Tpon3BOACTBO HAPEUHIA OT YUCIUTEIBHBIX MO OOJBIIEH YaCTH OCyIIeCTBIsAeTCS Head-
¢ukcanpHBIMU crioco0amu. B yncrom Buae addukcaius UConb3yeTcs TOIbKO B IBYX MOJe-
75X ¢ (hopMaHTAMH| -pa/-p3 u -ma/-m> (00e 0TMEYaIOTCsl TAK)KE B OPOKCKOM si3bIke [O30HHS,
2013, c.289]), npucoenuHIIOMMMUICSI K OCHOBaM KOJIMYECTBEHHBIX YHCIUTEIBHBIX MEPBOTO
necsitka (18 nepuBaroB — 9% OT BBIOOpPKH).

JlepuBatbl ¢ cypdukcom -pa/-ps UMEIOT CEMaHTHKY IOBTOPSIEMOCTH, KpPaTHOCTH:
3aknyH ‘BOCeMb’ > 3aknypa ‘BOCEMb pa3’; oyu(u) ‘4etvipe’ > dyups ‘4eThipe pasza, 4eThIpe-
KB’ ; 3va(n) ‘necats’ > 3yapa ‘necarthb pas’; una(n) ‘“Tpu’ > unapa ‘Tpu pasa’.

Cpenu HapeuMii KpaTHOCTH TAK)K€ BBIJIEISIIOTCS CJIOXKHbBIE CJIOBA, 00pa30BaHHbIE CMe-
IIAHHBIM criocoOoM. OHM TPEACTABISIOT CO00M ABaXKABI MOBTOPEHHBIE OCHOBBI KOTUYECTBEH-
HBIX YHCIIUTENFHBIX TIEPBOTO JECATKA, KaKIas M3 KOTOPBIX IOMOJHEHA Cy(QPHUKCOM -3u:
VYMYH FU-yMyH '3u ‘TI0 ODHOMY; 3V913U-3ya13U ‘10 1BA’; U1aH FU-uiaHn '3u ‘1o Tpu .

O Tom, uto cy(dhuKe -3¢ B ITUX IPUMEPAX SBISETCS HE YaCTHIO 3aCTHIBIIEH OCHOBBI, 00-
pa3oBaHHOI OT POPMBI TBOPUTETHHOTO MaZEXka, a CI0BOOOPA30BaTEILHBIM KOMIIOHEHTOM, KOTO-
PBIii BBOOUTCSA € LIEBIO SKCIUIMKAIIMK KaTeropHaabHON MpUHAUIEKHOCTH POU3BOIHOTO CIIOBA,
CBHUJIETENCTBYET (haKT HATMYMS B JIEKCHUECKOM CHCTEME 1LIEIO0TO Psiia CHHOHUMHUYHBIX €HHII,
MIPOM3BEAEHHBIX MIPU MTOMOIIX OTHOM penyIUIMKamy, 0e3 npuMeHeHus ahuKcaryu: 3y21-3)971
‘mo Ba’; (H)-una(w) ‘o Tpu’; Oyu(H)-0yu(n) ‘mo yeTwipe’; Haoa(H)-Hada(1) ‘o ceMu’.

Ha T0 e yka3bIBaeT M HaJHMYue aHaJOTMYHON MOJAETH 00pa30BaHUs HApEUWi KpaTHO-
CTH C YIBOCHHEM MPOCTHIX OCHOB KOJIMYECTBEHHBIX YUCIUTENbHBIX, HO 0e3 100aBOYHBIX (Hop-
MaHTOB B HaHaWCKOM s3bike [ABpopuH, 1959, c. 192]. Takum 00pa3oM, JeKCHUECKas Tpyrmmna
Hape4ynii KpaTHOCTH OOHAPYKHUBAET BHIPAKEHHYIO TEHJCHIIMIO K M30BITOYHOCTH: OHA TMOTOJI-
HSETCS 3a CU4ET TPEX PaBHONPABHBIX CIOBOOOPA30BATENBHBIX Mozele — addurcanbHOM,
HeahUKcaTbHON U MOJIETH CMEIIAaHHOTO THIIA.

JlepuBarbl ¢ cyPPUKCOM -ma/-m3 BBIPAKAIOT JUCTPUOYTHBHOE 3HAYCHHE: SAKNYH ‘BO-
CeMb’ > 3axknyHma ‘o BOCEMb’; 3ya(u) ‘ABa’ > 3yama ‘mo nBa’; 3ya1ma ‘00a, BABOEM’; 3ya(H)
‘necsTe’ > 3yanma ‘No ACCATH’; myH3a ‘ATh > myH'sama ‘10 0ATH ; yMy(H) ‘OMUH’ > YMymy
‘110 OTHOMY .

3. 3akutouenue [Conclusion]

[TpoBen€HHBIN aHaIM3 MOKA3bIBAET, YTO aIBEpOHAIIbHOE CIOBOOOPa30BaHHE MPEICTAB-
JICHO B YJIBUCKOM SI3bIKE Pa3BEPHYTON CHCTEMOU MOJIEIe — B OOIIEH CIOKHOCTH X HACUUTHI-
BaeTCs OKOJIO JIBA/ILATH. B KauecTBe MCTOUHMKOB MOTHBMPYIOIIMX OCHOB JUISL POU3BOJCTBA
HapeYMi BBICTYIMAIOT BCE CAMOCTOSTENBHBIC YacTH PEYH, a TaKXKe KJIACC CHHKPETHYHBIX
ocHOB. Haubornee peryssipHO /Ui IpOM3BOACTBA HAPEUH NCTIONB3YyI0TCs mnaroiabHbie (33% ot
BBIOOPKH), aJbEKTUBHBIE U CHUHKpETHYHbIE (CymMMapHO 23%) ocHOBBbI. Jlonsi oTcyOcTaHTUB-
HBIX 0Opas3oBaHMil gocturaer 17%; Ha BHYTpPHUKaTEropHajbHOE CIOBOIPOU3BOJCTBO MPHXO-
matest  15%, BKiIFOYas Hapedws, NPOMCXOMAIINE OT MECTOMMEHHBIX OCHOB, KOTOpHIC
COCTABIISIIOT NMPUMEPHO TpeTh AaHHOW rpynmbl. HeGomnburyto rpynmy (okoio 9%) obpasyror
JIepUBATHI YACTATEILHBIX.

Cnemmduunsie cypdukcel kpaitHe HEMHOTOUUCIICHHBI M, KaK MpaBUIIO, 33JeiCTBOBA-
HBI B MaJIONMPOIYKTUBHBIX MOJIEISIX. bosbias 4acTh (JOPMAaHTOB ydacTBYeT B JABYyX WM Oojee
MOJIETISIX, COYETAsICh C OCHOBAMHU Pa3HBIX JIEKCUKO-TPAMMATHUECKUX THUIIOB, YTO COOTBETCTBY-
eT OOIIel TeH/ICHIINH, KOTOpasi TPOCIIEKUBACTCS B YIFICKOM CJIOBOOOpPA30BaHUM. YHUKAIb-
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HBIX ]ISl TYHTYCCKOH SI3BIKOBOW TPpyNIBI Cy(h(UKCOB, HE MMEIOIINX aHAJIOTOB B POACTBEHHBIX
A3bIKaX, B YIBUCKOM NPAKTUYECKH HE oTMeuaercs. Psaa cydduxcoB (-3u, -nmu, -mu), KOTOpbIe
ceiftuac ()YHKIMOHUPYIOT B SI3BIKE B POJIH TIOJHOIIEHHBIX CIIOBOOOPA30BATEILHBIX (DOPMAHTOB,
BEPOSITHO, BOCXOIUT K MOKA3aTEIsIM ONpPEENEHHBIX IPaMMaTHYECKUX (OPM, PEryIsipHO MOJ-
BEPraBIIUXCS aaBEpOMATN3AIMK; OTMEYAIOTCS CIydal MPUMEHEHHsS MOJEJIed CMEIIaHHOTO
tuna (apduxcanus + penyniaukanus). Bumy momgoOHOro pasmbITus rpaHul] Mexay apuk-
CaJIbHBIM U Hea((UKCATFHBIM CIIOBOITPOU3BOJCTBOM TIPENCTABISETCS HEOOXOAMMBIM TIPOBE-
CTH HCCIIEIOBaHUE IOCIEIHEr0, 4TOObl MONYyYUTh IOJHOE MPEICTaBICHUE O CTPYKType U
JMHAMUKE Pa3BUTHS aIbEKTHBHOTO CETMEHTA YIIFICKOTO CIIOBOOOPA30BaHHSI.
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IIporuBuTEILHBIE CONO3BI @, HO, 0a B PycCKUX ropopax Ilpuamypbs
(KOMMYHHMKATUBHO-TIPATMATUYECKUI ACIEKT)

AHHOTAIUA

B crarbe uccnenyrorcs BhICKa3bIBaHHS C IPOTUBUTEIBHBIMH COIO3aMH 4, Ho, 0a (=Ho). Llenbio uccnenoBanus ObLIO
BBISIBUTh KOMMYHHKATHBHO-TIPATMAaTHYECKUE CMBICIBI, B OPTaHU3AlUHN KOTOPBIX HAPSAY C MPOYMMH S3BIKOBBIMU
CpeICTBaMH y4YacTBYIOT U JIaHHBIC COIO3BL. VcciemoBaHue poBeIeHO Ha MaTepuale PyccKuX roBopoB [IprmaMyphs.
O0partieHre kK TOBOpaM 00yCJIOBJICHO COBPEMEHHBIM HAIPABIICHUEM HAyKH, OMMCHIBAIOIINM JIAAJICKTHBIA MaTeprai
HA aHTPOIIOJIOTUYCCKON OCHOBE. B paboTe UCIONB30BANCH ONUCATEIIBHBIN, KOJTMYECTBEHHBIM, CPAaBHUTEIIBHBIN Me-
TOJIBI, & TAK)KE CEMAHTHYCCKUIN M KOMMYHHUKATHBHO-TIPArMaTUUECKUI aHan3. B pe3ysbrare yCTaHOBICHO, YTO POJTb
COI030B d, HO, Od B BBICKA3bIBAHMSX JAUAIICKTOHOCHTEIICH CBOAUTCS MPEKIE BCETO K COOOIICHUSIM O «HOPMATLHOM
W «HEHOPMAJBHOMY CIIEICTBUH MEXIy COYMHEHHBIMH TPOMOUIMAME. B BBICKa3hIBAaHHAX HOPMAIBHOTO CIE-
CTBUS IaHHBIC COIO3BI (KPOME COI03a O@) MCIIONB3YIOTCS TOBOPSIINM, KaK TPABIIIO, JUIS TIOSICHEHHUSI-TOXKICCTBA, TI0-
SICHCHUSI-YTOUYHCHUSI W TIOSICHCHHUS-OMMMCAHUSL. B BBICKAa3BIBAaHWMSAX HEHOPMAIBHOTO CIEACTBHS cooOmaeTcs (Kak
MPSIMO, TaK M OIOCPEIOBAHHO) O HEKUX OOCTOSTEIBCTBAX OOBEKTUBHOIO MM CYOBEKTHBHOIO XapaKTepa, BOJIFOHTA-
THUBHO BIIHMSIOIINX HA TO WM MHOC MOJIOKCHUE e, Pe3yibrarel UCCIACIOBAHKS CIIOCOOCTBYFOT HE TOJIBKO OIOIHE-
HHUIO CBEICHUI O KaTeropHajbHBIX OCOOCHHOCTSIX MPOTHBUTEIBHBIX COIO30B d, HO, Od, HO W Oojee IyOOKOMY
TTOHUMAHHMIO S3BIKOBOI KapTHHBI MHPA HE TOIBKO JUAIEKTOHOCUTENEH, HO U HOCHTEJIEH PYCCKOTO S3BIKA B IIETIOM.
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The adversative conjunctions a 'but', no 'but', da 'but’
in the Russian dialects of the Amur Region
(Communicative and pragmatic aspects)

Abstract

The article examines utterances with the coordinating conjunctions a 'but', no 'but', da (=no) 'but' that express
contrast. The aim was to identify communicative and pragmatic meanings in whose expression these
conjunctions participate along with other linguistic means. The research was conducted on the material of the
Russian local accents of the Amur Region. The choice of local accents was determined by the modern tendency
in science to describe regional varieties on the anthropological basis. Descriptive design was used together with
quantitative and comparative methods, semantic and communicative-pragmatic analyses to collect and process the
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material. It was found that the role of conjunctions a, no, da in dialect speakers is primarily limited to messages
about a “normal” or “abnormal” consequence between composed propositions. In utterances expressing normal
consequence, these conjunctions (except for da) are used by the speaker, as a rule, for explanation-identity,
explanation-clarification and explanation-description. Utterances expressing abnormal consequence report (both
directly and indirectly) about certain circumstances of an objective or subjective nature that arbitrarily affect a
particular state of affairs. The results of this study not only enlarge the information about the features of the
coordinating conjunctions a, no, da expressing contrast but also contribute to a deeper understanding of the
linguistic picture of the world of local accents speakers as well as native Russian speakers as a whole.
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1. Beenenue [Introduction]

Cratbsi OCBAIIEHA KOMMYHUKATUBHO-IPAarMaTiyeCKUM CBOMCTBAM IPOTUBUTEIBHBIX
COI030B Ho, a, 0a (=Ho) B pycckux rosopax Ilpuamypbs. Bei6op ux B kauectBe 00beKTa OMU-
caHMs OOYCIIOBJICH CIIEIYIOIIUMH NpuYnHaMH. HecMOTpst Ha TO YTO M3yYeHHE PYyCCKHX T'OBO-
POB MMEET [aBHIOIO M YCTOMYMBYIO TPAAMIMI0 B PYCHUCTHUKE U XapaKTEPU3yeTCs CaMbIMHU
pPa3HBIMM HAarpaBiIeHUAMHU (OT JIEKCHKO-CEMAaHTHMUYECKOTO J0 KOTHHUTHBHO-IAMCKYPCHUBHOIO),
(YHKIMOHUPYIOIIME B HUX COIO3HBIE CPE/ICTBA MPEICTABICHBI B MCCIEIOBAHUSIX HE B TOU
MIOJIHOTE U MEpe, KAKyI0 3TH S3bIKOBBIEC €UHULIBI 3aCITYKHBAIOT.

OnHUM U3 MepBbIX MCCIEA0BAaHHUM, KOHLIENTYaJIbHO 3aTPAaruBaoLINX 3TOT BOIPOC, Obl-
na monorpadus A. Bb. lanupo, obuieii 3agadeid KOTOPOil CTaBUIIOCHh «OMUCAHNE BCEX HauOo-
Jiee CYILECTBEHHBIX SIBJICHUN, OTHOCSIIUXCS K CTpyKType npemiokenus» [Lllanupo, 1953,
c. 16], B ToM uncie ocoOeHHOCTEH «ynoTpeOnIeHus] HEKOTOPBIX CITy’KEOHBIX CJIOB B CEBEPHOBE-
JUKOPYCCKUX (@ Takke B HEKOTOPHIX CHOMpCKHX) ToBopax» [Tam ke, c. 20]. B cBsi3u ¢ aTuM
3HAYUTEIbHOE MECTO B MOHOrpauu 3aHUMAaeT OMHMCAHUE CPEJICTB CHHTAKCUYECKOM CBSI3H.
A.b. Hlanupo oTMeyas, B YaCTHOCTH, YTO «3HAUYEHUs COI030B, YIOTPEOISIEMbIX IS CBA3bIBA-
HUS TIPEUIOKEHUH, Oosee TudepeHIrpoBaHbl B TPy COYMHUTENBHBIX COI030B U MEHEE B
rpyIine NOAYMHUTENBbHBIX cot030B» [Lllanmupo, 1953, c. 119], HO mpu 3TOM B UX KOHTEKCTyallb-
HOM CEMaHTHUKE UMEET MECTO OTTEHOK «T'€HEPAJIbHOI0» 3HAYEHMsI 110 IPUUMHE COYETAHUS CO-
1030B «C TEMH WJIN UHBIMHU CTPYKTYPHBIMU Y€pPTaMU MPEAJIOKEHUS (IIPOCTOTO MIIM CIIOKHOTO)
WJIM B PA3JIMYHOM JIEKCU4YECKoM KoHTekcTe» [Tam xe, ¢. 121].

Bomnpocs! onucanus cpecTB CHHTAKCUUECKOM CBA3M M MX CIEUU(UKH B TOBOPAX, MO-
craBieHHbIe B MoHOTpadguu A. b. [llanupo, cTanu mpenMeToM pacCMOTPEHUS B psifie UCCIIeI0-
Banuii 1950-1970 rr. [CoOunnukoBa, 1958 ; Jlocesa, 1961 ; 3enenykuna, 1965 ; lomns, 1967 ;
bepectennukoBa, 1972 ; Uypcuna, 1974 u ap.]. OOmmmM s momoOHBIX paboT sBIsiETCS
CTPYKTYPHO-CUHTAKCUYECKUN TIOAXOA.

Onnako Ha pyoeke 1980-X IT. cTanmu MOSBIATHCS MCCICAOBAHMSI, OPUEHTUPYIONINE Ha
M3y4€HUE FOBOPOB C TOYKHU 3PEHUS UX MEKCUCTEMHBIX CXOACTB U Pa3IM4YMUil HA OCHOBE B3aU-
MoZIeHiCcTBUS JTMHTBOreorpaduu u cuntakcuca. Hanpumep, B moHorpaduu B. U. TpyOuHckoro
00OCHOBBIBAIOTCSI U MOJYEPKUBAIOTCS MIEPCIIEKTUBBI «HCUYEPIIBIBAIOIIETO COMOCTABUTEIBHOTO
U3y4YEHUsl JIMTEPAaTYypPHON M JMAJEKTHOM Pa3HOBHIHOCTEM YCTHO-Pa3rOBOPHOIO CHHTAKCH-
ca» [Tpyounckuii, 1984, c.207]. Mcxons U3 3TOro CTall pa3BUBaThCs KOMMYHUKAaTHBHO-TIpar-
MaTHYEeCKUU TIONXOA B HM3YyUYCHWM [UAJIEKTHBIX sBieHud peun [[IpeoOpaxkenckas, 1985 ;
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Hukwutuna, [oxapunxkas, 1993 ; Ky3smuna, 1993 ; Tonbaun, 1997 ; dememxkuna, 2000 ; Tomy-
6eBa, 2004 u 11p.], KOTOPBII B ONpeNeIEHHON Mepe 3aTparuBai U CiIy>keOHbIE CJIOBA.

B sToM oTHOmEHMM 3HameHarenbHOU sBsgerca nucceprauus C. 1. IlerpynuHoii, no-
CBAIIEHHAS TpaMMaTHKE CIYIIAIOUIETO M TOBOPSIIEro B cuOMpckux rosopax [llerpyHmuHa,
2008]. B ocHOBy ucciemoBaHusi ObUIA TOCTABICHBI JUATCKTHAS KOMMYHHUKAIUS U METaKOM-
MYHHKAIIMA, YTO JAJI0 BO3MOXXHOCTh B3IVISIHYTh HA MOKAa3aTeNd CUHTAKCUYECKOH CBSI3U (COIO-
3bl, YaCTULbl, JEKCUKO-CUHTAKCUYECKHE, MPOCOAMYECKUE CPEICTBA U Ap.) C MO3ULUNH HX
y4acTUsl B BBIPAKEHUM Pa3UYHbIX OBITUHHBIX CMBICJIOB MAPHBIX KOHCTPYKLMN: TOJTKOBAaHUU
CKa3aHHOTO WJIU €r0 KOPPEKIMHU, OTHECEHHOCTH K PEaIbHOCTH UM TUIIOTETUYHOCTH.

He MeHee 3HaYMMBIM NpENCTABISIETCA U AUCCEpTalMOHHOE uccaenoBanue E. P.I'yce-
BOIl — MepBOE KOMILJIEKCHOE HayYHOE OMMCAHHE COCTaBa, STUMOJIOTUH, CTPYKTYPbI U CEMaHTHU-
KM COIO30B OTJEJBHO B35TOr0 AMAJIEKTHOIO PErMOHA — CEBEPHOPYCCKUX roBopoB [I'ycesa,
2009]. YcTaHOBIIEHO, B YaCTHOCTH, YTO B HUX «ELIE HE CIOXKUIACh JOCTATOYHO YCTONYMBAS
CUHTAKCHYEeCKasi CHCTEMa C COK03aMH, 3aKpEIUIEHHBIMU 3a OIpeNelEHHBIM BHIOM OTHOIIE-
Hui» [Tam xe, c.215]. D10 comtacyercst ¢ BbIBOIAMHU, cAelaHHBIMU B cBOE Bpems A. b. I1la-
nupo (CM. BBIIIE), O HEJOCTAaTOYHON CEMAaHTHYECKOH TU(PEepeHINPOBAHHOCTH COIO3HBIX
CPEIICTB B ATHX TOBOpaX, 4TO YOSIUTEITHLHO CBUICTEIBCTBYET O «KU3HEHHOU cuiey [Benauna,
2017] nnanekTHON CUCTEMBI PYyCCKOTO S13bIKa, HECMOTPSI HA aKTUBHOE BIIMSHUE HA HEE JIUTepa-
TypHOU HOpMBI. VccrienoBaHus COIO3HBIX CPENCTB B PYCCKUX IOBOpax npojoikaercs [Poiko,
2018 ; [Tomoga, 2019 ; bo6posa, Konmocwko, 2021 u mp.].

CoBpeMEeHHOE COCTOSIHME JTNAJIEKTOJIOTMYECKOM HAayKH TECHO CBSI3aHO M C aHTPOIIOJO-
rueil. [Ipy TakoM MOAXO/€ ONMUCBIBAIOTCS «3JIEMEHTHI KYJIBTYPHOH KOHHOTALMU B CEMAaHTHUKE
JTMAJIEKTHOTO CJIOBA, OCYIIECTBISIETCSA KYJIBTYPHO-UCTOpUYECKasi MHTEPIIPETalls OINpeenEH-
HOTO (pparMeHTa s3bIKOBOW KapTUHBI AuanekroHocureneity [Benauna, 2020, c. 9-10]. Cpen-
CTBa CHHTAaKCHYECKOH CBSI3M, B TOM YHCJIE€ M COIO3bI, KaK W JIIOOBIE JpPYyTHe SI3BIKOBBIC
€IMHULIBI, SBJISIFOTCSI HEOTHEMIJIEMOM COCTaBIISIONIEH TaHHOW KapTHUHBI, y4acTBys B €€ perpe-
3€HTaIlMM Ha CBOUX KAaTEerOPUaIbHBIX OCHOBAHUSX.

Hcxost M3 3TOTO aKTyaJ bHOCTh HACTOSIIICH CTaThbH OMPENENAETCS HEOOXOAUMOCTBIO HC-
CJIeIOBaTh NMPOTUBHUTENbHBIE COI03bI B PYyCCKUX roBopax [Ipuamypbsi HMEHHO ¢ KOTHUTHBHO-
JMCKYPCUBHBIX TO3UIMHA. L{enb HAaCTOSIIero nccienoBaHus 3aKII04aeTcsl B OMMCaHUN Hanboee
TUINOBBIX KOMMYHHUKaTHBHO-IIParMaTH4eCKUX CUTYalMi, B KOHTEKCTE KOTOPBIX TOBOPSILUM HC-
MOJIb3YIOTCSI IaHHBIE CPEICTBA CHHTAKCHUeCKoM cBs3u. CTeneHb pa3paOOTaHHOCTU MPOOIEMbI
NPUMEHHUTENFHO K aMypCKUM TOBOpaM HeBbICOKasi. IMeroTcs nuiib camble 001re HabmoneHus,
npezcTaBieHHbIe B MoHorpaduu «Pycckue roBopsl [IpuaMypbsi», rae oTMedaeTcs, 9TO COIO3bI B
HUX B LIEJIOM «BBIPAXAIOT TE€ € OTHOIICHUS W CBSA3M, YTO U B JUTeparypHoM si3bike» [PITI,
2011, c. 148], HO IpH ITOM CEMaHTHKA U ITparMaTuka He pacCMaTpPUBAOTCSI.

TeopeTnuecKyro OCHOBY MCCIIEIOBAHHSI COCTABIISIIOT padOThl, CBSI3aHHBIE C AKCHOJIOTUYe-
CKUM TIOAXOJIOM K OIMCAHMIO CITY)KEOHBIX STUHMII, B TOM 4uHciie coro30B [Canaukos, 2008 ; YpbI-
coH, 2011 ; Cakynuna, 2015 ; Munosanosa, 2021 ; Curan, 2022 ; [llepemersesa, 2023 u ap.], rae B
LIEHTPEe BHUMAHUS HAXOIUTCSI UX «CIIOCOOHOCTH BBIPAKATh OLIEHOUHYIO CEMAHTHKY M OTOOpaxarhb
IeHHOCTHBIE TipeacTaBneHns» [Curan, 2022, c. 100] (cm. Taxke [[1Iepemersena, 2023)).

2. Marepuana u MmeTtoauka uccjeaoBanus [Material and methods]

HccnenoBanue mpoBOIUTCS Ha MaTepuae pycckux ropopoB [Ipuamypbst. Pycckue roBopbl
[Mpuamypss (manee — PI'TI) obnamaror 0COOEHHBIMU XapaKTEPUCTHKAMHE 110 CPABHEHHIO C TOBOPA-
MH 3amafHbIX perioHoB Poccun. MIX OTHOCAT K Tpyrmiiie BTOPUYHBIX TOBOPOB, «CIOXKUBILUXCS Ha
ceBepHOpycckoii ocHoBe» [CPITL, 2007, c. 4]. ITonpobuee o popmuposanuu PITI, ux uzydenuu, a
TaKoke 0 (POHETUUECKUX, JIEKCUYECKUX, MOP(POIOTHYECKUX U CUHTAKCUYECKUX OCOOEHHOCTSIX CM.
B [Kupnukoga, 2004 ; Omesnesa, 2003, 2005 ; PI'TL, 2011, c. 16-24; I'any3a, 2013].
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C pesynbsraramu uccliieioBaHusi COBpeMeHHOTo coctostHus PI'TI MoXXHO 03HAKOMHTBHCS B
U3/IaHUSX TEPHOIUYECKOr0 (HOIBKIOPHO-AUATIEKTOIOTHYecKoro ajgbmaHaxa «CIIOBO», BBIMYyC-
KaeMOI'0 COTPYIHUKaMHU Kadeapbl PyCCKOro s3bIKa, )KyPHAJIMCTUKU U KOMMYHUKAIIMU AMYpCKO-
ro rocynapctBenHoro yHusepcutera (AmI'Y) r. brnarosemiencka (cm.: https://slovo.amursu.ru).
W3 nocnenHux 3HaYMMBIX pabOT OTMETUM JOKTOpckyro aucceprauuto B. K. [Ipuxonpko, mo-
CBSILIEHHYIO «OIMUCAHUIO CPEJICTB CO3/IaHUSI IMOTUBHOCTHU B PyCCKUX roBopax [Ipuamypss, pea-
JM3YIOIIMXCS B HUX Kak 0co0ast JIMHTrBoNparmaruueckas kareropus» [llpuxonsko, 2022, c. 5].

Onnako, HecMOTps Ha TO uTo AMmupuyeckas 6a3a PITI mpomomkaer mOmomHSTHCS U
pacimpsAThCs, Ha JAHHOM 3Tale MCCIEJOBaHUS B CTAaThe INPEACTABIIEH S3bIKOBOW Marepuall
TOJIBKO W3 BToporo uznanus «CioBaps pycckux ropopoB [Ipuamypes» [CPITI, 2007], B ocHOBe
KOTOPOTO JISKUT mepepaboranHoe u aonoinaeHHoe nepeoe m3nanue [CPITI, 1983]. A. b. Illamu-
pO oTMeyall, 4To HauboJee MPUOPUTETHBIMU JJISI U3YUYEHUS JOJDKHBI OBITh «CaMble CTapble 10
BO3pAcTy HOCHUTENIM IOBOpA, IPUTOM TaKue, KOTOPbIE B CUJIY YCJIOBHI INIaBHBIM 00pa3zoM Jiope-
BOJIFOIIMOHHOTO OBITA MEHBIIIE BCETO UCIBITAIM Ha ce0e BO3/IEHCTBHE CO CTOPOHBI JIUTEPATyPHO-
ro seikay [Illammpo, 1953, c. 11]. «CnoBaps pycckux roBopoB llpuamypes» COOTBETCTBYET
ITUM KPUTEPHUSIM B HaHOOJbIIIeH Mepe, 100 pabora Haj HUM Hadajach B 1960-X T, korja ecre-
CTBEHHBIX HOCHUTEJIEH TOBOPOB €MI¢ MOXXHO OBLJIO HAWTH B JAOCTAaTOYHOM KOJMYECTBE CPEAd
cenbckoro HaceneHus [Ipuamypes. Hag coznanuem crnoBaps TpyAMIHCH MPENoaBaTeIl-yuEHble
Xabaposckoro (@.I1. Banosa, M. K. /laBbinoBa, JI. ®@. Ilytsatuna u np.) u bnaroselieHckoro
(JI. B. Kupriukoa, O. W. I'any3a, H. I1. [llenkoBer| u p.) MHCTUTYTOB (Ha TOT MOMEHT) U PyTUe
uX Koiwiern. B pesynsrare paGoTsl ObUT BBISIBJICH M ONMHCAH YHUKAJIBHBIA TJIACT HE TOJBKO PycC-
CKOI TMaNIeKTHOM JeKCUKU U (Pa3eosoTHH, HO U, KaK MBI TojaraeM, UCXOAs U3 IeJiei U 3a1a4
HACTOSIIICH CTaTbi, HE MEHEE YHUKAIBHBIX KOHTEKCTOB YMOTPEOICHHS Pa3IMYHBIX CITy>KEOHBIX
CIJIOB, B TOM 4HCJI€ U cOr030B. OOpallieHre K MarepraiaM roBOPOB 0OYCIOBIICHO €MI€ U TEM, YTO
OHU IPEACTaBIECHbl B OCHOBHOM 4Y€pe3 YCTHBIE HAPPATUBbI. DTO MPEIOCTABIAET BO3MOXKHOCTh
U3YYEHUs COI030B a, HO, J]a B UX OCHOBHOI, TaK CKa3aTh, €CTECTBEHHOW CTUXUH PEYH.

B crarbe npuMEHSIOTCS ClIeIyIOIME M € T O JI bl UCCIIEIOBAHUS: ONUCATENIbHBIN, KOJIU-
YEeCTBEHHBII, CPAaBHUTEIbHBIN, a TaKKe CEMAaHTUYECKUHA M KOMMYHUKATUBHO-IIPArMaTHUECKUil
aHanu3. BeIOOpKy Marepuaa COCTaBIIM BbICKA3bIBAHUS C IPOTUBUTEIILHBIMU COIO3aMU d, HO U
0a (=Ho). ITO OCHOBHBIE, MAKCUMAIILHO IPaMMAaTHKAIN3UPOBAHHBIC TPOTUBUTEIHHBIE CPEICTBA
CBSI3U PYCCKOTO $3bIKa, UMEIOLIUE MPSIMbIE COOTBETCTBUSI B COBPEMEHHOM PYCCKOM JIUTEparyp-
HOM $I3bIKE, YTO MPEAOCTABISET BO3MOKHOCTH CPAaBHUTEIbHO-COIOCTABUTENILHOTO HM3Yy4EHUS
JIMAJIEKTHOM KapTHHBI MUpPA Ha <«JIUTEPATYPHOM» OCHOBaHUM. [IpOTMBUTEILHOCTH TOHUMAETCS
HaMH KaK SIBJICHUE, CBS3aHHOE «CPa3y C HECKOJIBKUMH MOHITUHHBIMU (OpMamMH MPOTHBOMO-
craBieHus» [MuioBanoBa, 2021, c. 11] u peann3oBaHHOE Ha Pa3NIUYHBIX S3BIKOBBIX YPOBHSX:
JIEKCUYECKOM, TPaMMaTH4YEeCKOM, JIOTHYECKOM, CEMAaHTUYECKOM, ITPArMaTUYeCckoM H MPOUHX.

[Tpumepsl, HCTOIB3yeMbIe B CTaThe, C HEIbI0 MX OONbIICH MHIMBHyaIH3aluN TPUBO-
JSTCSL C YKa3aHUEM TeOJJaHHbIX, paciu(poBKa KOTOPBIX JaHa HAa COOTBETCTBYIOLIUX CTPAaHU-
nax B nomurpaduueckoit [CPITI, 2007, c. 16—18] u anmexkrponnoit [CPI'TI, 2007 3, c. 12—-14]
BEPCUAX CJIOBaps. DIEKTPOHHAs BepCHUs IMpeJiaracTcsl Takke U A 00JerdyeHus CBEpKU Iu-
TUPYEMOTI'O B CTAaThE IUAJIEKTOJIOTHYECKOI0 MaTepuraa.

3. O6cy:xxnenue pe3yabTaroB [Results and discussion]

3.1. UcxoaHble CTATHCTHYECKHE M SMIIMPUYECKHe TaHHbIe
[Data for statistical and empirical analysis]

Metonom kommnbrorepHoi BeIOOpKU B CPI'TI BeisiBieHo 6onee 2000 ynorpebneHuii co-
103a a, 150 — coro3a no u 137 — coro3a da. Takoe COOTHOIIICHNE MOKA3BIBAET, YTO YACTOTHOCTh
COI03a a MPAKTUYECKUA Ha TOPSAJIOK BBINIE IO CPABHEHHUIO C YAaCTOTHOCTHIO COIO30B HO U Od.
OT0 HOpMaJbHAS KAPTHHA JIJIsl TOBOPOB, MOCKOJIBKY COI03 ¢ 10 CBOEH S3BIKOBOM CYTH «SIBIISICT-



3aBbsinos B. H., X5 1. / TullJl, 2024, 10 (2), 2741 31

Csl CBA3YIOLIMM 3BEHOM MEXAY COCIMHUTENIBHBIM (#4) W NPOTUBUTEIbHBIM (HO) 3HAUEHU-
em» [MunoBanoBa, 2021, c. 127] u ans pa3sroBopHON peyu, OCHOBHOU (POpMBI CyIIeCTBOBaHUS
TOBOPOB, MPEJCTABISAETCS CaMbIM YHHBEPCAJIbHBIM CPEICTBOM BBIPAXKEHUS MPOTHBUTEIBHO-
CTH U COITyTCTBYIOIIMX €W JIOTMKO-CMBICIIOBBIX OTTEHKOB. B CBSI3U € 3TUM MOPSAIOK paccMoT-
pPEHUs COI030B B CTaThe COOTBETCTBYET UX YaCTOTHOCTH (TI0 yOBIBAHHIO).

3.2. Boicka3biBaHu1 ¢ co1030M a [Utterances with the conjunction a 'but'|

E. B. YpbIicoH BBIZICNAET y COI0O3a @ CIEAYIOMNE KOHTEKCTHI: «COMOCTABICHH, «HE-
HOPMAaJIBHOTO CJIEJICTBUS», «IIOBOPOTAa NoBecTBOBaHUSA» [YpeicoH, 2011, c.209-260]. IIpu
9TOM OHa HA3bIBACT ATOT COIO3 OJHUM «H3 CaMbIX HJIMOMATHYHBIX PYCCKHUX CIIOB, 00Jamaro-
[IUM TOHKOM, MHOT/Ia MOYTH HEYJIOBUMOW cemaHTukoi» [Tam xe, c¢. 207]. B nonumanuu co-
MOCTABUTEIBLHOCTH KaK OJHOTO U3 YAaCTHBIX 3Ha4YeHUU coro3a a E. B. YpbeicoH oTTankuBaercs
ot untepnperarmu T. M. HukonaeBoii, kotopast KBatuuIupyeT e€ Kak «COCJUHEHUE depe3
pPaBHOIIPaBHOE PACCMOTPEHUE JBYX KOMIIOHEHTOB, HE CIIMBAIOIINXCS MTPU ATOM B €IMHYIO Kap-
tuny-kaap» [Hukonaesa, 1997, c. 18]. OgHako Mbl 1onaraeM, 4YTo COMOCTABICHUE — 3TO TeHe-
paTUBHBIM TIPU3HAK 3HAYCHHsI JAHHOTO COK03a, MOATOMY OH JOJDKEH PacIpOCTPAHSITHCS Ha
CEMaHTHUKY JTFOO0TO BBICKA3bIBAHUS C HUM BKYII€ C TPOTHBUTEIBHOCTHIO, T. €. COI03 a SBISETCS
COTIOCTABUTEIILHO-TIPOTUBUTEIBHBIM 110 CaMOW CBOCH MPHUPOJE B CHITy CBOETO MOTPAHUYHOTO
TIOJIOKEHUS MEKIY COro3aMu u U Ho (cM. [MunoBanoBa, 2021, c. 127-135]). Kpome Toro, mo-
HATHE «HEHOPMAJBLHOE CIIEACTBHE IMPEANOaraeT JOTHYeCKy0 TPOTUBOMOCTABICHHOCTD T10-
HATUIO «HOPMAJIbHOE CIIEACTBHE», HO OHO pPacCMaTpHUBAETCs UCCIEIOBATENsIMUA JIUIIb
MIPUMEHUTETHHO K CEMaHTHUKe coro3a u [ YpwicoH, 2011, c. 281-290]. Mexmy TeM, MBI TToJyiara-
€M, 4TO TaKhe KOHTEKCTBI C COI030M @ TaKke UMEIOT MecTo. MIcXo/is U3 3TOro CyIecTBYIOT /1Ba
BH/JIa BBICKA3bIBAHHUI C TPOTUBUTEIHLHO-COMOCTABUTEIHLHBIM COIO30M a: 1) BBICKa3bIBaHUS HOP-
MaJIbHOTO CJIEJCTBUSL U 2) BBICKA3bIBAHUS HEHOPMAJIBHOTO ciencTBUs. Bcé mpouee Mbl OTHO-
CUM K YaCTHBIM peajM3allisiM dTUX JIByX JIOTUKO-CEMAaHTHUECKUX MOJIEIIEH.

3.2.1. Bvicka3vl8anus «<HOPMANbHO2O Ce0CMBUL)
[Utterances expressing ‘“normal consequence’]

B BbICKa3bIBaHUSAX HOPMAJILHOTO CIIEICTBHS MPOIMO3HUIIMU C COIO30M @ HE MPOTUBOpE-
9ar Apyr APYTY B IUIAaHE €CTECTBEHHOTO IOJIOKEHUS Bemed i xona aen. C uX MOMOIIBIo
MOTYT MepeIaBaThbCs COMOCTABICHUS-TIOSCHEHUS M COTIOCTABICHUS-OTIMCAHUS.

1. Conocrasiienne-nosicienue. [losicHeHHE Kak JIMHTBUCTUYECKAs KATEropusi MPerona-
raeT «xapakrep J1O0 MOBTOPHOTO 0003HaYeHHs, MO0 yrouneHus» [[Ipustkuna, 2019, c. 63] (cm.
takxke: [Crapomymona, 2023, c.232-234]). Kakue-mmbo aBa mpeaMera, MpU3HAKA WA JCUCTBUS
COMOCTABJISIOTCS TOBOPSILIIUM C TOUKH 3PEHHUSI CII0co0a MPUMEHEHHs, CBOWCTB, IMEHOBAHUS U TIP.
KaK B COOTHOIIICHHH TIEJI0€ — IIeJI0e, TaK U IeJI0e — YacTHOe. B CBS3M ¢ 3TUM COTOCTABICHUS-TIO-
SICHEHMSI TTOIPA3/ICIIIOTCSI Ha TTOSICHEHUS-TOXK/IECTBA U TTOSICHEHNE-YTOYHEHHE.

A. IlosicHeHune-TOxKAECTBO. [Ipy OTHOMIEHUSIX TOXKIECTBA «JBa WICHA MPEIJIOKECHUS
(unM Be CMHTaKCHUYECKUe CTPYKTypbl — B. 3.) nMeroT oOI1yro 1eHOTaTuBHYIO OTHECEHHOCTD,
MpuuéM OHA YCTaHABIMBAETCS TOJBKO caMuM roBopsmmm» [IIpusitkuna, 2019, c. 64]. Iosc-
HEHUS TOJJOOHOTO Pojia — ATO HEHTpabHbIE B SMOIIMOHAIBHOM U OIEHOYHOM TIJIaHE BHICKA3bI-
BaHMsI, KOTOPbIE HEPEIKO COMPOBOKIAIOTCS TEMIOPATBHBIMH JIEKCEMAMHU paublie — cetudc.
[TocpencTBoM TakMX BBICKa3bIBAHUN MOTYT COOTHOCHUTBCS KaK TOXK/IECTBEHHbIE:

—opynus Tpyaa uinu marepuansl: Yac ecé opanku oa eopoyau uoym ma 3a60p, Ha 20-
poovdy, a panvwe — crecu (H.-Bekp. lum.); Ipy3 y 3akudywku uz nookogwvl unu nobas dlce-
neska, a cuac ceuney (Ilamk. O6myy.); Kapmowky xonaiu konapyivkamu, a ceiuvac oeiaom
u3 nposonoxu ckpeoywru umu yapanynoku (Anb. Cks.); Topoyramu 3azopoduuis, a cuac u
cemxoti daxce 2opoosim cmanvrot (H.-Bekp. 1um.);
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— Ha3BaHMA JIOMAIIHUX KUBOTHBIX: Celtuac aeusamamu 308ym, a Mvl 3641 OapawKamu
unu oapanuuxamu (Yur. lum.). Amyp. (Lum.);

— KOJTMYE€CTBEHHOE COOTHOIICHHE YeTo-Tr00 (B JaHHOM ciiy4dae BUAOB sirofbl): Celtuac
OONbULe MATEHLKOU 3eMIAHUYbL, @ PAHbULE XPYUKA 04 PSCHA;

—0COOCHHOCTH TUIAHMPOBKM M HMMEHOBaHHS mnomerienuil noma: Cuac xomnama, a
paHvue nepéo, kymo, cnanvhs, uiu 3a1 (Pag. O6myd.). Amyp. (Apx.). Xa6. (bup. O6myu.).

Bo03MOXHBI MOSICHEHHUS-TOXKIECTBA U 0€3 BepOaIM30BaHHOW MPUBSI3KH K MOMEHTY pe-
yn: Ceoéno, unu wecmox, a kmo Hawecm nazvieaem onsa kyp (3ar. Cen. CBo0.); 3abatikanvybl
368aU €20 DOPOKYAH, @ Mbl — cACK, 200 emy uiu nonieooa (Am. OKT.).

b. Ilosicnenue-yTouHeHue. [0BOpSIINIA, ONMKMCHIBAas KaKue-TMOO JBa MpeaMera, MpH-
3HAKa WIN SBJICHUS JCWCTBUTEILHOCTH, YTOYHICT PA3HUIy MEXKIY HUMH B IUIAaHE Ha3Hade-
HUH, CBOWCTB, mnpuMeHeHUss W 1p. OTHOIIEHHE TOXKAECTBA MEXIY COYMHCHHBIMU
MPONO3ULUSMH B JJAHHOM CIy4ae OTCYTCTBYET, OO TOBOPSIIMK COOOIIAET O pa3HHIE B Ka-
KOW-JTHOO YaCTH JIGHOTATUBHOTO COACPIKAHMS COYMHEHHBIX MTPOMO3UIIUH. Y TOUHATHCS MOTYT:

— opynus Tpyaa, CHACTH, pa3IHMyHbIC MIPUCTIOCOONCHUs: Pasvep ouka Ha Muiiumempsl
WU HA NATbybl, HA NepPCmbl: 08YXNEPCMKA — MO CeUdac COPOKOBKA, @ B0CbMUOECIMKA — 60-
cemv nepcmos (H.-Iletp. Kuct.). Amyp. (KuCT.); 3akudywka — manenvkuil nepemém, 3axu-
OywKy ¢ bepeza bpocarom, a c nepemémom niaasarom (Ilamk. O6myy.);

— peanuu okpykaromiei cpenst (propa, dayna, ronorpadus): Kuoxea kpacuas, a mo-
xoeka uépnas unu cunss (bukun); Kocamka moacmas, a niemo-mo 4épHas, Hénmas 0a OIUH-
nas (JJxn. CkB.); Boruuti s3vlk iy codaquil s3ulK Y HAC 308YM. JUCHbL C OOHOU CHOPOHbL C
Oneckom, @ ¢ 8HewHell — CUIbHO 3enénble, yeemok oneono-gpuonemossiii (Jxn. Ck.). AMyp.
(CxkB.); Ecmb kynémxu ¢ momulivkom, a ecmo de3 momwiivka (Jlepm. buk.).

Bo3MOXKHO Takke YTOUHEHHE CYyTH JPYrOro Ha3BaHUS WJIHM JOTOJHUTEIBHOTO JCi-
CTBHA K KakoMy-IMOO mpoueccy: Pénka, unu enamb, — 00HO U Mo dice, MOIbKO €laHb 6
oonvuiom macuimaoe, a péika — 6 manrom (Jxn. Cks.); Panvuie wunu Hanaiku u ¢ mapaid, u
¢ koo, a modcno u eazams (Cepr. buar.); Apuwinbiii x1e6 nexau, a ewuud mdapouxu, 0a 6csixu
Gunmurnowxu (ITospk. Mux.).

2. ConocraBieHue-onucanue. BpICKa3bIBaHUs MOZOOHOTO pofa XapaKTepU3YIOTCS
TEM, YTO TIOCPEIACTBOM HUX OIHCHIBAIOTCS MPOIIECCYATbHBIC WM CTaTalIbHbIC HEMPOTUBOpEYa-
IMe IPYT JPYTy CTOPOHBI ACUCTBUTEITBHOCTH. DTO MOXKET OBITh:

— ompenenéHHasl MOCIIeI0BaTeIbHOCTh COOBITHIH WM NEHCTBUHN (CHauana — nomom):
THoocywuwn ceno, a nomom ykiaovieaewv 8 3akonuny uau 8 3axon (Mock. CBo0.). Amyp.
(CB006.); Cycnonvt cmasunu no uiecb CHONO8 Uiy No 80ceM, a deeamuim 3axpuvieanu (bamryp.
O6nyu.); Ho yepksu uoéws — uébomul, Ob18ANO, 8 PYKAX UIU HA Nieye HeCcéulb, d KaK K Hell
nooxoouwus, max u Haoesaews (bnaroper. );

— IPOCTPAHCTBEHHBIC pealnu (6HU3y — 66epxXy, cnpasa — ciesa U mp.): Cmodcox cme-
yewb il Kiaob HaK1aoéun, a ceepxy nonodcam eempenuysl (Jlond. buk.); Yemwipe cowku
no Konyam ropmol, a c6oKy naaxu, u conomou kpviau (Ct. OKT.); 30ecs weopens uoém, a 30ecs
npoxoosim oenoonu (Cam. OKT.); Jlamxu oenanu npocmo: 00CKA, @ CHU3Y HANONCEH KOPOBULL
Haeo3. Pebsamuwiku ¢ copku 3umou na ux kamaaucy (H.-Bekp. [lum.). Amyp. (LLnum.);

— o011ast XapakTepUCTHKA ACUCTBHIA: My 0a demu npugezym s200bl MOpe, @ Vi Mbl
¢ mamepwio eu yma oaém (H. By3. CB00.). Amyp. (CB00.); Boicmuaky kiadym na 3emie, @ Mol
MOLOMUNY MOLOMUIOM, UTU BLICMUIKY HAKLAOYM KPY2IYI0 U KOHSAMU MOIOMSAM, NOKA 6CE 8
mpyxy (Y. lum.);

[oBOpSIIUIT MOXKET ONUCHIBATH ¥ KAKOW-HUOY/Ih MIPEIMET ObITa, OPYIUE TPYAd, CHACTH:

3akuodywku ¢ bepeeca 3aKuHewlb: NAIKA MOHKA, @ KEU MOMAY3UHA UMU JleCKa — U ¢ De-
peaa kuoduw (Kac. Apx.); Bepxouka uz nonosunku, @ nOJ108UHKA — C OJIeHs. OHA UL C KO20, 5
ne 3naro (Kamua. Mux.). Amyp. (Mux.); Onouu — 3mo mMopwiHu, @ Ha 3a0Ké 21A0K0, Omceéoa
pemewxu, a 6om mym s3vlk, oomomduis pemewxom (Yepn. Marn.); Yepenoswvie bpéena — smo
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8epxHssl 006513Ka, @ Ha Hux cmponuia, uau oviku (Boiik. KHet.); [lodowsa — u3z e€é u noooop,
Koodica mouka, a nomna c¢ naney wupunou (Ano6. Cks.); Hazvieamcs 0ép meneau: oepessinua
ocb OvLia, a cloda npoxoosm oopoeu, a 30ecs nooyuka u 0ép (Cam. OKT.).

HopmanbHBIM pa3BUTHEM COOBITHH SIBISETCS OTKA3 OT YEro-TO HEHY)KHOTO, IMPEeo-
CTEepeKeHHE, HITH, HA000POT, Oe3rpaHnvHas Bepa B ce0st U CBOM BO3ZMOKHOCTH:

Eé nepenunuwn docky u svimawiuuiub C6UHKY, @ eciu eé He Haoo, Mo 3amonulb, U Gbl-
ecopum (Ct. OkT.). Amyp. (Apx. brmar. Marg. Mux. Ium.). Xa6. (Jlen. O6myu. Okt.); [lorusams
VMPoM NOpaHvule Uil 8e4epom, a OHemM Hebss, a mo 3anapumcs 6cé (Ano. Cks.). Amyp. (CkB.);
Boiiu-6v1 Hocu da 08ypoeu, a kopos npoxopmum (Can. bruar.). Amyp. (Apx. bnar).

3.2.2. BvicKa3zvl8aHusi K HEHOPMANIbHO20 C1e0CBUA»
[Utterances expressing “abnormal consequence”]

B BbICKa3bIBAHUSIX HEHOPMAIBLHOTO CIIEACTBHS MMEET MECTO HECOOTBETCTBHUE HOPME
[Vpeicon, 2011, c. 209]. Hopma B 1aHHOM clly4ae TIOHUMAETCSI KaK TO, YTO JOJDKHO OBITh, €CITH
BCE JIeNaTh COMIACHO CIOKUBIIIUMCS TPATUIIHASAM, OOBIYAsM, TIPUHITUIIAM U TIPAaBHIIaM OBITHSL:

Ha cvipoii 3emne nemom nonesxcan oa u ocmoin, a reuumscs ve cman (H.- Anap. ben.);
Ha conosax niamouxu nocunu, panbuloHKy, wiu KOCUHKY UX 364U, @ 51 6CE DONbLUe 20N10YULel
xoouna (An6. Cks.).

HopmanbHoe pa3BUTHE TOJDKHO Tperoararh 3a00Ty Kak O CBOEM 3710poBbe (T. €. Jie-
YEeHHUE), TaK U O CBOCH BHEUTHOCTH. 3/I€Ch JK€ Takas 3a00Ta OTCYTCTBYET, HCHOPMAJIHOE CIE-
CTBHE — TO KyIIaHHE B KAKOM-JINOO HEAOCTATOYHO ITPUTOTHOM MECTE.

3acmouna xkaxas-Hudyow 8 nysice unu 8 ame, a oneé Kynaiomesi (Ano. Cks.). Amyp. (CkB.).

Bpooe epém, ndcmum wuenosexy, couyscmeyem uenoeexy, @ cam OIUUpHUUAEm
(E.-Huk. Oxt.); Hww, kax OnusupHuuam 0eo-mo Ha 100sx, @ Kak yuoym, oaxk u wuuex Ha-
cmasum (I1amk. O6my4.). Xa6. (O6my4. OKT.).

B nmanHOM mpuMepe OCyXkmaeTcsl JABYJIMYME YeJIOBEKa, SBISIOIICECS C TOYKH 3PEHUS
HOPM MOpAJIM TaK)Ke€ HEHOPMAJIbHBIM B TUTaHE PA3BUTHSI ICHCTBUSI.

HenopmainibHOE ClieCTBAE MOXKET MPOSIBISATHCS MPU HEYJAYHOM, TI0 MHEHHUIO TOBOPSI-
IeT0, MMEHOBAHUH YeTr0-TH00: E20 Obl 1yuue Ha3vl8ams MeXiCOYIYHOK, @ Mbl 2080PUM NPOTLY-
nok (Unka Apx.). Amyp. (Apx. CkB.).

KoMMyHUKaTHBHO-TIparMaTn4eCKuM MapKepoM HEHOPMAJILHOTO CJICACTBHUS B 3TOM BbI-
CKa3bIBaHHH SIBIIIETCS CIIOBOOpMA 1yuuLe.

HenopMmanbHOe clienCTBHE HEPEIKO BO3HUKACT TI0 MPUYMHE KaKOW-THO0 HEOMOIMMOM CH-
7bl. B cnemyronmx nmpuMepax 3To U OecIpeKOCIOBHAs BOJISL OTHA, M HEOJOIUMOE KEJIaHUE Yero-
700, ¥ OTCYTCTBHE BO3MOKHOCTEH OCYIIIECTBUTH HAMEUCHHOE, U KaKHEe-TTHOO JPYTUE TIPHIUHBL:

Omey 6cé scadyem: cam omovixams €2 Ha NOKoce, a Hac 3a sieodamu nocian (YepH.
Marn.). Amyp. (ben. Marn.); Momwinéx na kprouox Hacaoum, @ wyka, eynas, npo2iamvléaem
eco (xn. Cks.). Amyp. (CkB.); Cmopooda na ocmpogax psichas 0a KpynHas, maxdas 3apHas,
He xomen oOvl, a bepéwnv (H.-Annp. ben.); V eopom maxa xonooca cmoum, a 3acvinamo He-
uem, oa u Hekomy (H.-Iletp. bnar.). Amyp. (bnar.).

HenopManbHOE CIEICTBHE MOXKET TaK)Ke TPOSIBISTHCS U KaK HEJIOTHYHBIN pPe3yJbTar —
KaK 110 OObEKTUBHBIM, TaK U TI0 CYyObEKTUBHBIM MPUYUHAM:

Mopxkoexa 6 smom 200y He ywinas eviuiia, nocesiu, @ ona maxda ménxka (H.-Anmp.
ben.). Amyp. (bein.); Ou svipsiouncs oa eviwien, a napuu emy 208opam: «Bo, 106ans kakoii 6vi-
wen» (Ku-xa Kuct.). Amyp. (Kucr.); [locmasun s nacmo, 0a u nowén oanvute, @ HampycKy
€6010, 8UOUMO, mam ocmasui. Bepuyncs, a ona nponana (Bo3zx. bein.).

TakoBBI HEKOTOPBIE KOMMYHHKATHBHO-IIPArMaTHYECKUE 0COOCHHOCTH BBICKAa3bIBAHHUM C
COIO30M a B pycckux ToBopax llpumamypes. BreickasbiBaHusl ¢ cor3aMud Ho U Oa OymyT
paccMaTrpuBaThCsS HAMH C X YYETOM.
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3.3. Boicka3biBaHus ¢ cor030M Ho [Utterances with the conjunction no 'but']

Co103 Ho, Tak e, Kak U COI03 d, MPU3HACTCS CIEUUATNCTaMU OYeHb TPYIHBIM IS
OIMHCAaHUs, U0O €ro0 «SJACPHBIM KOMIIOHEHT... BEChbMa CHEIU(PUYCH C TCOPETHUYECKOW TOYKH
3peHUs: OH He MoAAaéTcs AePUHUIIMN HA OOBIYHOM CEMAHTHYECKOM sI3bIke» [YpwicoH, 2011,
c. 172]. B. 3. CaHHUKOB MOJaraer, 4ro COI03 HO «YMOTPEOIsieTCss TaM, TJe HApYIICHO Mpe-
CTaBlieHUE (eIMHOE AJIsi BCeX roBOPAIIMX!) O HOPMAJILHOM Pa3BUTHUU CUTYallMd UIU O HOp-
ManbHOM moniokeHun Jnen [CannumkoB, 2008, c¢.259]. B cBow ouepenb, E.B. Ypoicon
paccMmarpHBaeT ero, Kak M COI03 @, 4epe3 aHAJIOTUYHbIE KOHTEKCThI — « HEHOPMAJIBHOTO CIIe-
CTBHS», «IIPOTHBOJACHCTBUSM», «0OMaHyTOro okumanus» [Ypeicon, 2011, c. 171-206]. Ilpu
9TOM OHa TaKXKe HE OTMEYAeT Y 3TOT0 COI03a 3HAYeHHE HOPMAJBHOTO ciieAcTBUA. OHAKO MbI
Ha TeX K€ CaMbIX OCHOBAHMSX IOJIAraeéM, YTO OHO y HETO TOXKE MPUCYTCTBYET. PasHuiia Toibko
B MHBAapPMAHTHBIX KOMIIOHEHTaX 3HAYEHHI COIO30B: €CIU Y a BEAYLICH SIBISETCS cemMa COIo-
CTaBUTEILHOCTH CO CKPBITON KOHBIOHKIIUEH, TO Y HO 3TO COOCTBEHHO MPOTHUBUTEILHAS CEMa,
B KOTOPO HaJIMYECTBYET «HUMIUIMIMTHOE YCTYNUTENIbHOE 3HaueHue» [MwunoBanoBa, 2021,
c. 126], koTopoe HCIoIb3yeTCs TOBOPSIIUM OOJIbIlIE KaK OLEHOYHOE, YeM HapylIaollee CTa-
TYC-KBO MEXIY COYMHEHHBIMH MPOTMO3ULIUSMHU.

3.3.1. Bvicka3zvleanus «<HOPMATbHO2O CE0CMBULY
[Utterances expressing “normal consequence”]

Bricka3biBaHHMST HOPMAJIBHOTO CIIEICTBUS Y COI03a HO OoJiee y3KHe 1Mo CBOeH crienudu-
Ke, ueM y coroza a. [Ipexe Bcero y coro3a Ho OTCYTCTBYET CEMaHTHKA MOSICHEHUSI-TOXK/I€CTBA,
B CHJIy TOTO, YTO €r0 3HAYCHHWE B TOW WJIM WHOW Mepe BKIIIOYAET B CeOSl CEMbl OTPUIIAHUS,
orpanudeHus win oneHku (cM. [Hukomaesa, 1997 ; Cannuko, 2008, c.244-265; YpbIicoH,
2011, c. 171-206 ; Munosanosa, 2021, c. 112—-126]). Hanpumep, conocraBUTENbHO-TIOSICHU-
TEJIbHOE BBICKA3bIBAHHE C CEMAaHTHKON TOXKAECTBA MOCIE 3aMEHbI B HEM COI03a a Ha COI03 HO
YK€ HE MOXKET BOCITPHHUMATHCS TAKOBBIM. Cp.:

Yac secé opanku oa eopbynu udym Ha 3aoop, Ha copoovdy, a panvue — ciecu // Qac
8cé OpaHKu 0a 2opoynu udym Ha 3a60p, Ha 20poovOy, HO PAHbULE — CTIECU.

Co103 Ho mpeBpallaeT COMOCTaBUTEIbHO-IPOTUBUTEIbHBIEC MPOMO3UIIUN TIEPBOTO BBI-
CKa3bIBAHHS B MMPOTUBUTEIILHO-YCTYITUTEIHHBIC BO BTOPOM, YKa3bIBasi HA «HAIMYHE 3aHTEPE-
COBAHHOM IMO3HIIMH TOBOPSIIEro cyobekTay [MusoBanosa, 2021, ¢. 26] uiu, ToBOps MHAYE, HA
«cmeny oteHku npusHakoBy [lllepemerneBa, 2023, c. 39], BcrneacTBUE Yero CeMaHTHUKA MOsIC-
HEHUS-TOXKIECTBA peoOpasyercs B MOsICHEHUE-YTOYHeHHE. [ 0BOPSIIMA BCEro JHIIb MOa4YEp-
KHUBAeT Pa3HUIy MEXKIY MPOIO3UIMIMH, Jiejas aKIeHT Ha TOM, YTO UMEHHO ObLJIO paHbIIIe,
yCcTynasi B OLIEHOYHOM IUIaHE TOMY, YTO MPOUCXOIUT ceiyac, HO MpPU ITOM HHKAKOTO HEHOP-
MaJIBHOTO CIIC/ICTBUS B CEMAHTHUKE BHICKA3bIBAHUS HE TIOSBIISICTCA.

YTOUHATHCS PU COI03€ HO HOPMAJIBHOTO CJIEICTBUS MOTYT:

—ocobOeHHOCTH TIpencTaBuTeneil (ayHsl (pbIO, MTHUIL, KUBOTHBIX): YepHobpiowxa no-
Xooica Ha yebaxd, HO OOne moukas, oenas u ommensiem oprowro (Ilospk. Mux.); Tpe2yo ewé
Hazvieaiom, Ho no yeemy omauuaemcs (Ilospk. Mux.); Kommyuan nanooobue matimens, HO
menvute (An6. CkB.); Jlowax — smo Oonvuwe 2oda dcepebéuky, Ho He nowads ewo (byc.
CB00.); Cunsexa benas, Ho y eiio mceem ecv cunesamviti (Ilosipk. Mux.). Amyp. (Mux.);
Cmapoooiika — 5mo koposa 6 3mom 200y He menumcs, Ho ewé ooumcs (Mu-ka Apx.). Amyp.
(Apx. Mux. Cka. llum.);

—0c0o0eHHOCTH BHUIOB (propwl: ApoOyoa pacmém Ha bepeeax, noxoxca Ha Npoco, HO
sepno kpynuee (Han. bup.). Xa6. (bup.); Ilepenotika — smo ne pomawika, HO noxooica, beneHv-
xkum yeemém (H.-Bekp. 1lum.); Tépen xak ciusa, no kpyenenvkuil, kpyerenvkui (Y., lum.).
Awmyp. (Iuwm.); [Llwomka pacmém na Hu3uHe, KAk 0CoOKA, MeEpOas, NI0CKAsl, HO Melbye, Yem
ocoka, ceemno-zenénas (E.-Huk. OkT.); Kycmuku manenvkue, umo u maibHuK, HO omaudaem-
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¢ om manvhuxa. aucm cepoiii (H.-Bekp. um.); Kypouka noxooica na nooconnyx, Ho bonvuie
wecmuaoyamu aucmoes He umeem (H.-Bekp. 1um.).

—0COOCHHOCTH ONEXIbl (KauecTBO, CBoOWcTBa, Mmarepuan): CymyHKu KOpomku, HO
oonvuoeo ouamempa (An6. CxkB.); Hocunu 3umou Kypmywku u Oopwdmku, HO 6opuwamxu
noonunnee oviiu (Mock. CB00.). Amyp. (IToBcem.). Xa6. (buk. JIazo O6myu. OkT.); bomumnou-
KU ObLIU ¢ pe3auHouKkamu, ¢ Kaoaykamu, 6e3 Kabiykos, HO 8 WHYPOUEK U C BbICOKOU 2ONAUKOU
(E.-Huk. Okt.). Xa6. (OkT.); Ko3yibu wiKypsl 8bl0enaiom u ublom epead Haspooe Ky@paixu, Ho
monvko dnunne (Pax. O6myd.);

—OpyaMsl Tpyna, JIOBIIM, OXOThI, TIOCTPOUKHU: Bupuwia kak mopoyuia, HO monvko Oonvuie
(Uepn. Marn.). Amyp. (Marn.); Ilnynmosuk — mo sice cmpysicox, Ho som maxoui yzervkutl (CT.
OkT.); Omo cuovba, unu 1adas, Ho 1dbas écezoa kpvimewiti (3ar. Cen. Co0.). Amyp. (CBo0.);

— [POLIeCChl MPUTOTOBICHUS MUILH, OICXKIbI, OPYIUs TPy/Aa U UX CBOMCTRA!

Yaii 6enums MONCHO AUYOM, ULU MOTIOKOM, UIU 3anpaeskol, Ho He éapervem (E.-Huk.
OKT.); B orcapéxy u msaco, u neuyéHky Kiadym, HO He 8bLMA4UBAIOM, 4MOO KpO8b COXPAHUMDb
(Byc. CB00.).

Bo3MOXHBI Tak)Ke OLEHOYHBIE YTOUHEHHUs (IPUMEHUTETHLHO KO BCEM PACCMOTPEHHBIM
BBIIIIE TEMATHYECKUM TPYyTITIaMm):

Iloxa ewé manenvkuil, enynviil, Kauuwika, Ho xopowei nopoosi covaxa (Jxn. Cks.);
Yepedy y Hac cobaukoli HA3bI8AIOM, OHA KAK COOAYKA Yenisemcs, HO OHA NONb3UMeNbHAs
(3ar. Cen. CB06.). AMyp. (CB006.); Cesinxa — smo mémnasn myka, HO uuuie npocmomona (Y.
lum.); Jlywwe 6cezo kedpa, Ho aucmessaxk ycemouuusee (He. JIazo). Amyp. (Cks.). Xa0. (buk.
Jlazo, OkT.); Kocoti necue kocumo, HO y copoywu kpenue cmanw (Har. Okt.). Amyp. (Apx.
Kucr.). Xa6. (O6nyu. OkT.); On cpeonenvkuii monopux, Ho opumkuii (Ct. OKT.); Dnomy 106u-
au 8 Amype, pviba scénmas, Ho y e kocmeti nem (bamryp. O6my4.); Xopowa xucms, HO ¢ 3e-
nenvio (AnG. CkB.); [pebarkamu-mo xopouwio Konamo, Ovicmpee, HO KAPMOWK)Y MONCHO
noyapanams, eHumo nomom 6yoem (Apk. Apx.). Amyp. (Apx. Kucrt.); Xoouru 6 onouax, o
uyueu noopasé oviiu (E.-Huk. OxT.). Amyp. (ben. Mara. Co6. Cks. lum.). U 1.1.

K HOpManbHOMY CIEICTBHIO B BBICKA3bIBAHUSAX C COIO30M HO MOXKHO TaKKe OTHECTH
TIOJIC3HBIC JICHCTBUS, HAMPABJICHHBIC HA MPEOJOJICHHUE Yero-aubo, YIIydIleHHe, YCTpaHEeHUE
HEI0CTaTKOB WJIM Ha BBIHY/ICHHBIN KOMIIPOMUCC:

CHauwana wunuwxa 6viia Ha Hoze, HO 51 eé ykcycom evicena (Ka-xa Kuer); [leuxu
oonvuioll cuac Hem, HO manenvkyio pycouxy coerana (Yur. [um.). Amyp. (LLnm.); Buepa npuxso-
pana HemHo20, HO Haovbich mie Yoice eede (H. By3. Co0.). Amyp. (CB00.); A 6cé epems xoouna
KVIEMOU, KaK MeHsi mo20d HAa3bl8anu, HO, K020a KO MHe Cmalu Npuiaobléamvcs NApHU, cmana
npuxopawusamscsi (H. YBan. Mas.); Pyuxa y monoma ooHa, HO Hado Opamv 3a Heé 08yMsL pyKamu,
0B0EPYUIHDILL MOTON — DO 0B0EPYULHBILL: 00HOU pyKoll bpamb He Oyoewn (ITamk. O6my4.). Xao.
(O6my.); Xoms msiiceno mue 06110 X1ecmamvcs Ha 08yx pabomax, Ho nuué (Uepn. Marn.). U T.1.

3.3.2. BvicKa3zvl8aHusi « HEHOPMANIbHO20 C1e0CBUA»
[Utterances expressing “abnormal consequence”]

Bricka3bIiBaHMsST HEHOPMAJIBHOTO CIICACTBUSI C COIO30M HO XapaKTEPU3YIOTCS, KaK M B
AQHAJIOTUYHBIX BBICKA3BbIBAHUSAX C COIO30M ¢, HECOOTBETCTBHEM PE3yJIbTara MCXOTHOMY TOJIO-
YKSHUIO JIeJ MM HaMEPEHHSIM TOBOPSIIEr0. DTO MOTYT OBITh IPOTUBOPEYAIIUE ITPEIBAPUTEITH-
HBIM O’KUIAHHSIM:

— COCTOSIHUE WJIM CBOMCTBA XapakTepa 4elloBeKa: S CuacHOu Jcu3HU 3a8UdVI0, HO 300-
poswvs Hem (T'onos. bup.). Xa6. (bup.); Kepowcaku kood scunu, oHu, Kax KVIAKU, HCUTU 3AXHCU-
MOYHO, HO Huuem He denunuce ¢ beoHvimu ([xim. CkB.);

— TPYZIOBBIC TIPOLIECCHI, IEHCTBHS BOMPEKU YEMY-JIM0O, HETOCTATOUHBIC MM HEOOBIU-
HbIC YMEHHS U HABBIKU:
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Hamomawy na nenmsaiiky mpanky u moeuwlb, HO yeuvi-mo el He npomoeutvb (Mock.
CB00.). Amyp. (CB06. CkB.); Bpemsanka ooxoounra 0o cmanyuu, HO NOMOM noYemy-mo yopaiu
e¢ (H.-Bckp. llum.); A 6cé uckana smy mpagy om copoka 6onesmell, HO cpasy eé€ He Hatoéub
(E.-Huxk. Oxt.); /[nsa opouonku depéuv 6peeno nomonwe u 6co cepOyesuty u3 He2o 8blou-
pdwb, HO niasams Ha opoyonke ymems Haoo (Yl 1lum.); 30ecy som, 3naeme, 3anusHwvie 0o-
JHcOU udym no yemsipe mecsaya, HO Kapmowky ecé paeno naxonaem (Yur Ilum.). Amyp.
(IIum.); Onouu wunu, Ho e nocuru (Kamuua. Mux.). Amyp. (Mux.); Heo0st y nac cobupanu
epabkamu, Ho 51 — pykamu (H.-Bckp. lum.). Amyp. (LLum.);

—ayna u ¢aopa: Ona 6onvwd, nosuru 6 neeooax. I[lonaoam, no mano (Ilamxk. OO6-
ny4.); Toncmonob — pviba noosuo coma, Ho ne ouensv éxkycnas (Ku-ka Kucr.); — ¢pmopa: Mono-
ud pasmas ovigaem, HO 8ce20a 020po0d 3abusaem (3aBUTHHCK). AMyp. (3aBHT.);

— IIPUPOJIA, COCTOSIHUE OKpYXKaroleil cpenbl: Hasecb — crnee Ha 0epesbax Hanaoai, HO
ne ynan (Jlepm. buxk.).

Eciu cpaBHUBATH pacCMOTPEHHBIC HAMU BBICKA3bIBAHUS C COIO30M HO C BBICKa3bIBAHU-
SIMH C COFO30M ¢, TO OTYETIIUBO BUIHO, YTO HO ITO OoJiee aKIIEHTUPOBAHHBIN SI3LIKOBOM 3HAK,
geM a. OIHAKO TIPH OJMHAKOBOM JIOTHMKO-CMBICIIOBOM COOTHOIIICHUHW YacTeH BBICKa3bIBAHUI
JTAaHHBIC COFO3BI BBHITIONHSIOT B NMPUHIIMIIC OJMHAKOBYIO pabOTy, MyCTh M C MOMIPABKOW HA MO-
JTAJIbHO-3KCITPECCUBHBIE OCOOEHHOCTH KaXKIO0TO U3 HUX.

3.4. Bricka3biBaHue ¢ cor030M da [Utterances with the conjunction da 'but']

Coto03 0a, Kak sIBCTBYET U3 MaTepuasa, odnanaer eni¢ 0oiee y3KuM CIEKTPOM yrnoTpeo-
nenuit. C ero moMOIIbI0 HEBO3MOXKHA Tepeada HOPMAIBHOTO CIIEIICTBHS BO BCEX €r0 MPOSB-
neHusix. Harpumep, ecim B yTOYHSIONEM BBICKa3bIBAHUN HOPMAIBHOTO CIIC/ICTBUS C COFO3aMH
a u Ho (Hac 6cé opanxu o0a copbynu udym na 3a60p, Ha 20poovby, a/Ho panvuie — ciécu)
YIOTPEOUTH COIO3 J1a, TO MOJYYUTCS MaJOBEPOSITHOE B SI3BIKOBOM TLIaHE BhICKasbiBaHue. Cp.:
* Yac 6cé opanku oa 2opoynu udym Ha 3a00p, Ha 20poovoy, 0a panvuie — Cliéu.

B. 3. CaHHUKOB yKa3bIBaeT, 4TO «HamOoliee OOBIYHBIM YIOTPEOJICHUEM CO3a Od B
MIPOTUBUTEILHOM 3HAYEHHUH SIBISIETCS TaKoe, KOTJla B IEPBOM YaCTH COACPKHUTCS yKa3zaHHE Ha
TUIMOTETHYECKOE COOBITHE, @ BO BTOPOM — HA MPUYUHY, BOCHPEMATCTBOBABIIYIO €TO OCYIIIe-
ctBiieHuto» [Cannukos, 2008, c. 277]. K ananornunsiM BbeiBogam npuxonuT E. A. CakynuHa,
OoTMeuasi, 9YTO NMPOTHBHUTEIbHASI CEMAHTHUKA B TMPEIJIOKCHUSX-BBICKA3BIBAHHUSIX C COIO30M Od
«OpraHu3yeTCs MPEkKIC BCETO 3a CUET aKCHOIOT0-aHTOHUMUYECKUX W MOJJATBHBIX TTPOTHBOIIO-
craBienuit» [Cakymuna, 2015, c.73]. Hcxons w3 3TOr0 OTCYTCTBHE THUIIOTETUYHOCTU B
PacCMOTPEHHOM BHIIIIE BHICKA3bIBAHUH C COI03aMU ¢ U HO, TIO-BHIUMOMY, H JICNIAeT HEBO3MOXK-
HbIM (DYHKITMOHHPOBAaHUE B HEM COI03a Od.

B cBsi3u ¢ 3TUM y CcOr03a OG-TIPOTHBHUTEIEHOTO MBI BBIJIEJISIEM TOJIBKO 3HAUCHHE HEHOP-
MaJIbHOTO cliencTBHsI. C TOMOIIBIO HErO MOTYT Mepe/IaBaThes:

— HEOCYIIECTBIEHHBIC HAMEPEHHUSI, JKEeJIaHHsI, PEBPATHOCTU CYILOBI: bpooums si mo-
JHce XoO0ul Ha o03epo, 0a Huué He novumanu euepdcs (YepHn. Marn.); A, naps, kamuem XypHuyn, oa
npomaszan (An6. Cks.). Amyp. (CkB.); 3aecaouvieana eéuepa noiimu, 0a ne cmoana. Céonu noti-
0oy 6 oanto (H.by3. CB00.). Amyp. (CB00.); A nouckan wmanwl, xomen 0OOIOKHUCH, O0A He
nawén (Y. um.); Jobpas deska svipocia, 0a monvko cyovba He crodcunacy (brnaroserr.).
Awmyp. (bnar.); Ona paboua ovina, 0a éom nuna (xn. Cxs.). Amyp. (CkB.); 3amyoxnc eviuina,
oa ne noocunocs et (H.-Annp. ben.);

—4TO-TM00 Memaroiee (MPOTUBOACHCTBYIOIIEE) OCYIIECTBICHUIO TOTO UM WHOTO Ha-
MEPCHHUS, TOHUMAHUIO, BOCIIPUSATHIO YeTro-JIM00:

Kosznvi-mo ouxu kpuuam, s oymaro, muepa kpuuum, oa smo 2ypau pesem. (Ilamk. O6-
nyd.); Cobupaemcs éce 6 noie, da eciu xmdpa na yike, mo nocisi (Jlepm. Tam6.); Medosyxa
neémces xopowio, 0a nvaneeuwtv ovicmpo (H.-Aunp. bnar). Amyp. (ben. bnar). Xa6. (buk.
Okt.); A 6v1 1anuy ceomosuna, 0a mécrouiko He nonyudamcs, myka niaoxa (Yepn. Marn.).
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Amyp. (Marn.); Tocmesams xopowio, 0a domoit naoo (Yepn. Mara.). Amyp. (bnar. Marn.);
Yore y nac e2o npocunu, u mvl pewunu omoamo e2o 6 demu, 0a xcaako cmano (Yepn. Marn.);
U3 Amypa 600y 0ns nonésku 6wt modicHo mackamo, 0a nekomy ([xn. Cks.). Amyp. (CkB.);
Cobpanuce mucku mvimos, 0a omumanka kyoa-mo zanponacmunacey (Paiux.); Tym ewwuo
NOOCKAbHUK 00NdCeH Oblmb, KO0 Koliécuka, 0a nomepana (Mapk. bnar). Amyp. (bnar);
Homnue mooicno 6cé kynumo, u kpacky mooice, 0a oenez nem (Cepr. bnar.); 4 nomnro smy nec-
H10, 0a ona Hexopowa, copomumuna (H.-Bekp. lum.) u 1. 1.

Coro3 1a MOXKET BBOIUTH HOBYIO CHTYaIlMIO, HE BHITEKAIOUIYIO U3 MPECYIIIO3UINH, YTO
TOXE SIBTISICTCSI MOKa3aTelleM HEHOPMAaJIbHOTO CIIE/ICTBUSA:

OHa Ovlna 30ecv, HaManAPUIa MeHs, npasoa cOOKY, U KOHSL M0Oe20 Xomend MAalsapums,
oa yexana (An6. Cks.). Amyp. (CkB.); 30ecw, Ha smom mecme, modice dHcunu, 0a yKouesan Ha
opyeoii 0osop (H.-Aunp. ben.); U3 6anu wina, oa sacnenunu, mémnas cmana (H.-Aunp. bnar.);
Yé boamuvces ux, KolomeHHblX, coexcanu, 0a kyovl onu yoecym? (Jxi. CkB.); Béwmno cesnu, oa
eue xonoono ovino (UYepn. Marm.). Amyp. (Marn.); Xopowenvkas 6vina oesouka, 0a x eti Mo-
nooenckas npucmana (H.-Aunp. ben.).

Ha ocHOBe paccMOTpEHHBIX KOHTEKCTOB COI03 Od TIPEICTABISETCS CaMbIM HPpeab-
HBIM 10 CEMaHTHKE B CPABHEHUH C COI03aMU d U HO.

4. 3akarouenue [Conclusion]

B pesynbrare mpoBEIEHHOIO HUCCIIENOBAaHUS Mbl NPULUIA K CIEAYIOIIMM BBIBOAAM.
B pycckux rosopax IIpuaMypbs npencraBieHbl MHOTOYNCIICHHBIE KOHTEKCTHI BBICKAa3bIBAHUI
C IPOTUBUTEIBHBIMH COI03aMH d, HO, 0a (=HO0), KOTOPBIE MO>KHO pa3rpaHUYUTh Ha JIBE OCHOB-
HbIE CEMaHTUYECKHE TPYIIbl: HOPMAJIBHOIO U HEHOPMAJIBHOTO CJIEJCTBHS, & OHU pa30MUBaIOT-
Cs Ha pa3iIMyYHble MOAAIBHO-IKCIPECCUBHbIE HoArpynnbl. Kaxkaplii U3 paccMaTpuBaeMbIX
COIO30B IIPEICTABIECH B HUX Ha CBOMX CEMaHTHKO-CHHTAaKCUYECKMX OCHOBAHMAX. Y COH03a d
BO3MOKHBI pEaJM3allii Ha BCEX y4acTKaxX IPOTUBUTENIBHONM CEMAHTUKU. B cBOIO ouepens, y
COI03a HO B CHTyallUM HOPMAJIBHOTO CJIEACTBHS HE BBIIBICHA CEMAaHTUKA MOSICHEHUA-TOXKIEC-
CTBa, a y COI03a O OTCYTCTBYET CEMaHTHKAa HOPMAJIbHOTO CIIEICTBHS KaK TakoBas. DT0 00y-
CJIOBJICHO Pa3HBIMH 3HAKOBBIMHU CYIIHOCTSIMU JAHHBIX CPEJCTB CHHTAKCUYECKOH CBSI3H.

Conep:xarenbHas 4aCTh BBICKa3bIBAHHUM C COI03aMU @, HO, 0d OTPAKAET MOBCEIHEBHBIE
peasiuy )KU3HU U ObITa HOCUTENEH TOBOPOB. B BhICKa3bIBaHUAX (GUTYypUPYIOT IPEAMETHI ObITa,
OpYIus Tpyla, CHACTH, TIpeACTaBUTEIH (DIIOpbI U (hayHBI, COCTOSIHUS YETIOBEKA M OKPY KaloIIen
cpensl. Beé€ 310 MpoIrycKaeTcsi TOBOPSIIMM Yepe3 €ro MPEICTaBICHUs O Ha3HAYEHUU U CBOM-
CTBaxX JAaHHBIX peajuid. DTU MPEACTABICHUS MOTYT 0TOOpaXkaTh Kak OOBEKTHUBHOE TOJIOKEHHE
BEUICH M COCTOSHHE JIEN1, TaK U TMIIOTETUYECKOE, BBIPAXKAIOIIEE HEBO3BMOKHOCTD OCYILECTBIIE-
HUS YETro-T100 B CUITY PAa3IIMUHBIX 0OCTOSTENHCTB, B TOM YHCIIE U HEOJOIUMON CHIIBL.

OTMeTHM, YTO ONHMCAHUE BBICKA3bIBAHWN C MPOTHUBUTEIBHBIMH COIO3AMHU d, HO, 0d C
OIOpPO Ha KOMMYHUKAaTUBHO-IIParMaTU4eCKUi MOAX0/ Ha Marepuasie pycckux ropopos Ilpu-
aMypbsi IIPEJCTABICHO B PYCHCTHKE BIepBble. lloaydeHHBIE pe3ynabTaTsl pacIIUpPSIOT HAIIU
IIPEICTABIICHUS] HE TOJIBKO O JAHHBIX CO03aX, HO U O SA3BIKOBOM KapTHMHE MUpPa HOCUTENIEH To-
BOPOB, MPEJIOMIICHHON 4€pe3 CEMAaHTUKY NPOTUBUTENBHOCTH. Kpome TOro, B Hay4HyrO Mpak-
TUKY BBEIECHO IOHATHUE HOPMAJIBHOIO CIEJICTBUS U1 COK30B HO U Od, paccMarpuBacMoro
HCCIIEZIOBATEIIIMU PAHEE TOINBKO IIPUMEHUTENIBHO K CEMAHTUKE COK03a U, & TAKXKE BBIABIICH PSI
YACTHBIX €T0 peaan3aluii: MOSICHEHUE-TOXKIECTBO, IT0SICHEHUE-YTOYHEHUE, TI0SCHEHUE-0IIICa-
Hue. [lonydyeHHble 1aHHBIE MOTYT OBITH MOJE3HBI Ul OOIIEro U3y4eHUs] aHTPOIOJIOTUHN TUa-
JEKTHOM peun. IlepcriekTMBa [NAQHHOTO HCCIIEIOBaHUS COCTOMT B PACIIMPEHUU CIIMCKA
IIPOTUBUTEINILHBIX CPEACTB CUHTAKCHUUYECKOH CBSI3U, TPEOYIOIIMUX OMUCAHUS. DTO COIO3bI 00HA-
KO W 3amo, a TAKXKE pa3/InyHble OrPAHUYUTEIIbHBIE U AKLIEHTUPYIOLIUE YACTHULBI C IIPOTUBH-
TEJTHLHOW CEMAaHTUKOH (1m0obKo, Auib U Ap.).
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DopMHPOBAHUE MOAYUHUTEIbHBIX COKO30B
Ha 0a3e MPOU3BOAHBIX MPEAJIOTOB: COKO3 UCX00A U3 MO20(,) YUMo

AHHOTAUA

Iens HacTOALIEHN CTAaTbU — HA PUMEPE OJHOM MPOU3BOAHOMN €IMHUIBI COO3HOTO THUIIA TPOAEMOHCTPUPOBATH TH-
MTUYHBIA Iy Th IpaMMaTHKAIN3AIMH TOXO00HBIX €IMHUI] ¥ OHOBPEMEHHO I0Ka3aTh CIEU(UKY JAHHOTO MpoIiec-
ca y COI030B, SIBIISIIOIIMXCS OTJEENPHYACTHBIMU JICpUBATaMH, MMEIOIIUMHU CTYNEHb IPOM3BOIHOCTH B BHJC
npeuiora. Marepuan HCCIeI0BaHUs MTOTyYeH METOJOM CIUIONIHOM BBIOOpKHM M3 HammonanmsHOTO KOprtyca pyc-
CKOTO si3bIKa. KpoMe cTaHapTHOTO OMKCaTesIbHOTO METO/a B X0Jie paOO0Thl UCIIOIb30BAINCH KOHTEKCTYaIbHBIH 1
KOJINYECTBCHHBI METOBI aHaImM3a. B pe3ynsrare yCTaHOBIIEHO, YTO B KOHCTPYKLHMSX CO CIy:KeOHOW enuHMIeH
ucxoo0sa uz moeo(,) umo oOHapyKMBaeTCA HAPyIIEHHE 00S13aTeIFHOTO MPHUHIINIIA OTHOCYOBEKTHOCTH, CBOHCTBEH-
HOTO 3TaJIOHHOM JIeeNprIacTHON KOHCTPYKIMHU. Takoe HapyIIeHHEe CBUICTENBCTBYET 00 OTPBIBE CIIy>KeOHOI enn-
HUIBI OT IPOW3BOAAIICH IIAaroJIbHOM (OPMBI U O MEPEKIIIoYeHUH €€ QyHKIMH Ha 0OpMIICHHE CHHTAKCHUYECKUX
CBsI3e{ ¥ OTHOILICHMH B CIIOKHOM NPE/UIOKEHUH. AHAIN3 MaTepHaa MoKa3al. 4To UCX00s U3 mo2o(,) umo crenu-
QIU3UPYETCS B BHINOJIHEHUHU TOJILKO SIMUCTEMUYECKOW (QYHKIMH M IIOTOMY OTHOCHTCS K KJIacCy NMPUYMHHO-apry-
MEHTHPYIOIUX Ccor030B. Cor03 ucxods uz moeo(,) umo (GOpMHPYET B CIONKHOM MPEIIOKEHUN OTHOIICHHS
BBIBOJIa-000CHOBaHMA. DTa (DYHKINS, a TAKKE JEKCHKO-CEMAHTUIECKOE HAITOJHEHNE KOMIIOHEHTA «BBIBOM) IMPE/i-
OIIPE/ICJICHO BXOJSIINM B €r0 COCTAB MPOU3BOIHBIM MPEIIOTOM.

KiroueBble cjioBa: cor03, COCTAaBHOW COI03, MPUYMHHBIE MIPEIIOKEHHS, MPUIMHHO-aPTYMEHTHUPYIOIINE OTHOIIIE-
HUS, CITy’KeOHBIE CTI0BA, TPaMMAaTHKATIH3aIUI
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Development of subordinating conjunctions on the basis of
derived prepositions: The conjunction iskhodya iz togo(,) chto
'based on the fact that'

Abstract

The aim of this article is to demonstrate a typical way of grammaticalization of the conjunctive type units on the
example of a derived unit and, at the same time, to show the specific features of this process in the case of
conjunctions derived from the participle and having the preposition as a stage of derivation process. The material
was obtained from the Russian National Corpus by continuous sampling. In addition to the standard descriptive
method, contextual and quantitative methods of analysis were used. As a result, it was found that patterns with
the linking expression iskhodya iz togo(,) chto 'based on the fact that' display the violation of the obligatory
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principle of uni-subjectivity inherent in the standard participle pattern. Such a deviation indicates the detachment
of the linking expression from the derivational verb stem and the shift of its functions toward forming syntactic
connections and relations in the complex sentence. The material analysis has shown that iskhodya iz togo(,) chto
'based on the fact that' specializes in performing only epistemic function and, therefore, belongs to the class of
causative argumentative conjunctions. In a complex sentence, the conjunction forms the relations of conclusion-
justification. This function, as well as the lexical and semantic content of the component “conclusion”, is
determined by the derived preposition included in the pattern.

Keywords: conjunction, composite conjunction, causative clauses, causative argumentative relation, functional
words, grammaticalization
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1. Beenenue [Introduction]

B cBsi3u ¢ Tem, 4TO cocTaB CiTy:KeOHBIX CJIOB IMOCTOSIHHO paclIMpsieTcs 3a CUET mpoliecca
rpaMMaTHKaIM3aLUK — Iepexo/ia 3HaMEHATEeNIbHbIX €IMHMIL B CITy>KeOHbIe — MHTepeC K (PyHKIH-
OHUPOBAHMIO M CTPYKTYpE TAKUX EAWHHII, B YACTHOCTH COIO30B, B COBPEMEHHOW PYCHCTHKE HE
ocnabeBaeT. OMHUM M3 MyTel MOMOJHEHMs KJlacca COI030B SIBIISIETCS 00pa30BaHUE COIO30B Ha
0a3e MPOU3BOIHBIX MPEIIOrOB C 00s3aTeIbHBIM YYaCTHEM MPOCTHIX COI030B, BBIOIHAIOMINX B
TaKMX COEIMHEHUSIX POJIb CTPOEBBIX ANeMeHTOB [Pycckast rpammaruka, 1980, c.717]. O6bexr
HACTOSALIETO MCCIEI0BAaHHUS OTHOCUTCS] UMEHHO K IMOJOOHBIM COIO3HBIM 00pa30BaHUSIM.

Bonpocy o6pazoBanus coro30B Ha 0a3e MpeaaoroB MOCBAIIEHbI padOThI psijia UCCIen0-
Baresieil. B wacTHOoCTH, 00pa3oBaHME COCTABHBIX COIO3HBIX CKPEI MpU TpaHC(HOPMAIUH MPO-
CTOTO MPEIIOKEHUS C MPEATIOKHO-TaIeKHBIM COUYETAaHHEM B CIOKHOIOAYMHEHHOE M CMEHa
MO3ULIMU COOBITUHHOTO UMEHM Ha LIEIYI0 MPEIUKaTUBHYIO eIMHMIly ONHCaHbl B padote [Iiy-
meHko, 1997]. MexaHu3Mm JACHOMHHAIU3AIWY, T. €. TpaHchopmarnmu Mopdororuueckon (op-
MbI (WM TPEJIOKHO-TIAJCKHON CUHTAKCEMbl) B MPUIATOYHYIO YACTh CIOKHOMOAYUHEHHOTO
npeioxkeHus: oocyxaaercs B padore M. M. KoHromkeBHY: «B CHIIy CUCTEMHOCTH SI3bIKa U
n3oMop(u3Ma pa3HBIX €ro YpoBHEH CIIOCOOHOCTH Mpeayiora K 00pa3oBaHUIO COIO3HOTO CPe-
CTBa MOXET OBITh €CJIM HE YHHUBEPCAJIbHOH, TO CBOMCTBEHHOW OOJBIIMHCTBY MPEASIOKHBIX
enununy [Konromxkesuy, 2014, c. 21]. B monorpaguu B. H. 3aBbsnoBa nonoOHble 00pa3zoBa-
HUSl, HAPALY C JPYTUMH THIIAMH COIO30B, CHCTEMATHU3UPOBAHBI C TOYKH 3PEHHSI CTPYKTYpHOU
(Mopdonorudeckas CTpykTypa coro30B) [3aBbsuioB, 2008].

Coro3 ucxoos uz moeo(,) umo 3auUKCUpOBaH B acHeKTHBIX cioBapsax [Edpemosa,
2001 ; PoroxxuukoBa, 2003 ; OObsiICHUTENBHBIN CIOBaph..., 2003 ; bypuesa, 2005], Ho HE OT-
MEUYEH HU B OJIHOM M3 TOJIKOBBIX CIIOBapei pycckoro sizbika. B Pycckoit rpammaruke 1980 on
KBaJIM(PULUPYETCs KaK MPUYUHHBIN cOl03 TuddepeHnpoBaHHOro 3HayeHus [Pycckas rpam-
Mmaruka, 1980, c.583], ogHako OGosee mompoOHast MHPOpMALHUS 00 ITOM coro3e B Pycckoit
rpammaruke 1980 orcyrcrByet. B padote O. E. [lekenuc, mocBAmEHHON MPUIMHHBIM COI03aM,
JIAaHHBIN COI03 OTHECEH K TpyIIe KHWXHBIX U odunmansHbix [Ilekenuc, 2017, c. 58], npu sTom
OTMeYaeTcs cyiadasi CTereHb TpaMMaTHKaIu3auu coto3a [Tam ke, ¢. 65] u B 1IeJIOM OH OLIEHU-
BaeTCs KaK OJMH M3 BTOPOCTENEHHBIX MPUYMHHBIX COIO30B, OONAJaIONIMX CEMaHTHYECKOM
cnenuanu3auueit [Tam xe, c. 118—119].

[TpryrHHBIE TIPEATIOKEHUS YKA3bIBAIOT Ha BHYTPEHHIOIO 3aBHCHMOCTH, OOYCIIOBJICH-
HOCTb SIBJIGHUH, O KOTOPBIX COOOIIAeTCs B MPeIIoKEeHNU. B HUX «BbIpaXkaeTcs mpsMasi pealib-



44 3apyouna E. C., lllepemernesa E. C. / TullJl, 2024, 10 (2), 4250

Hasi CTUMYJTUPYIONIasi 00yCIOBIEHHOCTh IIMPOKOTO IUIaHA, BKIIIOYAIOIIAs HE TOJIBKO OTHOIIE-
HUS HEMOCPEJCTBEHHOM, HO M oTmanéHHoi odycmosinenHoctn» [['CPJISA, 1970, c. 710]. Tloxg
IpsSMOi 00yCIIOBIEHHOCTHIO0 TOHUMAETCS TAKOE MOJIOKEHUE, IIPU KOTOPOM OJHO SIBJICHUE CITy-
KHUT OCHOBAHUEM ISl JIPYTOro, IMOJ PEalbHOW — PealbHOCTb OOYCIIOBIMBAIOLIECTO SIBICHHS,
c000111aeMOr0 B PUIATOYHOM YaCTH, a MOJ CTUMYJIUPYIOIIEH — TaKiue OTHOILEHUS, IPU KOTO-
pBIX 3aBUCHMOCTH HallpaBjeHa OT OOYCJIOBIEHHOTO K OOYCIIOBIMBAIOLIEMY, T. €. OT INIABHOU
NPEAUKAaTUBHON €JUHULIBI K IIPUIATOYHOM.

Paznuuarorcs npeuioskeHus: ¢ COOCTBEHHO-IPUYMHHBIM 3HAYEHUEM, B KOTOPBIX «IIpHU-
JIaTOYHAs 4aCTh COOOIIAET O HEMOCPEACTBEHHON UCTUHHON MPUYMHE TOTO, O YEM FOBOPHUTCS B
[IABHOW YacTH», U TNPEJIOKEHUsI C HECOOCTBEHHO-NPUYMHHBIM (IPUYUHHO-apTyYMEHTUPYIO-
IIMM) 3HAYCHHEM, B KOTOPBIX «CHUTYyallMs, MpEeACTaBICHHAs B MPHUAATOUYHON YacTH, SBISETCS
JMIIb BHEUIHUM IOBOJOM HJIM KOCBEHHBIM CBHUJIETENILCTBOM, MCIOJIB3YEMBIM KaK apryMEHT
JUTSE YMO3AKITFOUEHHUSI O TOM, YTO COOOINAeTcs B IaBHOUM yacTi» [Pycckas rpammarnka, 1980,
c.577]. Apyrumu cioBamH, CyTh CIOKHOTIOAYMHEHHBIX MPEIIOKEHUN C HE COOCTBEHHO-TIPH-
YMHHBIMU OTHOIIEHUSMHU 3aKJII0YAETCs B TOM, YTO B HUX OTPAXKAIOTCSI OTHOLICHUS HE MEKIY
nByMs (haktamu (SIBICHHUSIMU, COOBITHAMH), @ MEXIY SIBICHHEM, cOObITHEM, (DAKTOM M BBIBO-
JIOM, KOTOPBIi1 JIefaeTcss Ha OCHOBE UX aHaJIn3a.

KoHcTpykimu ¢ HecOOCTBEHHO-NIPUYMHHBIM (IPUYMHHO-apIYMEHTUPYIOIINM) 3Hade-
nueMm E. C. SIpbiruna kBamuduuupyer Kak KOHCTPYKIIMH BBIBOJA-000CHOBaHMSA, OTHOIICHUS B
KOTOPBIX TPEACTABISIIOT CO00M «CEeMaHTUYECKYI0 MOIUGUKAIUI0 MPUYMHHO-CIIEICTBEHHBIX
otHoteHui» [Speiruna, 2003, c. 13]. Monudukanus 3akiodaeTcst B TpaHCPOpPMALIUK CeMaH-
TUYECKOTO KOMIIOHEHTA «IIPUYMHA» B «BBIBOJ», @ CEMAHTUUECKOTO KOMIIOHEHTA «CJIEACTBHE»
— B «o0ocHoBaHue» [Tam sxe]. BakHbIM MpU3HAKOM TaKUX KOHCTPYKLHUH SBJISIETCSI COOTHOIIIE-
HHE «IIPONO3ULMOHAIBHBIX €AMHUID) C Pa3HBIMU MOJYyCAaMHU: MOJYCOM IOJIaraHHsi B KOMIIO-
HEHTE «BBIBOI» U MOAYCOM 3HAHMS WJIM MEPLENLNU B KOMIIOHEHTE «000cHOBaHUE» [TaM ixe,
c. 14]. B unoit Tepmunonoruu (cM., Hamp., [Ilexenuc, 2017]) B Takux KOHCTPYKIUSIX COIO3 BbI-
HOJIHSAET SMUCTUMHUYECKYIO (PYyHKIIHIO.

I{ e 1 b HacTOsIIEH paOOTHI — HAa TPUMEPE KOHKPETHOM €JMHHUIIBI, HE MOJIyYUBIIEH e11é
MIPOYHOTO CTaTyca COr3a, IMOoKa3aTh MPOIECC Pa3BUTHS MPU3HAKOB, MO3BOJISIONIUX paccMaTpu-
BaTh ATy €IUHUIY KaK CIY)K€OHYI0, U BBIIBUTH CHELM(HKY TaHHOW €IWHMIIBI KaK COIO3HOTO
cpenctBa cBsi3u. [10CKONBKY ucx00s uz moeo(,) umo B psae padboT yxe KBUTMPUIHPYETCS KaK
CO03, MBI OyJIET UCIOJIB30BATh [0 OTHOILLIEHUIO K JAHHOW €TMHHIIE IMEHHO 3TOT TEPMUH.

2. dkcnepuMmeHT [Experiment]
2.1. Marepuaa u metoabl [Material and methods]

MaTtepuanoM i UCCIENOBAHUS MTOCIYKUIN TEKCTHI U3 OCHOBHOTO U ra3eTHO-
ro noakopirycoB HanmonamsHoTo KOpiyca pycckoro sizbika (HKPS. https://ruscorpora.ru/) co
CHSITOM U HECHSATOW OMOHUMUEH. MeToIoM CIUIONIHOM BBIOOpKH ObLTH 0TOOpaHbI BCE MPeio-
KEHUS C UCX00s U3 Mo2o(,) ymo, 3aTeM BPYUHYIO OTCOPTHPOBAHBI MPEJIOKEHUS C Umo — Me-
CTOMMEHHUEM, BBIMOIHAIONMM (YHKLIHUIO COIO3HOTO CJIOBA, U OTOOpaHbI Ul MOCIEAYIOLIErO
aHaJIM3a BCE KOHCTPYKLIMHU, B KOTOPBIX 4O B COYETAHUU C UCX0O0s U3 SIBISETCS aceMaHTHYe-
CKUM COI030M. B nrtore ananuzy Obuin noaBeprayThl 1300 cinoxHBIX npeiokeHuid. beumn uc-
IIOJI30BAHBl OIKCATENBHBIA METOJA, METOJ] KOHTEKCTYaJbHOIO aHaju3a, a TaKXke METOH
KOJIMYECTBEHHOTO aHAJIN3a.

2.2. O6cyxnenue pe3yiabraroB [Results and discussion|

Ananu3 coOpaHHOTO Marepuasa IMokasaj ciefyrolee. Bo-nepBbIX, CO CTPYKTypHOH
TOYKH 3PEHUS COO3 UCXOOS U3 Mo20 (,) 4mo ABISETCS CUHTarMaru4eCKUM COIO30M CUHTETH-
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YECKOTO THIA, MOCTPOSHHBIM IO MOJEIU «NPOU3B00HbI npedsioe (ucxoos uz) + mom + ymo 6
Kauecmee onopHozo komnonenmay (cM. [3aBbsuioB, 2008, c. 52]).

[TpoBepka BO3MOXXKHOCTH pa3pbiBa CTPYKTYPBI COF03a BCTABKOW YACTUIIBI MIU BBOJHO-
MOJIAJIBHOTO CJIOBA TIOKa3aJia, 4To Takas BCTaBKa (PUKCHpyeTcs MeHee 4eM B 1% BXOXICHUH,
MPEJCTABICHHBIX B OCHOBHOM M razetHoMm kopmycax HKPS. Yactuiel 1 BBOJHO-MOJATIbHbBIE
CJIOBAa 3aHMMAIOT TO3HIIMIO MOCJEe KOMIIOHEHTA COI03a ucxo0s Tepel MPelIoKHO-TaIeKHON
¢dopmoii T-mecronmenus. B 3toii nmo3unmu 3adUKCUpPOBaHbI YacTULIBI Xoms Ovl (4 BXOXKIe-
HUS), MOJIbKO, UMEHHO, AULUb, UCKIIOUUmMenbHo, dadce (TIo 1 BXOXKIEHHUIO), a TaKKe BBOJIHO-
MOJAJIbHBIE CII0Ba 8UOUMO, HagepHoe, Hanpumep (1o 1 Bxoxnenuto). Hanpumep:

(1) Mamu obewyaem cmamv oueHb uHmMeEPECHHIM, UCX00 XOMS Obl U3 MO20, YMO Ue-
pambs ¢ npeocmasumenem npembep-iucu ypaivyam npeocmoum enepsvie 6 smom 200y (Ho-
BBII peruoH 2, 2009).

(2) <...> cmpoumsb 00veKmMbl CAMMUMA HYIHCHO UCX00S UMEHHO U3 MO020, YMO 8 No-
cneocmeuu umu 6yoem noavzosamucs ynueepcumem (Vesti.ru, 2008).

(3) Hcxooa, Hanpumep, u3z moz2o, YUmo 21agHbvlli HeOOCMAMOK HbIHEUHUX MOJIOMUTIOK —
MO YACMbI PeMOHM, KOMOPO2o OHU mpebytom, omey AHMOHUH U300pen c8010, He NApPosyI0
U He ClodCHYI0, a Oeutegenbkyio monomuaky <...> (B. . Hemuposuu-/lanyenko. Cpsteie TO-
pol, 1880).

HecMoTpsi Ha HE3HAUUTENBHOE KOJIMYECTBO TAKHX SI3BIKOBBIX (PAKTOB, BO3MOXKHOCTH
pa3peiBa CTPYKTYPhI COF03a MOXKET pACCMATPHUBATHCS KaK MPU3HAK paHHEH CTAIUH IpaMMaTH-
Kamu3aluu ucxoos us moeo(,) umo. OAHAKO CIeqyeT OTMETHTbh, YTO BO3MOXKHOCTH (DOKYCHOI
YaCTHUIIBl OKa3aThCsl BHYTPH CO03a 3a(MKCHPOBaHA Jaxke JJIS COI03a 8 CUIY Moo, 4mo, KOTo-
pBIii 001a/TaeT BRICOKOH CTEIEHBIO TpaMMaTHKATH3aIHH:

(4) Huxonau HMeanosuu depaicancs mozo, 4mo ciedyem npocmums JHceHy 6 CULYy mojlb-
Ko moz2o, umo mydxc — ucmunnsiii xpucmuarnun (H. Bapennuon. Casinannoe. Bunennoe. Ile-
penymannoe. [lepexxurtoe. 1930-1935).

Bo-BTOpBIX, CyIIECTBYIOT MPU3HAKU, HA OCHOBE KOTOPHIX MOXHO TOBOPUTH 00 ycuie-
HUU MpOoLIecca rpaMMaTHKAIIN3ALNN UCX00s uz moeo(,) umo. [lockonbky 6a3oit st hopmupo-
BaHUS CO03a SIBIICTCS TIPOW3BOIHBIA OTIVIATONBHBIN, TOYHEE, OTACCIPUYACTHBIA TPEIIOT,
HE0oOXOAMMO paccMaTpuBaTh IMPOLIECC PA3BUTHS CIy>KeOHOU (yHKIHMKM HA (OHE STATOHHBIX
CTPYKTYp € JeenpudacTueM (aHaJorudHbli aHanu3 Obut caenad B [Lllepemernena, 2021] most
CI10BO(OPMBI C1edysi, TAK¥KE TPOSBISIIONIEH IPU3HAKH CITYy>)KEOHOCTH).

DTanoHHas KOHCTPYKIIHS ¢ JeenpuyacTueM o0nanaer o0s3areabHbIM CBONCTBOM OI-
HOCYOBEKTHOCTH JIEEPUYACTHON (YOPMBI U cIIpsiraeMoii (OpMBbI I71aroja, Mpu 3TOM B CTPYK-
Type TPEmJIOKEHUsT CYyOBEKT — 3TO TpaMMaTHYeCcKoe IOJIeKaliee, Ha3bIBaroIIee JHUIIO.
HopmatuBHoO# npu3HaéTCst M1 KOHCTPYKIUSA C A€ETPUYACTUEM, B KOTOPOM, C OJHOM CTOPOHBI,
MO3UIINIO MTPEAUKATHBHOTO Spa 3aHUMAET OC3TUYHBINA MPEIUKAT ¢ 3aBUCHUMBIM OT HETO WH-
(UHUTHBOM, HO, C IPYTO¥l CTOPOHBI, HAONIIOAAETCS OTHOCYObEKTHOCTh ACHCTBUI UM COCTO-
SHUM, Ha3BaHHBIX JleelIpUYACTHEM M KOMIIOHEHTaMHU MpeauKaTuBHOrO sjapa [Pycckas
rpammaruka, T. I, c. 182].

JIis IpeUIo’KeHU ¢ aHAIM3UPYEMBbIM COIO30M XapaKTEpHbI 00€ CTPYKTYphl, COOTBET-
CTBYIOIIHME KaK ATAJIOHHON JAeeNPUIaCTHON KOHCTPYKIMH (IPUMEPHI 3, 9), TaK U KOHCTPYKIIUU
¢ Oe3nmuHbIM TpeaukaroM (mpumep 2). OmHAKO B MPEUIOKEHUSX C COIO30M UCX00s U3 MO-
20(,) umo OOHapyXMBAIOTCS MPU3HAKH OTCTYIJICHHUS] OT HOPMAaTUBHBIX CTpyKTyp. HalGmrona-
I0TCS CJIEAYIOIIUE BUBI pa3pyLIeHHH He0OX0IMMON OJHOCYOBEKTHOCTH.

A. Pa3HOCyOBEKTHOCTB, CBS3aHHAS C TPOITYCKOM MOAYCHOTO KOMIIOHEHTA:

(5) Ho, ucxoosa uz mozo, umo ¢ 1703-m Menwuxos nocmpoun oom na Iopooosom
ocmpoge, u MmobKo co cledyrue2o 200a — Ha Bacunvesckom, mo, 6eposimuo, nocieOHutl Ol
nooapen Menwuxogy umenno ¢ 1704 200y (Ponuna, 2011).
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3nech MexIy CyObEKTOM, MPOU3BOMSIIUM aHAMHU3 (UCX00s1 U3 NOCMPOUKU oomda), v
rPaMMaTHYECKUM CYOBEKTOM TPEIUKATUBHOTO sifipa (nocieonuii Obll nooaper) TOTHOCTHIO
oTcyTcTBYeT KopedepeHuus. — Cp. ¢ BOCCTAaHOBIEHHBIM MOIYCHBIM KOMIIOHEHTOM, «BO3Bpa-
HIAIOIIUMY» OTHOCYOBEKTHOCTE: Ho, ucxoos uz moeo, umo 6 1703-w Menwuxos nocmpoun 0om
Ha Topooosom ocmpose, u monvko co credyroujeco 200a — Ha Bacunveeckom, mo, 6eposimHo,
[MOXKHO MIPENNONOKHTh, UTO | nocieOHUll ObL1 nodaper Menwiuxkogy umenno 6 1704 200y.

AHaJIOTMYHBIN TPOMYCK MOJYCHOTO KOMIIOHEHTa MOXHO YBUIETh W B mpumepe (1).
Cp.: [MoxHO NpenrnonoxuTh, YTo| Mamu obewaem cmams 04eHb UHMEPECHbIM, UCX00A XOMs
0bl U3 MO20, WMo ucpams ¢ npedcmasumenem npembep-iucu ypaibyam npeocmoun 6nepavie
8 3MOoM 200Y.

b. Pa3HOCYOBEKTHOCTH, CBSI3aHHAS C HEJTMYHBIM TTOJJICIKAIITM:

(6) Hcxo0a u3z mozo, umo 6 xooe ananuza ocmamxog mooenu P. Conoy obuapyscunacsy
UX KOppenayuoHnas ceasv ¢ noxkasamenamu Y4 u Y 10, 8o3Hukia neodxooumocms noomeep-
HCOCHUSL KOIUYECMBEHHBIMU MEMOoO0amu 83aumMo00YCl1081eHHOCU NPOYECCO8 IKOHOMUUECKO20
pocma u pazeumust uHgopmayuonnozo ooujecmsa (MudpopmannonHoe obuiectso, 2016).

Hapyuienue stanona B (6) IposBISIETCS B TOM, UTO € JCSPUIACTHON POpMOii B cocTa-
BE CO03a IPAMMATHYECKH CBA3aHO MPETUKATUBHOE PO C HETMYHBIM TOJISKAIINM «HE00XO0-
numocThy. B (7) oOHapyxuBaeTcsi aHaIOTHYHOE (6) HapyIIEeHHE TalOHa — C JeeNpPUIacTHOM
(opmMoii B cocTaBe cor03a TpaMMaTu4eCKH CBA3aHO MPEAUKATUBHOE SIIPO C HEJIWYHBIM TTOJIe-
KAIIM «ITPETOTI0KEHIE)

(7) OHu He commesanucy 6 mom, umo npeononoxcenue o Haauduu Yarimpol Ha yiuye,
UCX005 U3 Mo20, YMO OH JHCUB U €20 Hem OOMA, MONCEM OMHOCUMBCS MONLKO K PA3HOBUOHO-
cmu noeudeckozo evigooa (cropust Boctounoit dpunocodun, 1998).

[TomoOHBIE CTPYKTYpbI MOTYT PacCMaTpuBaThbCsi KaK TUIWYHBINA CIy4dail HapylleHus
HOPMBI yrioTpeOneHust neenpudactuii. OnHako 0COOEHHOCTh TAKUX MPEATIOKEHUH 3aKIII0UaeT-
Csl B TOM, YTO B HAX HaOIOIAeTCs HECOOTBETCTBHE MEKIY I'PaMMAaTHYECKOW pa3HOCYyObEKTHO-
CTBI0O M CEMAHTUYECKOHW OAHOCYOBEeKTHOCTHhIO. Tak, B (6) ceMaHTHUECKHE CYOBEKThI —
HOCHUTEJIM MBICIIUTENIFHOTO aKTa, HA3BAHHOTO COI030M UCX005 U3 MO20, YUMo — TE K€ CaMble,
YTO W HOCHUTEH TIOHUMAaHUsI HE0OXOIUMOCTH (BO3HHKIIA HEOOXOIUMOCTh — y KOTO) COBEpIIIe-
HUSl HEKOETO JEeHCTBHs. DTa OAHOCYOBbEKTHOCTh MOXKET OBITh BBISIBIIEHA MPU HCIPABICHUU
IpaMMaTHYECKOIM CTPYKTYPBI MPEUIOKEHNUS, HAIIPUMED: Mbl 0CO3HANU HeoOXooumocmy. To xe
camoe oOHapyxuBaeTcsa U B (7) — HOCUTENb MBICIUTENILHOTO aKTa UCX00s U3 MO20, 4mo TOT
K€ CaMbIif, 4TO U JENAIONIUI MPEATOIOKEHHE.

[Togo6ubIe S3bIKOBBIE (DAKTHI IEMOHCTPUPYIOT SIBHOE YCHIJICHHE CTEIIEHH I'paMMaTHKa-
JHM3alUu aHAJTM3UPYEMOTO COro3a. SIpKUM MPUMEPOM OTpBIBA COFO3a OT CBOEH JeenpuyacTHON
0a3bl ABJSIETCS CIETYOIIHIA:

(8) Hcx00a uz mozo, umo 6 cymonoke HCuzHu U NPAKmuyecKkol 0esimeibHOCmu iI00U K
40-45-nemnemy 8o3pacmy 3abvleaom MHo20e, yemy yuunuco 6 wikone, 8 Clesepo-] A[mepu-
kauckux] LlImamax 603HUKIO O8udiCceHUe, BbLIUSUIeECs 8 NOBMOPUMENbHbIE KVPCbl OISl 83DOC-
avix (B. H. ®urnep. Korna yacel ®KU3HU OCTaHOBUIKCH, 1922).

W B maHHOM Cilydae MOXKHO OOHApy>KUTh CEMAaHTUYECKOE COBIAJICHHE CYOBEKTOB, HO
JUIS 9TOTO TpaMMaTHYecKas CTPYKTypa MpeanioxkeHns TpeOyeT CyIecTBEeHHOM MepecTpoilKu.

Takum 00pa3oM, MOKHO YTBEPXKIaTh, YTO KOMIIOHEHT UCX005 YK€ HE aCCOLUUPYETCS Y
TOBOPSIIETO C TJIArojoM, C MBICIHTEIBHBIM JICHCTBHEM, a BCE COYETAHHUE UCXO0s U3 MO-
20(,) Yumo BOCIPUHUMAETCSI U HCIIONB3YEeTCA TOJBKO KaK CPEICTBO OOO3HAYCHHS] MPUUYUHHO-
CJIEICTBEHHBIX OTHOLIEHHU.

B-TpeTpux, ¢ ceMaHTHYECKOW TOUKH 3PEHUS COI03 UCX00s U3 M020(,) 4mo OTHOCHUTCS K
HECOOCTBEHHO-MTPUYUHHBIM (MIPUUUHHO-aPTyYMEHTHUPYIOLINM) coto3aM. B cliokHOM mpeasio-
KEHUHU OH BBOJIUT MPHIATOYHYIO YaCTh, B KOTOPOW OOOCHOBBIBAETCS BBIBOJ, 3aKIIOUEHHBIN B
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[IaBHOW yacTh. Takoe 3Ha4YeHHE COI03a MPEIONPEIEICHO CEMaHTHKOW ero 0a30BOTO KOMIIO-
HEHTa — MPOU3BOHOTO IMPEJIora Ucxo0sl U3, KOTOPbIi, B CBOIO OYepe/lb, COXPAaHSIET CTPYKTYp-
HO-CEMaHTHYECKYIO CBSI3b C IIAroJoM ucxooums (u3 ueeo) — « OCHOBBIBATLCS HA YeM-11., OpaTh
YTO-JI. 32 OCHOBY» [Cli0Baph pycckoro si3bika, 1999, c. 694]. 910 cBUAETENLCTBYET O TOM, UTO
JAHHBIA COI03 (POPMUPYET KOHCTPYKIHMH, KOoTOpble ompexaeneHbl E. C. SIppirmHON Kak KOH-
CTPYKIIMHU BBIBOJIa-000CHOBAHUSI.

Onnako B ommuue oT onucaHHbIX E. C. SIppIrMHON KOHCTPYKIMMH, B NPEAJIOKEHUSIX C
COI030M UCX005 U3 MO20(,) 4mo MECTO KOMIIOHEHTOB «O00OCHOBaHHE» M «BBIBOI» HE SIBISETCS
CTPOTO 3aKPETIEHHBIM, TTOCKOIBKY MECTOIOIOKEHIE BBOIUMOMN COIO30M YacTH CIIOKHOTO TMpe-
JOKeHUs KECTKO He 3auKCcUpoBaHO. Marepuan mokasall, YTo BOZMO)KHA KaK MPETO3UIHS, TaK
Y MOCTIO3UIIMS MPUIATOYHOM YacTH, BBOJMMOI COIO30M, TO €CTh COI03 CTPOUT MPEATIOKEHUS
THOKOM CTPYKTYpHI (1o TepmunHonoruu [ pammaruku — 70). [Toctnozunus (mpumep 9) npugarod-
Horo npeodnanaer: 66% npotus 34% npuAAaTOYHBIX B ipeno3unuu (mpumep 10).

(9) Cecoons cosepuun 0se noesoku no Yapicmony, ucxoos uz mozo, umo ewe pas yeu-
acy amom 2opo0 paszsee umo 6 cueoyrougem poxcoenuu (B. A. Pyoun. JIneBnuxu. ITucema, 1980).

(10) Hcxo0s uz mozo, umo neca — obuiecmeennoe 00Cmositue, 00U ecmeeHHbIM Q0INC-
Ho Obimb u ynpasnenue umu (JlecHoe xo3sictro, 2004).

Takum 00pa3om, MEXAYy YacTSIMHU CIOKHOTO MPENIOKEHHUs, OPraHU3yeMOro COIO30M
ucxo0s u3 moeo(,) umo, MOTyT OBITh KaK OTHOIIEHUS BbIBOJA-000CHOBaHUS (9), Tak U OTHO-
mieHust 06ocHoBaHus — BeiBozAa (10).

Emé ogHo BaykHOE OTIIMYHE paccCMaTpUBacMbIX KOHCTPYKIIMN 3aKIIOYaeTCsl B XapaKTe-
pe 0OOCHOBaHHS, Ha OCHOBE KOTOPOTO CTPOUTCS YyMo3akimoueHue. [lo HaOmoneHus M
E. C. SIppiruHoii, B 0ocHOBe 00OCHOBAaHMS B KOHCTPYKLUSX BBIBOJA-00OCHOBAHMS JI€KaT ABa
MOJyca: MOJIYC 3HaHUS U Monyc mepueniuu (Hadmonenus) [SApsiruna, 2003, c. 16]. B kon-
CTPYKITUSX C COIO30M UCX00s1 U3 M020(,) 4mo B OCHOBE 0OOCHOBAHHS YMO3AKIIFOUCHUS JICKHUT
1100 3HaHME (BCe MPUBEAEHHBIE BbIIIE TPUMEPHI), THOO MHEHHE, HAIIPUMED:

(11) Meuiepbep ouenv 3abomuncs o eneuiHeli NOCMAHOBKE CBOUX ONep, UCX00s U3 MO~
20, YUMo 602amcmey 36yK08 U COOEPHCAHUs O 2APMOHUYHO20 U Oollee CUTbHO20 6NnedamieHus
odondxcua coomeemcmeosamv oocmanosxka (M. A. JlaBeinosa. [Jxxakomo Meiiepoep, 1891).

Ha Bcé xonmmuectBo npencrasnenHoro B HKPSA marepuana BcTpeTuicst TOIbKO OIMH
ciry4aid, Korja 0a30ii 000CHOBaHWSI SIBIJIOCH HAOIIOICHNE (TAKTUIIHPHOE OIIYIICHHUE):

(12) Iloo mocmom ¢ necomneHnocmolo meuem peka, Ucxo0sa U3 moz2o, 4mo semep Oy-
em 8 J1egyio WeKy, MONCHO NPEONOLONCUMb, YUMO Gemep — C MOPsL U, C1e008AMENbHO, 803MOIC-
HO, Umo 6 20pode noomonum noodsa.vl (Ypaisckas HoBb, 2000).

B-ueTBEpTHIX, MOCKOIBKY CEMaHTUUYECKOM 0a30i COr03a SIBIISICTCS TPOU3BOIHBIN MPeE/I-
JIOT UCX005 U3, BOBHUKAET €CTECTBEHHBIN BOIPOC O TOM, YTO B CTPYKTYpE CIOKHOTO MPEAIIo-
KCHHS, KPOME CEMaHTHKH, HaclieayeTcst BMecTe ¢ mpemiorom. B [3apybuna, 2023] onucana
JIEKCUKO-CEMaHTHUECKasi COYETAaeMOCTh MPOU3BOJHOTO MPEJIOTa, B YaCTHOCTH, J1aHa KJacCu-
(uKalus TIaroioB, 3aHUMAIOIIUX TO3UIIMIO JIEBOTO KOMIIOHEHTA MPEII0KHON KOHCTPYKIIUH.
B xozme ananm3za mpeioKeHUN C COI030M UcX00s1 U3 mo2o(,) ymo ObLIO YCTAaHOBJICHO, YTO B
[JIaBHOM YacCTH CJIOKHOTO MPEJIOKEHHUSI, TIPEACTABISIONIe co00i BBIBOJ, COlepKaHNE BbIBO-
na (opMUPYIOT BCE 8 OCHOBHBIX JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKUX TUIIOB INIAroJIOB, XapaKTEPHBIX IS
MIPEMIOKHON KOHCTPYKIUU:

1) UnTennexTyanbHas qesSTEbHOCTD:

(13) A pazvviunsame no nosody asapuii HA0o0, UCX00A U3 MO20, YMO 2aPAHMUPOEANb AO-
CONIOMHYI0 6E30NACHOCIb Mbl He cModiceM — denogedecmeo He cmodicem (Hayka u sxuznb, 20006).

2) KpearuBHas 1eSTeIbHOCTB:

(14) Hcxoos uz mozo, umo 2pynna MHO20NIAHOBAS U MHOONAPMULIHAS, OHA NPOCMO
00JICHa gblpabomams edunbvlll nooxoo0 <...> (HezaBucumas razera, 2003).
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3) O6men nHpopMaImeit, nepeaada cCOOOICHMS:

(15)— U s6ce smo s, om Goavuwioeo yma, pacckazviean Hune, ucxoosa uz mozo, umo
medncdy Hamu He moodicem 6vimv maiin! (V1. M. [IpsikonoB. Kuura Bocnomunanwii, 1995).

4) Ilo3HaHue, U3y4eHue:

(16) Hcxoosn uz mozo, umo 6 my3svike GONJIOWEHbl pUMMbL U 3aKOHbL Beenenrnoll, epexu
UCKaU 8 Hell K04 K no3Hanuio mupa u yenoseka («Hayka u penurusi», 2010).

5) [IpunsiTie peuieHni, MposiBICHUE BOJIM CyObeKTa:

(17) A bvicmpenvro gulbpan 6mopoii nymov, UCX00A U3 HO20, YMO NEPBbll HUKYOd OMm
MmeHs He denemcs (B. benoycosa. Bropoit BeicTpen, 2000).

6) Cucremaru3anusi paKToB ICHCTBUTEIBHOCTH:

(18) I pastcoanckoe 3axonooamenbcmeo pe2yiupyent OmMHOUEHUSE MeXHCOY Tuyamu <...>,
UCX00A U3 M0O20, YMO NPeONnPUHUMAMETbCKOLL ABNIAEMC CAMOCMOAMENbHAS, OCYUWeCmEIsAeMAs]
Ha ceotl puck dessimenvHocms <...> (I'paxnanckuit konekc Poccuiickoit deneparuu, 1994).

7) IlpeoOpazoBanne 0ObEKTOB:

(19) Bopwba c 6ropoxkpamuszayueni Akademuu 00n*CHA ObIMb PE3KO YCUNLEHA U 8ECIUCD
HA NOCMOSIHHOU OCHOBe, UCX005 U3 MO20, YMO UMEHHO VYEHbIU, d He KMO UHOU, 611emcs
YeHmpanbHuIM demeHmom Hauteli Axademuu (3a Hayky, 2013).

8) 3mepeHue, BEIYUCIICHNUE:

(20) Heno 6 mom, umo MUHUMAILHASA YeHA PACCHUMDBIBANACH UCX005 U3 MO20, YMO HA-
YeHKa ONMOBUKA U PO3HUYHO20 mopzosya cocmasum makcumym no 10% (Ongnaxo, 2009).

B xone ananm3a ycTaHOBIEHBI OTIMYMS OT MPEATONKHOW KOHCTPYKIIMH: KOMIIOHEHT
«BBIBOII» MOXKET OBITh TIPEACTABIICH TJIAroJIaMU aKTUBHOTO JeicTBus (pumep 21), OleHOYHbI-
MU Tpenukatamu (mpumepsl 1, 22, 23) u miarojamu, yKa3blBalOUIMMH Ha MEHTAJILHOE COCTOS-
HUe yesoBeka (mpumep 24), OTCYTCTBYIOUIMMHU B MPEII0KHON KOHCTPYKITUH:

(21) Ha oopamnom nymu buprok cnosa nun. Bucku u wamnanckoe, a ko2oa 6 odicune
KOHYUTIOCH, 83511 KAKOU-MO YIHCACHDBIL NOPMBEUH 8 KUOCKe ) OEH30KONOHKU, UCX00A U3 MO20,
umo maxyio oewlésxy noooenvisamo He cmanym, u nun nopmsetin (O. Hekpacosa. IInartut no-
caenauit, 2000).

(22) Hcxo0s u3z mozo, umo HeOOMUHAHMHBIL COOECeOHUK CKIOHEH NepeKiaobléamb
0MEEemMCmMBEeHHOCMb HA Opy2UX, YMEeCnHo 0ams emy Nnouy8Cmeosamy, 4mo OH cam 8 COCMOsi-
Huu npursims peuterue (Y4eOHUK 1o obmecTBo3Hanuto, 2007).

(23) Hcxo0s uz mozo, umo mopanvHas CMamMuUCmMuKa He 0SPaHUYUBAENCsl ONUCAMENb-
HOU pyHKYuUel, a no360/i1em NPOHUKHYMb 6 COYUAbHble NPUYUHbL NPECYNHOCU U UHbIX
npasoHapyuienutl, 0ecCMulCIeHHO BKII0UAmMb 8 chepy MOPATbHOU CMAMUCMUKU 6ce Y20l06-
Hoie npecmynienus (AprymenTsl u haxtsl, 1987).

(24) @paokuc, oonako, He YHbIBAN, UCX00A U3 MO20, Yymo ecu ¢ camom Ceepoioscke
nyonuka 3penuwamu u30aio8ana, mo 6 Opyaux 2opooax obiacmu om 3ameu He CIMoOum OmKa-
svreamovcs (U, 2. Kuo. Unmozun 6e3 wnmosnid, 1995-1999).

W3 npuBeAEHHBIX BBINIE TPUMEPOB BUIHO, YTO JUIsI KOHCTPYKIHH C COIO30M UCXO-
051 U3 Mmoeo(,) umo XapakTepHO yNoTpeOieHne MOJAIBHBIX CJIOB JIOJDKEHCTBOBAHUS M BO3-
MOXKHOCTH. DTO THIIMYHBIE KOHTEKCTHI JUII COKO30B C SIHCTHMHYCCKOH (YHKITUEH,
O(OPMIISIIONIUX CBSA3h MEXKAY MPOIMO3UIMEH B TIaBHOM MPEVIOKEHUH U YMO3AKIIOUCHHEM
(BBIBOZAOM) B IIPHUIATOYHOM.

3. 3akuarouenne [Conclusion]

[TpoBenénnoe uccnenoBanue Ha marepuane 1300 S3bIKOBBIX (PAKTOB, MPEACTABISIOUINX
c000i1 ClIOXKHBIE MPEIJIOKEHNS], B KOTOPBIX ¥MO B COYETAHUU C ucx00s u3 QyHKIMOHUPYET Kak
ACEMaHTUYECKUI COI03, MI0KA3aJI0, YTO COI03 UCX0O0A U3 MO020(,) 4mo B CTPYKTypPHOM OTHOIIEHUU
SIBJIAETCS TUIMYHBIM COI030M, BOHHUKIINM Ha 0a3e mpou3BoaHoro npeiora. C ceMaHTU4eCKOM
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TOYKH 3PEHHSI OH BXOJWT B TPYIITy MPUINHHO-APTYMEHTHPYIOIINX COI030B U HE MOXKET (hOpMHU-
poBarh COOCTBEHHO MPUYHMHHBIC OTHOIICHHS. Ero smmctuMudeckass QyHKIMS TpEIonpeieieHa
CEeMaHTHUKOM MPOU3BOHOTO Tpeyiora, Ha 0a3e KOTOporo chopMUPOBATICS COIO3.

[TockonbKy B COCTaB CO03a BXOTUT MPOU3BOHBIN OTIESIPUIACTHBIN TPEIUIOT, yIIoTpeo-
JICHUE COI03a B KOHTEKCTAaX, MPOTHBOPEYAIINX HOPMATUBHBIM KOHCTPYKIIUSIM C JICCTPUIACTHEM,
CBHJICTEIILCTBYET 00 aKTUBHOM CTaJIMK IPaMMaTUKAIM3AlUK TAHHOTO coro3a. KOHCTpyKIHH, KO-
TOPBIE CTPOUT COO3, HE OTBEUAIOT CTPOTMIM IMPH3HAKAMHU KOHCTPYKIUH BBIBOJIA-000CHOBAHHSI.
DTO MPOSBISIETCS, BO-TIEPBBIX, B THOKOH CTPYKTYpe KOHCTPYKIIMH, 0€3 MKECTKOTO 3aKpeIUICHHUS
MO3UIINI TTIABHOM 9acTH, COEpIKaIIe BBIBOM, M MPUAATOYHON YacTH, CoAepIKaIeid 000CHOBa-
HHUE YMO3aKIIOUCHHUS. BO-BTOPBIX, 9TO BBIPAKEHO B HAJMYHU B YaCTH «OOOCHOBAHHE» TOJBKO
MOJTyCOB 3HAHWUsI MJIM MHEHUS ¥ B OTCYTCTBHUH B 3TOHM YaCTH MEPICTITUBHOTO MOy Ca.

HccnenoBanue, mpeicTaBiIeHHOE B HACTOSIICH paboTe, Oe3yCIOBHO, HE SBISCTCS 3aBep-
méHHbIM. CyIIeCTBYET HECKOJIbKO HAIIPaBICHUH ero pa3BUTHs. B yacTHOCTH, HEOOXOIUMO CO-
MOCTaBUTEIILHOE HCCIICIOBAaHUE PSia COFO30B, AHAJIOTHUYHBIX M0 CEMAaHTHKO-CHHTAKCHUECKOM
(YHKIMU ¥ COBMAAIONINX 10 TUITY MPOM3BOIHOTO MPEAJIOra, JEXKAIIEro B UX OCHOBE: UCX005
uz moeo(,) umo, cyos no momy(,) umo, yuumwieas (mo), umo. E1mé omHO HaIpaBlIeHUE UCCIIEO-
BaHUSI MOXKET OBITh CBSI3aHO C aHATIM30M CTHIIMCTUIECKIX BO3MOKHOCTEH Ha3BaHHBIX COFO30B.
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SA3bikoBas npodeccuoHaIbLHAA KAPTAa PYCCKOA3BIYHOTO
MUIPALMOHHOIO AMUCKYpPCa

AHHOTAUA

B nocnennune necatuneTys moj rodanu3anueld 0OBIYHO MOHUMAIOT MHPOBBIE SKOHOMHUECKHE, MOIUTHYECKHE,
KyJIBTYpHBIE U 3KOJIOTHYECKNE B3aNMOCBSI3H, SKCIIAHCHS Ha HOBbIC HHBECTHIMOHHBIC PHIHKU M HOBBIC HCTOYHUKH
neméBoid paboueit cuibl. JefcTBUTENBHO, MATPAHTHI U NEPECEIICHIIB PACCMATPHUBAIOTCS B MIEPBYIO OYEpEb Kak
pabouas cuita, KOTOpasi MOKET OBITh KaK HU3KOKBAJIH(UIIMPOBAHHOM, TaK M BBHICOKOKBanu(uipoBanHo. Llems
CTaTbu — NPEICTaBUTh MOJIENb NMPOPECCHOHATIBHON KapThl PYyCCKOSI3BIYHOIO MUIPAILIMOHHOTO JIMCKypca Ha 0ase
HarmmonansHOTO KOpIyca pyccKoro si3bIKa M KOPIyCHOH aboparopun Jlefnuurckoro yHuBepcutera. Moaeaupo-
BaHME PO(ECCHOHATIBHON KapThl MPOU3BOAMIOCEH C TIOMOIIBIO JIBYX KITIOUEBBIX KaT€rOpHii MUTPAIMOHHOTO JIHC-
Kypca MUTpPaHT W Murpanus. B oOmed cIoKHOCTH OBUIO TPOAHANMM3UPOBAHO 85325 KOHTEKCTOB. AHaIU3
0cOOCHHOCTEH BepOann3ayy yKa3aHHBIX KaTeropuil MO3BOIMII BEISIBUTH HanOosee MpUOPUTETHBIEC IS TOCyaap-
CTBa OOJIACTH TPY/IOBOH NESTEIILHOCTH B HAIlEH CTpaHEe HA OCHOBE YaCTOTHOCTH COOTBETCTBYIOIIMX KOHTEKCTOB.
[MonyuenHast si3p1K0Basi NpodeccroHaANIbHASL KapTa PYCCKOSI3IYHOIO MHUI'PAIIMOHHOTO JIMCKYpCa, HECOMHEHHO, Je-
MOHCTPHUPYET BAXXKHOCTH U HeO6XOl]I/IMOCTB TaKOTO KOHTHHICHTA KaK MUT'PAHTBI, KOTOPbhIC, HCCMOTPA Ha B LCJIOM
Ooree HM3KHUH YPOBEHb OOpa30BaHMA M KBATU(HKAIINH, MPUHOCAT TONB3Y OOIMIECTBY, a 3HAYHUT 3aCITyKHBAIOT
BHUMAHMSI, TOJICPAHTHOTO OTHOIIECHUS U YBAKEHHS.

KaroueBble ci1o0Ba: MUTpallioHHast TUHTBUCTHKA, MUTPAIIMOHHBIA TUCKYPC, MOACIUPOBAaHHUE, KOPITyCHBIE TEXHO-
JIOTUH, SI3BIKOBas MpOecCHOHATbHAs KapTa
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The language professional map of
the Russian-speaking migration discourse

Abstract

In recent decades, globalization has generally been understood as global economic, political, cultural and
environmental interconnections, expansion into new investment markets and new sources of cheap labor. Indeed,
migrants and displaced persons are considered, first of all, as a labor force that can be both low-skilled and highly
skilled. The article aims to develop the professional map of the Russian-speaking migration discourse on the
basis of the Russian National Corpus and the Corpus Laboratory of the University of Leipzig. The professional
map is modeled using two key categories of migration discourse: migrant and migration. The total of 85325
contexts were analyzed. The analysis of verbalization patterns of the categories enabled to identify the areas of
labor activity most highly prioritized Russia depending on the patterns frequency. The designed linguistic
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professional map of the Russian-speaking migration discourse undoubtedly demonstrates the importance and
necessity of such a contingent as migrants who, despite their lower level of education and qualifications in
general, benefit the society and, therefore, deserve care, tolerant attitude and respect.

Keywords: migration linguistics, migration discourse, modeling, corpus technologies, language professional map
© Zubareva E. O., Schustova S. V. 2024

For citation: Zubareva, E. O., Schustova, S. V. (2024). Yazykovaya professional'naya karta russkoyazychnogo
migratsionnogo diskursa [The language professional map of the Russian-speaking migration discourse].
Teoreticheskaya i prikladnaya lingvistika [Theoretical and Applied Linguistics], 10 (2), 51-59.

1. Beenenue [Introduction]

B nocnegnue aecstunerus moj miodanu3anueid 00bIYHO MOHUMAIOT MHPOBBIE IKOHO-
MHUYECKHE, MIOJINTUYECKUE, KYJIBTYPHBIE U IKOJIOTHYECKUE B3aUMOCBS3H, SKCIIAHCHIO Ha HOBBIE
WHBECTUIIMOHHBIC PBIHKMA M HOBBIE MCTOYHHMKH JCIMEBON padoueil cuiibl. Murpamus paboraer
KaK «HEBHJIMMas pyKa» SKOHOMHYEcKoro pocta. ComiacHO 3TOH TOYKE 3pEHHs, MUTpaLUs
CHIKaeT 0e3paboTHIly B MEHEe pa3BUTHIX CTpaHaX, obecreunBas pabouyyro CHIy TaM, IJie OHa
HeoOXorMa, COeTUHSS e€ C KalmuTajaoM B 0ojiee SKOHOMHUYECKH TuHAMUYHBIX cTpaHax [Colic-
Piesker, 2017, p. 2]. JleliCTBUTENBHO, MUTPAHTHI M TIEPECEIICHIIBI PACCMAaTPUBAIOTCS B TIEPBYIO
odepeqb Kak padoyas cuiia, KOTOpass MOXKET OBbITh KaK HU3KOKBAJIU(HULIMPOBAHHOM, TaK U BbI-
COKOKBaJIM(PHUIIMPOBAHHOM. SI3BIK KaK KMBOW M JOCTOBEPHBIM MaTepral U HHCTPYMEHT CIIOCO-
OeH MoMOYb MCCIIEOBaTh B KaKUX IMPO(eccCHOHANbHBIX cdepax BOCTPEeOOBAHBI MHUIPAHTHI,
KaKoBa MPOIOPLHS HU3KOKBAIM(HUIIMPOBAHHBIX U BBICOKOKBAJIM(UIIMPOBAHHBIX HMHOCTPaH-
HBIX TPakJIaH B TOM WUJIM UHOM I'OCY/IapCTBeE.

Llenbto HacTOSIILIEN CTaTbU SIBISETCS MOCTPOCHHE MOAETH NMPOodeCcCUOHATBLHONU KapThl
PYCCKOSI3IYHOTO MUTPAILIMOHHOTO JMCKYpPCa, KOTOPBIH SBIISETCS INIaBHBIM 00BEKTOM HCCIIENO0-
BaHUS MUIPALMOHHOW JIMHIBUCTUKU. MUrpanMoHHasl JTMHIBUCTHKA KaK HAay4dHOE HalpaBlie-
Hue npuodpeTaer Bc€ OONBLIYIO CaMOCTOSTENILHOCTh, BO3PACTAET KOJIMYECTBO UCCIIEA0BAHUI
B JIaHHOW TpeaMeTHON obmactu [ApekeeBa, 2023 ; 3yOapesa, Komoros, 2023 ; Manaxosa,
[ycToBa, 2023 ; ®omuuena, 3apmaena, 2023]. [1og MUTpALIMOHHBIM JTUCKYPCOM ITOHUMAETCS:
(hopMa U eAMHMIIA SI3BIKOBOTO YHOTPEOICHUS; YIIOPAI0UeHHAs MOCIeI0BATEIbHOCTh CIOB MU
NPEIOKEHUH, 00JaaloUX COOCTBEHHON CTPYKTYpOM, BBIpa)arolas COIIaCOBaHHBIE IO-
CJIC/IOBATEIIFHOCTH JIOKAJIBHBIX M ITIO0ATBHBIX 3HAYECHUH; (hopMa OOIICHNS; MYIBTUMOIAIEHOE
coo0b1eHue (yCcTHOe, MUCbMEHHOE, U300paXeHUs, 3ByKH, MY3bIKa, JKE€CThI); 0CO00€ COlMallb-
HO€ B3aUMOJIEHCTBHE (JOMUHUPOBAHUE WM COMPOTUBIICHHE, HAYYHAs KOMMYHHUKALUS); KYJlb-
TYPHBIH (DeHOMEH; SKOHOMHUYECKUI1 TOBap MM pecypc (OH MOXKET OBITh KyIUIEH WM TPOJaH,
HampuMep, B BHUJIE Ta3eThl WIM KHUTH); ocobast (opma BiracT (MOJUTUYECKAs MpoIaraHja,
nebarbl); obmas ¢unocodekas UM MOIUTHYECKAs CUCTEMA; KJIAcC AUCKYPCOB, CBSI3aHHBIX C
conuanbHbIM KoHTeKeTOM [Gee, 1999 ; Van Dijk, 1980]. MurpaunoHHbIi TUCKYPC UCCIIEAYeT-
Csl Ha Marepuaje pasHbIX SA3bIKOB: PYCCKMM, aHIIMWCKHUNA, UCTIAHCKUMA, HEMELKHH, QpaHIry3-
ckuit [Myxomens, 2005 ; HectepoBa, byposa, 2016 ; HoBukos, 2021 ; AdanacweBa, 2023], uto
MIOATBEPKAAET aKTYaIbHOCTh IaHHOTO UCCIIEOBAHUS.

2. Moneab npoecCHOHAIBHOM KapPThl PyCCKOSI3bIMHOTO MUTPALIMOHHOIO THCKYP-
ca [The model of language professional map of the Russian-speaking migration
discourse]

B crartbe uccnenyercs mpodeccroHanbHas KapTa PYCCKOS3BIYHOTO MUTPALMOHHOTO
mucKypca Ha 0a3e HammonansHOTO KOpiyca pycckoro sizbika [HKPS| u xkopmycHoli maboparo-
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pun Jleiinuurckoro yaupepcutera [KJI|. MonenupoBanue mpodecCHOHATBHONH KapThl OCY-
LIECTBIISIETCS C TIOMOIIBIO IBYX KJIFOUEBBIX KaTETOPHI MUTPALIMOHHOTO AUCKYpCa — MUTPAHT U
murpanus. MeTtonuka McciaenoBaHusl 3aKII04acTcs B TOM, YTO B KOPIyCE aHAJIU3HPOBAIUCH
KOHTEKCTBl Ha KaKIYIO JIEMMY B OTAEIbHOCTU. YTOUHHUM, YTO JJISl UCCIIEAOBAHUS UCIOJb3Y-
I0TCS JiBa Mojakopityca u3 HarpmoHanbHOro Kopmyca pyccKoro si3bIka, OCHOBHOW M ra3eTHbIH,
BCEro npoaHanu3upoBaHo 16105 koHTekcTOB Ha JieMMy Murpanus, 40838 KOHTEKCTOB — MU-
rpanT. B kopmyce pycckoro s3blka J1a00OpaTopul KOPIMYCHOW JMHTBUCTHKH JIGHIIIMICKOTO
YHUBEPCUTETA NPOAaHATU3UPOBaHO 19961 koHTEKCT Ha Jiekcemy murpanus, 8421 KOHTEKCT —
MHUIPaHT. B 1aHHOM Kopmyce aHaJIu3upoBaIUCh (GOPMbI KaK €IUHCTBEHHOIO, TaK U MHOXeE-
CTBEHHOI'O 4McJjla IO OTJENbHOCTH. BO BHUMaHME NPUHUMAIUCH TOJIBKO KOHTEKCTHI, CBSI3aH-
HBbIE C MHUTpaIuei HaceneHusi. B o01eit ClIoKHOCTH TpOaHaTM3UPOBaHO 85325 KOHTEKCTOB.

B pesynbrare aHanu3a Marepualia 1 €ro CUCTEMATH3aLUH [TOJyYEHBI JaHHBIE, OXBAThI-
BAIOIINE BCE BOZMOXKHBIE NMPO(ecCHOHAIBHBIE Cephl. YCIOBHO MOTYYEHHBIE KOHTEKCTHI MOXK-
HO pa3nenuth Ha JABe rpynnbl: «HuskokBanmuduuupoBanHas pabouas cuiay U
«BpicokokBamuduuupoBaHHas pabodas cuiaa». BHyTpH Kaxa0il rpynmsl npociexuBaeTcs 00-
Jee qpoOHOe JIeTICHHE.

2.1. I'pynna 1: Hu3koxkBajupuuupoBaHHasi pabodas cujia
[Group 1: Low-qualified labor]

OO11ee KOIMYECTBO KOHTEKCTOB B MEpBOM rpymnme coctaBuio 16165. [maBHbIM cMbIch
KOHTEKCTOB JaHHOW rpynmbl — «HuskokBanuduimpoBanHas pabouas cuiay — mpsMo (JIudo
KOCBEHHO) BepOajn3yeTcsi BBIPAKEHHEM «Tpsi3Hasi / MPUMHUTHBHAs paboTa 3a HeOOoJbIIne
JIeHbI». [Ipu ATOM MOXKET yKa3bIBaThCSl KOHKPETHAs cyMMa 3apab0THOI TUIaThl U MOXKET TMOJI-
4EPKUBATHCS HEXKEJIAHNE KOPCHHBIX KHUTEJICH BBITIOIHSITH MOJ00HYI0 paboTy 3a CTOJIbh MaJjble
neHbpru. Hepeako yka3piBaeTcsi Ha HENEeTalnbHOCTh U, KaK CIECTBUE, OTCYTCTBUE HOPMAIbHBIX
YCIIOBHUH Tpy/a, METUITUHCKOTO CTpaxoBaHus U T. 1. Hanpumep:

Bpsao nu poccusne KuHymcs 8blNOIHAMYb SPAZHYIO pabomy, KOmopyio 0endnu mpyoogule
muepaumol [Iycesa A. Boims 6e3pabomnvim ne cmoiono // Tpyo-7, 2009, HKPA],; He 6ce no-
HUMAiom, 4mo MUuepanmul 0eiaiom my pabomy, Komopou KOpeHHble HCUmenu 3aHUMAMbCs He
oyoym [IIpokpemnesckoe mMonooedxcHoe 08udxiceHue nompedosano 8blClams eacmapoaimepos
uz P® // Lenta.ru, 2008, HKPA]; Pabouue mecma 3aHumaiom 6 0CHOBHOM MUSPAHMbL, KOMO-
pble MO2Ym 8bINOTHAMb UL CAMYI0 npumumuenyio pabomy [A. Cuoopos. U ne mo, umoobwi
«oay... // Tpyo-7, 2005, HKPA]; Kyuu mycopa na ynuye, 6pouienHulil 00uecmeenHulil mpaHc-
nopm, 3aMOPONCEHHblIe CMPOUKU U 3aKPbIMble PbIHKU, NOMOMY 4mo 30eCb 3a Hebonbuiue
Oenveu pabomanu mucpanmol [A. 3r3ses. [Ipasumenvcmeo nezcaruzyem 1.000.000 eacmap-
oatimepos // Komcomonvckas npasoa, 2005, HKPA],; Cpeousa sapnaiama muepanma na FOoic-
Hom Ypane cocmaenisem om 4 0o 6 mvicau [A. Anexcanoposa. B Yensbunckoii odonacmu
npoxooum akyus « Heneeanvuwii muepanmy // Hoewiil pecuon 2, 2009, HKP].

[Toarpymnibl JOBOIEHO MHOTOOOPa3HbI M BKJIIOUAIOT COLMATBHYIO cdepy oOCTyKHuBa-
HUSI, KOTOpasi IMEET JTIOBOJILHO CIOXKHYIO CTPYKTYpY, U C(epbl MPOU3BOJCTBA, CEIBCKOTO XO-
3sIICTBA U CTPOUTEIIHCTBA.

1.1. Coumanbnas cdepa obcmyxuanms (9410)

1.1.1. Homamnuii mepconan (1723): [lo smozo 08opruku, HaHU, 0OMpaOOMHUYbL U Ca-
OO0BHUKU-MUSPAHMbL 3AKOHOOAMENbCMBOM YUMeHbl He ObLIU, U, N0 CYMU, AGIAIUCH Hele2and-
mu [Keanuguyuposanuvim mucpanmam ynpocmam eve3o 6 Poccuro // Vesti.ru, 2010, HKPA];
Aomunucmpayusm paitionos 6yoem pekomMeHO08aHO NYOIUKOBAMb 6 MECMHbBIX 2A3emaX pedib-
Hble UCOPUU O NPOCMBIX MUSPAHMAX — OBOPHUKAX, CMPOUMENAX, CAHMEXHUKAx, 4moovl
chopmuposame nonoxcumenvrulli cooupamenvuviti 0opas [Bracmu Canxm-Ilemepbypea no-
3a60maAmMcsL 0 NON0JHCUMENTbHOM 00paze muepanmos // Uzeecmus, 2015, HKPA].
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1.1.2. Cdepa KUIUIIHO-KOMMYHAIBHBIX yCIyT (842): Muepanmwsl nauanu noxkuoame
MIOMEHCKUe CMPOUKU MaccoBo, mozoa Kak cgepy KKX — nuwv eounuyst [B. Ecopos. Mu-
2panmul noxudaiom mromenckue cmpouxu // Komcomonwvckas npasoa, 2009, HKPA]; Kaxoso
Jice ObLIO Moe YousieHue, Koeod s 8blUld HA YIUYY U Mmam Cmosiia opueaoa Muepaimos u
youpana cocynvku ¢ mozo xce ynugeepcumema [4mo o6yoem, ecau pobomol 3amensam nooetl //
PBK, 2017, HKPA],; Henecanvhvie mucpanmvi-080PHUKU ObICIPO CMAHYM MULIUOHEPAMU U
yedym acumo Ha Jlazypuviti bepez, nepecmag pasopadxcames nampuomuyecku HACmpoenHyo
oowecmeennocms [J]. Coxonos-Mumpuu. Ceunvu 6 ammaszax // Hzeecmus, 2009, HKPA],
Ilpuesoicas, oHu, Kax u OONLUWUHCIBO MUSPAHMOS CE200HSA, CMAHOBUNUCL OBOPHUKAMU, UTU,
eciiu 2080pUMb Ce200OHAUMHUM A3bIKOM, wiau Ha pabomy 6 cucmemy KKX [KJI].

1.1.3. Cdepa TpancniopTHbIX yeiyT (4622): 3auamus ¢ nepsotl epynnoi MucpaHmos —
B00UMENAMU MAPUWPYMHBIX MAKCU — HAYHYMCsL Yoice uepe3 nedenro [Baxpywesa JI. B Cankm-
Ilemepbypee eacmapbdatimepos OyOym yuums pycckomy s3uIKy 6 eeuephetl wikone // Tpyo-7,
2009, HKPA]; Eciu muepanm pabomaem 0anvHOOOUWUKOM, MO OYe8UOHO, YMO NameHm O0-
arcer umemn Oeticmeue u Ha meppumopuu P® [KJI]; Tocoyma cevnac dymaem o mom, ymoowl
sanpemums muecpawmam pabomams eooumenimu [Koo kcenogoba // Hosasn eazema, 2018,
HKPA],; [lenymam coenacuncs ¢ Konneeamu, 4mo 3a4acmyro, Ko20a caoubcsi 8 maxcu, 600U-
menu-MuecpaHmol He NOHUMAIOM KIUeHmAa U He MO2Ym 0adxce NpasUlbHO HA38AMb VIULY
[T pasicoanam Kupeusuu ne npuoémcs nonyuame poccutickue sooumenvckue npasa // Ilapna-
menumckas easema, 2017, HKPA].

1.1.4. Cdepa mopoxubix padot (1265): Tpyoosoii muepanm, 0opodicHblil paboyuil. —
Ha 6onvruunvle nawa 6pueada ne xooum [KJIJ.

1.1.5. ToproBast u xommepueckast cepa (759): Ilo obwemy muenuio, HauaILCMEO 6Ce
PABHO NYCMUM HA PLIHOK MUSPAHMO8 ¢ « YepKu3onay», a mopaosyam-mocKeudam npuoemcs
NOKUHYMb C80U HacudiceHHble mecma [Bynm mopeosyes // Tpyo-7, 2009, HKPA],; [Ipuuunoti
KOH@IUKMA NOCTYAHCUTLO TO, YMO COMPYOHUKU CIYHCObL OXPAHBI MOP206020 YeHMpPa NOOUIU
epy3uuxa, mpyoogo2o mucpanmay, — noschun ucmounux [V T «Mockea» npeceuena macco-
8as1 cmvluka oxpatwvl ¢ cacmapoavmepamu // Beoomocmu, 2017, HKPA]; ¥V nac pvinok nema-
JIEHbKULL, a Muepawm — O00uH, u mom koge npooaem [Hnocmpanyvl yiioym, a yenvi
svipacmym? // Komcomonvckasn npasoa, 2007, HKPA]; 3a smo epems 6okpye pvinka, 20e mop-
2Y1I0m NPeuMyujeCmeeHHo 8bIX00Ybl U3 A3UAMCKUX CIMPAH, 8bIPOC HACMOAWUL MUKPOPAUOH, A
HAa CMeH) NepebiM MUSPAHMAM-MOP2O8YAM NPULUIU YIice UX Oemu — NPeKPACHO 2080psaujue
no-pyccku, epasicoare Poccuu [Pocmos onsme 2opum // Hosas eazema, 2017, HKPA].

1.1.6. Cepa obmectBennoro nutanus (113): Ilo crosam mecmuwvix sicumeneti, pecmo-
pan, 20e paboman nosap-mucpanm, HaAxo0umcsi no coceocmsy co wikonou Ne5 u naprxom [E.
Tackuna. B ypanvckom nocenxe nosap pecmopana <...> // Hoewiti pecuon 2, 2009, HKPAJ,
«babyukunbLy conenvs npoussooam HenecaibHvie muepanmol 6 capaxcax [KJI]; B nekapne na
meppumopuu Anpakcuna 0eopa paboman muepaum, 6oavHou mybdepxynezom neekux [KJI];
B Iloomockosve nonuyetickue 3adepxcanu 19 muepanmos, komopule pabomanu 6 yexy no npo-
U3800Ccm8y 3a20mos8ok 0.1 waypmsl [B Mockee nawinu monvko o0un iapex ¢ 6e3onacHou wia-
ypmot // lenta.ru, 2019, HKPA]; Padom evinekaiom Jienewiku, Komopvle Muepanmbl-Hene2d. vl
npooaitom y mempo [B eapascax 6 paiione Bewnsaxu obnapysicen cmuxutinblii npooyKmoewlil
cknao // Vesti.ru, 2016, HKPA].

1.1.7. IloxoponHnast ciyx06a (62): B mo aice camoe 8pems ecmvb NOOMBEPHCOCHUS U MO-
My, umo Yabyes Heckonvbko iem 6e3ycnewHo nucail oopawjeHus 8 paiuiHvle UHCIMAaHyuu no
B0NPOCY HE3AKOHHOU pabOmMbl MUSPAHMO8 HA K1aobuwe, HO peakyuu He nociedosano [Aoso-
kamwl FOpus Yabyesa ycomuunucey 8 8vl8o0ax ciedcmaus no «Xogsawcxkomy oenyy // lenta.ru,
2018, HKPA]; K cnosy, map Pueu npeonosicun npusiekams Muecpanmos K yOopKe napkoé u
K1a0buw, a maxace K npocmeriumium mexnudeckum pabomam [B. Bepemennuxos. He npuxoou-
me 6 mou dom // lenta.ru, 2016, HKPA].
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1.1.8. Uunycrpus kpacotsl (15): Ilo npuezde muepanmam obewarom pabomy 8 napux-
maxepckom canoue 8 Jlonoone, 3apniamy 6 pasmepe 1, 5 moicauu (pynmos cmepauneos (128
molcsay pyonetl) u NOKpvlmue pacxo0o8 Ha npoxcusanue [Poccuro 3anodospunu 6 nenecanbHoul
mpancnopmuposke epadicoan Bvemnama // lenta.ru, 2019, HKPA].

1.1.9. Oxpannsie ycnyru (9): Iyoepramop Caxanunckoti obracmu npeoioxicul 3anpe-
mums mpyooycmpoucmeo UHOCMPAHHbIX MUSPAHMOE 8 OXPAHHbLE A2EHMCMBA U HA A8MOCMO-
sanxu [Caxanun npeonodcuIu 3aKpulms 01 Mucpanmosg-oxpannukos // lenta.ru, 2017, HKPA].

1.2. Pabota Ha mpousBoxactBe (3aBonbl U (Gadbpuku) (3049): Hanpumep, 3a600 «Iyco-
Xpycmanvuwitly npuenawiaem ma pabomy muepanmos, npeoocmasgiiem um keapmupwvl [Ilu-
nunosa E. I'acmapbaiimepwt 6cepve3 u naooneo // Tpyo-7, 2008, HKPA],; Bceeoa npuesocanu
cro0a Muepanmel Ha 3a600bl pabomamu [/lemu muepanmos Kax 6vl306 u pecypc // Vesti.ru,
2009, HKPA]; B Mockoeckotui obnacmu noauyus 3adepoicana 240 Hene2anbHbix Muepanmos u3
[O20-Bocmounoti Azuu, o6Hapysicus 8ocemv NOONONbHLIX YeX08 N0 NPOU3B00CMB)Y 00eHCObl
ussecmuulx mapox. [Pazoen «Obwecmeoy // gazeta.ru, 2016, HKPA]; ¥V nac ecmv 6onvuiue
noononvHsie habpuKu, CKONIEHUS NPOACUBAHUSL MUSPAHMO8, NPO KOMOpble He 3HAIOM CUNO-
evle cmpykmypwl [Beou-6oxcam dvimv, — cuumaem cenamop Baoum Tionenanos // Ilapna-
menmckas eazema, 2016, HKPA].

1.3. Cenbckoe x03sicTBO (955): [lo eco cnosam, 6 0CHOBHOM MPYO08ble MUSPAHMbL 3d-
HAMbL 8 celbCKoM xosaticmee u cmpoumenvcmee [ YOMC comosa evioams 10 moeic. mpyoosguix
namenmos unocmpanyam // Koumepcanm, 2010, HKPA]; [Ipuuem 3auacmyro muepanmel uc-
NOAbL3YIOM OISl BLIPAWUBANHUS 080Uell 3anpeujenHble 6 Poccuu necmuyudvl u cmumynamopuol
pocma pacmenuti [A. Apepvesa. Oeypey ¢ kumatickum axyewmom // Hzeecmus, 2009,
HKPA]; Cnacmu cumyayuro Mo2ym Mucpanmol — UX HY#CHO NPUBIeKamy He 8 DonbulUe 2opo-
04, a 8 pecuoHbl — 3AHUMAMbCA CeNbCKUM X035aucmeom. [Muncenvbxo3 nomodcem ne2koti npo-
MbluiieHHocmu natimu coipwve // Uzeecmus, 2017, HKPA].

1.4. CrpoutenbctBo (2751): Tpyoosvie muepanmul yexaiu ¢ 3aMOPONCEHHBIX CMPOEK,
u camonemst u3z [ywanbe, Tawxenma u buwxexa onycmenu [Baxpywesa /]. H3-3a kpu3uca
JemuuKy iemarom exoirocmyio u mepsrom 6 zapniame // Tpyo-7, 2009, HKPA]; Ewé ooua
cghepa, 2e0e wUpoKo npedcmasiienvl mpyoosvle MUSPAHMbL — CMpoumenvhas [Inudemust gul-
enana muepaumos uz Poccuu // Ilapnamenmckas eazema, 2020, HKPA],; Panee 3amecmumens
Mmapa Mockewl pacckazain, ymo 8 Cmoauye cOXpansaemcs npooiema ¢ HeOOCmamKoM cmpoume-
neti-muepanmos [KJI]; Ecau kem-mo, nycms 0asice npocmuim SpaicoOaHUHOM, HCenaromum no-
MEHAMb NAUMKY 8 6AHHOU, OYOem HAHAM MUSPAHM, He UMEeBWIULl pa3peuleHus Ha pabomy, mo
Mmaxkomy epaxcoanuny noiraeaemces wmpagh 0o 2,5 moicauu pyoneti [KJI]; B xo0e ueco k cmpo-
umenvHvlM pabomam 8 mepmunaie asponopma Xpabposo npueniekaiucy Heie2daivbHvle mpyoo-
evle muepaumol, cooowaem HA FlashNord. [Tpyo nenecanvHblx Muepanmos ucnoib3o8anu
noopsoyuxu a’ponopma Xpabposo // Uzeecmus, 2017, HKPA].

Bosnblie Bcero KOHTEKCTOB ObUIO paclpenesieHO MO TaKUM YacCTsIM MOJATPYIIIBI «COLU-
anbHas cdepa 00CTyKHUBAHU», KAK «TPAHCIIOPTHBIC YCIYTHY, «IOMAIIHUN TIEPCOHAID», a TaK-
e B MOJTPYIIIbI «IOPOKHBIE padOThI», «padoTa Ha MPOU3BOJCTBEY, KCTPOUTEIHCTBOY.

2.2. T'pynna 2: BbICOKOKBAJIM(PULIHPOBAHHAs padoyas cujia
[Group 1: High-qualified labor]

OO11ee KOTMYECTBO KOHTEKCTOB BTOPOW IpymIibl cocTaBuio 2486. ImaBHBIM cMbICT
KOHTEKCTOB BTOPOH TPpyMIbl — « BRICOKOKBaIM(UIIMPOBAaHHAS pabodasi criia» — CTpEMIICHHE K
COBEPIICHCTBOBAHUIO U MPO(ECCHOHAIBHOMY POCTY, KOTOPOE MOXKHO Peau30BaTh B CTpaHe-
pelenueHTe 1 P TOM PACCUMTHIBATh Ha OoJiee BHICOKYIO 3apaboTHYyo miary. Hanpuwmep:

Muepanmur Hacmausanu, umo oHu ceapujuku gvicoxou kearuguxayuu [C. Byreapumn.
«l acmapbatimepckuii ckanoany npueen K NPOKYpOpcKol npoeepke 6 Examepunbypeckou
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enapxuu // Hosvtii pecuon 2, 2009, HKPA]; B bonvueii cmenenu, eciu bpame opyaue cmpa-
Hbl, 8PEMEHHAsI MUSpayus UHOCMPAHHbIX pADOMHUKO8 NPe0CmasieHd pabomHUKAMU 8blCOKOU
keanugpuxayuu [KJI]; B nocneonee epems mucpayus cneyuaiucmos 6ce MeHvule CA3aHd C
B03MOMCHOCIBIO VIIVUULEHUS PUHAHCOBO20 NONIONHCEHUS U OOBACHACMCA HCELAHUEM COBEPULEH-
cmeosanus u npogheccuonanviozo pocma [KJI]; [lpuuuna éce ma e — cauuikom aKkmuHasl
muepayus macmepos 6 opyaue 2opooa cmpaust [KJI]; A mozy nazeame maccy npumepos mu-
epayuu 0adice 8bICOKOKEANUPUYUPOBAHHBIX pabouux [Tpyooewble pecypcuvl U cOYUanIbHASL NOU-
muxka // « Omeuecmeennvie 3anuckuy, 2003, HKPA].

['pynnupoBka cBsizaHa CO 3HAYUTEIBHO OOJI€e MPECTHKHBIMU U 4acTo Ooliee BHICOKO-
OIJIAYMBAEMBIMH CepaMH — OT MEAUIIUHBI IO TOJUTHKH. MIMeronecs KOHTEKCThI He TT03BO-
JWIA TIPOU3BECTH Oosiee JpoOHOE JelieHHe, KaKk ATO OBUIO CAENAaHO IS TOATPYIIIHI
«CounanbHas cdepa oOcmykuBaHus». BHYTpH qaHHON TpyMNIbI OBLTO BBIAECNIEHO 9 MOATpYIIL.

2.1. Menununa (34): Haoo n00sam nomozams, nosmomy s 8blopana smy npogeccuio, —
pacckazvieaem Iayxap Boboweposa. [loka epavamu muepanmsl cmanosames vewacmo. B oc-
HO8HOM mpyoamcs paznopabouumu [Mockee nyscnvl muepanmer // Vesti.ru, 2008, HKPA];
K coorcanenuro, udem muepayus Xopouwio nOO2OMOBIEHHLIX MEOUYUHCKUX PAOOMHUKOE 8
cmpausl, 20e um npeoiazaemcs 20pazodo bonee gvlcoxkas onaama 3a ux mpyo [KJI]; Hackono-
KO XapakmepHa muzpayus meouxoe ona benapycu u He ocmanemcs 1y Mol yepe3 HeCKOIbKO
Jem 6e3 keanugpuyuposanHou meouyurcxkou nomowu? [KJI].

2.2. UckycceTBo (Teatp u KuHO) (23): Axyus ascmputickux yibmpanpasbix 3aKOHYULACH
nomacoskot Ha cyene ¢ akmepamu-mwuepaumamu [KJI]; Ecme au muepayus oomozpaghos u3
o0Hou obracmu 6 opyeyio? [KJI]; B npedvloyuue Oecsamuiemus MUCpayusi pelrcuccepos u aK-
mepos uz Kepuu 6 Bonozoy u uz Bonoeowt 6 Kepuv umena xaxoui-mo meopueckuii cmvica [Komy
MHe omKpblmbcsi ce200u? // « kpan u cyenay, 2004, HKPA].

2.3. Umxenepust (11): Dmomy cnocobcmeyem maroice mpyooeas muepayus GHympu
MeAHCOYHAPOOHBIX KOPNOPAYULL, npexcoe 8ce2o nepemeujeHue 8blCOKOKEANUPUYUPOBAHHBIX UH-
JHCeHEePHO-MEeXHUYECKUX pabOmMHUKo8 u MeHedcepos [KII].

2.4. Hayka u oOpa3zoBanue (32): B pesynbmame — muepayus Hauboiee akmusHOU Yd-
CMU HAYYHBIX Kaodpos 6 busnec u 3a pyoedic [KJI]; Maccosas muepayus epaueti, yuumenei u
HAYYHbIX cCOMPYOHUKo8 myoa, 20e 6r0dxcem nozywe? [b. Buwmnesckuii. [Ipasumenscmeo om-
Kasanocy omeeyamsv 3a Hapoo (2003) // «Hosasn eazemay, 2003, HKPA]; Oonou u3z npuopu-
MemHbIX 3a0a4 pOCCULCKUX 8ldcmell Mo2lo Obl cmambs 6cadeckoe obnecueHue Muspayuu 8
HauLy cmpamy MoooblX Y4eHblX U CNeyuaIucmos u3 cmpan «mpemove2o mupa» u cmpan CHI
051 pabomsl 8 AKAOEMUHeCKUX U HAYYHO-UCCLe008amenbCKux yupescoenusx [A. Bonkos.
B oorcuoanuu cpeonux eexos? // «3nanue - cunay, 2006, HKPA].

2.5. Cnopr (889): Hauaswasca mozoa maccogas muzpayus 6e0yuwux cnopmcmeros u
mpenepos 3a cpaHuyy 6o éceli kpace odana o cebe 3namov Ha Onumnuade ¢ Ilexune [KJI];
C Opyeoui cmopomusl, Muzpayusi CHOPMCMEHO8 — MO Yi#ce PACHPOCMPAHEHHAS MUPOBAsL NPAK-
muka [KJI]; Muepayus cnopmcmenos cmana maxou dxce HOpMOU, KaK U Mucpayus cmpoume-
qel, yuenvlx u nodeu opyeux npogeccuii [KJI]; Ouenv cxopo cOophvie u3 pazuvix CMpaw
Hayanu obviepvieamsv amepuxanckyio Dream Team, u muepayus 6ackemoOoIucmos mexncoy
HDBA u esponetickumu knybamu ycununace 8 Heckonvko pas [KJI].

2.6. bankosckoe neno (16): Ilosmomy ¢ cepedunvt 1999 200a, koeoa nocmrkpusuchbie
BOJIHEHUSA VIIe2IUCh, HAYaANACL MUCpayusi OAHKOBCKUX CNEeYUATUCO8, HeKOMopble U3 KOMopblx
3a 3 eooa nomensinu om 3 0o 6 mecm pabomwi [A. Kaneouna. busnec na «36e30axy // « H3ee-
cmusy, 2001, HKPA].

2.7. buznec (29): B smom cnyuae mvi 00194CHBL C1e0Umb He CIMOIbKO 3a O100xicemamu u
obvemamu nPooyKYuU pe2uoH08, CKOIbKO 3a Mucpayuell YyCneuwHslix u nepcneKmusHulx Ou3sHe-
cmenos [B. [lynaes. I'oe na Pycu socums xopowo // «Kpacnospcruii pabouuiiy, 2003, HKPA].
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2.8. [Momutrueckas cdepa (1452): Maccosou muepayuu norumukos u3 0OHOU napmuu
gnacmu 6 Opy2ylo no poCCUUCKOMY 00pasyy 30ecb He NpoucXooum, NnOoAUmudeckds uespa ee-
oemcsi no wecmuvim npasuiam [/ Coxkonos-Mumpuu, B. [[amauxoeuy. Yyoo ropetickoe //
«Pycckuii penopmepy, 2013, HKPA]; Moacem nemepbypeckoe npagumenbcmeo nONOIHUMbCSL
makaice u Queypamu uz opyeux cyovekmos geoepayuu, Ho 8ps0 U MUCpaAyus YUHOBHUKOE O)-
dem maccosoti [KJI].

CambIMU KpYTIHBIMU TOATPYTIIAMU BHYTPU BTOPOH TPYTIIBI OKA3aIHUCh «CIIOPT» M «II0-
autuyeckas cepa». MeHblle BCEro KOHTEKCTOB ObUIO PAaclpe/ieIeHO B MOATPYIIIbI «UHKEHE-
pusi» U «OaHKOBCKoe Jeno». OYeBHIHO, YTO TepBas TPyMMa KOHTEKCTOB MO-TIPEKHEMY
npeobnagaer Hag BTOpoil (B 6,5 pa3), onHAKO J10Js1 KOHTEKCTOB BTOPOU TPYIIIBI YBEINYMAIACH
M0 CPaBHEHHIO C M3HAYAJIBHBIM COCTOSHHEM, KOTJ]a MUTPAHTBHI aCCOIMMPOBAINCH MCKITFOUH-
TENbHO C HEKBAIM(UIMPOBAHHON, HU3KOOIUIAYMBaeMOU pabouell cuioil. B maHHo#l rpymme
OLICHKA SIBHO CMEIACTCS B IOJIOKHUTEIbHYIO CTOPOHY HOPMBI, YCIIEUIHOCTH, MPECTHKHOCTH,
BBICOKOOIITAYMBAEMOCTH, @ KOHTEKCTBI, C OTPHUIIATEIILHBIM 3HAYEHUEM, XOTSI U BCTPEUYAFOTCS
(moTtacoBka B 2.2), CBeZICHbBI K MUHHUMYMY.

3. 3akiouenue [Conclusion]

[TpoBe€HHBIN TMHIBUCTUYECKUN aHAIW3 Ha Marepuasie JBYX KOPIYCOB IMO3BOJISET
cenarh ornpene’EHHbIe BBIBOJbI O BOCTPEOOBAaHHOCTH MHOCTpaHHOW paboueil cuibl. OTMme-
THM, 4TO JH000€ OOILIECTBO HY)KIAETCS B MUI'PAHTAX, KAK HU3KOKBAIM(HULIUPOBAHHBIX, TaK U
BBICOKOKBAJIM(PUIIMPOBAHHBIX, OHU SBJISIOTCS HEOTHEMJIEMOW YacCTbIO TPYAOBOH JA€ATEIbHO-
cti. C OIHON CTOPOHBI, MUTPAHTHI 3AIIOIHSIOT TPYIOBYIO HUILLY, KOTOpas HENpHBIEKaTeIbHA
JUIsl KOPEHHBIX JKUTEJEH, HO SIBIISIETCS HEOOXOAUMON M 0053aTeNIbHOM 11 MOAIEpKaHUs HOP-
MaJIbHOTO (PyHKIIMOHMPOBaHUs 00IIecTBa U pa3BUTON MHPPACTPyKTyphl. [103TOMy MHUTpaHThI
94acTO TPHUBIIEKAIOTCS JJIsl pabOTHI B COLMANBHON cdepe 0OCTyKMBAaHHUS M 3aHUMAIOT TaKHe
MO3MIIMU KaK JIBOPHUK, CAHTEXHUK, BOIUTENb, OXPAaHHHUK, I10Bap, MpoJaBell, JTOPOKHbIM pado-
quii, paOOTHUK KJIQJ0UINA / TOXOPOHHOTO OIOPO, CTPOUTETh. MUTPAHTHI IPUBIIEKAIOTCS U IS
MIPOM3BOZCTBA Oojiee JEIIEBBIX TOBAapOB, KOTOPbIE JOCTYMHBI CPEAHHUM CJIOSIM OOIIECTBAM.
OueBHIHO, YTO MOJOOHBIN TPYJ BHICOKO HE OIJIaYMBAETCS, HO UHOCTPaHHbIE IPaKIaHe roTo-
Bbl €r0 BBINOJHATh. MIMeHHO coumanbHas cdepa oOCIyKUBaHUS, OCOOEHHO TPAaHCIOPTHBIE
yCIYTH, U cepbl MPOU3BOJCTBA U CTPOUTEIHCTBA C BOBICUYEHHOCTHIO MHUTPAHTOB SIBIISIFOTCS
CaMbIMM OOCY)KJa€MbIMHU, CyZs 10 HAaUOOJbIIEMY KOJIMYECTBY KOHTEKCTOB B 3TUX HOArPYII-
nax. To CBUAETEIbCTBYET 00 UX MPUOPUTETE KaK JIJIsl TOCYAApCTBa, MOAEPKUBAOILET0 MU-
rparyio, TaK 1 JUIs CAMUX MUTPAHTOB.

C npyroii cTOpOHBI, HEBO3MOXKHO TMPEACTABUTH Pa3BUTHE OOIIECTBA, HE OOMEHHUBASICh
OTIBITOM, WJIESIMU, HOBBIMU TE€XHOJIOTMSMH, HE MPHBJIEKasl HA CBOIO CTOPOHY JIYULIMX U3 JIyd-
IIUX IS TOCTHKEHUS 1moden. Murpanus BbICOKOKBATU(HUIIMPOBAHHBIX KaJIPOB SIBISIETCS yXKe
OOBIYHON MUPOBOM MPAaKTUKON. BhIcOKOKBanu(UIIMpPOBaHHBIE Kapbl 337€CTBOBAHbI B TAKMX
TPYAOBBIX cepax Kak MOJUTHKA, SKOHOMHKA, CIIOPT, HayKa W 0Opa3oBaHHUE, MEIUIMHA, TEX-
HUKa U OTYACTH UCKYCCTBO. 371€Ch OTMEYAeTCsl sIBHOE MpeodiialaHue KOHTEKCTOB B MOATPYII-
nax CHopra ¥ NOJUTHKHU (TIOJUTHUKM Jaxke Ooblle, YeM CIOopTa), B TO BpeMs Kak oOMeH
TEXHOJIOTUSAMH, CYyZsl TI0 MaJIOMY YHMCITy KOHTEKCTOB, IIOKa OCTaETCs c1abo pealn30BaHHBIM.

[IpencraBnenHast s3pIKOBasi MPO(GECCHOHATBHAS KapTa PyCCKOS3BIYHOTO MUTPAIMOH-
HOTO JTUCKYpCa, HECOMHEHHO, AEMOHCTPHUPYET BaKHOCTh U HEOOXOAMMOCTb TAKOTO KOHTHH-
TeHTa KaK MUTPaHThl, KOTOpPbIE, HECMOTPS HA B LIEJIOM Oojiee HU3KUN ypOBEHb 00pa30BaHUs U
KBaJu(UKauKu (0 4éM KOCBEHHO CBUETENBCTBYET OoJsiee yeM ILECTHKpaTHOe MpeobiajaHue
KOHTEKCTOB MEPBOM TPYIIBI HaJ BTOPOM), MIPUHOCAT MOJIb3Y OOIIECTBY, a 3HAYUT 3aCITyKUBa-
10T BHUMaHUsI, TOJIEPAHTHOTO OTHOILIEHUS U yBaXXeHUS. MUTpAlMOHHbIN JTUCKYPC — Ba)kKHBIN
HJICOJIOTUYECKUI KOMITOHEHT TIOJIMTUKH M COIIMAIbHOM JKU3HHM JIF000M cTpanbl. Mccrienoanue



58 Zubareva E. O., Shustova S. V. / ThAL, 2024, 10 (2), 51-59

1 MOACTIUPOBAHUC MUTI'PALIMOHHOI'O JUCKYPCA B Pa3HbIX ACIICKTax C IMOMOIIBIO A3bIKa ABJISACT-
CsA aKTyaJIbHbIM CII0CcOO0M OTpa3uThb PCAJIbHYIO KApTHHY MHUPA, OTHOHMICHUC MMPUHUMAIOIICTO
O6HI€CTBa K MHOCTPAaHHBIM I'pakaaHaM, a INIaBHOC — NPOACMOHCTPUPOBATh U HAMCTUTL KOH-
KPCTHBIC 00J1aCTH U IMYyTU pCHICHUA TCX HUJIM MHBIX CTPATCTUYCCKUX 3a1ay.
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OcHoBbl nocTpoeHus TemaTnueckoro cjioBapst
THAJTCKTHOM JIEKCUKH AMYPCKOH 00J1acTH

AHHOTAIUSA

Lens HaCTOSIIIETO MCCIIEIOBAHNS — CBEACHHUE B €MHBIN JIEKCHKOTpaUUECKUH TPy LIEHHEHIIINX MaTepHalloB I10
pycckum rosopam [Ipuamypbs. B pabore mnpeacrasieHbl IPUHIIMIIBI OPraHU3aluU CIOBapsi, OMKUCaHa CTPYKTYpa
CHOBapHOﬁ CTaTbu, NPOAHATIN3UPOBAHBI CIOCOOBI TOJIKOBAHUS JUAJICKTHBIX JICKCUYECKUX C€IUHHUL, CPECAN KOTO-
PBIX OCHOBHBIMH B CJIOBape OBUTH BRIOPAHBI ONMCATENbHBINA U IKBUBaJICHTHBIN. O0muii 00EM MaTepuaia cocTa-
BwI 527 J5ekceM, K KOTOPBIM TPHUMEHSUIUCH METOZ KiIacCH(UKAIMM, OIMCATENbHBI METOH, METOX
Je(pMHHUITMOHHOTO aHAJIN3a U ITPOCTON KOJIMYECTBEHHBIH 1MOACUET. B Xone nccneoBanus npou3BeaeHa TeMaTnye-
CKasl TPYNITMPOBKA JIEKCEM, ONMCAHbI JEKCHKO-(pOHEMAaTHYEeCKHE, JIEKCUKO-TPAMMaTHYECKUEe 1 aKIEHTOJIOTHYe-
CKUE€ BapUaHTbl JUAJICKTHBIX CJIOB, COCTABJICHBI CIIMCKH JICKCUYCCKUX CAWHUIL 10 y6bIBaIOLI1€I>i 4acToTe, a TaKXe
OTMCYCHBI JICKCEMBI, HC UMCIOIIUEC BapUAHTOB. Bcero 6nu10 BBIJACJIICHO TPHU TEMATHUYCCKUE I'PYIIIILI U 4] jmeKcHKo-
CeMaHTHYeCKas MmoArpymmna. B cnoBaps 6buto BriTtoueHO 359 crnoBapHBIX cTareit v 168 BapnaHTOB MHATIEKTHBIX
JEKCHUYECKNX €AMHMI. B pesynbrare nccienoBaHus BBISIBIEHO, YTO HanOojee MHOTOOOpa3HOM TeMaTH4ecKoH
TPYNIIOH, BXoAAIIEH B cocTaB TeMaTn4ecKoro cioBaps AUAICKTHOM JISKCUKH AMYPCKOH 00JacTH SIBIISIETCS TPyTI-
na «Onexnay, 3areM crenyer rpynma «O0yBb» n nocie — rpynmna «losoBHO# yoop». Paspaboranusiii Hamu ciio-
Bapb 6y}16T IIOJIC3HBIM HEC TOJIBKO y'-IéH])lM-J'II/IHFBl/ICTaM, HO MW BCEM TCEM, KTO J'IIO6I/IT pyCCKI/lﬁ SA3BIK H
UHTEPECYETCs PYCCKHM HAPOJHBIM CJIOBOM.

KiroueBnle ciioBa: TeMaTHyeCKUM CJIOBapb, TCMAaTUYCCKas IpyIina, JCKCUKO-CEMAaHTUYCCKasA MMOATrpyIIIa, Crioco-
OBl TOJIKOBaHMsA, BApUAHTBI JUAJICKTHBIX JICKCUYECKUX €IUHNL, YACTOTHOCTDH
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The basics of building a Thematic dictionary
of dialect vocabulary of the Amur Region

Abstract

This study aims to unite the existing materials on the local Russian accents of the Amur Region in one dictionary.
We considered the principles of the dictionary design, described the structure of the dictionary entry and analyzed
the ways of interpreting dialectal lexical units giving priority to descriptive and equivalent ways. We processed the
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total of 527 lexemes using classification, description, definition analysis and quantitative method. In the course of
study, we performed thematic grouping, identified lexical-phonemic, lexical-grammatical and accentological variants
of dialect words. We also arranged the lexical units based on the number of the dialect variants in desending order and
labeled the tokens that do not have variants. We identified three thematic groups and 41 lexical and semantic
subgroups. As a result, the dictionary contains 359 entries and 168 variants of dialect lexical units. It was found that the
group “Clothes” turned out the largest and most diverse thematic group. It was followed by the group “Shoes”, and the
group “Headdress” turned out the least frequent. The dictionary we designed might be useful not only for language
researchers but also for all those who love the Russian language and are interested in the Russian folk word.

Keywords: thematic dictionary, thematic group, lexical-semantic subgroup, methods of interpretation, variants of
dialect lexical units, frequency
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1. BBenenue [Introduction]

B nocnennue necatunerrs B JMHTBUCTUKE 3HAYMTEIBLHO BO3POC MHTEPEC K U3YUEHUIO
JMAJIEKTHOM S3BIKOBOM KapTHHBI MHpa U JIEKCUKOIpaUueCKOMY ONHCAHUIO TEMaTU4eCKOn
nexcuku. K. M. JlemuioBa 0OTMEUaET, 4TO JMAJIEKTHAS SI3bIKOBAasi KApTHHA MUpaA SIBIAETCSA OJl-
HOM M3 3HAYMMBIX JUISl JIFOOOTO ATHOCA, IIOCKOJIBKY COXpaHSIET B CBOEM COCTaBE YHUKAJIbHbBIE
YepThl €r0 MUPOBHJICHHS], ONpPEEINBIINE IPU3HAKU KYJIBTYpbl Hapo/a, X S3bIKOBOE OIUCa-
HUE Ha KOHKPETHOH TeppuTtopun (PyHKIMOHMpOBaHMA s3blka [[lemuosa, 2015]. B Hamem uc-
CJIEZIOBAaHUM PACCMATPUBAIOTCS OCHOBBI IOCTPOEHUS TeMaTHyeckoro cioBaps IUAJIEKTHOMN
JICKCUKH AMYPCKOW 00J1acTH.

B Hacrosiee Bpemst y:ke UMeeTCs U pa3pabaTbiBaeTCsl CYIIECTBEHHOE KOJIMYECTBO JIEK-
CHKOTpa(pUIeCKUX U3IaHUH, KOTOPBIE Pa3InYaroTCcs TI0 CBOEH CTPYKType, Crocoly mojaayu Ma-
Tepuana, MO0 TUIMy M OObEMY, MO LENEBOM HANpaBICHHOCTH M JPYTUM KPUTEPHSIM.
OCHOBHBIMM 3aJjauaMH TEMATUYECKOTO CJIOBAPS SIBIISIOTCS: BO-IIEPBbIX, €TI0 COIEHCTBUE I10JIb-
30BaTell0 B HanOOJIee TOYHOM MMOHWMAaHHMU CMBICTIAa CKa3aHHOTO, B MPABUJIBHOM I'paMMaTHye-
ckoM odopmieHun cioB [CasxoBa u np., 2000]; BO-BTOpBIX, ONMHMCAHHE CEMAHTHYECKHX
COBOKYITHOCTEH JIEKCUYECKUX EIUHMII B paMKaX KOMMYHMKATUBHO-IIPArMaTn4eCKUX KU3HEH-
HBIX cep, KoTopble OyayT CrIOCOOCTBOBaTh OOOTANICHHUIO CIOBApHOTO 3amaca U pOopMUpOBa-
HHUIO SI3BIKOBOM KapTuHbI Mupa [CasixoBa, 2013, ¢. 371].

Mpl pazaensiem Touky 3penus JI. I'. CasxoBoii 0 TOM, UTO B OCHOBY OINMCAHUs JIEKCHYE-
CKOTO MaTepHajia B CJIOBAape JOJIKHBI ObITh MMOJIOKEHBI 1A BEAYIIHX MPUHIUIA: CHCTEMHOCTH
1 KOMMYHUKaTuBHOCTU. ComIacHO €€ MCCIIeA0BaHMIO, B 00IAaCTH BHYTPUCUCTEMHBIX OTHOIIE-
HUHN JIEKCMKH B TEMaTMYECKOM CJIOBape Ba)KHOE MECTO 3aHMMAET IOHATHE «TEMaTU4YeCKUe
KJIACCBhI CJIOB», KOTOPBIE SIBIISIIOTCS MHOTOSIPYCHBIMU JIEKCHYECKMMH KOMIUIEKCAMH, MPEACTaB-
JSIFOILMMU COZIEPIKATEIbHYI0 CTOPOHY BCEX BO3MOXHBIX B IpejesiaXx Kakoi-1mu0o pedeBoil Te-
Mbl KOMMYyHHUKaTHBHbBIX akToB [CasxoBa, 2013, c¢.370]. Henw3s He comacurbes cC
E. H. XampaeBoii B TOM, 4TO TOIBKO YIOPSAAOYEHHOE H3ydeHHE CIIOB, 00bEIMHEHHBIX B OMpe-
NeNEHHbIE TEMaTU4YeCKUe IPYIMIbl WIN K€ CEMAaHTHUYECKUE KJIacChl, HAMHOIO CMOTYT OOer-
YUTh MPOLIECC YCBOCHUSI CEMAaHTUUYECKOH CTPYKTYphlI cinoB-noHsTuil [Khamraeva, 2015, p. 38].

ITox Temarnyecko TPyIIIO Mbl IOHUMAEM COBOKYITHOCTB JIEKCHYECKUX E€IMHULL OIpe-
JENIEHHBIX YacTeHl pedr, KOTOPBIX OOBEAMHSET OOINee MOHITHE, OOIIMe peaivd, TPU TOM B
KaXJI0M TEeMaTu4eCcKoM IPYIIE BBIAEISAIOTCS JIEKCUKO-CEMAHTUUECKUE TIOATPYIIIIbI, KOTOPBIE WII-
JFOCTPUPYIOT CHHOHUMHUYECKHE U POIOBHIOBEIE CBsi3HU ciioB [Kopobosa, 2021, c. 104].
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Il e 1 » HACTOALIECTO HUCCIICIOBAHUS — CBEICHUE B €MHBIN JIEKCUKOTpaQUIECKUd TPy
LEHHEHIINX MaTeprasioB Mo pycckuM ropopam [Ipuamypbs. B npenpiiymuyx Hammx uccieno-
BaHUAX Mbl OTMEYAJIM BaXKHYIO POJIb aMypPCKHUX F'OBOPOB, KOTOPBIE OTPA’KAOT MAaT€pUAIbHYIO
U JYXOBHYIO KYJBTYpY Hapoja, OCOOCHHOCTH ObITa M XKHM3HH CTapokuioB I[lpuamypbs u ux
cBOeOOpasue, KOTOpOe MPOSIBISETCS B MpeAesiaX TeMAaTHYeCKOTo €AMHCTBA WM JIEKCHKO-Ce-
maHTrueckux rpymnn [Kopobosa, 2021, c. 104].

PeneBaHTHOM XapaKTEpUCTUKOM PYCCKUX TOBOpPOB lIpuamypes sABISETCSA TO, YTO OHH
«OTHOCATCS K TepeceIeHYeCKUM roBOpaM BTOPUYHOIO 0Opa3oBaHuUs, HHTEPECHBI CBOEH pas-
HOCHUCTEMHOCTBIO, MOBBIIIEHHONW BapHMATUBHOCTBIO U OCOOCHHOCTAMH (DYHKLIMOHUPOBAHHS B
YCIIOBUSX JJMTEIBHOTO MEXIUAIICKTHOTO KOHTAKTUPOBAHMS HA JOCTAaTOYHO OOIIMPHOM Tep-
PUTOPHH, YTO, C OJHON CTOPOHBI, BEJIO K MHTEHCUBHON HUBEJIHMPOBKE JHAJEKTHBIX YepPT, a C
JpYTOi, — OTpa)kajno AEUCTBHE OCHOBHBIX OOIIEPYCCKHX S3BIKOBBIX MporeccoB» [CaayeHko,
2017, c.3]. B cBsi3u ¢ 3TUM, ITUAJIEKTHYIO JIEKCUKY AMYpPCKOW 00JacTé MBI paccMaTpuBaeM
KaK ONpeAeN€HHYIO A3bIKOBYIO CHUCTEMY, KOTOpasi BKJIIOYAET B ce0si COBOKYIHOCTh (pOHETHYE-
CKHX, TPaMMaTU4YECKUX, JIEKCHYECKUX M CHUHTAaKCUYECKMX CBOWCTB PEYM, HOCUTEIISIMU KOTO-
POI SIBIISIOTCS JKUTENH OJTHOTO WM Heckonbkux cén [Kopobora, 2019, c. 40].

Jlexkcuueckue GorarcTBa pycCKUX HapOAHBIX FOoBOpoB lIpuaMypbs oTpakeHbl B TaKHX
Tpynax, kak «CnoBapHas kaproreka 1. C. HoBukosa-/laypckoro», «CioBaps pycCKUX FOBOPOB
[Ipuamypssi» 1983 . u «CnoBapps pycckux rosopos Ilpumamypes» 2007 r., «®paszeonoruue-
CKUH cioBapb pycckux roBopoB Ilpuamypbs», «CroBapb OXOTHUKOB U pbi00I0BOB [Ipramy-
pbs», «AJOa3sMHCKMI ClOBaphy», a Takke B Marepuanax K CIoBapio PyCCKUX T'OBOPOB
AMypckoil 00JacTi, KOTOphIe MOMEIIAIOTCS B (POIBKIOPHO-TUATIEKTOIIOTHIECKOM aJIbMaHaxe
«CrnoBo» (0030p aTuX TpynoB cMm. B [["amy3a, 2015, c. 6]).

[TpoGHBI BBIMYCK HalIero TeMaTH4ecKoro cloBapsl TUATEKTHON JTEKCUKH AMYPCKOH
o0NlacTH IMJIAHMPYETCA Kak IMEpBOE JIEKCHKOrpaHuuecKoe H3AaHuE, CO3JaHHOE Ha HaydyHOU
OCHOBE 10 TEMaTUYECKOMY MPHUHIIUITY, YTO, B CBOIO 04Yepe/lb, JAET BOSMOKHOCTH OOpaTUThCS K
CHUCTEMHBIM CEMAaHTHYECKUM XapaKTEPUCTHKAM FOBOPOB ONPENCIEHHBIX TEPPUTOPUM, Xapak-
TEPU3YIOLINXCS CBOUMH TeOTrpapuueCKUMHU OCOOCHHOCTSIMHU.

B Hmxecneayroumx paszuenax cTaTbu MPeACTaBICHbI IPUHLIUIBI OpraHU3aliy CI0Ba-
psl, TIpeIIoKEHbl CIIOCOOBI TOJIKOBAHUS €AMHUI] CIOBApHBIX CTAaTEeH, pacCMOTPEHBI BapHaHT-
HOCTh Jiekcnyeckux enuuuil (manee JIE), ykazana wuacrotHocts JIE. [lns pemenus
MOCTABJIEHHBIX 3aJa4 MPUMEHSUIUCh: METOA Kiaccu(UKalMM, ONMUCaTelIbHbII METOM, METOI
Ne(pUHUIIMOHHOTO aHAJIN3a U MPOCTON KOJIMYECTBEHHBIH MOCUET.

2. TemaTu4eCKUil CJI0OBAPb IMAJEKTHOM JIEKCUMKU AMYPCKO# 00J1acTH
[Thematic dictionary of the Amur Region local accents]

2.1. lIpuanuns! opranuzanuu [Principles of design]

Temarnueckuii CioBapb JTUAIEKTHOW JIEKCUKU AMYPCKON 00JIaCTH — ATO uaeorpadude-
CKUM TOJIKOBO-TIEPEBOJAHOM CIIOBaph, KOTOPHIN XapaKTEPU3YET KU3Hb CEJIbCKUX KUTENeH B Mpo-
[IUIOM U B HACTOSIIEE BPEMs, YTO, B CBOIO OUEPE/b, IMOKA3HIBACT B3aMMOJCHCTBHUE SI3BIKOB
KYJIBTYp B COBpeMEHHOM Mupe. OCHOBHBIM MCTOYHMKOM TeMaTrudyeckoro ciioBapsi TUAJIEKTHOMN
nexkcuku AMypckoit obmactu nociyxui CrnoBaps pycckux roBopoB [Ipuamypss [["amy3za, 2007].

Crpykrypa u coctaB TemaTHueckoro cioBapsi JUAJICKTHOU JIEKCUKH AMYpCKOi 001acTi
JTAIOT BO3MOKHOCTh KOMIUIEKCHO U3yUYUTh TIPEIMETHO-OBITOBBIC OCOOEHHOCTH TUATICKTHBIX JICK-
CHUYECKHUX €JIMHUI] HE TOJILKO C TOYKU 3PEHUS CEMAHTUYECKOM CTPYKTYphl, HO U CHHTarMaruye-
CKMX M TMapagurMaTHYeCKUX OTHOUIEHUH. TemMarnyeckwil CJIoBaph IUAJIEKTHOM JIEKCUKH
AMypCKO 00:1aCTH MO3BOJISIET TIOKA3aTh CBOEOOpa3e PyCCKUX TOBOPOB, MX CHHOHUMHUYECKUE U
POIIOBHJIOBBIC CBSI3U, KOTOPBIC MPOSIBISIIOTCS B TIPE/IEIaX TEMaTHUECKOTO €IUHCTBA WU JICKCH-
KO-CEMaHTUYECKUX Tpynil. B uccrnenoBannm ocymecTBi€H KOMIUIEKCHBIN MOIXO0/T K OMUCAHUIO U
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Kiaccu(puKaIy JEKCUKU ONISKBI U 00YBH, KOTOpasi MPEACTaBIeHa CHCTEMHO-CTPYKTYPHOU Op-
raHu3alUel JTeKCUKO-CEMAaHTUUYECKUX 0COOCHHOCTEH MOATrPyIN TEMAaTUYECKOM IPYIIIBL.

B crnoBape Beineneno 3 Temarnueckue rpynnsl: «l010BHOH yoopy, «Onexaa», «O0yBb»
n 41 nexkcuko-cemaHTHYeckasi noarpynmna. Hampumep, B TeMaruueckyro rpymimy «loJoBHOM
yoop» BxomsT 6 noarpymr: OOmme HanmeHoBanus, Kocwiaka, [Tnarok / mans, ®ara, [1lamnka,
Yactu ronoBHoro yoopa. B remarnueckyro rpynmny «Onesxna» Bxomut 21 monrpynma: 1. Bepx-
Has onexxaa: Ob6ume HanmenoBanusi, Kyprka, Ilansto /momynansro, Ilnam, Ily6a/momymry-
ook / Tynmym; 2. Hwkasst onexxna: bmysa, bproku, XKuner, Koctiom, Kodra, Hiwknee Oemnbé,
[Muxak, [Tnaree, PybGaxa/pybamka, Capadan, Ceurep, Copouka, [lItansl, FO0ka, Onexna (00-
mue mousaTus), Yactu oxexael. B Temarmueckyro rpymmy «OOyBb» BXomaT 14 momarpyrir:
1. JIérkas (netnsiss) oOyBb: OOmue HaumenoBanus, Tydmu, Boconoxku, Tanouku, [{omamrHsst
00yBb; 2. MexoBasi / Térutas (3uMHsisi) 00yBb: O01mme HanMeHoBanus, bammvaku, borruaku/mosmy-
6orunku, Banenku, Canorwn, Jlantu, YaTel, O0yBb (001mue monstus), Yactu oOyBH.

CrnoBapp Bkirodaetr 359 crnoBapHbIx crareid U 168 BapuaHTOB AMATEKTHBIX JIEKCHYE-
ckux equHull. CroBapHasi CTaTbsl CIOBAps BKIIIOYAECT B ce0s CIEeMYIOLIME JIEeMEHTHI: 1) 3aras-
HOE cIoBO B opdorpaguueckoM HaAMHCAHUM, COMPOBOXKAAETCS YyKa3aHUEM YyAapeHHs,
CTHJIMCTUYECKUX TIOMET; 2) BapUaHThl JIUAJIEKTHOTO CJIOBa (€CIU OHU MMEIOTCS), UX KOJnuYe-
CTBO; 3) TOJKOBaHHE JAUATICKTHON JIEKCUUYECKOM eNMHUIIBL; 4) KOHTEKCT, B KOTOPOM YIIOTpeOIs-
€TCsl JHUAJICKTHOE CJIOBO;, 5)Treorpaduueckre IOMeThl. HeKoTophie CIOBapHBIE CTAaThU
COTMPOBOXKJIAIOTCS PUCYHKAMU U CUHOHUMaMH, HallpUMep:

laii¢pénka, maanonka, manpénouka (Jlack. k mandonka), maapoHKa, MaTb-
(Pponka, manonka (5 ¢). To xe, 4to xocunka B 1-M 3HaU. Bvuiu neborvuiue 20106HbIE YOOPLL —
NIAMKY, WAal@GEHKA Ha3bI8AU, 6533a1U Han00obue kak us euniopa. Amyp. (Cks.).

Monnuk. Ycrap. [Ipa3gHu4HBIA TOJOBHOH yOOp 3aMysKHEH JKCHINUHBL. MoOHuK u3
WETKOBLIX HUMOK, HA WHYPKe, 8pooe wanouku 3amsaeusarom. Amyp. (Mas.).

Bopuarka, oopmarka, coopuarka (26). 1. OBunHHas nryoa co cOOpkKaMu IO TaJluu
(puc. 1). 3anaonuxu Hocunu bopuamku — uyowsr maxu 6 coopxy. Amyp. (IloBcem.). Ewé coop-
yamku, 3unyH ovli, coopuamka Haswviearacw. Amyp. (bnar.).

Pucynox 1. bopuarka — oBunHHas myda
[Figure 1.Sheepskin coat]

2.2. Cnoco0bl ToikoBaHus [Ways of interpretation|

B ncnone3yrorcs onmcarenbHOE M SKBHBAJICHTHOE TOJKOBAHUS JUAJICKTHOW JIEKCHKH,
KOTOPBIE U TIPU3HAIOTCS B CJIOBAPE OCHOBHBIMH, a TAK)KE CMEIIAHHOE U OTCHUIOYHOE.

OnucatTenpbHOE TOJNKOBAaHUEC:

Tarapka. 2. 3uMHss My>XCKasl IIallka Kpyriod (OpMbl, BHH3Y OOmmuTass Mexom. Ta-
mapku panvuie wanku 6viiu. Cuumer max Guiiu: 6e3 yweti, kpyeia maxka. Amyp. (CkB.).

OguitnauK. [TonyiryOok u3 BblIeIaHHON OBEeUbed HIKYPbI (OBUUHBI). 3uMOli 08UUHHU-
Ku Hadenem u uoém pabomams. Amyp. (CBoO.).

Mortseiné. Ycrap. [lupoxkast Oimy3a, B KOTOpO OOBIYHO XOAMIM OCPEMEHHBIC KCHIIH-
HBL. Bce nowwunu koxmul, a s cuunia Momsine, u He Hpassimcs oHu mre. Amyp. (Mux.).
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[Ipu ommcareNbHOM TOJIKOBAaHUHM HEOOXOAMMO YUYUTHIBATh JCHUHHUIIMOHHBINA (T. €.
BKJTIOUAIOIUI camMO OMpe/esieHHE CJI0Ba) M KOHTEKCTHBIM (IIpeacTaBlIsonuil co00il OTHOCH-
TEJIbHO 3aKOHYEHHBIH OTPBHIBOK, B KOTOPOM BBISBIISICTCS] 3HAUCHUE OTACIBHBIX BXOJSIINX B HE-
TO CJIOB, BhIpa)keHUI ) KoMmoHeHTHI [KopobOoBa, 2022, ¢. 1863].

DKBHUBAaJICEHTHOE TOJKOBAaHHMEC OCYyIECTBISICTCS TMyTEM NPHUBEICHUS
JUTEPaTypHOTO CJIOBA WM CIOBOCOYETAHUS:

Kanusik. banubik. Kauwibiku Ham ebioanu cykorHble, Xxopouto 20108y epenu. Amyp. (L. ).

Konnpbipék (Ymenvu. k KoHIBIpS), KOHABIPYUK, KOHABIPH (2 6). Ko3bipek. Konovipvru
K wanke npuwuseanu uz mexa. Amyp. (Ilum.). A mym eom xomowvipuuk coenawn. Amyp. (Cks.).
Lllanky cesicewib, a nomom KOHObIPb GblBs3bléaeUb, OH niomHblll. Amyp. (CKB.).

Moaynoavruk. Yemap. Jlack. Tlonynamsro. A kopomku nOIYNOIbMUKY HA3bIBAJIH.
Onéwupoku ovlau, ny2osuya ooHa Hasepxy. Amyp. (Mux.).

HoxnaeBnk. Yemap. Inam. [lnawu nazvieanu doxcoesuxamu. Amyp. (byp.).

Ba6onnuk. Yemap. TonosHo# miatok. Ha eonose 6abonnux nocuau. Imo niamok 3a-
ssasvieanu enepeou. Amyp. (CkB.).

Arnacuk. Yemap. IenkoBbIi 1iatok. Amaacuxu oegyuiku na 2onose nocumu. Amyp. (CBo0.).

Kykypouka. Jlérkas manouka. Moém no ynuye, xaniam Ha €M, WANKA-KYKYPOYKA.
Awmyp. (bnar.).

MockBiuka. Yemap. Myx)ckoe MOTyNanbTo. MocKeuuKku HOCUIU Yoice Nocie 80UHDbL,-
amo mydicckoe noaynaiemo. Amyp. (CoO.).

Cauok. Kenckoe momynansro. Cauku HOCUNU — MO KAK KYX6AUKA, C KAPMAHAMU.
Amyp. (Mux.).

CMemaHHOE TOJKOBAaHME MPEINoiaracT coueTanue B cede AByX CIIOCO-
OOB: OMHCATEIBHOTO U CHHOHUMUYECKOH 3aMEHBbI:

lanbka. Bonpmoii mnarok; mans. Qdembcs menio. Ky@atky, wanwky oa KamaHku,
umoowvl He ocmovimsb. Amyp. (Tamo.).

Tuberéiika. MyKcKo# JISTHUI TOJOBHOM yOOp B BUJIE KPYIJIOH HETyOOKOM HIANIOYKH;
TIOOeTelKa.

IImpbruka. [0m0BHOH yOOp 3aMysKHEH KEHIMUHBI; KUUKa. [[IMbluky 3amyxcrue 0esyu-
KU HOCUNIU, 8 8UOe Yenduka, wanouka co ckaiaokamu. Amyp. (Kuct.).

OTCBHITOYHOE TOJKOBAHHE COICPKHAT XaPAKTEPUCTUKY KaTCTOPUATBHOMN
MIPUHA]JIEKHOCTH CJIOBA M COXPAHSAET MOTHUBAIMOHHBIE CBSI3U MPOU3BOSIIETO U MPOU3BOJHO-
ro 3HaueHus. JJaHHBIA TUI CIOBAPHOTO OMPEICICHHSI MOKHO MPUMEHSTHh B CIy4asiX, CBS3aH-
HBIX C TOJIKOBAaHHUEM JyOJCTHBIX U CHHOHUMHUYHBIX Jiekcndueckux enuuuil [Kopobosa, 2022,
c. 1864]. OTcbui0uHOE TOIKOBAHUE B TEMATUYECKOM CJIOBAPE JUAJIIEKTHOM JIEKCUKU AMYpPCKOI
o0nacTu Mogaércs ¢ MOMOLIBIO TOJNKOBaTeNbHOM Gopmynsl «To ke, 4to...».

daiimoHa, gaiimonka, paabmonka (2 ¢). To ke, 4To KOCHHKA B 1-M 3Ha4. Patiuio-
Hbl uépHble, axcypHvle, eazanvie, cmapyxu Hocuau. Amyp. (Ilum.), Datiwonxu — smo kocwi-
HOUKU Oenvle, UépHble, ¢ 3youuKamu no kpasm, kpyxcesnole. (Iloscem.).

lanénka. To ke, 4yTO mAMOIMKA. JKenuuHnbl HOCUIU WANEHKU NO NPA3OHUKAM. Oe-
Jble, uéphvle, y3opuamole. AMyp. (Apx.).

Cmescénka. 1. To e, 4T0 KypMyIka B 1-M 3Ha4. Mou 0e6uoHKU no 8eche cmeicénKu
HOCUNU, 51 UM HAcmedic), U oHu xoounu. Mue cmedxcénxy cowinu, s u paoa. Amyp. (Cks.).

MonneBamka. To ke, 4ro HaaeBamKa. [lo0desauiku 3UMOU MYHCUUHAM ULLIOMI.
Awmyp. (bemn.).

2.3. BapuaHThbl IMAJIeKTHBIX Jekcnieckux exnuul [Variants of dialect lexical units]

B TemarnueckoMm cioBape JUaleKTHOHN JIEKCUKH AMYpCKOil 0biacTu coiepKarcs JIeK-
CUKO-(pOHEMaTUYEeCKUe, JTEKCUKO-TPaMMaTHYeCK1e, JIEKCHKO-CI0BOOOpa30BaTeIbHbIE U aKIIeH-
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TOJIOTUYECKHE BapUAHTHI KaK MOKa3aTeln (JopMaTbHOTO BHIOW3MEHEHHUS CIIOBA, KOTOPBIE TI0-
MEIIAIOTCS B OJHOI cJOBapHO#l crarbe. JIekcHKo-(pOHEMaTnuecKue BapUaHThI UMEKT (op-
MaJIbHBIE Pa3Iyusl B KOPHEBOI Mopdeme. ITO MOTYT OBITh pa3iIHyus:

1) B omHy-/1Be (hOHEMBI B Hauale, CEpeIMHE U B KOHIIE KOPHS: TKAMBI — sKAMBI JKeHckue
CarioXKKW, opyaTka — dopimarka coopuyarka ‘OpunHHAs 11y0d, aHUypéH — YHUypén MexoBas
00yBb; manTomku — mentomkn ‘CamozenbHas KokaHas 0OyBb, KypMyIIeYKa — KOPMYIIeYKa
‘Créranas xyprka, monésa — nmonsisa TOOka mm 1aree; eprav — epram Bepxssist onexnd, KUp-
3aKi — KUP3yxu KUp30BbIe carory, KO3JsSIK — KO3JISITHUK — KO3JISTY0K BepxHsis onexna;

2) B nBe-TpH (OHEMBI B CepelHe MM KOHIIE KOPHEBOW MOP(EMBI: maMIIyp — HIyIl-
mypa TonoBHo# yoop, xudapel — xuBapu ToseHuina, KoBapbl — XoBap# TOJICHUIIA,

3) B mopsizike ciemnoBaHust (POHEM B PA3IMUHBIX YaCTSX KOPHS: apMy3bl — pamy3sl ‘Hako-
JICHHUKH, 00puKH — 60punkn ‘CKIaaky Ha Oexk/IE, AIMOHKA — IAMOHKa "To ke, 9TO KOCHHKA.

MpbI oTMeuaeM, 4To B psAIax, KOTOPBIE COCTOST W3 TPEX M OOJiee BApUAHTHBIX JUAJICKT-
HBIX JICKCHYECKHUX €IWHHUI, (hOpMasIbHBIC PA3IUUMs MEKTY OJHUMH KOMIIOHEHTAMH SIBIISIOTCS
MHHUMAJIBHBIMH, MEXKIY IPYTMMH — 3HAYMTeIbHBIMH. Harmpumep: 6pOqHU — OPOTHU-WYHTH —
oponnuxu Koxansie carmoru 6e3 kaOaykoB; 00yBbsl — 00yii, 00yTKkH — O0yBb; BOPOTSIIIKH —
BOPOTSIIIIEYKH — BBIBOPOTKM — BBIBOPOTHUKH JI€rkas oOyBb, CIIMTas M3 HIKYPbl MEXOM
BHYTPb. B CBSI3M C JJaHHBIMU NpUMEpaMU CIIEyeT OTMETHUTh, YTO CYIIECTBYIOT BapHaTUBHI (Ba-
PHAHTOHIBI) — €AMHUIIBI, 3aHUMAFOIIIE MPOMEKYTOUYHOE TIOJIOKEHHE MEXTy (hopMamMH OJHOTO
CIIOBA M Pa3HBIMHU clloBaMH. B Temarndeckom cioBape JHaNeKTHOH JEKCHUKH AMYpPCKOW 001acTi
BapUATHBBI BXOIIT B COCTaB BApMAHTHBIX PSIZIOB, €CIM HAXOAATCS B OTHOIICHUSX CEMAaHTHYE-
CKOTO M TPAMMAaTHYECKOTO TOXKJIECTBA XOTs ObI C OTHUM U3 YWICHOB 3TOTO psijia.

Jlekcuko-TpaMMaTuiecKue BapHaHTBl PA3IMYalOTCsl TPAMMATHYECKUMH TTOKa3aTeIsIMU
pona, TMNa CKJIOHEHHS: JOMOTHHA (K.p.) — JOMOTH (M.p.), JIOXMATHHA (3K.p.) — JIOXMOTBI
(cp.p.), Pa3maxaii (Mm.p.) — pa3maxaiika (kx.p.). PojoBbiec BapraHThI CJIIOB MOTYT HMETh BapH-
aHTHBIC (hopMOOOpasytomme CyPPHUKChI: 3AMOHOK (M.p.) — 3amoHKa (3K.p.), KO3JIHH (M.p.) —
KO3JIMHKA (K.p.), KypTamka (K.p.) — KYpTHK (M.p.). [pammarmueckue, poHemarndeckue u
aKIEHTHbIE Pa3JINuUs MOTYT COBMEIIAThCS B OTHOM BapHAaHTHOM mape: 6aiamaxoH (M.p.) — 0a-
JaxoHa (K.p.), KpUNOTKHU (cp.p.) — KPbIIOTKH (Cp.p.), MIATAHKHU (Cp.p.) — IIHTYIIKH
(cp.p.). Jlexcuko-poHemarnyeckne M JEKCHKO-TPAMMAaTHYECKUE BApPHAHTHI BKIIOYAIOTCS B
CIIOBApHYIO CTaThIO MEPBOTO MO aJ(aBHUTy CIOBA. AKIIEHTOJIOTHYECKHE BapUAHTHI MPECTaB-
JIeHBI B 3ar0JIOBKE OJTHOM CIIOBAPHOM €IMHMIICH, B KOTOPOH MOCTABJICHO JBA YIapSHHUS:

Opéraa, oporgamka.

34noH, 3anyH, 3an0HKa, 3aI0HOK.

KonnyecTBo J€KCHKO-POHEMATHUECKUX, JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHX M JIEKCHKO-CIIOBO-
00pa3oBaTeNIbHBIX BAPHAHTOB MAPKUPYIOTCS ONpeaenéHHol u(ppoii B CKoOKe:

Benén, sénuuk (7 ¢).

HlaMuryp, nurymmypa, mymmypka (2 ).

Kypma, kypmynieuka, KOpMyneyka, KypMylmKa, Kopmyuka (4 a).

2.4. YacTOTHOCTb INAJIEKTHBIX JIEKCHYECKUX eIMHMI
[The frequency of dialect lexical units]

B [punoxenusx Temarnyeckoro cioBapsi AMANEKTHOW JEKCUKH AMYypCKoil obnactu
MIPEJCTaB/IEH CIUCOK BapuaHTOB nuajiekTHbIX JIE mo yObIBaromieil yacToTe, a Takke CIUCOK
nuanekTHox JIE, He nMeromux BapuanToB. K BapuaHTHBIM JIEKCUUECKUM €JMHULIAM OBbLTH OT-
HECEHBI Te, KOTOpble 0003HAYaAIOT OJHO U TO K€, HO UX Pa3INyuue 3aKJII0YAETCS B SI3BIKOBBIX
CpezcTBax BeIpakeHUs (yaapeHue, poll, CKIOHEHHE, YUCIIO).

[IpuBeném HECKONBKO MPUMEPOB U3 OCHOBHBIX CIIMCKOB Te€MaTu4ecKoro cioBaps aua-
JIEKTHOM JIeKCUKU AMypckoi oOnactu (Tabm. 1-2).
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Taonuma 1. /uanekTHble JIeKCHYeCKHE eIUMHUIbI, MMEIOII[HE BAPHAHTHI
[Table 1.Dialect lexical units with variants]

Ne /o JluanexTHoe CIIOBO Kon-Bo BapuanToB | 3HaueHHE THAICKTHOIO CIIOBA
TomosHroit yoop [Headdress]
1 aiidpénka 5
Kocrpinka

2 DaiimoHa 2
3 Hlamuryp 2
4 Opérma 1 [arka
5 Kozmiu 1
6 darriHa 1 dara
7 Tanénka 1

[Tnarox
8 Xycra 1

Bepxwstist onexna [Outerwear]
9 Eprau 2 OO1u1e HaMMEHOBaHUS
10 Kypma 4
11 Eprau 2
12 Kossik 2 Kyprxa
13 Kypma 2
14 Kypaeuka 2
15 Kypramka 1
16 Bopuarka 2
17 Eprau 2 [y6a/momymry6ok/Tyimy
18 Kozniu 1
Jlérkast 00yBb [Light shoes]
19 Boporsiniku 4
20 Tondsku 2
21 Bapértku 1
Jlérkast 00yBb

22 Coroska 1
23 UYesepiuku 1
24 [I¥iTanku 1
25 Bapérku 1 Ty
26 IanTomku 4
27 Kapnérkn 2
28 Kuraiiku 2
29 Onoépku 1 Jlom.00yBb, TAaIOUKH
30 Unopuku 1
31 Yupkn 1
32 YyHu 1
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Tabnu oI a 2. I[I/IaJIeKTHbIe JIEKCUYECKUE €IUHUIBI, HC UMCIOIIIUE BADUAHTOB

[Table 2. Dialect lexical units with no variants|

Ne i/m JnanekTHoe CI0BO Kon-Bo BapnanToB | 3HaueHHE THAIEKTHOTO CIIOBA
Tonosxoit yoop [Headdress]
1 Hab606iinnyex 0 OO0m1re HanMEHOBaHUS
2 Kociinka 0 Kocbinka
3 ApTaBckoit maTox 0 [Tnarok/mane
4 Kocrinka
5 VBasn 0 dara
6 Xara
Bepxustist onexna [Outerwear]
7 Bepxuiima
8 Koxxymanka
9 KoporéHbka
10 Koportunk 0 OOme HanMEHOBaHUS
11 MoHnapka
12 [1a6yp
13 Slpram
Jlérkas o0yBb [Light shoes]
14 Aprysu
15 Bamansokku
16 3aBOpOTAIKH
17 T1ocToNbI
0 Oo0mee
18 Tubnére
19 XpuUCTOCUKH
20 YéooTku
21 Uypsiki

Jnst yno6eTBa pabotsl co CiioBapém Takxke nmpemaycMoTpeHa rpada «[Ipumedanue», ko-
TOpYI0 OOydaeMblif, IpernoaaBaTesib JUO0 HCCIeIoBareidb MOXET 3alOJHUTh 0 CBOEMY

YCMOTPEHHIO.

3. 3akunrouenne [Conclusion]

HpOBCHéHHOC HCCICIOBAHUC TI03BOJIMIJIO CACIATh BBIBOA O TOM, YTO JHAJICKTHBIC TCMAaTu-
YCCKUC CJIOBApH COBMCHIAIOT B cebe IMPUHOMUIIBI CUCTCMHOI'O, JIMHTBOKOTHUTHBHOI'O W JIMHI'BO-
KYJIBTYPHOI'O ITOAXOJ0B K TOJIKOBAHHWIO JICKCUYCCKUX CIUHUIL, YTO, B CBOIO OYCPC/b, CHOCO6CTByeT
Oosee IIOJIHOMY U PA3HOCTOPOHHEMY OIIMCAHUIO HHaHeKTHOﬁ SI3BIKOBOM KapTUHBI MUpPA.
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Lenbio uccnenoBanust ObUIO CBEICHUE B €IUHBIN JEKCUKOTpadUUeCKUil TPy LIEHHEeH-
IIMX MaTepuajoB Mo pycckuMm roopaMm llpuamypes. B xone uccnenoBanusi ObLIM ONMHMCAHBI
IPUHIUIBI OpraHu3anuu TeMaTHyecKoro ciaoBaps AMAJEKTHOM JEKCUKU AMypckoil o0nacTH,
CHOCOOBI TOJIKOBAHUS JIEKCUUECKUX €IUHUIL B CJIOBApe, UX BAPUAHTHI U YACTOTHOCTb.

B pe3synerare Opu10 coctaBneHo 359 crnoBapHbIX cTareil U BbIABICHO 168 BapHaHTOB JHa-
JIEKTHBIX JIEKCHYECKUX €IMHUIL], 00beAMHEHHBIX TPEeMsl TeMarndeckuMmu rpynnamu: «lonoBHOM
yoop» (¢ 6 moarpynnamu), «Onexna» (¢ 21 noarpynmoit), «O0yBb» (¢ 14 moarpynmnamn).

AHammM3 KaXJI0M TeMaTHYeCKOW TPYNIbI MTOKa3all, 9TO OOIIee YUCIIO JIEKCEM, BKITHOYAs
JIEKCUKO-(pOHEMATHUECKUE, JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUE M aKIEHTOJOIMYECKHUE BapUaHTHI CO-
ctaBuio 527. V3 HUX camMoil MHOrooOpa3HON TeMaTW4YeCKOW TPYMIOW OKa3aiach TpyIia
«Onexna», B KOTopyro Bouuio 214 nexcuueckux enuHul] U 96 ux BapuantoB. OOIiee 4ucio
JieKceM B AaHHoM rpyrmre coctaBmwio 310. [anee cienyer TemMarndeckas rpymnmna «O0yBb», Ky-
na Bouww 101 nekcuyeckas eauauna u 55 BapuantoB. OOIee Yrcio JiekceM cocTaBuio 156.
Haumenblliee KOIUYECTBO JIEKCUYECKUX €IUHUI] ObLJIO paclpesiesieHO B TEMAaTHUECKYIO TPyII-
ny «l'onoBHOM yoop»: 44 nexcemsl u 17 BapuanToB. O61ee yucio jgekceM — 61.

Temarndeckuii coBaph JUATCKTHOW JIEKCUKH AMYpPCKOM 007acTh OyleT crocoOCTBO-
BaTh Pa3BUTHIO COBPEMEHHOH TUAJIEKTHOM JIEKCUKOTpaduu, a TAKKE MOXKET ObITh MHTEPECECH
U TI0JIE3€H JIMHIBUCTAM, UCTOPUKAM, KPaeBeIaM, MUCATENSAM, YUUTEISIM PyCCKOTO sSI3bIKa U JIU-
TEpaTypbl — BCEM, KTO JIOOUT U LIEHUT POJHOM Kpail, pOAHOI A3bIK, pyCCKOE HAPOAHOE CIOBO.
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AbeKTHBHAS JIEKCUKA, Pelpe3eHTHPYIOIIas
NMPOCTPAHCTBEHHbIE OTHOIIIEHUS B pyccKkux ropopax Ilpuamypbs

AHHOTALUA

SI3BIK OTpaskaeT 0COOCHHOCTH BOCIIPHATHSA NMPOCTPAHCTBA, (HOPMHUPYS] YHUKATBHYIO S3BIKOBYIO KapTHHY MHpa
Kaxxgoro Hapoza. [IpocTpaHCTBEHHBIE OTHOIIECHUS MOTYT OBITh BBIPA)KCHBI PA3MTUYHBIMH 4acTAMU peun. JlaH-
HOE UCCIICIOBAaHKE TTOCBAIIICHO UMEHAM IPHUJIaraTeIbHbIM C MPOCTPAHCTBCHHBIM 3HAYCHUEM, KOTOPHIC HAXOMSAT
ynotpeOiieHre B pycckux ropopax [Ipumamypbs. AHamu3 (GOKycHpyeTcsl Ha albeKTHBHOM JIEKCHUKE, OTpakaro-
el BEpTUKAIbHYIO U TOPU3OHTAIBHYIO MOJIEIH MPOCTpaHcTBa. MccnenoBanre BhISIBUIO MPEANOYTEHHS] HOCH-
Telell nuajexkTa B BBIOOpE MpWiIaraTelibHBIX JUIsl OMUCAHWS TPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIIEHWH, a Takke
OCHOBHBIEC TPYIIIBI OOBEKTOB, MONYYAIONINX MMPOCTPAHCTBEHHYIO XapaKTEPUCTHKY. Tak, MpuiiarateilbHbIC bi-
COKULL — HU3KUL YTIOTPEOISFOTCS IS XapaKTePUCTHKHN COCTABHBIX YacTeil OKPYKAIOIIeH Cpedbl, BEICOTHI Iepe-
BBCB, PACTCHUH, ONHCAHWUSA 3JaHHUW, COOPYKCHHU, OHCKIBI, OOyBH, MPHIATATCIEHBIC WUPOKUL — V3KUIL,
ONIUHHBIL — KOPOMKUL XapaKTEPU3YIOT MPOCTPAHCTBA MIPUPOTHBIX PEAHiA, IoMa, pa3Mep MPEAMETOB ObITa, pa-
00YMX UHCTPYMEHTOB, IIPUCIIOCOOIICHUH ISl PHIOATIKK U OXOThI. Pe3ynbTaThl IIOKa3aiu, 4TO JJIsl 3TOTO HCIIOJb-
3YIOTCSI KaK OOIICYyMOTPEOUTEIbHBIC, TaK M IHAJCKTHBIC MPHUJIAraTe/ibHbie, B KOTOPBIX MPOCTPAHCTBECHHOE
3HAYEHHUE SBISETCS 9acThIO OOIIETO 3HAYCHUS MPU3HAKA.

KurwueBble ¢j10Ba: sS3bIKOBOC IMPOCTPAHCTBO, I'OBOP, BOCIPUATUEC, UMA TIPpUJIAraTCJIbHOC, CEMaHTUYCCKOE COAEP-
JKaHUE, A3bIKOBas KapTUHA MUpa
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Adjectives representing spatial relations
in the Amur local accents of Russian

Abstract

Language reflects the peculiarities of the perception of space forming a linguistic picture of the world unique for each
ethnos. Spatial relations can be verbalized by different parts of speech. This study aims to consider adjectives with
spatial meaning used in Russian dialects of the Amur Region. The focus is made on adjectives reflecting vertical and
horizontal models of space. The study revealed the preferences of dialect speakers in the choice of adjectives to
describe spatial relations as well as the main groups of objects receiving spatial features. Thus, the adjectives high — low
are used to characterize the components of the environment, the height of trees, plants, descriptions of buildings,
structures, clothing, shoes while the adjectives wide — narrow, long — short characterize the spaces of natural realities,
houses, the size of household items, working tools, equipment for fishing and hunting. The results showed the use of
both common and dialect adjectives with the spatial meaning as part of the general meaning of the attribute.
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1. BBenenne [Introduction]

CyiiecTBoBaHHE YeJIOBEKa HEPa3pbIBHO CBS3aHO € MNpocTpaHcTBOM. OHO sBIAETCS
HEOThEMJIEMON YaCThIO €ro OBbITUS, ONpeeNssl YCIOBUS KHU3HU, BOCHPUIATHE MUPA U B3aUMO-
neiicteue ¢ okpyxkatomiei cpenoil. [To muenuro JI. b. JlebeneBoid, «mpoCTPaHCTBO SIBISIETCS
JTAHHOCTBIO, BHE KOTOPOM 4eJIoBEeK ceOsl HEe MBICIUT, U B CBOUX OTHOLICHUSAX C MPOCTPAHCTBOM
4eJI0BeKy TpeOyroTCsl Kak MUHUMYM JIBE OIOpBI. DTO, BO-TIEPBBIX, CYOBEKT CO3HAHUS — s, BCe-
I71a TIOMEMIAIOINI ce0sl B IIEHTPE WACATBHOTO MTPOCTPAHCTBA, U IPOTHBOCTOSIIAS CyOBEKTY Tpa-
HUIIA, WIA TPAHMIIBI, KOTOPBIE 3aMBIKAIOT MTPOCTPAHCTBO BOKPYT Heroy» [JleGenena, 2000, c. 93].
TpaaUIIMOHHO BBIIENSAIOT CIEAYIOUIME TUIbBI MPOCTPAHCTBA: (PU3NYECKOE — OIPEIENsAeT BO3-
MOYXHOCTH TIEpEJIBUKEHUS], IOCTYII K pecypcam, BIUSET Ha 310pOBbE M 00pa3 KU3HU YEJIOBEKA;
JUYHOE — SIBJISIETCS HEOOXOIMMBIM YCIIOBHEM It KOM(OpTa U MCUXOJOTHYECKOTo ONaromnoiy-
YUsi; KyJIBTypHOE — ONPEAEsIeT TPaJuliu, LIEHHOCTH U MUPOBO33PEHHE; COLMAIbHOE — (POPMU-
PYET CoIManbHBIE CBS3H, BIMSAET HA KOMMYHHUKAIIMIO M TIOBEJICHNE YesloBeKka B oOmecTse. Kpome
TOT0, OYEBUIHO, YTO B TECHOM B3aUMOJECUCTBUH C IMPOCTPAHCTBOM HAXOAUTCS U S3bIK, TOATOMY
MOKHO TOBOPHTS elIE 00 OTHOM, 0COOOM, TUITIE IPOCTPAHCTBA — S3BIKOBOM.

S3b1KOBOE MPOCTPAHCTBO — ATO CBOEOOpa3Has apeHa, I1e SA3bIK KUBET U JCHCTBYET, OJ1-
HOBPEMEHHO OTpakasi peajbHbIii MUP B CO3HAHUU Jtonel. B aTom mpoctpancTBe Gpopmupyer-
csi oOmias KapThHa MHUpa, OCHOBAaHHAs Ha s3blke. OHA COCTOUT M3 TEKCTOB M 00pa3os,
KOTOpBIE, OyAy4H 4acThIO PeaJbHOCTH, TOMOTAIOT HaM €€ TOHUMATh. SI3bIKOBOE MPOCTPAHCTBO
TaK)Ke BBIPa)KaeT Hallle OTHOILIEHUE K MUPY U CONEPKUT DJIEMEHTHI, MPUCYIIHE MUPOBO33pe-
HUIO KOHKPETHOW KyJbTYphl. Uepe3 A3bIKOBbIE €IMHUIBI OHO PUCYET YHUKAJIbHYIO KapTUHY
MHpa TOTO WJIM UHOTO COIMyMa JIMOO OTAEIBHOTO YelloBeKa (Harp., 0 TeppUTOPUATBHON U CO-
[IUATTLHOM 00YCIOBIEHHOCTH JIOKaIIbHOH JIekcuku cM. [Epodeera, Mcakosa, 2022]).

OpueHranus B IPOCTPAHCTBE OCYLIECTBISIETCS C TOMOLIBIO Pa3IMYHbIX TPOCTPAHCTBEH-
HBIX MapKepoB: uepe3 00bEKThI, pa3MeIIEHHbBIE B TPOCTPAHCTBE, OHAKO B S3BIKE IIPOCTPAHCTBO
HE MpeJIIeCTBYET BelllaM, KOTOPbIE €r0 3aloJHsII0T, a HA00OPOT, OPraHU3yeTCs] STUMU BelllaMu
[“IxoBneBa, 1994]. be3yciioBHO, IPOCTPAHCTBO OHKHO TaK WM MHA4YE U3MEpAThbCs. B maHHON
paboTe OnpeneNnsroTCsl CPeICTBA BRIPAXKEHHS TPEX OCHOBHBIX NMApaMETPOB: BBICOTA, JJIMHA, IIIH-
puHa. Jlekcuueckre eMHUIIbI C TPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAYEHUEM, KOTOPbIE PENpPe3eHTUPYIOT 3TU
napameTphbl, YacTO UCMOJB3YIOTCS B S3bIKE U SBISIOTCS BaXKHOM COCTaBIsitoNIel o0Opaza Mupa B
KOHIIETITYaJIbHOM U SI3bIKOBOM TUTaHax [BceBononosa, Biaanumupckuii, 2019].

HecMmoTps Ha TO 4TO MpuU ONMKCAHUU PAa3MEPOB PA3NTUYHBIX OOBEKTOB B A3BIKAX MOTYT
y4acTBOBaTh pasHble yacTu peun [lanctan, 2019 ; KopumyHnosa, Jlaryra, 2023], mapameTpbl
BBICOTBI, JJIMHBI U IIAPOTHl YACTO HOMUHUPYIOTCS aJbEKTUBHBIMU efuHuIaMu. O BaXHOH po-
7Y TaKUX €IUHUI] IPU ONMMCAHUM SIBJICHUN OKpY’Kaloleil NeHCTBUTEIbHOCTH M YYaCTUU UX B
(¢bopMHpPOBaHMM TOM WJIM MHOM MOAETM MHUpa MUIIYT COBPEMEHHBbIE JMHIBUCTHI [bauaesa,
2018 ; benosepona, 2007 ; Ma, 2021 ; Jlo6anosa, 2018 ; IllusHoBa 2020, 2022]. ATBEKTHUB-
Has JICKCUKa — 3TO OCOOBI M OYE€Hb Ba)KHBIHM IUIACT CIIOBAPHOTO 3araca. Takue eTuHUIIBI 00-
Ja/lal0T YHUKAJIBHBIMU KOTHUTUBHBIMH CTPYKTYPAaMHU, KOTOPbIE OTPA)KaroT B HAILIEM CO3HAHUU
MIPU3HAKH, CBOWCTBA M KAaueCTBa MPEIMETOB, 3a(UKCUPOBAHHBIE B MPOLECCE HANMEHOBAHMS.
N3-3a OTHOCUTENBHOI CaMOCTOSATENBHOCTH CBOUX 3HAUEHUH, TO, KAK UMEHHO MbI TIOHHMAaeM
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MpUJIaraTesibHble, 3aBUCUT OT TOTO, C KAKUMH CJIOBAMU OHU codeTatoTcs. V3yuas aqbeKTUBbI C
TOYKH 3PEHUsI IMHIBOKOTHUTUBUCTHKH, Mbl MOJKEM BBISIBUTH OIPaHMYECHUS HA UX UCIOJIb30Ba-
HUE U OOBSICHUTH, IOYEMY OJHO U TO K€ MpHJIarareJIbHOe MOXXET UMETh pa3HbIe 3HAUYCHHS B
COYETAaHUU C Pa3HBIMU CyIIECTBUTENbHBIMU. COITIAaCHO HAa3BaHHBIM IapaMeTpaM B JJAaHHOU pa-
00Te aHANM3MPYIOTCS HMMEHA IpuiararelibHble, BBIPAXKAIOIIUE S3BIKOBYIO MOJENb IPO-
cTpaHcTBa: 1. BepTukans: evicokuii — Huskuil, enyookuii — meaxuil; 2. Topu3oHTanb: oanékuii —
ONU3KUL, WUPOKULL — Y3KULL, OTUHHBIIU — KOPOMKUL U UX JUATCKTHBIC CHHOHUMBI.

2. CeMaHTH4YeCKH aHAJIU3 MMEH NPUJIATaTeJIbHbIX, penpe3eHTHPYIOIINX IPo-
CTPAHCTBEHHbIE OTHOIIEHUS B JAHAJEKTHOW peun [Semantic analysis of
adjectives representing spatial relations in dialect speech]

BeprukanbHOEe MPOCTPAHCTBO BBEPX OT HYJIEBOTO YPOBHS BBIPAXKACTCS MPHIIAraTeib-
HBIMHU 8bICOKUU U HU3KULl (Hegbicokutl). OCHOBHAs ceMa B MPSMOM 3HAauU€HHM — 'pacCTOSTHHE
BBepx'. HazBaHHBIE NpHiarareibHbIC YIIOTPEOISIOTCS TS

1. XapakTepuCTHKM COCTaBHBIX 4YacTel OKpy)Kawolled cpeabl: Enanv — posHas
MecmHOCmb, ellaHb HU3Kas u evicokan ovieam (Anb. CkB.) ;I pusoti nazvieaem 6blcOKUlL mac-
cug necHotl, npoodonzogamsiti maxou (Yur. 1llum.).;

2. O003HaYEHMSI BBICOTHI JICPEBLEB, PACTECHUI: /[eaamuibHuK pacmém gblCOKULl, Yeemém
aocénmuoim. [[na ykpennenus oscusoma nuau (buxun.); C apuuka meménku oenarom, oH Hevlco-
Kuit, euokuil. Pacmém na mapsix (Y. 1lum.). Ece 1én-oeeyn, on évicokuii (Ku-xa Kacr.).

3. OnucaHusi MOCTPOEK, COOPYKEHUM, UX OrpaxaeHuil: ¥ eopoovba panvuie opyeas
ovina. Beicokasa, noumu eposenv ¢ oomom (UH-ka Apx.). Cmosik y Hac 60 0sope xopouiuil
oOvL1, eblcokuil. Mvl He 3a00pom, a cmosikom Hazvleau (3aBUTHHCK).

4. Onucanus IpeaMeToB ObiTa: Koutegns — no8o3Kka ¢ 8bICOKUM 3a00M, 21yOOKA, Ha-
603 6 el gosunu (Ilospk. Mux.). [{ea bpycka cxonauusaiomcs, a 00€p 8bICOKUI, KAK AUUIUK
(Map. O6myu.).

5. XapaKkTepUCTHKH OJCKAbI, 00yBU: ¥V cecmpyxu Oviiu noobopsi, maxu 60munKu @bl-
coku na noobope (Ilospk. Mux.). Mama nocuna 06y8b ¢ 8bICOKUMU 20JICHUUAMU, KOMOPbIE
sackpedanucy onunHoim wHypkom (B.-bnar. bnar). [llenmowku scenuunvl wunu panvue: y
HUX nodowa b6e3 KabyKos, u3 Koxcu oeranu, ¢ pucyukom. Lllumanku coenamnvl, kak 60OmMuHKU,
8bICOKUE, CO WHYPKAMU, a Wenmowku — Huszkue, kak manouku (An6. Cks.). Amyp. (Cks.).

6. XapakTepucTHKU pocTa yesnoBeka: Huw ovicen kakou! Ouenv, 3nauum, 8blCOKUU Ye-
nogex (E.-Hux. OkT.).). Bom Oviecen kaxoti gvicokuti uoém. Buicokuii, 300posuviti — ovicen (ba-
myp. OO6myd.). Xab. (O6myu. OKT.). bpam mou gvicokuti 6bi1, 06 NOOYUIKY 2010601 3a0e8a
(H.-Bcekp. lum.).

CoOcTBEHHO OMalleKTHbIE MMEHA MpujararelibHble B 0003HAYEHHWU BEPTHKAIBHOTO
IIPOCTPAHCTBA U JOIOJHUTEIBHBIX YTOUHSIOINUX XapaKTEPUCTUK: CTAHOBOW - Bricoknit,
He3aToIIsIeMblid Oeper peku: Cmanoeoit bGepee yice mymoxa, komopulii He 3amonnsemcs. Ce-
10 Ha cmanogom Oepezy, mym cenoxocel, nawnu. Ckomd 6bl20HAIOM HA CMAHO60U bepee, On
gvicokuii, 6ozgviennviii (Iamk. O6myu.) JKUPOBOM — Bricokuii T1aaKoCTBONBHBIN, C
BETBAMHU Ha BepiunHe (0 sece): Kondoswlil, acuposoti nec uoém oia nocmpoex. sKuposoi nec
OH MOHKUIU, NPAMOU, a KOHOO0GbIl OH nomoauye (JHKI. CKB) MATEPBIN — Bricokuii: JKe-
Hux-mo mamépuiii 6vin (YepH. Marn.). IJIY CKATBIM — Hepbicokuit, IPUILTIOCHYTHIN: Ko-
kowHux maxou nayckamotit (3ar. Cen. Co0.). Amyp. (CB00.).

[TapameTpudeckue npuiaraTesbHbIe 21Y00KUll — MelKull CIyKaT CPEIACTBOM BBIpaXKe-
HUsI PacCTOSHUSL BHM3 OT HYJIEBOTO YPOBHS U YNOTPEONSIOTCS JUIsl XapaKTepUCTUKU TaKkKe
BEPTHKAJILHOTO MPOCTpaHCTBA. OCHOBHBIMH CEMaMHU B 3THX CIIOBAX SBISIFOTCS CEMBbI MPSIMBIX
3HaYEHUH 'paccTosiHue BHU3', '00bIIoN, 'MaubIil'. B ipsiMOM MpoOCTpaHCTBEHHOM CMBICIIE OHHU
COYETAIOTCS CO CIIOBAMH, KOTOpPBIE COJlepKaT B CBOEM 3HAYEHUU CeMy 'yIITyOJeHHne Ha POBHOU
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MOBEPXHOCTH', HATIpUMep, sIMa, KaHaBa, HOpa, peKa, OMYT: AMYpCKas niems cembOecsim Ca-
mumempog ONuHwl, OHA Hcueém 6 2aydoxkux omymax (Yur. lllum.); 4 na Amype mamepurom 30-
gym 2nyboxoe mecmo: "llnvin no mamepuxy” (Jxn. Cks.). Bom y nac 30ecv niéco, muxoe,
POBHOE Mecmo, 2AYyOOKull y4acmox om 00H020 KpusyHd 0o dpyzoco (An6. CkB.). 3HaueHUE
YKa3aHHBIX CJIOB OKAa3bIBAIOTCS OTHOCHTEIBHO MOBEPXHOCTH, OHAKO 3aBHUCAT TAKXKE OT OCO-
OCHHOCTEH mpeaMeTa WK SBJICHUS, KOTOpoe u3MepsieTcs: Kpyeom Hudichezo dcepHosa 3aKpo-
MOK cOenan ¢ depesa, ¢ Ooululedex, — KaK Aubluek He2lyOoKuil, no YpoGHIO HCEePHOBOE —
3aKPOMOK, OH MAJIeHbKULL, €20 3aKkpomok éce nazviearom (Pamx. O6myy.).

JInanexkTHble €IMHMIIBI, IEPEAAIOIIME TAHHOE 3HAYCHHE, [JILIBKUM — I'my6oxkwuii: /[o-
winu 0o 2nvtokozo mecma (Kua-ka Kuct.). Amyp. (KHeT). MEJIHIEHI;I?I — Menkwuii, HeTITy60-
kuit: 30ece menvuéno mecmo, menv (ITys. Okt). Xa6. (Oxt.). YBPOJHBIN — Tmy6okwuii,
PBIXJTBIH (0 cHere): Yopooustii cuee no nonam, 2iyookuit, vsexuil (I'pon. bnar.). Amyp. (bnar.).

[Tapamerpuueckue npuiaratenbHble 0anékuil — ONU3Ku, OTUHHBIN — KOPOMKUL, WUUPO-
Kutl — y3Kull BBIPAXKAIOT TOPU30HTAIBHBIC H3MEPCHHSI IPOCTPAHCTRA.

Tak, emMHULBI Oanékutl / OanbHull — OMU3KUL / ONUNCHULL SIBIISTFOTCSL BBIPAXKEHUEM TTIPO-
CTPaHCTBEHHOCTH OTHOCHTEIILHO YeJI0BEKA M €T0 BO3MOYKHOCTH / HEBO3MOYKHOCTH 3PUTEITHHO-
ro BocrpusiTusi. OCHOBHBIMU CEMaMH SIBISIOTCS CEMbl MPSIMOTO 3HA4YCHHS 'paccTosHHE' —
'6onbioii / Manelif'. HazBaHHBIE €TMHUIBI HEYACTO MCIIONB3YIOTCS B pyccKUX ropopax Ilpua-
Mypbs TSI 0003HAYCHHsSI TIPOCTPAHCTBEHHBIX OOBEKTOB, KaK MMEIOIIUX, TaK U HE MMEIOIINX
rpaHuIl (Hamp., CTpaHa, JIyT, MMoJie, 3eMJIs, Tajh): Koeda nepesopom nomyuuics, mo nogvlexa-
au, Haexanu ¢ oanékux cmpan (KpacH. Mas.) A ece seoonuyst 3uana u 0anékue, u onuskue
(k. CxB.). Jlexcema JlanvHuti ynompeonsemcs 86 HOMUHAYUU COOCMBEHHO Pe2UOHA NPONCU-
sanus: Omcynv, ¢ [laneneco Bocmoxka, evienanu 6enobanoumos (Ilospk. Mux.). Jansnuii
Bocmok 60cam Ovin notuwununot (Open6. buk.). B omauuue om 3anaoa, 6 neuax na /Janvnem
Bocmoke ov11 kamun (JIxo.).

DTH JIEKCEMBI TaKKe YIIOTPEOIISTIOTCS JUTS BRIPAKCHHSI IPYTHX 3HAYCHUN, KOCBEHHO OT-
paXarIIUX MPOCTPAHCTBEHHYIO CEMAaHTHUKY, HAIIPUMEp, NPU XapaKTePUCTUKE HAXOXKICHHS B
porncte: CpoocmeerHuKY — 0AAEKas pooHs, a poous — s5mo bonee onuskue noou (Jxi.), cp.
JIAAJIEKTHOE CJIOBO HEJ]AJIE‘IKOFI B 3HaueHUU — bnumskuii: Tl mMHe poous Hedaneuka
(An6. Cka.). Amyp. (CkB.).

Bonee KOHKpETHBIMU TSI BBIPQKEHUS] IPOCTPAHCTBA MO TOPU3OHTANIN U YACTOTHBIMH B
JTUAJICKTHOM SI3BIKE SIBIISIIOTCS WMEHA TPWIATaTeNbHBIC WUPOKUU — V3KUU, ONUHHBIUL — KO-
pomkuu. B CTpyKType KX 3HAYEHUH OCHOBHBIMH CE€MaMU SIBIISIOTCS 'MPOTSKEHHOCTH U
'6onb10ii / ManeHbkuit'. JlaHHbIE CI0Ba YIIOTPEOAIOTCS IS

1. XapakTepucTUKH TMPOCTPAHCTBA MPUPOIHBIX peauid, SBICHUN TpUpoasl: Pacnadox
MAHEMCs MexncAy 20p, mam epubos, 12006t mHo2o. On wupoxuit (Jxn. CkB.). Jloscuna mooice
Medic conok, wupokuii maxoti ospae (An6. Cks.).

2. XapaKTepucTUKH JI0Ma, HAJIBOPHBIX MOCTPOCK: Pawbiie 2opoovby 011 nmuyvl wu-
POKyto Oenanu (3aBUTUHCK). /]6oe 6opom ObL10, KOMOPbl WUPOKU B0POMA — 3A€300M HA3bIBA-
au (An6. Cks.);

3. Onucanus pa3MepoB MPEIMETOB ObITa, padOYMX WHCTPYMEHTOB, MPUCIOCOOIECHUI
JUTSL PBIOATIKK M OXOTHI: batioapa — uaii 6 el ciueanu, 6aoapa HanoOMuHaem YeemouHblil 2op-
woxk. Kpvinka y3kasa, a oaiidapa wupokas (Ilamk. O6ny4.). bums 5200y noiidy, s Oumox
sozomy. [enanu bepecmsinvle OumMKU: 00PYYOK KPYeIeHbKULL, 0OUH KpAall WUPOKUIL, a Opy2oll —
y3kuit. (Y. Hum.).

4. Onucanus BHENTHUX 0COOCHHOCTEH KUBOTHBIX, PBIO: henopwiouya wmupoxasn, benas
puvloa: cazan, gepxoansio, maumens. (Coros. OKT.). Jlogha nod eud kemuvl, HOCUK ) €€ KOPOMKULL
u wmupokuu. Cetiuac ona ne 108umcsi, a xopowa pwvioa, ekycnas, oenas (byc. Co0.).

5. O0o3HaueHus1 pacTeHUH, UX KOMIIOHEHTOB: [[gemym 6abywvl po306vbiM, TUCH WIUDPO-
Kuil, bomea senénas. (benosip. Mas.). Asap-kopensv y e2o yz3kue nucmouxu, onunHole (bukun).
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6. XapakTepucTuku onexibl, 00yBu: llupoxu 1w06xu 6viiu, onunnvle, 6opucmoie (Pan.
O6ny4.). @apmyk y eti wmupoxuit, bopucmoiti (Apr. Jlazo). Panvwe xopcemxu nocunu. Oua
6cs npucoopana u wupokas (H.-Bekp. 1lum.). Xorodaem u xanam nazvieéanu unu umo-mo
wupokoe, kax pazvaxau (An6. Cks.).

CoOcTBeHHO JMalleKTHbIE HMMEHa TpuiarareibHble, WMEIOUINEe 3Ha4YeHuEe 'TUpo-
KU / y3KUN': PA3JIATUCTBIN — [upoxuii: Panvue enunsaHvl copuku 6atioapamu Ha3wvléa-
. batioapa, ona paznamucma maxa, wupoka (bnarosent.). Amyp. (biar.). [IUPHBIN —
IIupoxuit: Pykag y kodpmur wuphsim oenanu (An6. Cks.). Amyp. (Cks.). BY3EHBIN — V3-
kuii. Byzenste mrxanu nonomenya (H.-Bekp. Hlum.). Amyp. (Lum.).

B cTpykrype 3HaueHuUil CIOB OauHHbIU — KOpOMKUL OCHOBHBIMU CEMaMH SIBIISTIOTCS
"MPOTSHKEHHOCTD' M '00NIBIION/MaNIeHbKHIA', yIOTPEOISIOTCS JaHHBIE CII0BA IS

1. XapakTepuCTHKH MPOCTPAHCTBA MPUPOAHBIX Peajiiii, OCBOCHHBIX/HEOCBOCHHBIX Ye-
JOBeKOM: /[nunHnoe none — OMUHHBLIL 20H, 8 OOHY CMOPOHY pacnaxaro. Ecv kopomkuii u
onunnwti 2on (Ilamk. O6nyy.). Ece onunnble cmoea, a Kpyanauwu — smo Kpyeivle cmoea (B.-
bnar. bnar.).

2. XapakTepuCTHKH AoMa, MeOenu: Xieh Xpanuniu 6 OTUHHBIX 3A1d6KAX, U3 Oepesa
coenannvix. 3anaska — oonvuon swux uz oepesa (bmx. Jlen.). Panvwe wnébenv xaxda oviia —
cmon 0a cmyi, 0a 3a1aeok, onunnstit, kak cmon (E.-Huk. OkT.).

3. Onucanus pa3MepoB MPEAMETOB ObITa, PAOOYNX MHCTPYMEHTOB, MPUCIIOCOOICHUI:
becmapra — smo kopob na meneze, na menezy cmasuncs onunnslit swux (Ben. Bss.). 4 y nux,
y Kumatiyes-mo, mpyoxku maxu OJUHHbLE ObLIU, 2an3bl Hasvleanucy (Anb. CkB.). Tawu, 2o60-
pum, HbIPUIOM, HLIPULO — OTUHHBLIL Wiecnm Mempos namo, eepuiuna 2uoxas (And. Cks.).

4. Onucanusi MPUCTIOCOONCHUN AT OXOTHI, PBIOANIKU, C/X paboT: Typka — pyorcvé ¢
onunnvim cmeonom (Jlepm. buk.).. Maxanka — smo yoouxka ma e, monvko y Heé KOpomKas
naika, k komopou kpenumcs necka (Kamun. Mux.). Moromunu 3epno yenamu, OJUHHBIMU
nanxamu ¢ eanvkamu Ha konye (H.by3. CBo0.).

5. O603HaueHus paCTeHUH, UX KOMIIOHEHTOB: benvim 0esamuibHUKOM mesam maieHsb-
Kux nosm. Y neeo nucmuxu onunnste u oykemuxu esepxy (Ilospk. Mux.). Kynycyu 6 ozepe, 6
bonome pacmém, Ho He Kambvlut, 1ucmovs OnunHsle, Hewupokue. (E.-Huk. OkT.).

6. XapaKkTepuCTUKU ONIEXKIbI, 00yBH: /[biposamKi — pyKaguysl ¢ Obipoll U OJTUHHbBLE —
00 nokms. (E.-Huk. OKT.). V mens 6omunxu 20e-mo ¢ OMUHHBIMU 2ONAMWKAMU, OAQUMAKU UX
nazvieanu (Hes. Jlazo). @amxu 6viiu onunnsle, kpacusvie. A s 6e3 ghamxu vixoouna, yoézom
(Uepn. Marn.). Ywamxu maxu 6vi1u, xopowue wanku. Yuwamxka — maka wanka ¢ OJTUHHbIMU
yuwamu (ITospk. Mux.).

3. 3akmouenue [Conclusion]

3Ha4YEHMsI MAPAMETPUUECKUX MTPUIIArarelIbHbIX SIBJSIFOTCS OTHOCUTEIBHBIMH U U3MEPSIFOTCS
OTHOCHUTEIIBHO ATAJIOHOB, IIPUHATHIX B ONPEAEIEHHON KyIBTYPE Ul OIPENEIEHHOIO Kiacca sBlle-
Huil. CioBa, XapaKTepHU3yIOIINE BEPTUKAIb, CBA3aHbl C U3MEPEHUSAMH OTHOCUTEIIBHO ITOBEPXHOCTH
3eMJIU. SI3bIKOBYIO OCHOBY JJIsl HOMUHALIMY BEPTUKAJIBHOTO U3MEPEHHS IIPOCTPAHCTBA COCTABIISIOT
TIPUJIATaTeIIbHBIE BbICOKULI-HUZKUL, 2TYOOKULi-MenKull. AHAIN3 TUAJIEKTHOTO MarepHaja IoKas3all,
YTO HauOoJee YacTo MPUIIAraTesIbHbIC 8bICOKULI-HU3KUL YTIOTPEOISIOTCS I XapaKTEPUCTUKH CO-
CTaBHBIX YaCTE OKPYXKAIOLIEH Cpe/ibl, BHICOTHI IEPEBHEB, PACTEHUM, ONUCAHUS 3AHUI, COOPYKE-
HUH, XapaKTepUCTUKU MpPEIMETOB ObITa, ONEXIbl, OO0yBU. ABEKTUBBI 21VOOKUL-MEIKUL B
AHATM3UPYEMOM MarepHase OXHMJIAeMO HCIOIb3YHTCS NPEUMYLIECTBEHHO Ul XapaKTEPUCTUKH
ONpENENEHHBIX MECT BOIOEMOB.

I'opu3oHTanbHOE NPOCTPAHCTBO XAPAKTEPU3YETCS C MO3HUIMM YEJIOBEKA, KOTOPBIA €ro
BOCTIPUHMMAET, 1 MOXET OBITh HAIPABJICHO B pa3Hble CTOPOHBI. | OpU3OHTANbHBIE U3MEPEHUS
MPOCTPAHCTBA BBIPAXAIOT MapaMeTPUUECKUE MpUJIaraTelIbHble OanéKui-Onu3Kutl, ONUHHbIU-
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Kopomkull, wupoxui-yskuti. B pycckux roopax Ilpmamypbsi aaqbeKTUBBI OanEéKuUli-ONU3KUL
HaXoAAT €IMHUYHOE YNOTpeOneHue Nnpu 0003HAYEHUU MPOCTPAHCTBEHHBIX OOBEKTOB, KOTO-
pbIe UMEIOT / HE UMEIOT TpaHULIbl. boliee KOHKPETHBIMHU IS BBIPAKEHHUS IPOCTPAHCTBA 10 TO-
PU30OHTAJIM W YAaCTOTHBIMM B JIMAJEKTHOM S3bIKE SBJSIOTCA HMEHA IpHJlarareibHble
WUPOKULL-Y3KUL, ONUHHBIU-KOPOMKUL, KOTOPbIE MCIOJIBb3YIOTCS U1l BBIPAXECHUS XapaKTepu-
CTMKM TNPOCTPAHCTBA NPHUPOIHBIX peaNuii, XapaKTepPUCTHKH J0Ma, HAaJBOPHBIX IHOCTPOEK,
OIMCAHMS Pa3MEPOB MPEIMETOB ObITa, pAOOUNX HHCTPYMEHTOB, MIPUCIIOCOOICHUH IS phlOa-
KU ¥ OXOTbI, XapaKTePUCTUKA OZI€XK/Ibl, OOyBH.

Wrtak, 6marogapsi HATMYHIO QTbeKTUBHBIX €IUHHUI C TIPOCTPAHCTBEHHON CEMaHTHKOW CO-
37aeTcs A3bIKOBask MOJIEb MIPOCTPAHCTBA C €€ pa3IMuHBbIMK NapamMeTpamMu (BepTUKalb U TOpH-
30HTQJIb), KOTOpas TO3BOJSAET  BBIABUTH  OCOOGHHOCTHM  BOCIPUATHSA  OKpYXKarolien
JEUCTBUTENIBHOCTH HOCUTENIEM JMANIEKTa, B YACTHOCTU TO, KAKUMU OOBEKTaMH HAIOJHEHO 3TO
MIPOCTPAHCTBO U KAKWE MapaMeTPUIECKUE XapaKTEePUCTHKH OKA3bIBAIOTCS B IICHTPE BHUMAHHUSL.
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I'ennepHO-MapKUPOBAHHAS JIEKCUKA ¢ KOMIIOHEHTOM
«many» / «woman» B aHIIMHCKOM A3BIKE

AHHOTALUA

Lenb cTareMl — CpaBHUTH IPEACTABICHHOCTh TeHICpPHO-MapKupoBaHHOH sekcukn (IMJI) ¢ xommoHeHTOM
«many» / «woman» B CJIOBapsiX ¥ B OpPUTaHCKOI M aMepuKaHCKOH mpecce. ConocTaBUTENbHBIN aHAIN3 3HAYCHUH
SI3BIKOBBIX €IMHUII OBLI TpOBEeNEH Ha Marepualie TOJKOBBIX OHJIaifH crnoBapeil «Cambridge Dictionary» u
«Merriam-Webster Dictionary» ¢ 1enplo0 yCTaHOBICHHUSI BO3MOXKHBIX OTJIMYHN MEXITYy aMEPHKAaHCKUM W OpUTaH-
CKMM JIMaTONMYECKUMH BapHaHTAMM aHDIMKICKOTO si3bika. CpaBHUTEIBHO-COMOCTABUTENILHBIN aHAN3 ObUI BbI-
MOJIHEH Ha Marepualie MyOIMKaIii 31eKTpOoHHbIX Bepcuit m3mganuii «The Guardian», «The New-York Timesy,
«The Sun» u «BuzzFeed News» mmsa ompenenenus crieruduky yrmoTpeOIeHNsT TaHHOW KaTerOphH JIEKCHKH B
muckypce CMU. B kadecTBe OCHOBHBIX MCCIIENOBATEIBCKUX NMApaMETPOB OBUIM HCIIOIBb30BaHBl BPEMEHHOH, da-
CTOTHBIH M CTHJIMCTHYECKUH. BpUM Takke NMPUHATH BO BHUMAHHUE JHATONMYECKU BapHaHT W KaTErOpHsl Mpec-
Chl — «KAaUeCTBEHHasl» W «IOMyJsApHas». B Xome mcciemoBaHus ObUIM HCIONB30BaHBI METOJbI CIUIOUIHOW H
YAaCTUYHOW BBIOOPKH, aHAJIN3 CIIOBAPHBIX JIEPUHHULINMA, METO] CPABHEHUS, COMOCTABUTENILHBIA aHaIU3, KOHTEK-
CTyaJIbHBIM aHAJN3, HHTEPIPETAMOHHBIN METO/I, METOJ KOJIWYECTBEHHBIX IO/ICUETOB, METOJl aBTOMAaTH3UPOBAH-
HOTO IIOWCKA IO KIIOYEBBIM CcJIOBaM. BbIsBiIeHO, 4To Oomblias uacTh wucmonb3yemoil B mpecce CIIA n
BenukoOputannun '™MJI He MMeeT CTHIUCTUYECKHAX CIOBapHBIX moMeT. PopmanbHas u jureparypHas [MJI B
OonbIIIeH CTENECHH TATOTEET K «Ka4eCTBEHHOM» Mpecce He3aBUCHMO OT BPEMEHHOTO NEpHo/ia M PEIKO BCTpeUaeT-
Csl B «IOMYJSIpHOI» mpecce. [eHepHO-MapKUpOBaHHBIE CIIEHTU3MbI M Pa3rOBOpHAs JIEKCHKa OOHAapY)KeHBI He
TOJIBKO B IIOIYJISIPHOM IIpecce, HO U B KauecTBEeHHOMU. Ipymnna ycrapeswei I'MJI nononsuiaces 3a c4€T TEHAEH-
LMY FEHJEPHOM NOJUTKOPPEKTHOCTH B COBPEMEHHOM aHIVIMKHCKOM SI3bIKE, U3-3a KoTopoi yactb [’ MIJI Teneps Ho-
CHUT OCKOPOUTEIHHBIN XapaKTep.

KutioueBble cjioBa: reHaepHO-MapKupoBaHHas Jiekcuka, CMU, ciioBapHble MOMETHI, AUATONMUYECKHE BapUAHTHI
AHIJIMHCKOTO SI3bIKa
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Gender-specific vocabulary with the component
“man” / “woman” in English

Abstract

The article aims to compare the usage of gender-specific vocabulary (GSV) with the component
“man” / “woman” in dictionaries and mass media discourse. A comparative analysis of the meanings of linguistic
units was performed using the material of the explanatory online dictionaries “Cambridge Dictionary” and
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“Merriam-Webster Dictionary” to establish possible differences between the American and British diatopic
varieties of the English language. A comparative analysis was carried out on the material of publications of
electronic versions of the publications “The Guardian”, “The New York Times”, “The Sun” and “BuzzFeed
News” to determine the specifics of gender-specific vocabulary functioning in mass media discourse. The study
involved a number of parameters including time, frequency and style as the main research parameters as well as
variance (British or American) and the category of the press (“high-quality” or “popular”) as additional
parameters. During the study, continuous and partial sampling (by automated keyword search), analysis of
dictionary definitions, comparative analysis, contextual analysis, interpretative method and descriptive statistics
techniques were used. The results indicate that the major part of GSV in American and British Press has no
stylistic labels in the dictionaries whatsoever. GSVs labeled as “formal” and “literary” are used in “high-quality”
press rather than “popular” press no matter the time period. GSVs labeled as slang or informal were found not
only in “popular” press but in “high-quality” press as well. Old-fashioned GSV group was enlarged due to the
tendency of gender political correctness in English that shifted certain GSVs into the “offensive” category.

Keywords: gender-specific vocabulary, mass-media texts, forms of speech, varieties of the English language
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1. BBeaenue [Introduction]

I'ennepHasi TMHTBUCTHKA BO3HUKIIA HA CTHIKE JIMHTBUCTUKHA W TEHJICPOJIOTUM B KOHIIS
XX Beka. 3a 3TH TObI MPOBECHO OOJIBIIIOE KOJTMYECTBO MUCCIEIOBAHHUM, OTKPHIBIIINX HOBOE BH-
JeHre po0IeMbl B3aUMOCHUCTBHSI TIOJIOB — CKBO3b MPU3MY SI3bIKA U €r0 CUCTEMHBIX KOMIIOHEH-
TOB: cJioBa U ero cemantuku [Kupuimna, Tomckast, 200 ; ['punienko, Cepreesa, 2009 ; Tosnctoga,
2016 ; Mynpas, 2017 ; ITonosuakuHa, Bactok, 2020], cnoBoobpa3zoBanus u (pazeonorun [Jlac-
koBa, [Tocunenosa, 2012 ; Akcrouenko, Biacoa, 2015], Tekcta u auckypca [[opouiko, 2009 ;
Camurynuna, 2016 ; Tuxaesa, 2019 ; Buxroposa, benonoxko, 2023 ; Ma, 2023] u np. Ilpu
3TOM KPOCCKYJIBTYPHBIE U JIMHTBOKYJIBTYpPOJIOrUYeCcKie padoThl IO HACTOSALIETO MPEACTaBICHbI B
HayKe B MEHbIIIeM 00b&éMe, ueM Bce ocTanbHble [Kupununa, 2021]. [Tostomy pa3BuTHE JaHHOTO
HamnpaBJIeHUs — OJIHA U3 aKTyaJIbHBIX 3aJa4 TeHJIEPHON HAYKH CETOIHSI.

I'ennepHble cTEpeOTUITBI U UX SI3bIKOBAsk OOBEKTHBALIMS — BayKHAs COCTABJIAIOLIAs COBpE-
MEHHOMW pe4eBOl KOMMYHHUKAIIUHU, B KOTOPOM, C OIHOW CTOPOHBI, aKTyaIU3UPYIOTCSI B TPAHCIUPY-
IOTCSl  HAIIMOHAJILHO-KYJIBTYPHBIE TIPEICTABICHUS O paclpelesieHMd TeHIIEPHBIX pojied B
o0I1ecTse, a ¢ JIpyroi, AeHCTBYIOT MpaBUJia MOJUTUYECKH KOPPEKTHOTO MOBEACHUS U B TEPBYIO
o4epesib A3bIKOBOM TAKT. YUET 9TUX COCTABISIIOIIMX B II00ATBHOM JTHAJIOTe KYJIBTYp, YMEHHE Tpa-
BUJILHO BOCTIPMHAMATH WHIMKATOPBI TeHIEPHON aCUMMETPHUH B SI3BIKE U YMEHHE UX HCTIONIB30BaTh
TMO3BOJISIIOT CHELMATUCTY B OOJACTH JIMHMBUCTHKU M MEXKYJIBTYPHON KOMMYHHUKAIIMU YCIHEITHO
OCYIIECTBIATH MPOGECCHOHATTLHYIO JIEITENTbHOCTD B Pa3HBIX cepax KHU3HU 00IIeCTBa.

[l enp crarbu — COMOCTABUTH MPEIACTABICHHOCTh MC€HIEPHO-MAPKUPOBAHHOMN JIEKCH-
ku (nanee — ['MJI) ¢ koMmoHEHTOM «many» / «womany B CJIOBapsAX M B OPUTAHCKON M aMepH-
KaHCKOW Tmpecce. MarepuanomM JAnsi UCCIEAOBAHUS TOCITYXXWIA TOJKOBBIE CIIOBapU
«Cambridge Dictionary» u «Merriam-Webster Dictionary», a Takke myOJUKaIui dIEKTPOH-
HbIX Bepcui m3nanuii «The Guardian», «The New-York Times», «The Sun» n «BuzzFeed
News» (18512023 rr.). OOumii 00bEM (hakTHUECKOTO MaTepuana COCTaBuiI 87 TeHAEPHO-
MapKUPOBaHHBIX S3bIKOBBIX eAuHUL. 100 cTareil mociayKuiu OCHOBOM /1711 aHAJIN3a IPUMEPOB
WCIIOJIb30BAHUS HEUTPAJIBHOW U CTHJIMCTHYECKH MapKUPOBAaHHOW JIEKCUKH U MPOBEACHUS KO-
JMYECTBEHHBIX MOICYETOB BO BTOPOW YaCTH MCCIIEIOBAHUS.
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Ha nepBom sTane uccnenoBanus paccmarpusaercs ['MJI, npeacTaBieHHas B TOJIKOBBIX
CJIOBapsIX aHMIMKUCKOTO SI3bIKA, HA BTOPOM 3Tale — MpUMEpPHI €€ MCIIOJIb30BAHUS B aMEpHKaH-
CKOW M OpHTaHCKOW Tpecce ¢ YUETOM coBapHbBIX moMeT U craryca CMU — «ka4ecTBEHHBIX)
WIH «TIOMYJISIPHBIX». AHAIW3 UM CHHTE3 JaHHOW WH(OPMAIMHU CIOCOOCTBYET yCTaHOBIICHHUIO
cnenupuKy GYHKIIMOHUPOBAHUS YKa3aHHOW KaTErOpUH JIEKCUKH B PEYEBO MPAKTHKE KOJIEK-
TUBA U (OPMHUPOBAHHIO TPEACTABICHHUIA O TEHACPHBIX CTEPEOTUIIAX, KOTOPHIC MPUCYTCTBYIOT B
CO3HAHWU WHAMBHUJA KaK S3BIKOBOM JIMYHOCTU. METONBI CIUIONIHOW M YaCTUYHOW BBIOOPKH,
aHaJIM3 CJIOBApHBIX AC(PUHHUIINNA, METOJ CPaBHEHUS, COMOCTABUTENIbHBIN aHAINU3, KOHTEKCTY-
aJbHBIM aHaIM3, HHTEPIPETAUMOHHBIA METO/I, METOJ KOJIMYECTBEHHBIX MOJICYETOB, METOJ] aB-
TOMaTHU3UPOBAHHOTO TIOMCKA IO KJIFOYEBBIM CJIOBaM OBLIM MCIIOJIb30BAaHBI HAa Pa3HBIX dTarax
UCCIICIOBAHUS TSl TIOMYYEeHHSI HEOOXOUMBIX PE3YIBTaTOB.

2. I'eH1IepHO-MAPKUPOBAHHAS JIEKCHUKA B TOJKOBBIX CJIOBApPsSX
[Gender-specific vocabulary in explanatory dictionaries]|

[TepBblii 3Tan UcclIeqOBaHUS BKIIFOYAT COMOCTAaBUTENbHBIM aHann3 [ MJI ¢ koMnoHeH-
TOM «man» / «woman» B TOJKOBBIX cioBapsx «Cambridge Dictionary» u «Merriam-Webster
Dictionary» ¢ 1enbl0 BBISBICHHUS COOTBETCTBYIOIIUX JICKCHYECKUX WM TIOHSATHHHBIX JIAKyH,
HECOBIAJAIONINX 3HAYEHUH M MOMET B JIBYX JIMATONMYECKUX BapHAHTaX aHIIUICKOTO S3bIKA.
IMonck m OTOOp SI3BIKOBBIX EIUHHII OCYIIECTBISICS HAa OCHOBE KITIOUEBBIX KOMITOHEHTOB
«many» 1 «womany» 1 UX CAHOHUMOB B CJIOBapsiX.

2.1. T'enaepHO-MapKHPOBAHHbIE JIEKCHYeCKHEe €IMHUIbI ¢ KOMIIOHEHTOM
«man» [Gender-specific vocabulary with the component “man”]

B cnoBape «Merriam-Webster Dictionary» npencraBieHo Ooiblie reHIepHO-MapKH-
POBaHHBIX SI3BIKOBBIX eqUHUII, YeM B «Cambridge Dictionary». O0miee KOTU4ecTBO HOMUHA-
uuii cocrasnsierT 40 eIMHMUIL, KOJIUYECTBO CJIOB C COBHNAJAIOUIMMHU 3HAYEHUSMU — §, UMEIOT
OTJIMYMS B TOJIKOBAaHMM M yHnoTpeOieHuHu — 25, OTCYyTCTBYIOT B OpUTAaHCKOM BapHaHTE aH-
ruickoro si3bika — 7. [lpuBeném Hanbosee MHTEPECHBIE MPUMEPHI, TTOATBEPKIAIOIINE CYIIe-
CTBYIOLIME PACXOKICHHS B 3HAUEHMSIX SI3BIKOBBIX €IMHMIL B 3aBUCUMOCTH OT JMATOINYECKOTO
BapHaHTa aHIJIMHCKOTO SI3bIKA.

CnoBa «benedict» — 3akopeHEINbIN XONOCTAK, KOTOPBIA BCE-Taku xkeHuics; «buck» —
B3POCIBIM MyKYMHA, MOJIHUK; «cat» — B3pOCIbIM MyXuuHa; «galoot» — yBaseHp; «Jack» —
ciyra, paboTHUK U Jp.; «Mr. Right» — uneanshelii MyxxunHa («Muctep COBEpIIEHCTBO») OT-
CyTCTBYIOT B ciioBape «Cambridge Dictionary».

CnoBo «dude» B «Cambridge Dictionary» umeer momety «slang» (cienr), «mainly
US» (B ocHoBHOoM B CIIA) n 0603HauaeT MyxunHy, mapHs BooOme. B crmoBape «Merriam-
Webster» nanHoe 3HaueHue ¢ nomeroi «informal» mpeacraBneHo BTopbM. [lepBbIM — cHHO-
aumuaHOe «dandy» (meHaM), TO €CTh, 3TO YEJOBEK, KOTOPHIH yAeNseT depecuyp OoJbIIoe
BHUMAaHHE BHEITHEMY BUJYy U MaHEpeE MOBEACHHUS.

CnoBo «hombre» B OpUTaHCKOM BapHaHTE aHTIHICKOTO SI3BIKA SIBIISICTCS JIEKCHUECKOM
nakyHoi: B «Cambridge Dictionary» mnpenctaBieHo ¢ mnomeroi «mainly US» (mpeum. B
CIIIA) u BKIIIOYaET OTPULATEIBHYIO OLIEHOYHYIO KOHHOTALIUIO — 3TO CUJIbHBIN MM )KECTOKUI
MyxunHa. B cioBape «Merriam-Webster» — kak 0003Ha4eHHE JIFOOOT0 B3pOCIOT0 MY>KUMHBI
(«guy, fellow» — nmapens).

CrnoBo «gallant» — «M010101 MOTHUK», «JTAMCKUM YTOAHHUK» — SIBIISIETCS] YaCTEPEUHOM
JaKyHOM, TaK Kak B OpPUTaHCKOM BapHaHTE aHIIMIICKOTO S3bIKa JJAHHOE CJIOBO HE HUCIIONB3YET-
Csl KaK CyLIECTBUTEIBHOE.

CnoBo «bastard» B aMepHKaHCKOM BapUaHTE AHIIMHCKOIO s3bIKa BCTPEUAETCS KaK
0000IIEHHBIN TEPMHH JUIsI 0003HAUEHHsI HETIPUSTHOTO, HECTOBOPYMBOTO, IPpyOOro 4eloBeKa,
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pekKe — B 3HAYCHUH «MYKUMHAY», «IapeHby («man, fellow»), koTopoe BKITFOUaeT MMIUTUIIUTHYIO
NeHOpaTUBHYIO SMOIMOHAILHO-OLEHOUHYIO WIIM CTHJIMCTUYECKYI0 KOHHOTALUIO (HAIpHMEp, C
uponueil — «a bloody fine bastard» — xmaccusrii yonronok). C momeroli «offensive» («Opan.»)
nekcema «bastard» (HempUATHBIN YeTOBEK) MpecTaBieHa B cioBape «Cambridge Dictionaryy.

CnoBa «dandy» (nennn) u «ladies’ man» (qaMCKuil yroJHUK, JIOOUTEIb YKEHIIWH)
TaKke MMEIOT OTIIMYHUS B moMmeTax. B OpuTaHCKOM BapHaHTE aHIVIMIICKOrO S3bIKa CJIOBO
«JIeHAM» paHbllIe 0003HAYaI0 YeJIOBeKa, KOTOPBIA O/IEBAJICS B IOPOTYIO, MOIHYIO ONEKIY U
O4YEHb MHTEpECOBAJICA COOCTBEHHOM BHEIIHOCTHIO. B cnoBape «Merriam-Webster» Bpemen-
HAs moMeTa OTCcyTCTByeT. B crmoBape «Cambridge Dictionary» coueranue «ladies’ many
O3Ha4YaeT JAMCKOTO YromHuka ¢ mometou «old-fashioned» (ycrap.), B «Merriam-Webster»
TEMIOPaTbHON TTOMETHI HET.

B crnoBape «Cambridge Dictionary» mpencraBieHbl /1Ba OTIUYUTEIBHBIX 3HAUYCHUS
cioBa «gentleman»: 1) BeXXIMBBINA My>XYHHA, KOTOPBIH YBaXKUTEIBHO BENET ceOs MO OTHOIIE-
HUIO K APYTUM JIIOASIM, OCOOCHHO K KEHIIMHAM, 2) 4JIeH BBICIIET0 O0IIECTRa.

CornacHo nanHbIM croBapst «Merriam-Webster», nekcema «gentlemany» B nepByro ode-
penb o3HavyaeT OnaropogHOe MPOUCXOXKACHHUE YeIOBEKa, KOTOPOe OMpeAesieT ero Moeb Mo-
BE/ICHUS B OOIIECTBE: PHIIAPCKUE KAaueCTBa, CIEAOBAaHME NMpPAaBWIIAM MPWINYHS, OTCYTCTBHE
HE0OXOIMMOCTH paboTaTh, 0COOEHHO 3aHUMAThCs (PU3NYECKUM TpyaoM. Apxucema «noble or
gentle birth» (GraropogHOr0 MPOMCXOXKAEHUS), KOTOpast JOMUHUPYET B JIEKCHYECKOM 3Have-
HUM CIIOBa «gentleman» B aMEpUKaHCKOM aHIIIMHCKOM, OTCYTCTBYEeT B OpUTAHCKOM BapUaHTE
AHIJIMICKOTO SI3BIKA: JIIOOOH YEeIOBEK MOXET OBITh BEXKJIMBBIM, a YEJIOBEK M3 BBICIIETO OO0IIe-
CTBa HE O00s3aTeIbHO HMMeEEeT OJaropoJHOe MPOUCXOKAeHHE. Pe3ynabraTbl KOIMYECTBEHHBIX
MOJCUETOB MIPUBEICHBI B TabwHIIe 1.

Taonuma 1. I'en1epHO-MapKUPOBAHHAS JIEKCHMKA ¢ KOMIIOHEHTOM «many
B TOJIKOBBIX CJIOBApsIX
[Table 1.Gender-labeled vocabulary with the “man” component
in explanatory dictionaries]

IT0JIHOCTHIO COBIAIAKOT 110 3HAYEHHIO bride, bird, colleen, damsel, debutante, dowager, 1
(COBIAAIOT ¢ HE3HAYUTEILHBIMU OTIIHIHSIMU) housewife, inamorata, ingenue, maid, maiden

OtcyTeTBY1OT B ciioBape «Cambridge bobby-soxer, demoiselle, filly, honey, hoyden, junior 10

Dictionary» miss, nymph, pixie (pixy), senorita, subdebutante
belle, chit, game, fishwife, gal, gamine, gentlewoman,

o girl, girlfriend, lady, lass (lessie), madam, mademoiselle, 2%
TIHYATCH SHAYECHUSIMU HJIH IIOMeTaMu matron, miss, missus, mistress, old lady, skirt, sister,
spinster, teenybopper, tomboy, widow, wife, woman

2.2. TeHaepHO-MapKHPOBAaHHbIE JIEKCHYECKHE €IMHUIBI € KOMIIOHEHTOM
«woman» [Gender-specific vocabulary with the component “woman”]

OOmiee KOMMYECTBO HOMHMHAIIMMA, BBIABICHHBIX B cioBapsx «Merriam-Webster» u
«Cambridge Dictionary», cocraBusier 47 equnuil (Tadmn. 2). KomnuecTBo ¢lioB ¢ COBIaIaro-
IIMMH 3HAYE€HUsMHU — 11, UMEIOT OTIIMYUS B TOJKOBAHUU U yNOTpeOIeHuu — 26, OTCyTCTBY-
I0T B OpHUTaHCKOM BapuaHTe aHMIuickoro ss3eika — 10. IlpuBeném psan npumepos,
WITIOCTPUPYIOIUX Haubosee cyuiecTBeHHble oTanuus. CnoBa «demoiselle» — mononas ne-
m; «nymph» — neBymika; «pixie» — OOBIYHO MWHHUATIOpHAs JKU3HEPAIOCTHAs >KEHIIMHA
nnu nesyuika; «subdebutante» — neBouka cpeaHero Bo3pacTta U HEKOTOPbIE APYTHE OTCYT-
CTBYIOT B cioBape «Cambridge Dictionary».

Cnoso «lady» (yileu) uicnionb3yeTcss 1 B OPUTaHCKOM, U B aMEPUKaHCKOM BAapHaHTE aH-
DIMICKOTO S3bIKa KaK BEXKIJIMBOE OOpallleHue K JKeHIIMHe U TUTYJ. Kak 0003HaueHue ycrapeBiiero
TPaANULIMOHHOTO MOBEJIEHYECKOTO CTEPEOTHIIA TaHHAS SI3bIKOBAs €AMHUIIA BOCTIpUHUMAaeTcs B Be-
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nukoOputannu (¢ momeroit «old-fashionedy), kak HeliTpanbHOE 0003HAYCHNME JTFOOO0M KEHIITHBI
¢ yronuéuueiMu Manepamu — B CIIIA. B «Cambridge Dictionary» cnoBo «lady» Tak jxe Mapku-
pyercs niomeroii «old-fashioned» (ycrap.), ecnmim oo o6o3HawaeT 1) paboTy, KOTOPYIO B IMPO-
IIJIOM BBIMOJHSIIA JKEHINMHA, 2) B MPOIIJIOM — Kak rpy0oe oOpalleHue K He3HAKOMOM JKeHIIHE
B CIIA. B «Merriam-Webster» nienu Ha3bIBalOT B MEPBYIO OYEpPE/Ib JKEHIIUHY, 1) UMEIONIYIO
paBoO COOCTBEHHOCTH WJIM BIAcTh, 0COOEHHO (heofanbHyIo, 2) MOTyYalolyl0 1aHb YBaKEHUS
WM TIPEJAaHHOCTH PBILApsi, BO3IIOOIEHHOTO, 3) 001aJaoIy 0 BBICOKUM COIMAIBHBIM CTaTyCOM,
4) >xeHy, BO3/IO0JICHHYO0, TOCHIOXKY, 5) KECHILUHY, SBISIONLYIOCS YWICHOM PHILIAPCKOTO Op/IeHA.

Kaxk u B ciryuae co cioBom «gentlemany, Gonpiiast 4acTh MPUBEAEHHBIX 3HAYSHUH CITO-
Ba «lady» BKIIIOYaeT KyIbTypHYIO KOHHOTAIIMIO, HAJTMUKE KOTOPOM 00YCIIOBIEHO 3TUMOJIOTUEH
CaMoro CJIOBa — OHO areJuupyeT K IPEeBHEH aHITIO-CAKCOHCKOW IMBUIIM3ALUH, BPEMEHHU TOSIB-
JICHUS TIOHSTUS «JIEAU» U CHelHU(UKe ero ynorpeOneHus B pedyeBOil MpakTHKEe KOJUIEKTHBA.
Paznnuus B coumansHoM ycTpoicTBe coobmiecTB Benmnkoopuranuu u CLLA He npuBenu HU K
yTpaTe JIEKCUYECKON eMHUIIbI, HU K U3MEHEHHIO €€ cTaTyca B aMEpPUKAaHCKOM BapHaHTE aH-
IIIMHACKOTO SI3BbIKA, — YTO MOJATBEP)KIAET OTCYTCTBHE IOMET, — HO CIIOCOOCTBOBAIM 3aKperie-
HUIO B HEM 3HAYCHUM, MApPKUPYIOMIUX UCTOPUUYECKUI pedepeHT.

B nedununmsx cios «belle» (kpacaBuna) u «skirt» (KEeHIMHA), IMEIOIIHUX 10 OJJHOMY
MPUBEAEHHOMY 3HAYEHUIO B KKIOM CIIOBape, TaKKe ecTh Heboublme omnyns. B Oputanckom
Bapuante «belle» — kpacuBo ozerasi mpuBIeKaTeIbHAS KEHIIUHA. B aMepuKkaHCKOM — 3TO TIpH-
BJICKaTENIbHAS JKEHIMHA WM JEBYIIKA, KOTOpas MOJb3yeTcss 0000 MOMyIIpHOCThIO U BHUMA-
HueM. B cnoBape «Cambridge Dictionary» cioBo «skirty uMeeT HECKOJIBKO OTpaHHYHTEIIBHBIX
oMeT («pasry, «rpyd», «ycTap.») U UCHONb3yeTCsl KaK BbIIIEAIIee U3 yHOoTpebiaeHus odparie-
HHE 110 OTHOIICHHIO K CEKCyaJbHO-TIPUBIIEKATeNbHON xeHuHe. B «Merriam-Webster» nannas
SI3BIKOBAsT €MHUIIA OTHOCUTCS K CJICHTY M 0003HaYaeT MPOCTO SKEHIIMHY WU JICBYIIIKY.

Jlekcema «gentlewoman» B CIIOBapsiX MpecTaBieHa Kak 0003HAYeHUE JKCHIIUHBI O1a-
TOPOAHOTO MPOUCXOXKICHHS, 00Najaroiell YyTOHYEHHBIMA MaHepaMu, KaK CHHOHHUM CJIOBa
«lady». B «Cambridge Dictionary» naHHoe 3Hau€HHE — €MHCTBEHHOE — UMEET MoMeTy «old-
fashioned» («ycrap.»). B aMmepukanckoM BapHaHTE aHIJIMHCKOTO SI3bIKA CIIOBO «gentlewomany
TaKke 0003HaYaeT KCHIIUHY, PUCITY>KUBAIOILYIO0 3HATHOH Jame.

B «Merriam-Webster» 3akperiéHHas 3a CJIOBOM «Mmiss» KOHHOTAIMSl HEHWTpaJbHA —
3TO MPOCTO AEBYIIKAa WK OOpallieHne K He3aMy)KHell aeBymike wim xenmune. B «Cambridge
Dictionary» nanHoe CJI0OBO MMEET HECKOJBKO 3HAUEHUIN M pa3Hble OLIEHOYHbIE KOHHOTAIUH:
1) orpunarenpHyto, — KOria 0003HaYaET JEBYIIKY, 00IaIal0NIyI0 IIOXUMH MaHepaMmu (C To-
METOM «ycTap.»); 2) HEUTPAIbHYIO — KaK TUTYJ, UCHIOJIB3yeMbId repen haMuIueil uim moJ-
HBIM UMEHEM OJIMHOKOHN >KCHIIUHBI, WM KaK OOpalleHne K MOJIOAOHN JKCHIIMHE, B TOM YHCIIe
YUUTEINIO CO CTOPOHBI MIIA/IIINUX IIKOJIHHUKOB.

CnoBo «teenybopper» B «Cambridge Dictionary» oTME4eHO Kak ycTapeBlIee s
0003HaueHUs IEBOYKU-TMIOAPOCTKA, KOTOpasi yBIEKAETCS MOJIOAEKHON MOJI0i, OCOOEHHO MYy-
3pIKaTbHON. B «Merriam-Webster» TaHHOE CIIOBO B 3TOM 3HAYCHHUU BCTpPEYACTCS 0€3 MOMET U
MOXET Tak)Ke 0003Ha4aTh MPOCTO JEBOUKY-TIOIPOCTKA.

B cnoBape «Merriam-Webster» NpHUBOIATCS J1Ba OCHOBHBIX 3HAu€HHs CJIOBA
«spinster»: mpsMoe — «mpsAxa», U MEPEHOCHOE — «cTapas JeBa» (C Mmomeroil «archaic» —
«ycrap.»). B cioBape «Cambridge Dictionary» 3HaueHHe «IIpsSXa» OTCYyTCTBYET.

B «Cambridge Dictionary» mpezacTaBieHo aBa 3HadeHHUs cioBa «madamy»: 1) dpopma
BEXJIMBOTO OOpAIeHHS K JKEHIIIUHE, 2) C TIOMETON «HEeom00p.» — IeBOYKa, KOTOpas BeAET ceOst
KaK B3pocliasi KEHIUHA U OXKHUJAAET, YTO Apyrue OyayT momuuHAThbesa. B crioBape «Merriam-
Webster», momumo ykazanus Ha (GopMy BEKIHMBOTO OOpaIIeHUS K JKSHINWHE, JaHHAS JIEKCeMa
MOKET 03HauaTh FOCIIOXKY, )KE€HY, BO3TIO0JICHHYIO, a TAKXKE X03s5iKy Oopaens.

B «Cambridge Dictionary» NnpHBOAATCS CIEIyIOIIUME 3HAYCHUS CIIOBa «mistress»: ¢
MOMETON «ycTap.» — 1) X03sliiKa, rocrnoxa, 2) yuduTenb, 3) Buajenumna codbaku, 4) 6e3 momer —
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moboBauna. B «Merriam-Webster» npuBeneHo 5 3HaueHuil, 4 U3 KOTOPHIX OTIUYAIOTCS OT
3HAUEHMH cjo0Ba «mistress» B OPUTAHCKOM aHIVIMIICKOM, B TOM 4HCIIe IOMETOM: 1) rocmoxa,
X0351Ka, TUPEKTOpP, 2) C MOMETOH «ycTap.» — JIOOOBHHUIA, BO3IIOOJIEHHAsI, 3) TUTYN NEPEN
MMEHEM 3aMy’KHEH WM He3aMy>KHel JKEeHILUHBI, TAKXKe ¢ IOMETOH «ycTap.», 4) HCHONb3yeTCs
kak npuém onunerBopeHus («something personified as female that rules, directs, or
dominates» — HeuTO, NEPCOHN(UIIMPOBAHHOE KAK KEHIIKMHA, KOTOPOE YIpPaBiseT, HalpaBiseT
WJIU IOMUHUPYET), 5) TOMUHATPHUKC.

Tabnauma 2. len1epHO-MapKUPOBAHHAS JIEKCHKA ¢ KOMIIOHEHTOM «Woman
B TOJIKOBBIX CJI0BapsX
[Table 2. Gender-specific vocabulary with the “woman” component
in explanatory dictionaries]

ITonHOCTHIO COBNAAAIOT MO 3HAYEHHIO

fiancé, Joe Blow, sir, shaver, sir, sonny, suitor, swain 8
(COBIANAIOT ¢ HE3HAYNTEILHLIMU OTIHYNSIMH)

OrtcyrerBy1OT B ciioBape «Cambridge

Dictionary» benedict, buck, cat, gallant, galoot, Jack, Mr. Right 7

bachelor, bastard, beau, bloke, boy, boyfriend, buddy,
chap, dandy, dude, fellow, fop, gentleman, groom,
guy, hombre, husband, lad, ladies’ man, lord, man,
male, master, mister, old man

OTanyarTes 3HAYEHUAMH WIN IIOMeTaMu 25

3. I'eniepHo-MapkupoBaHHas Jiekcuka B CMU
|Gender-specific vocabulary in mass media]

Ananmn3 MarepuanoB snekTpoHHBIX CMU CIHA u BenukoOpuTaHMM TO3BOJUI BbI-
SIBUTh YaCTOTHOCTb YNOTPEOIEeHNUs HEUTPaJbHON U CTUIMCTUYECKH MapKUPOBAHHOM JIEKCUKU
B 3aBHCHMOCTH OT JUATOMUYECKOTO BapHaHTa aHTIIMKUCKOTO S3bIKAa U KaTETOPUH MPECChl — «Ka-
YECTBEHHON» WJIM «HomyisipHoi». [Ipecca npennaraer npumepsl peaabHOro pedeynorpedne-
HUSl TEHJIEPHO-MApKUPOBAHHBIX S3BIKOBBIX EIUHUI] U HEpPeAKO 0003Ha4aeT COBPEMEHHBIC
TEH/ICHLIMN MX UCMOJIb30BaHUS B aHIJIMIICKOM f3bIKE, MPEAYIPEkKAAs YUTATENIS O BOZMOKHBIX
TpaHuIaX U HOpMaxX OOpaleHus K JAaHHON KaTeropuu JIeKCUKU. OTCYTCTBUE €IUHUI] C KOMIIO-
HEHTOM «many» WM «Woman» 03HayaeT, YTO B IaHHOM KaTeropuu OHU HE BCTPEUAIOTCS.

Kareropusi crunucrudeckn HedTpaabHoil jJekcuku (89%). K nanHoil kareropun
OoTHOCUTCA 17 reHaepHO-MapKUPOBAHHBIX JIeKcuueckux enuuull (nanee — JIE), He umeronmx
cnoBapHbeIXx momeT: «bachelor», «boy», «boyfriend», «bride», «femaley», «fiancéy, «girly,
«girlfriend», «groomy», «housewife», «husband», «male», «many, «sir», «widow», «wifey,
«womany. Y HEUTpandbHOW JIEKCUKH MIUPOKUN AHMAra3oH HCIONb30BaHUS, MOITOMY OHa
BCTPEYAETCSI BO BCEX HOBOCTHBIX COOOUICHUSX M aHAMTUYECKUX CTAThAX, OCBEINAIOIINX IKO-
HOMHUYECKHUE, COLIMAJIbHbIC, MOMUTHUECKHE MPOOIEMbI, MEXIyHAPOIHbIE OTHOIICHHS, TEMbI
CIIOpTa, UCKYCCTBA U JINTEPATyPbl, PEJIUTUU U 1I0y-O13HECa.

Kareropusi nekcuku ¢ nomeroit «formal» («opuu.») (4,4%). I'ennepHo-mapkupo-
Bannble JIE ¢ manHO# momeToi vaie BcTpeuaroTcs: B KauecTBeHHOU npecce CIIA, yem B ka-
4ecTBeHHOU npecce BenukoOpurannu. OnHako MOTYT IPUOOpETaTh HOBbIE OTTEHKH 3HAYEHUS
O] BIUSTHUEM KYJIBTYpHOTO KOHTeKkcTa. Hampumep, cioBo «gentlemany» npakTH4ecKu HE HUC-
noJb3yeTcs ceronns B Marepuaniax CMU B kauecTBe oOpalieHrs K My>K4MHE WU I OI1Ca-
HUSl €ro BocNUTaHus M MaHep. Bcerpeuaercs nannas JIE B myOnukanusix, MOCBSILEHHBIX
JOKEHTJIbMEHAM TMPOILIBIX BEKOB, YTOOBI MOJYEPKHYTHh BHICOKUN PAHT U 3HATHBIA POJ MY>K4HU-
Hel. Tak, B crarbe 2023 roma B razere «The New York Times» «A Classic of Golden Age
Detective Fiction Turns 100» — 'Kitaccuky 1eTeKTUBHOM JIuTepaTrypsl 30JI0TOTO BEKa UCTIONHS-
etrcst 100 net' — peusb unét o nucarensuuiie Joporu JIu Caitepc. ABTop Marepuana ONUCHIBAET
nepcoHaxka e€ JeTeKTUBHOTo poMaHa « b€ Teno?» jJopaa YuM3u kak 00pa3ioBOro JKeHTIb-
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MeHa, HaJIeJIEHHOTO HEeTUITMYHBIMHU ISl TaHHOM KaTeropuu My>K4uH yepTamu. HencnpaBumblit
MeuTareslb 1 POMAHTHK, OUYeHb KHUBOH U obasTenbHblid [Tutep Yumsu coBceM He MOXOIHI HA
YeJI0BeKa, MOJIHOCTHIO MOTPYKEHHOTO B CBOM BHYTpeHHUU Mup: «Instead of being a cautious
introvert, he was lively and charming, with a “long, amiable face”» — 'Bmecto Toro, 4Tto0n!
OBITH OCTOPOXKHBIM MHTPOBEPTOM, OH OBLT KUBBIM M 00aATEIbHBIM, C «VIMHHBIM APYKEITI00-
HeIM JUIIoM»'. [locre Toro, kak Caiiepc nepecrana nucarb ASTEKTUBHYIO JUTEPATYpy, CO3/IaH-
HBII €10 OpPUTMHANIbHBIA 00pa3 paccienyloliero CIOXKHbIE MPECTYIJICHUs IKEHTIbMEHA
MIPOJIOJIKAI MOSBIIATHCS B IUTEPATYPE HOBBIX TTOKOJICHUH.

B crarpax «kadectBeHHOU mpecchb» BemmkoOputanuu u CIIIA wHOTAa mpOTHBOMO-
CTaBJISIIOTCS IOHATHS «character actress» (XapakTepHasi akTpuca) U «ingenue» (MH)XEHIO), IPU
9TOM TMOCJEqHEee MPUOOPETAaeT KOHTEKCTYyallbHO-00YCIOBICHHYIO OTPHUIATEIbHYI0 KOHHOTA-
1110, KOTOpasi orpaHnyuBaet ero ynorpednenue 8 CMU. B nmybmukanuu 2023 roga «For ‘Last
Tango’ Actress, the Ugly Aftermath of Notoriety» — '[{nst aktpucel «IlocmeaHero Tanro» —
YPOUTUBBIE TIOCTIECTBUS YPHOH ClIaBbl' aBTOP MOAYEPKUBACT, YTO PO «HHXKEHIO» TPOCIIaB-
JSIFOT KPacoTy, MOJIOJIOCTh U MPUBJIEKATEIbHOCTh — 32 9TUM 00pa30M HHUKTO HE BHIUT yMa U
CrocOOHOCTEH JEBYIIEK, a 0 MEPe B3POCIEHUS, 1 OCOOCHHO CTapeHHUsI, KapPhEPHBIE BO3MOXK-
HOCTH aKTpUC yMeHbIaTcsa. CIoBo «ingenue» OTpakaeT CTEPEOTHUIIbI TOBEICHUS U BHEIITHO-
CTH, KOTOPbIE MOTYT HETaTUBHO BIIHSTH Ha IOJIOKECHUE JKCHIIUH B OOIIECTBE, TIOATOMY aBTOPHI
cTareit u30eraroT ero yrnorpedaeHus Kak crocoda XxapakTepu3alui NpeacTaBUTeIbHUIL cabo-
ro nosna. VICKIIroueHne COCTaBISIOT IUTAThl WM MyOMUKalMy Ha TeMy (peMHHM3MA, Te J1aH-
Hasl JIEKCUYecKasi eTUHUIA KPUTUKYETCS €ro CTOPOHHUKAMH.

CnoBo «mademoiselle» Toxe oTHOCUTCS K (hOPMATBHOM JIEKCHKE, OJHAKO PEIKO BCTpe-
ygaetrcs B CMU. [Ipuunny Hu3Kol yactotHocTH yrorpednenus JIE o0bsicaser crarbs 2012 roma
B «The Guardian» c 3aromoBrkoMm «Madame, Mademoiselle: in France these are about sex, not
respecty — 'Manam, MasieMyasenb: Bo OpaHIMK 5T clioBa 0003HAYAIOT MMOJI, a HE BEXKIUBOE 00-
pamenue'. JlaHHBIC SI3BIKOBBIC €AMHHIIBI, KaK MOAYEPKUBACT aBTOP Marepuasa, CErOIHs yKa3bl-
BAIOT HE CTOJIHKO Ha MOJIOKEHHE KEHIIUHBI B O0IIECTBE, CKOJIBKO Ha €€ CeMEHOe MOJIOKEHUE, —
OIIMHOKasi OHa WM 3amykeM. B crarbe «‘Mademoiselle’ Exits Official France» B rasere «The
New York Times» — '«Maznemyasenb» nokuaaeT odunpanpayo OpaHIyo' aBTOp MOTYEPKUBACT,
YTO CJIOBO «MaJIeMya3elb)» YKa3bIBAaeT HA «CEMEHHOE MOJIOKEHNE) JKEHIIMHBI, TOI/IAa KaK CJIOBO
«MeChe» MPUPABHUBACTCS K CIIOBY «C3p», M03TOMY BO DpaHIuu ObUIO MPUHSTO PEllIeHUE He HC-
TMOJTb30BaTh JAHHYIO JIEKCHUECKYIO €IMHUIYY B O(HIMAIBHON TOKyMeHTauu. Pemenue oTpasu-
JIOCh HE TONBKO Ha O(UIMATIBHO-IENOBOM cTuie peun Bo @panuuu, HO U Ha npecce CHIA u
BenukoOpuranum — coBo peako ymorpednsercs B cerofgus B marepuasniax CMMU, 3a uckimoue-
HUEeM 1uTaT B myonukanusx. Hampumep, B cratbe «The New York Times» 2018 roga «Hubert de
Givenchy on Audrey Hepburn» — "HFO6ep ae XXusanmm 06 Onpu XenbepH' aBTOp MPUBOIUT CIIO-
Ba U3 UHTEPBBIO ¢ (PpaHITy3CKUM MOAEITLEPOM, U CI0BO «mademoiselle» (Magemyasenb) mosBIs-
eTcsi TOJBKO B KOHTEKCTE ero pacckasa: «Mademoiselle ... 1 can’t make you clothesy —
'Manemyaszesnb, ... s He MOTY CHIUTh BaM ofeKay'. Takum 00pazoM, B COBPEMEHHBIX CTaThsX Ka-
YeCcTBeHHOH mpecchl «mademoiselle» mpakTH4ecKu He UCTIONB3YETCs, 32 UCKIIIOYCHUEM CITyYacB
LUUTUPOBAHUSI YY>KOM PEUM MJIM KOMMEHTUPOBAHUS ATUMOJIOT U WM CeMaHTUKU aHHo# JIE.

Kareropus jiekcuku ¢ nomeroii «slang / informal» («cjeHr / HeopuumnaJILHO-/1e-
JI0BO#l cTHib») (3,4%). I'ennepHo-mapkupoBanHble JIE ¢ 1aHHON MOMETOM BCTpPEYAIOTCS B
OpUTAHCKOW Tpecce yaile, YeM B aMEpUKAHCKOHM, MPUYEM Topasfo pexe — B IMOMYJSPHOM.
B crarbe «The Guardian» 2021 roga «Dude, the patriarchy messed up my life — and yours
too» — "UyBak, marpuapxar HCIIOPTHII MOIO JKU3HBb — U TBOIO TOXKE' — aBTOp PacCKa3bIBaeT o (e-
HOMEHE MaCKyJMHHOCTH U O TOM, KaK CBSI3aHHbIE C HUM IPEICTaBICHUS JIOACH BIUSIOT Ha MYX-
yuH. CnoBo «dude» (4yBak) ynmoTpeOsieTcsi He TOJIBKO B 3ar0JIOBKE, T7I€ OHO MCIIONB3YeTCs IS
MMUTALUHU TPUBBIYHOTO ¥ TUIIMYHOTO OOpaIlleHus] My>KYMH JIPYyT K JAPYTY, HO U B CaMOM CTarhe:
«As I grew up, I felt compelled to shift into Dude Mode when I met other young men» — Tlo
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Mepe TOTo, KaK s pocC, s UyBCTBOBAJ ce0si 00S3aHHBIM MEPEXOINTh B «PEIKUM MYKHKA», KOTIA
BCTpeYasl Ipyrux Monoasix Jronei'. CnoBocoueranue «Dude Mode» — 3akpernnéHnblii B o0111e-
CTBE OTPUIIATEIHHBIN CTEPEOTUIT O JDKEMACKYIMHHOCTH. «PeXuM MyKHKa» TpennoiaraeT Mu-
HUMaJIbHYIO YS3BUMOCTh U MaKCHUMAJIbHYIO Pa3BSA3HOCTb, KOTOPbIE MAPHU JIEMOHCTPUPYIOT IO
OTHOIICHUIO JPYT K Jpyry. Tem cambIM aKTyalnn3upyeTcss He TOJIBKO CEMaHTHUYECKOE MPOTHBO-
MOCTaBIICHUE MEX/y Pa3HbIMH 3HaUeHUsIMU ci1oBa «dude» (4yBak) B IBYX CJIOBapsiX, HO U OTIIH-
Yre MEKIY TOBEICHISCKUMH CTEPEOTHITAMH, KOTOPBIE OHO OOBEKTHBUPYET.

JIE «lad» (mapens) yanie ynorpebnsercs B Oputanckux CMU, He3aBUCHMO OT HX CTa-
tyca (71,2%). CnoBo umeer nomery «chiefly British» (mpeum. 6purt.), u naunnas ¢ 2013 roxa,
B razete «The Guardian» mosBHIOCH OOJBIIOE KOJWYECTBO IMyOIMKAIIMN, 3aTpardBaIONIAX
npobniemsl, cBsi3aHHbIe ¢ GeHomeHOM «lad culture» («kymbrypa mapaei»). «Kymerypa map-
HEi» — ATO KOJUIEKTUBHOE IpyOoOe WM >KEHOHEHABUCTHHUUYECKOE MOBEICHHE MOJOIBIX MYK-
YHMH, 0COOCHHO CTyAEHTOB yHHBepcuTeToB. Hampumep, B crarbe 2013 roma «Is 'lad culture'
causing a surge in student feminist societies?» — 'TIpoBonupyer M «KyJIbTypa MapHen» MosIB-
JICHUE CTYACHUECKUX (PEMUHUCTCKUX OOLIECTB?' — FOBOPUTCA O TOM, YTO «KYJIBTypa MapHei»
MPOHU3BIBAET BCE ACMEKTHI CTYIEHUYECKOM KU3HU, MOATOMY >KEHIIIMHBI MBITAIOTCS OOPOTHCS C
CEKCU3MOM TIOCPEICTBOM OOBEIMHEHUS B CTyACHUECKHE (DEMUHUCTCKUE COOOIIECTBA.

JlanHoe 3HaueHue cioBa «lad» Tak ke akrtyanmsupyercs B cratbe 2013 roma «Lad
culture: just say no...» — '«Kynerypa mapHei»: MpoCTO CKaKu «HET»...', KOTopas MPU3bIBAET
BBICKA3bIBAThCSI IPOTUB «KYJBTYpPbl MapHE», KOTOpas pacHpoCTpaHseT UIEH JHKEMACKyJIHH-
HOCTH, BBIPQKAIOIIMECS B TBIHCTBE, HEMPHEMIIEMBIX IIIyTKaX, CEKCYaJIbHBIX JIOMOTATEINb-
CTBaX, a TaK)Ke TMOIMBITKAX 3aCTaBUTh JIEBYLIEK 3aMONYaTh HA 3aHATHUAX B YHUBEPCHUTETE.
BaxHbpIM 3aMeuaHUEM aBTOpA CTATHH SIBISIETCS TO, YTO camo cloBO «lad» He BBI3BIBAIIO paHb-
1€ OTPUIIATEIbHBIX acCOLMAIMi y HOCUTEeNeH s3bIka, modToMy genomer «lad culture» Tsxe-
JO BOCHpUHUMATh BCephe3. Korma-to oObdHOE CI0BO MpUOOPENI0 HOBBIE OTpHUIATEIHHBIC
SMOLIMOHAJILHO-OIICHOUHbIE KOHHOTALIMHU, CBA3aHHbBIE C MPOOJIEMON 3amyruBaHUs KEHIIUH U
COBPEMEHHOTO CEKCU3Ma, U (PaKTUIECKH MEPEIIO B Pa3psi/l CHIPKEHHOM JTEKCHKH.

JIE «tomboy» (1eBUOHKa-COpPBAHEI[) CETOIHS MPEUMYIIIECTBEHHO UCIIONB3YeTCsl aBTOpa-
MH B CTaThSIX-PACCYKICHUSIX, B KOTOPBIX pACCMAaTPUBAETCS CaMO TIOHATHE «tomboy», a Tak ke
MHEHUS U TUCKyccur Ha 9Ty TeMy. B razere «The New York Times» B cratbe 2015 roma « Why
Can’t We Just Let Girls Be Girls? Readers on the Term ‘Tomboy’» — Tlouemy Mbl HE MOXKeM
MIPOCTO MO3BOJIUTH JIEBOYKAM OBITh AeBoukamu? YnTarenn o TEPMUHE «JI€BOYKA-COPBaHEI»' CO-
OpaHbl MHEHUS TIOAMUCYUKOB O (heHOMEeHe (DEMHHHOCTU. B 310Xy MEHSIOMMXCSI TCHICPHBIX
HOPM TOHATHE «TOMOOID» ycTapeno B Ia3axX M3laresiel, MapKeToJoroB u poxutenei. Hekoro-
pBIE YUTATEeNN OBUTH PaJIbl TOMY, YTO TaKOW SIPJIBIK HAKOHEI-TO MCYE3aeT, APYTHE K& BhIPA3UIIN
HOCTaJIbIUIO 110 CJIOBY, OIUCHIBAIOIIEMY UX FOHOCTb.

Kareropuss Jexcukm ¢ mnomeroir «old-fashioned» («ycrap.») (2,6%). JIE
«dandy» (nennun) yame ucnoinb3yercs B kadectBeHHOM npecce CHIA (64%) u ynomuHaercs
CETOJHSI NPEUMYIIECTBEHHO B CTAThsIX, OMHCHIBAIOIINX W3MEHEHHUS B MOJEC — HampuMmep, B
nyomukanuu «The New York Times» 2018 rona «The Dandy Is Dead» — 'Jlennu Gosnbliie HeT',
WIN PacCKa3bIBAIOIINX O 3HAMEHHUTHIX JTMYHOCTIX MPOHUIbIX BekoB. B crarbe «The New York
Times» 1884 roma «The Dandy» — '/lenau' MOXKHO TPOYNUTATh, KAaK U3MEHUIOCH C TEYCHHEM
BpeMeHH JaHHoe ciioBo. [locne 1825 romga oHo mepecrano 0003Ha4YaTh YEIOBEKa CMEITHOTO U
JIOCTOMHOTO MPEe3peHUst U3-3a €r0 «IMO-KEHCKID) MOBBIIIEHHOTO BHUMAHUSA K CBOEMY BHEIIIHE-
My BUJIY, © Ha4ajo MPUMEHSTHCS K TeM, KTO ObLT OATSHYT, ONPSITCH U TIIATEIILHO O/ICBAJICS B
COOTBETCTBUU C MOJIOM TOTO BpeMeHHU. B coBpeMEeHHOM aHIIMIICKOM SI3BIKE 3a CIIOBOM 3aKpe-
MUJIACh MOJIOKUTENIbHAS KOHHOTAIMS, a B PECCe aBTOPhI UCIONB3YIOT €T0 B MaTepHaiax, mo-
CBSIIIEHHBIX BOMPOCAM MUCTOPUU KYIBTYPBbI.

WHuTepecHbIM TPUMEPOM  HCIIONB30BAHHS YCTapeBIICH JIEKCHKH C KOMIIOHCHTOM
«woman» B CMU MoXeT CIIy>KuUTh CIIOBO «Spinster», KOTOpoe B IEPEHOCHOM 3HAYEHUU — C OT-
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pHLIATEIFHON OLEHOYHOM KOHHOTALMEH — MepecTasio UCIOb30BaThCA aHIIIOTOBOPSIINM COO00-
IIECTBOM ISl OMMCAaHUsI He3aMy>KHEH KEeHIIMHBL. BONBIIMHCTBO cTareil co CJIOBOM «spinster
OBbUTH HAIMCAHBI, KOT/A CJIOBO €I HE CUNTAIIOCH YCTAPEBILUM U, TeM 0ojiee, 0CKOPOUTEITbHBIM.

B 1888 rony B razere «The New York Times» Oblna omy0nukoBana ctarbs «Glorified
spinsters and bachelors» — TIpocnaBneHHbIe CTapble EBBl U XOJIOCTIKH', BBIpaXKaroIas Hera-
TUBHOE OTHOUICHHE K JKEHIIMHAM, KOTOPbIE CUUTAIOT ce0si CaMOAOCTAaTOUYHBIMU U HE XOTST BBI-
xomuTh 3amyk: «As for “the Glorified Spinster,” we decline to think her glorified at all» —
"YT0 k€ KacaeTcs «IpPOCIaBICHHON CTapol JEBbI», TO Mbl BOOOIIE OTKA3bIBAEMCS CUUTATh €&
npocnasieHHo'. [To MEHeHHMIO aBTOpa MyOIUKaIMK, CTPEMIICHUE KEHIIMHBI K HE3aBUCUMOCTH
U, KaK CJEJICTBUE, OAMHOUYECTBY — MPOTHUBOECTECTBEHHO. W ueM sipue MposBIISETCS KelaHue
0CTaBaThCsl HE3aMY>KHEH, TeM OoJiee CTPAaHHOW OHA KaKETCS OKPYKAIOIINM.

Co BpeMeHeM OTHOIIEHHE K >KEHIIMHAM, KOTOPhIX HA3bIBAIOT «spinster», U3MeHseTcs,
u ToH myonukanuii B razere «The New York Times» cranoBurcs 6onee TepnumbiM. Hampu-
Mmep, B 1988 romy mosiBisieTcst crathst «Paying Homage To the Spinster» — 'OtnaBas n1anb yBa-
KEHUS CTapou JieBe', B KOTOPOIl YTOUHSETCS, YTO JTaHHOE MOHATHE YK€ yCTapeso U MepecTalo
OBITh CHHOHUMOM HECOCTOSITENHHOCTH B OTCYTCTBUS MH00BU. Ceromus CMU CIIA u Benuko-
OpuTaHUM W30ETar0T MCIOJIb30BAHUS CIIOBA «spinster» (crapas JeBa) MO OTHOIICHUIO K JKEH-
IIMHAM, XOTS COOTBETCTBYIOLICH OrpaHUYMTEIbHOW MOMETHI B cioBapsix HeT. MckiroueHue
COCTABIISIIOT MyOIMKAUKM HAa TeMy (PeMHHU3Ma, B YACTHOCTH, HEAOIYCTUMOCTH YHOTpeOIeHUs
BBIPAXKEHUS «CTapasi 1IeBa» B COBPEMEHHOM peyu.

Kareropus jiekcuku ¢ nomertoii «offensive» («opan.») (0,4%). Hecmorps Ha Tpaau-
LIUOHHYIO JUTSl «Ka4EeCTBEHHOM MPEecCchD» MPUBEPKEHHOCTH JIMTEPATYpPHOIl HOpME, JKypPHAIIUCTHI
YIOTPEONISIOT JISKCHYECKUE SIUHUIIBI C MTOJ00HBIMU ITOMEeTaMu, HauuHas ¢ 1851 roma u 10 Ha-
CTOSIILIETO BpeMeHu. B kauecTBe mpumepa npuBenéM HCIoIb30BaHKEe JekceMbl «bastard» (Hero-
11, yOnmronmok) B 3aronioBke M Tekcre crarbu 2023 roma «We knocked the bastard off» (Mer
MIPUKOHYMIIM 3TOTO yOimonka) B razere «The Guardiany». [{uTupys cioBa M3BECTHOTO aJIbITUHU-
CTa O €ro ONbITE TOKOPEHUsI DBepecTa, aBTOp yMOTPeOsieT TaHHYIO S3bIKOBYIO SMHUILY C IIe-
JbIO TIOBBIIICHUS SKCIPECCHUBHOCTH BbICKa3biBaHMA. CHMKEHHAasl JIEKCHMKA B COYETaHUU C
¢dpazoBbiM maroniom «knock something off» — 'mogOuTe, cOUTH' — BBI3BIBACT y ajnpecara UHTE-
pec Omaromapsi He XapakTepHoMy Uit «kauecTBeHHbIXx» CMU mpecchl peructpy, TeM cambiM
YBEJIWYMBAasi, HECOMHEHHO, ITAHCHI Ha MPOYTEHUE CTaThH, YTO OOBSCHIET HETPAIUIIUOHHBIA IS
JTAHHOM KaTeropuu Mpecchbl BEIOOP JIEKCHUECKOM €AMHUIIBI C TOMETOM «OpaH.».

Kareropusi nekcuku ¢ nomeroit «literary» («aurepar.») (0,2%). Cnosa ¢ nomeroit
«KHIKHAsl JIKCHKa) BCTpedaroTcs yaiie B kauecTBeHHOM mpecce CLIA (6onee 30%) u oueHb
penxo ucnoib3yrorcs B nomyisapaoit npecce CILIA u BemuxoOputanun. B razere «The New
York Times» cioBo «dowager» (B0Ba), HalprUMep, UCTIOIB30BaTI0Ch B XX BEKE B COOOIICHUIX
00 yXyAILIEHUH 310POBbSI OBJOBEBILINX apPUCTOKPATOK, a Tarke B Hekpornorax: «COUNTESS IS
A SUICIDE.; Former Honor Maid to Russian Dowager Empress Drowns» — TPA®WHA T10-
KOHUYMJIA C COBOI.; BriBmas dpeiimaa BIOBCTBYyIOLIEH MMIIEpaTpuibl Poccnn yTomy-
na' (1920) wm «Dowager Duchess of Roxburghe dies; New York Heiress Was a Close Friend of
King George V and Queen Mary» — "VMmepna BaoBcTByrommas reprorutsi PokcOyprekast; Hacnen-
nuta Hero-Mopka Gbuta Gruskoit moxpyroii kopost [eopra V u koposesst Mapuu' (1937).

Jlexcuueckas enununa «demoiselle» (Magemyasenb), 0003HAYArOIMIAs MOJOAYIO Jc-
BYLIKY, Yallle UCIOJIb3yeTCsS B aMEPUKAHCKOW KaueCTBEHHOM Mpecce, a B MOMYISIPHOM Ipecce
CIIA wn BennkoOpuTaHu# HE BCTPEUACTCS COBCEM. TakiKe CIIOBO OTCYTCTBYET B OPUTAHCKOM TOJI-
koBOoM cioBape «Cambridge Dictionary», 4To orpaHHYMBAET apeall €ro UCTIOB30BaHMs aMEpUKaH-
CKMM BapHaHTOM aHmickoro s3bika. B rasere «The New York Times» crmoBo «demoiselle»
MPEUMYIIIECTBEHHO BCTPEUAETCS B Marepraliax, oTHocsmuxcs k nepuony 1870—-1990-x ronos. Ha-
npumep, cratbst «The Holidays. Among the Jewelers» — 'Tlpa3nauku. BeiOop 1oBenMpHBIX Togap-
koB' 1873 roma mocesieHa BBIOOPY POXKICCTBEHCKHX IOAAPKOB M, B YaCTHOCTH, FOBEIUPHBIM
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W3JIeNMSM, TIOTOMY 4YTO Ka)K[as JKCHINMHA, 10 MHEHHMIO aBTopa, OyIeT UM paja: «... every
demoiselle burns with the desire to adorn herself with her first brooch and ear-rings» — "kaxxnas ma-
JIeMya3ellb TOPUT JKEJITAHUEM YKPACUTh Ce0st CBOCH TIEPBOM OPOIIBIO M CephraMu'.

EnuHcTBeHHOM JIeKCHYecKkor eauHulield ¢ momeTon «literary», BcTpedaronieics vaiie
B KaueCTBEHHOM npecce BenukoOpuranuu, craio cinoBo «maiden» (aesa). B craree 2000 ro-
na B «The Guardian» «Travels with maiden aunts» — 'TlyTemecTBus ¢ He3aMy>KHUMH TETYIII-
KaM{' TOBOPHUTCS O TOM, YTO YMCJIO HE3aMY>KHHUX MOXKWIIBIX JKEHIIMH B BpuTaHuu cHkaeTcs:
«Maiden aunts are dying out. Not from old age, but as a species» — 'He3amyxkHue TeTymku
BEIMHpatoT. He ot crapocty, a kak Bun'. [Ipu 3TOM, 0 MHEHHIO aBTOpa, OOIIECTBY HEOOXOU-
MO TepecTarh acCOIMUPOBATh UX C TPYOBIMU CTApPbIMU JI€BAMH WM JyMaTh O MOKUJIBIX He3a-
MY>KHUX KEHITMHAX KaK O «KJIOHAX MHCC Maprum — mepcoHaxe NeTeKTuBoB Aratel Kpucrwy,
SIBIISIFOLLEICS] CTEPEOTUITHBIM 00Pa30M CTapoii JEBBI.

4. CpaBHenue pe3yabraroB [Comparing the results]

OO0rm1ee KOMMYECTBO TeHICPHO-MAPKUPOBAHHBIX SI3IKOBBIX €TUHHUII, BHISIBICHHBIX B CJIO-
Bapsix «Merriam-Webster» u «Cambridge Dictionary», cocrasisietr 87. KonmndecTBo ¢10B ¢ COB-
MaIaloIMMy 3HaYeHusIMH — 19 (22%), uMeroT omnurs B TOJKOBAaHUU U ynorpebnenun — 51
(59%), oTcyTCTBYIOT B OpUTaHCKOM BapuaHTe aHDIUICKOTO s3bika — 17 (19%). Takum oOpazom,
oty 80% JEKCUKH, MPECTaBICHHON B TOJKOBBIX CIIOBAPSX JBYX TUATOMUYECKUX BapUAHTOB
AHITIMICKOTO SI3bIKa, HE COBIMAAET M0 TEM WJIM WHBIM MTapaMeTpaM — OTIMYAIOTCs 3HAYSHHUS, TI0-
MeThl, cdepbl ynorpedieHus. boinplnyio yacTh IeHIepHO-MAapKUPOBAHHOM JIEKCHKH, KOTOpas
BcTpeyaetcs B npecce CLLIA n Benukobpuranuu, HaunHast ¢ 1851 roga, cocTapisioT clioBa, He
HMMEIOIIUE CTUIIMCTUYECKUX CIIOBapHbIX noMmeT (89%). HamonHseMocTh Kareropuii reHaepHo-
MapKupoBaHHOM Jiekcuku B CMU (B aOCOMIOTHBIX €IMHUIIAX ) TIPEICTABICHBI B TA0IHLIE 3.

CnoBa ¢ momeroii «formal» 3aHUMAIOT HE3HAYUTEIBHYIO JIONIO T€HIEPHO-MapKUPOBAaH-
HBIX €IMHUII, KOTOPBIE UCTIONB3YIOT aBTOpHI TekcToB CMU. B KauecTBe KiTtoueBBIX OBLIN BBIJE-
JeHbl JiekceMbl «gentlemany», «madamy» (4,4%). bomnbliryio 4acTh reHaepHO-MapKUPOBaHHBIX
JIEKCHUYECKHX EWHHUII C TAHHOW TIOMETOH COCTABIISIFOT CJIOBA-O0pAIICHHS WITH CJI0BA, YKa3bIBAKO-
I1e Ha COIMAJIbHBIN cTaryc yenoBeka. HecMoTps Ha TO 4TO 3a HUMHU 3aKperuieHa CTUIMCTUYE-
CKasi loMeTa «0o(uIL.», aBTOPbl KAUECTBEHHBIX M3/IaHUM M30eraoT yrnorpeOieH sl HEKOTOPhIX U3
HUX (B 4acTHOCTH, ciioBa «mademoiselle»). Takue nekceMbl UMEIOT IEHOPATUBHYIO OLIEHOYHYIO
KOHHOTAIIMIO U 9aCTO CTAHOBSITCS MPEAMETOM MPOTUBOPEUUBBIX AUCKYCCUI O CBOEH CEMaHTHKE.
HckioueHneM CTaHOBUTCS LIUTUPOBAHUE UYXKOU PEUH B CTAThAX.

I'eniepHO-MapKUPOBaHHBIE CJIEHT W pa3roBopHas Jiekcuka (3,4%) UCIONb3yroTCsl He
TOJIKO B TIOMYJISIPHOW Tpecce, HO U B «kadecTBeHHOW». B «The Guardian» BbIsIBIEeHO camoe
OO0JBIIIOE KOJMUYECTBO CITy4YaeB yMOTPEOJICHUS TAaHHOW KaTeropuu JISKCUKH, YTO MOXET CBUE-
TENILCTBOBATh O JKEJIAHWH KYPHAIMCTOB IMPUBJIEYh BHUMAHUE YHMTATENICH K CBOMM Marepuaiam
3a CYET MOBBIIIECHHST YKCIIPECCUBHOCTH T'a3€THOM peur. B KauecTBe KITFOYEBBIX SI3BIKOBBIX €[TH-
HUII TaHHOM KaTeropuH JIEKCUKH BhIZeneHbl «blokey», «buddy», «dudey, «lady, «fellow», «guy».

['oBOpst 0 MpUYHMHAX PACTIPOCTPAHEHHUS CIIEHTa B COBPEMEHHOM aHITIMHACKOM SI3BIKE, BaXK-
HO YTOYHHTH, 4TO UMeHHO CMMU cTanu miaBHbIM (pakTopoM, 00yCIaBIMBAIOIIMM PACTYIILYIO TO-
MYISAPHOCTh JAHHOW KaTerOpUU JIEKCUKH. 3aMETUM, YTO MCIOJIb30BAaHHE aBTOPAMU CTaTeil CIOB
¢ mometamu «slang / informal» (cyieHr / pasr.) co3HaTensHO, HAMPABIEHHO Ha TO, YTOOBI C/IEaTh
W3JIOKEHHE MaTepHrala Oosiee KHUBBIM, HAIVISTHBIM, SMOIIMOHAIBHBIM, TPUOTMKEHHBIM K Pa3ro-
BOPHOI1 peun, /U1 KOTOPOM Takasi JISKCHKa SIBJISIETCSl €CTECTBEHHOM M IIPUBBIYHOM.

EnuncTBeHHBIM CiOBOM C momeToit «Opan.» (0,4%) crano «bastard», koropoe HaMHOTO
Yalre BCTPEUaeTcsl B «KaueCTBEHHOM Mpeccey, 4eM B «IOomyssipHOi». Hanbomnbiee kommyecTBO
MIPUMEPOB C JaHHOW JiekceMoi ObwI1o BbIsBIEHO B razere «The Guardian», uto oOycrnoBieHo,
HECOMHEHHO, IOTNBITKAMU aBTOPOB NPHBJIE€Yb BHUMAHHE YUTATENs K MaTepHaly HOCPEACTBOM
WCTIONT30BAHUS JICKCUKH CHIDKEHHOTO PETHCTpa, HEXapaKTEPHOTO /IS «KaueCTBEHHOM TIPECCHI».
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I'ennepro-mapkupoBanHas Jekcuka ¢ mometon «old-fashioned» (ycrap.) (2,6%) Tarxxke
PEIKO BCTPEYAETCsl B COBPEMEHHBIX CTaThsIX aHMIOsI3bIYHBIX CMMU. Vcnons3oBaHue Takoi Jek-
CHKH TIPOTUKTOBAHO TEMOH MyOJMKAIIMK — TO HAIIMOHAJIBbHAS HCTOPHS M KYJIBTypa, U3MCHEHUS
B JKM3HU COBPEMEHHOTO O0IIEeCcTBa, 00CYX/IEHHE BOMPOCOB SI3BIKOBOM MOMUTUKYU U Ap. B kaue-
CTBE KJIFOYEBBIX CJIOB JAHHOW KaTe€ropuu JIEKCUKH ObLIH BhIAENeHBI «dandy» 1 «spinster.

Jlexcuueckue equHUIBI ¢ mometoil «literary» (0,2%) HCTIONB3YIOTCS B pa3IMUHBIX CTa-
ThAX KaueCTBEHHOW TPECCHI PEXKE CJIOB C JAPYTUMH CIOBApPHBIMHU MOMeTaMu. B mormynspHoit
npecce KHIDKHAsS JIEKCHKA MOYTH HE UCIOJB3YeTCsl, MOCKOJIbKY €€ PETUCTP HE COOTBETCTBYET
XapakTepy M3JIokKeHus HHPopMmanuu B qaHHOM Buje CMU. B kadecTBe KITFOUEBBIX SI3IKOBBIX
enuHuIl ObUTH BhIETeHbI «maideny, «demoiselle», «dowager.

Taonuma 3. Kareropuu reHaepHo-MapKupoBaHHoii jJekcukn B CMHU
[Table 3. Categories of gender-labeled vocabulary in the media]

CMMU Beauxodoputanuu CMHU CIIA

Jlekcuyeckue eTMHUIBI ¢ MOMeTOii «offensive» (ockopOuTeIbLHBIE)

«The Guardian»: 11400 «The New-York Times»: 3270
«The Sun»: 449 «BuzzFeed Newsy: 425
11849 3695

Jlekcnueckue enmHUIbI ¢ omMeTol «slang/informal» (ciaenr)

«The Guardian» 1563412 «The New-York Times» 710555
«The Sun» 162200 «BuzzFeed News» 61450
1725612 772005

Jlekcnyeckue eInHULBI ¢ momeToii «old-fashioned» (ycrapeuiue)

«The Guardian» 7416 «The New-York Times» 7997
«The Sun» 2297 «BuzzFeed Newsy» 125
9713 8122

Jlekcuyeckue eqTMHUIBI ¢ moMeToil «formal» («odui.»)

«The Guardian» 802460 «The New-York Times» 875235
«The Sun» 162604 «BuzzFeed Newsy» 22275
965064 897510

Jlexcnueckue eqMHUIBI ¢ TOMeTol «literary» («inrep.»)

«The Guardian» 43864 «The New-York Times» 28260
«The Sun» 4093 «BuzzFeed News» 260
47957 28520

Marepuanst CMU cBugeTensecTByoT, 4To Hekotopble ['MJI, He uMeroe CTUINCTH-
YECKUX MOMET B CJIOBApAX, CEroJHs MPUOOPETAIOT MO BIUSHUEM SKCTPAIMHTBUCTUYECKOTO
KOHTEKCTa HOBbIE, OTPULIATEIbHBIE IMOIMOHAIBHO-0LIEHOUHbIE KOHHOTaluu. KoHHOTanum He
OTPaHUYUBAIOT UCMOJIb30BaHUE JAHHON KaTEerOPUU JIEKCUKH B PEUYH, HO JIOJIKHBI YUUTHIBATHCS
B npouecce nepesona. K uncny takux JIE moxxHo otHecTn ciioBa «dude» u «lady.

[Tomy4yeHHble JaHHBIE MO3BOJSIIOT CIENarTh BBIBOA O TOM, YTO aBTOpHI TekcToB CMU
CHIA u Benukobputanuu n30eraroT yrnoTpeOaeHHs JH0ObIX CIOB C KOMIIOHEHTOM «womany,
€CJIM OHM MOTYT OBbITh BOCHPUHSTHI KaK OCKOPOUTEbHBIE TI0 OTHOIIEHHIO K >KEHIIMHE, HE3aBU-
CHUMO OT TOI'0, €CTb JIU COOTBETCTBYIOIINE ITIOMEThI B TOJKOBBIX CJIOBAPSIX. SI3bIKOBBIE €IMHHIIBI
«spinster», «mademoiselley n «maiden» NMpakTHYECKU HE BCTPEUAOTCS CETOMHS B ITyOITMYHON
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peuH, MOCKOJIbKY TPAHCIUPYIOT OTPUIIATEIbHBIE TEHACPHBIE CTEPEOTHUIBI, U TAKKE HE JOJKHBI
OBITh CTIOJIL30BAHBI B TIPOIIECCE MEPEBO/IA, B YACTHOCTH, C PYCCKOTO HA aHTITMICKUIN SI3BIK.

5. 3akmouenne [Conclusion]

B xone uccnenoBanust ObLIM BBISBICHBI CXOJICTBA U OTJIMYUS B CEMAHTHKE T€HIEPHO-
MapKUPOBAHHBIX SI3BIKOBBIX €IWHUI] C KOMIIOHEHTOM «many / «woman» B THaTONMNYECKUX Ba-
pUaHTaxX aHMIMHCKOTO SI3bIKa — OPUTAHCKOM M aMEPUKAaHCKOM — Ha MaTepuaie TOJIKOBBIX OH-
naiin cnoBapeil «Cambridge Dictionary» u «Merriam-Webster Dictionary». 9Tu cxoacrsa u
OTJINYMS M03BOJISAIOT MOJYYUTh MPEACTABICHUE O TOM, KaKH€ T'€HJEpPHO-MapKUPOBAaHHbIE €11~
HUIBI ABISIOTCS MPEANOYTUTENBHBIMY, @ KaKHe — He)KeNaTeIbHBIMU, U MOTYT OBITh BOCIIPUHS-
ThI KaK OCKOPOUTEINIbHBIE B ITpOLiecce OOIIEHUS.

[TonyueHHble aHHBIE OBUIM HCIOJIB30BAaHbI Jjajiee B IPOLECCE aHalIM3a CTared JIeK-
TPOHHBIX BEPCUN MOMYJISIPHBIX W KauecTBeHHBIX razeT CIIIA u BemukoOpuranuu, mpoBeaeHO
ux cpaBHeHue Ha Marepuaine 100 crareld. b0 BBIABICHO, YTO OOJBIIYIO YaCTh MCIOJb3Ye-
Mmoii B mpecce CIA n BenmkoOpuTaHuM TEHAEPHO-MAPKHUPOBAHHOW JIEKCUKU COCTABIISIFOT
CJIOBa, HE MMEIOIME CTHIIMCTUUECKHUX CIOBapHbIX nmomeT. CroBa ¢ mometoil «formal» ncromns-
3yIOTCSl aBTOPAaMH KaK B COBPEMEHHBIX, TaK M B CaMbIX PaHHUX MyOJMKAIMSIX KaueCTBEHHOU
IIpecchl, TOI/Aa KaK B MOMYJISIPHOM Mpecce Takue CJIoBa MCIONIb3YIOTCS peaKo. JlomycTumbiM Ha
CETOJHSIIHUN JIEHb SIBIISETCS MCIOJIb30BAHNE T'€HIEPHO-MAPKUPOBAHHBIX CIIEHTM3MOB U pa3-
TOBOPHOM JIEKCUKH HE TOJIBKO B MOIYJISIPHOM Mpecce, HO U B KAYECTBEHHOM.

CMU moarBepKIAlOT CTAaTyC TeHACPHO-MAPKHUPOBAHHOW JIEKCUKU C MOMETO «old-
fashioned» kak peako ucmonb3zyeMoit. OqHON W3 IPUYHH PEIKOTO YIIOTPEOICHHS SBISETCS TO,
YTO 3a4aCTYIO CJIOBA C JAaHHOM IMOMETON MOXKHO OTHECTH K Kareropuu «offensivey.

Jlekcnueckne eAMHUIBI ¢ TOMETOH «literary» MCHONB3YIOTCS B Pa3IMYHBIX CTAThAX Ka-
YECTBEHHOM IPECChl peXke CIOB C APYTUMH CIOBAapHBIMHU [OMETaMH, B MOMYJSPHOHN IMpecce
TaKHUE CJI0BA IOYTHU HE UCHOJB3YIOTCA. JlomycKaeTcs UCIOIb30BaHUE IeHIEPHO-MAPKUPOBAH-
HBIX JIGKCHYECKUX €IMHHII C TIoMeToi «offensive» kak B Ka4yeCTBEHHOH, TaK W MOIYJISIPHON
Mpecce B cyyae HUTUPOBAHUS Uy:KOM peyn.

Ceituac Takue JIE kak «mademoiselle», «spinster», «gentlewomany, «maideny,
«tomboy», «fishwifey», «ingenue» He COOTBETCTBYIOT TEHACHIIMHU K MOJIUTHIECKON KOPPEKT-
HOCTH, TIO3TOMY UX CJIeyeT h30erarb B MpoLecce MEKbA3bIKOBOM KOMMYHHUKAITIH.

I'enepHO-MapKUpPOBAHHAS JIEKCHKA BBINOJIHIET OPUEHTUPYIOLIYIO (DYHKLHIO B IPO-
Iecce BOCHPUATHS TEKCTa, OHA «COO00IaeT» NHPOPMALIUIO O TOM, KaK B COBPEMEHHOM aHTIIO-
S3bIYHOM OOIIECTBE PACHPEIENIAIOTCS TeHJEPHbIE pPOJM, KaKHe CJIoBa C KOMIIOHEHTOM
«many / «womany UMEIOT OIMHAKOBBIC 3HAYCHUSI B OPUTAHCKOM M aMEPHUKAHCKOM JTHaTONNYe-
CKHX BapHaHTaX aHIIMICKOIO s3bIKa, KAKME €IUHUIIbI OTCYTCTBYIOT B OJIHOM W3 BapHaHTOB,
KaKue OTJIMYAIOTCS CBOCW CEMaHTHKOW. 3HaHHME OCOOEHHOCTEHW ymoTpeOJeHus CIOB M 3a-
KPEIJIEHHBIX 3a HUMU OLICHOK OKa3bIBAETCS BAYKHBIM JJI1 MEKKYJIbTYPHOU KOMMYHMKAIUH,
oOecrieunBasi aJleKBaTHOCTb BOCIIPUATHS U UHTEPIIPETALMU PEUEBBIX COOOIIEHUI TpUHa/JIe-
YKAIIUM pa3HbIM JMHTBOKYJIBTYpaM S3bIKOBBIX JTUYHOCTEH.
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OnbIT aKyCTHYECKOI0 AHAJIN3A IBEHKUHCKOU MeCEHHOM Pevn.
Yacrs 1

AHHOTAIUA

B HacTosImelt cTaThe MpeACTaBIeH OIBIT aKyCTUYECKOTO aHaJI3a MEeCHU-MMIIPOBHU3AIMN OJHOTO U3 HIHOJIEKTOB (B
JKEHCKOM HCIIOJTHEHHH), OTHOCSIIIUXCSA K yCTh-HIOKOKHHCKOMY TOBOPY BOCTOYHOTO HAPEUHS IBEHKHICKOTO S3BIKA.
PaccMarpuBaroTCs Takue acTieKThI, KaK CPEIHUE 3HAYCHHS aKyCTHYECKUX XapaKTEPUCTHUK TIACHBIX (UTUTEIEHOCTD,
(hOpMaHTHBIEC XapaKTEePUCTUKH, HHTEHCUBHOCTb, KAYECTBEHHBIC MOMYIISIIIMK 3BYKOBOH BOJIHBI (JOIIOIHHUTEIBHbIC ap-
THKYJISIIAK)); 3BYKOBBICOTHBIE M3MEHEHHMs! ()OHAIMH IJIaCHBIX, BOKAJIbHBIE BCTABKH B COYETAHWH COIVIACHBIX, pac-
NEBHBIC IVIaCHbIE M aKyCTHYECKHE NPUEMBI BHYTPH HHUX, CO3JAIOIINE MYy3bIKaJIbHbIE d(D(GEKTHl B IBEHKHUHCKOM
HApOJHOHN TIEBYECKON TpaauIuu. Pe3ynsTarhl IEMOHCTPUPYIOT CIIEAYIOIINE OCHOBHBIE 0coOeHHOCTH: 1) Oomee mpo-
JOJDKATETbHAS UTUTEIBHOCTh TIIACHBIX, 00YCIIOBIICHHASI TUTIOBOH CIIOTOPUTMHYECKON CTPYKTYpO HareBa; 2) oria-
COBKa IIEPBOIO COINIACHOIO B JIBYWIEHHOM KOHCOHAHTHOM KJIacTEpe, Pa3pell€HHOM B CEPEAMHE 3BEHKHICKOIO
croBa; 3) O0MbIIas aMIUTMTYa 3BYKOBBICOTHBIX M3MEHEHMH roioca, 4)pa3HooOpasue MeNOIMYECKHUX KOHTYpPOB
(poBHBIE, INTMCCAHANPYIOIIME BOCXOASAIINE U HUCXOJIINE, BUOPHPYIOLIHE U MOP/ICHTOOOpa3HbIE), 5) aKkyCTHUECKUE
KOPPEJISITHl JIOTIOJTHUTENBHBIX apTUKY/SIUUH [VIacCHBIX (SMMIIOTTaM3alus, DIOTTaIu3auus (Msrkas, yMepeHHas,
xKEcTKas), hapuHTaTH3aIMs, paguKcaan3ays). Bce OHM ABISIOTCS pe3yabTaToOM pa3sHON BKIFOYEHHOCTH B PEUEBYIO
JIESITENIBHOCTh TOPTAHHOI'O U INIOTOYHOTO OTZEJIOB IIPU MCIIOIHEHUH aHATIM3UPYEMOI'0 MaTepHana.

KiroueBble CJIOBa: MCUC3AMONIHMIA S3bIK, SBEHKUICKUN sI3bIK, (DOHETHKA, IMECECHHAs Peub, TNIACHBIN, COTIACHBIM,
APTUKYIISIIIMOHHO-aKyCTHUECKUE XapaKTePUCTUKU

© Mopo3sosa O. H., Kpemirera B. A., Tupon E. JI., Ypreremes H. C. 2024

Jnst uurupoBanusi: Mopososa O. H., Kpemmesa B. A., Tupon E. JI., Ypreremres H. C. OmnpIT akyCcTHUECKOTO aHaM3a
IBEHKHICKOI ieceHHoi peun. Y. 1 // Teopermueckas u npukianaas muarBrcTiKa. 2024. Beim. 10, Ne 2. C. 93-106.

Olga N. Morozova!'™, Viktoria A. Kremleva2,
Ekaterina L. Tiron3, Nikolay S. Urtegeshev*
L2 Amur State University
Blagoveshchensk, Russian Federation
3 4Institute of Philology of the Siberian Branch of Russian Academy of Sciences
Novosibirsk, Russian Federation
morozova_olga06@mail.ru

Experience of acoustic analysis of Evenki vocal speech.
Part 1

Abstract
This article presents the data on an idiolect study by means of the acoustic analysis of a song-improvisation
(female performance) related to the Ust-Nyukzha variety of the eastern dialect of the Evenki language. A number
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of aspects were considered including average values of acoustic characteristics of vowels (duration, formant
characteristics, intensity, additional types of articulation), sound-pitch changes in vowel phonation, vocal
insertions in combinations of consonants, chanting vowels and acoustic techniques within them, creating musical
effects in the Evenki folk singing tradition. The obtained results demonstrate the following maijor acoustic
features: 1) longer vowel duration determined by the specific syllable-rhythmic pattern of the chant; 2) emerging
of vowel insertions after the first consonant of medial two-consonant clusters allowed in Evenki words;
3) a larger amplitude of pitch changes in the voice, 4) a variety of melodic contours (smooth, gliding ascending
and descending, vibrating and mordent-shaped), 5)acoustic correlates of additional articulations of vowels
(epiglottalization, glottalization, pharyngealization, radicalization) explained by the different involvement of the
parts of the larynx during the performance of the analyzed material.

Keywords: endangered language, Evenki language, phonetics, singing, vowel, consonant, articulatory-acoustic
properties
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1. BBeaenue [Introduction]

[lenue, wim BOKalIbHOE UCKYCCTBO, HapoAoB CeBepa yke€ J10JIroe BpeMsl MPUBIEKAET
ucclieioBaTenei, B ToM 4ncie (POHETUCTOB-aKyCTUKOB M STHOMY3BIKOJIOTOB. BokanbHas pedb
sBysieTcst (popMoil 3BYKOBOM peun, KOTOPOH, KaK M JII0OOMY JpyroMy BHJY pEUeBOIl J1esTellb-
HOCTH, CBOMCTBEHHBI ompenenéHHble ocoOeHHOCTH. [Ipu o0mem MexaHuzme 3ByKOOOpa3oBa-
HUSl MMEIOTCSI SIBHBIE OTIMYMS BOKAJBHOM peud OT OOBIUHOMW: crenu(puka aKyCTHYECKOTO
CTpOCHHUsI, OOJIBITIAsT aMIUIUTYAa PAaOOTHI TOJIOCOBBIX CBS30K, KOTOPAsl XapaKTepU3yeT YBEJH-
YEHHYIO MOIIIHOCTh M TPOMKOCTH 3ByKa, HaJTM4Ke JUIUTENbHBIX [IACHBIX, Pa3Hble 0COOCHHOCTH
TeMOpa, TMOCTOSIHHOE IBIKCHHE OCHOBHOTO TOHA W Psi/i JAPYTHX CHEIM(PUUECKHX CBOICTB
[Mopo3zos, 1977, 2008].

Crnenyer cka3arb, YTO HE BCE€ YIOMSIHYTBIE BbIIIE€ aKyCTUYECKHUE MMAPAMETPhl OTHOCSTCS
K MPOU3BOJILHBIM, YTO XapakTepHO AJsi 0ObluHOM peun. Hampumep, BapbupoBaHUE JINTENb-
HOCTH INIACHBIX 00pa3yeT pUTM, a MEJIOANEH BOKAJIbHOM pPedH BHICTYyMAaeT U3MEHEHHUE BBICOTHI
OCHOBHOTO TOHA. J[aHHbBIE MapaMeTpsl 3apaHee MPEONpPEAesIeHbl HOTHOM 3alUChI0 BOKAJIBHO-
ro NPOMU3BEACHHUA, a B CIy4yae HCIIOJHEHHUS] CEBEPHOW NMECHU-UMIIPOBHM3ALMU («UYTO BUXKY, O
TOM TI010») — TPaJUIMe HAPOAHOTO UCIIOIIHEHUSI.

K akyctrueckum OTIMYMSAM MECEHHOM pedr OT Pa3rOBOPHOU TAKXKE CIEAYyeT OTHECTU
pa3IMYHbIC BUABI MY3bIKAIBHBIX CTUIMCTHYECKUX yKpAIlleHUH, HampuMmep, BUOparo (cremu-
(uyeckoe CBOMCTBO IVIACHBIX, KOTOPOE OTCYTCTBYET B OOBIYHON pEUM), MOBBIILIEHHYIO MOJIET-
HOCTh (WMJIM HOCKOCTH) rosnoca u T. A. [PxkeBkun, 1936]. B paGore «OCHOBBI BOKaNbHOI
METOJUKNY BBIIICYNOMSIHYThIE OCOOCHHOCTH TAaKXKe YKa3bIBAIHUCh KaK THIMYHbBIE XapaKTepH-
CTUKH neBueckoro royoca [Jmurpues, 2007]. OnHako B CBOUX MCCIIEIOBAHUSIX aBTOPHI HE UC-
MOJIB3YIOT TOHSITUE «BOKAJIbHASI pPEUb», & IMOJIb3YIOTCA TEPMUHOM «IIEBUECKUN TOJIOCH.
N. W. JleBunoB o0003Ha4aJl TIEHHE KAaK «MY3BIKAIILHYI) peYb» WU «OMY3BIKAJICHHYIO
peub» [JleBuaos, 1939]. Takum oOpa3zom, HCClIeOBaHMS BOKAJIHHOW pEeYH HAYAIHCh TOPA3/Io
paHbllle, YeM MOSIBUIICS CaM TEPMHUH «BOKAJIbHAS PEYbY.

OCHOBHBIE aKyCTHYECKHE OCOOCHHOCTH BOKAJBLHON PEYM OMPENCISIFOT cBoeoOpasue e
CIIyXOBOTO BOCTIpHSITHSI. BokanbHas peub XapakTepu3yeTcs TakkKe PsiioM 0COOEHHOCTE (pHU3HOo-
JIOTMYECKMX MEXaHHU3MOB 00pa3oBaHMs (0COOBIN THI JbIXaHUsS, pabOTHI TOPTaHU, PE30HATOPOB
u T.1.). Kpome Toro, «apTHKyIAIHOHHO-aKyCTHYeCKas 0a3a MHTOHUPOBAHUS BKIIIOYACT aPTUKY-
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JALMOHHO-aKyCTUYECKYI0 0a3y peul, HO He CBOIUTCS K HOCIEHEH, TaK KaK CONEP KUT IEMEH-
Thl, OTCyTCTBytoIMe B peun» [KongparbeBa, Mazemyc, 1990, c.80]. Bece atu ocobenHoct
HEOOXOMMO PacCMaTpuBaTh HE TOJIBKO B Pycie MY3BIKOBEICHUS, HO M aKyCTHUKO-apTHKYJIATOP-
Horo pedeoOpazoBanus [Masemyc, 1998], yemy u nocpsiteHa HacTosmas crarbs. MccnenoBanue
TaKOI'0 YHHUKAJIBHOI'0 Marcpuajia, KakK DBEHKHIICKAs JIMpUYICCKas NECHA-UMITPOBHU3AIUA, BOCTPEC-
OO0BaHO B CBSI3U HEIOCTATOYHON M3YyYEHHOCTBIO JAHHOTO JKaHpPa C TOYKU 3PEHUS TEOPUH pedeo0-
Pa30BaHUS U PEUEBOCIPHUSATHS, a TAKXKE MPU yUETE NCUE3AIOIETO CTaTyca YIBEHKUICKOTO S3bIKA,
B CBsI3H C YEM BO3HHKJIA npo6neMa HACUYE3HOBEHUS OBITOBAHUS Tpal]I/II_[I/Iﬁ HUCIIOJIHCHUS.

L] e 71 b 0 HACTOSIIETO MCCIEIOBAHUS SBISIETCS aKyCTUKO-apTHKYISITOPHOE OMHCAHHE
HBEHKHICKOTO MECEHHOTO (DONBKIOPAa U COOTHECEHUE apTHKYJSAIMOHHO-aKyCTUYECKHX H3Me-
HEHHIA B PEYEBOM TPAKTE MCIIOJHUTEIS C BOCIIPUSATHEM ciymnarens. Takoe ncciieoBanue s
BOKAJIbHON peYH aMypPCKUX BEHKOB ITPOBOUTCS BIEPBBIE.

2. MarepuaJj u MeTtoauka ucciaenosanus [Material and methods]

MaTepuanoM Juid aHaau3a MNOCITYXKHUIIA )KEHCKasl NIECEHHasl pedb 3BEHKOB poja
Yakurup (dhukcamnusi pooBOTO Ki1aHa uMeercs B padore [Bacunesuu, 1958, c. 584]), npoxu-
BaloIMMX B . YcThb-Hiokka THIHAMHCKOTO MYyHHUIIMTIIANBHOTO OKpyra Amypckoii obnactu. ®o-
HO3aMMCH JMPUICCKON TIECHU WMKAH (McronHuTens — ['ammHa AHnpeeBHa AOpamoBa, BO3pacT
60+) 6butn crienanbl B. A. Kpemnépoii B yclnoBusix aKycTuiyeckoil kamepsl Jlaboparopun skcre-
PUMEHTAIbHO-(OHETUYECKUX HCCIeIOBaHUM MpH Kadeape MHOCTPAaHHBIX SA3BIKOB AMYpPCKOTO
roCylapCcTBEHHOro yHHUBepcuTeTa ((heBpans, 2024). [Ipu akycTHueckoM aHaInu3e MECEHHOTo Ma-
Tepuaja ObUTH HCIIOJIb30BaHbl IPOrpaMMBbl TI0 00paboTKe 3ByKOBOTO cuTHalia Speech Analyzer,
PRAAT, Audacity. B nannoii paGote npeacTaBieHbl JaHHbIE 00 aKyCTUKO-apTUKYJISATOPHBIX Xa-
paKTepUCTUKaX dBEHKUNUCKHUX TacHbIX dhoHeMm — /i:/, /i/, /3:/, /3/, /al, /o/, lu/, — Bkirouas mapa-
MeTpel TeMOpa. HoTupoBaHue mneceHHOro marepuajia ObUIO BBINOJHEHO C NPUMEHEHHEM
nporpamMM Speech Analyzer, Adobe audition (mpumep HOTHpOBaHHUS MEPBOIl JIBYCTPOUHOI
CTpo(dbI HanleBa NECHU-UMIIPOBU3ALIMH CM. Ha puc. 1).
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Pucynox 1. IIpumep HOTHPOBaHUSA
[Figure 1. Musical notation sample]

3. O6cy:xxnenue pe3yabraroB [Results and discussion]

Ha ocHOBe pe3ynbTaTroB aKyCTHYECKOTO aHaIM3a BOKAJIbHOM PyCCKOW peuu, IpOBEIEH-
HOW B uccienoBaHuu [CeicoeHko, 2017], ObUI0 yCcTaHOBIEHO, 4TO (POPMAHTHBIE KapTUHBI
IJIACHBIX B BOKAJIBHON peYM OTIIMYAIOTCS BHICOKMM YPOBHEM OCHOBHOT'O TOHA IVIACHBIX, a 3Ha-
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yuT, yBennyeHueM 3HadeHuil FI u FII, uto HecBOMCTBEHHO MJIsl TIACHBIX B MOTOKE OOBIYHOMN
peun. Hamr ¢oHeTHUECKU aHaMW3 MOKa3all, YTO 3TH 3aKOHOMEPHOCTH OKa3ajHCh XapaKTep-
HBIMH U JIJISl 9BEHKHICKOW MeCHU-UMIpoBU3auu. Huxke mpencrasieHa Tadiuia ¢ akycTude-
CKHMHM XapaKTEPUCTUKAMH TIIACHBIX (DOHEM B IBEHKHICKOM TECHE.

Tao6numa 1. CpenHue 3HaUeHHS AKYCTHYECKHX XapPAKTEPUCTHK IIACHBIX
B 9BEHKHUIHCKOIl BOKAJIBHOM pe4u
[Table 1. Mean values of acoustic characteristics of Evenki vowels in vocal speech]

JureabHoCThb (Mc)
donema FI (T'u) | FII (T') JononHuTeNbHbIE TUIIBI APTHKYISA NI
MUH MaKc
fiz/ 451 550 573 2029 (apunranuzanms
/1/ 68 108 589 1763 SIUIIOTTAIN3ALIMA, TTIOTTAIN3AIAS
/3:/ 684 1459 730 1934 (hapuHTaNMM3aIN, HATPSDKCHHOCTH
/3/ 120 230 697 1325 SIUIIOTTATHA3AIN, (hapUHTATN3AIS, HATPSDKCHHOCTh
/a/ 124 734 688 992 SOUIIIOTTAIU3ALUA, q)apI/IHranmauHﬂ, HaMmpsH>KEHHOCTh
Jo/ 200 293 719 1270 3HI/IFJ'IOTTaJ'II/I3aIII/I$I,p(ﬁ;ﬁl;l(l:;ﬂaﬂl;l;zﬁ;m, HaNpsHKEHHOCTD,
u/ 105 240 555 1293 BeNsIpu3anus, GapuHraau3aius, [IOTTATH3alIHs

W3 tabmuipl 1 BUAHO, 9TO JAIMTENBHOCTD IIACHBIX 3HAYUTENLHO BapbHpoBaia. Pa3sHu-
1a MEKAY MUHUMAJIbHBIMU U MaKCUMAaJIbHBIMHM 3HAYEHUSMHU MOIJIa ObITh COBCEM HEOOJBIIOH,
Kak JUI peanu3anuii 1onroit poxemsl /i:/, a Moria u qoxoauts 10 100% u gaxe 3HAYUTEIHEHO
IpeBbIIaTh 3Ty LUy, Kak, Hampumep, Ui peanu3auuil GoHemsl /a/ (pa3HMLA TOYTH B
mecTthb pa3). Takasi BApUaTHBHOCTH WILTFOCTPHPYET 3aBUCHMOCTD UTUTEIFHOCTH TJIACHBIX B BO-
KaJIbHOW peyr OT METPO-pPUTMUYECKHX OCOOEHHOCTEH MOATUYECKOTO yCTPOHCTBA MY3BIKAJb-
HOTO MPOW3BE/ICHUS, B COOTBETCTBUH C KOTOPOIl POJOKUTEITHLHOCTh CETMEHTOB BO BPEMEHHU
B TMECEHHOW SBEHKUUCKOW PEUr MOXKET pa3inuyarbcs (OHa MOXKET ObITh KPaTKOH, JONTod u
CBEPXJ0JITOH, YTO 00YCIIOBIIEHO MO3UIMEN CErMEHTa B CIOTOOPUTMUYECKOIN CXeMe Halesa), B
OTJIMYKE OT OOBIYHOH peun, I J0JAroTa IBEHKUUCKUX IIACHBIX SIBIISIETCS CBOMCTBOM (DOHOIIO-
THYECKUM, TTOCKOJIbKY OHU YYaCTBYIOT B CIIOBOPA3JIMICHUH.

AnHanu3 GOpMaHTHBIX 3HaYE€HWH, NPECTaBIEHHbIX B Tabmuue 1, yduThIBas U3BECTHBIN
MapaJuIeNu3M aKyCTHUECKHX XapaKTEPUCTUK M apTUKYJSIIMOHHBIX IBIKCHH, TTOKa3aj, 4To
9BEHKHICKHE TIaCHbIE BEPXHETO U CPEIHero noaseMoB /i:/, /i/, /3:/, /3/, /o/ peannzoBanuch B 1e-
HUM KakK Ooliee OTKPBIThIC, WIN JETEHU3UPOBAHHBIC (T. €. YEITIOCTh NPU WX apTUKYITUPOBAHHU
OITyCKAaeTCsl), yBEINYMBAsl, TEM CaMbIM, 00BEM POTOBO MOJIOCTH MO BEPTUKAIU (MaKCUMaJlbHas
JIMHTBAJIbHAS allepTypa), a TAK)KE YBEIMYMBACTCS PaJMKCaIbHAS arepTypa — OTCTOSHUE KOPHS
s3bIKa OT 3aJHel cTteHku (papuHkca). B To ke Bpems, [a]-o0pa3Hble TacHbIe, HA0OOPOT, ObUIH
cyxkenbl!. V [u]-00pa3HBIX TIACHBIX HE OBUIO OTMEYEHO KAKOW-TM00 BAPHATHBHOCTH, CBA3aHHON
C U3MeHeHrneM (OPMaHTHBIX MOKa3arenell B BOKaJbHOW peur. CrieoBaTesibHO, MpsiMasi 3aBUCH-
MOCTh «BBICOKHI YpOBEHh OCHOBHOTO TOHA IIACHBIX — yBenuuyeHue ux 3nadeHuit F1 u F2» na
HallleM MaTepuaie oKa3ajach XapaKTepHOW JIUIIb JUIs HelNaOUaln30BaHHBIX IVIACHBIX BEPXHETO
U CPEIHETO MOIBEMOB B 3BEHKHUKCKOM MEBYECKOM PEUH.

B kauecTBe npumepa JilereHu3anuyu MOKHO IPUBECTH MIPONEBAHUE TIIACHOTO MEPETHETO
psiga BepxHero mombema /i:/. Bo BropoM ciiore cioBa aeovleauur 'Kak TPOM' 3ByUaHUE peaiv-

1BOSMO)KHO, HUMECT MECTO MHAWBHUIYaJIbHASI MaHEpA UCIIOJIHEHUSA AUKTOPA, KOT/Ia HET MPUBBIYKH IIUPOKO OTKPBIBATH POT
IIpy IEHUU WX UMEETCS 3aKUM HIDKHEH YeITI0CTH.
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3auu POHEMBI /i:/ COCTOUT U3 JBYX KOMIIOHEHTOB M BOCIIPUHMMAETCS Kak [€]-00pa3HbIii Ti1ac-
HBIA. AKYCTHUYCCKHE XapaKTECPUCTHKH IEPBOro ydacTtka miacHoro: D?=76 mc, FI=586Iw,
FII=2107 ', MHTEHCHBHOCTH €ro coctaisiet -9,9 nb* Ha (one QapuHranuzanyuu u Hamps-
KEHHOCTH ero ¢GoHamuu. Bropoit yuactok rmacHoro: D =375 mc, FI=591 I'u, FII=2393 I',
MHTEHCUBHOCTH -13,4 n1b. Onupasch Ha NpuUBENEHHBIC 3HAYEHUSI aKyCTHUYECKUX IMMapaMeTpOB
[IACHOTO, MOYKHO 3aKIJIIOYHTh, YTO IVIACHBIN MEPEIHEro psaa BEpXHEro moabeéma /i:/ peamusy-
eTcsl Kak 0oJiee OTKPBITHIM ITIACHBIM, KOTOPOMY XapaKTepHa JereHu3alus npyu OOibIION Mpo-
JOJDKATENBHOCTH  3By4daHust (451 MC), 4YTO CBSI3aHO C €CTECTBEHHBIM M CBOOOJHBIM
JIBUKEHUEM HMKHEH YEIIOCTH IPU IIEHUU BHU3 U HEMHOTI'O BIEPEL.

3.1. 3ByKOBBICOTHBIC H3MEHEHUs (POHAMHU VIACHBIX
[Sound-pitch change in vowel phonation]

Ha ocHoBe aHanu3a yke MepBOro CJIOBa PBEHKUMCKOW MECHU ariblrauvH 'Kak Tpom’
CJIEyeT OTMETUTh, YTO CTAI[MOHAPHBIC YYACTKH Ha (DOPMAHTHOW KapTHHE HE TUIUYHBI IS
peanu3aluy SBeHKUHUCKHX TJIACHBIX, a Ha paclieBax MOXKHO 3a()MKCUPOBATh TOTIYMHEHHOE PUT-
My TIECHM 3aTSTMBaHUE 3ByKOB. be3yciioBHO, 0003HAaYCHHOE MPOIIEBAaHUE TIIACHBIX MPHU HENpe-
KpaIllaronemMcsl 3ByKOBBICOTHOM HM3MEHEHUHM HMX (OHAIIMU TMPEACTABISICT COOOW CIOXHOCTD
¢donernueckoro pasbopa. B pesynbrare TpeOyercs MPUMEHATh APOOHBINA aHAIM3 IIACHOTO
(pa30MBKa IIACHOTO HA HECKOJBKO CETMEHTOB) JUIsl TOUHOCTH XapaKTEPUCTUKH BO3HUKAIOIINX
aKycTudeckux 3(p(HeKToB u TeMOpa BOKAILHOW HACTPOHKH.

Prnctc | a Jols]d]e . glelale e [0h] e | . % . Jmlefoleld] e T . TelfeJeltfn]e]a] a T

i T 2m0 T B

tisec) 0400 080D 0BOD | 1000 | 1200 1400 | 1B | 1800 2000 | 2200 | 2400 | 2600 2800 | aQ00 3200 | 3400 | 30D B0 4000 420 440 460 4B | 50w 0 50 560

Wsec) 0400 OBOD 000 1000 1200 1400 B0 | 1600 2000 2200 | 2400 | 2600 2600 | 3000 W0 3400 | 3600 3800 4000 420 440 40 B0 500 0 5400 5600

5800

Pucynok 2. OcuuiorpaMmma 4 OCHOBHOM TOH 1-ii CTPOKH MeCHU
[Figure 2. Waveform and pitch of the 1st line of the song]

BapuanTt ¢onemsl /a/ B mepBOM cliore ClIOBa aeobieayur 'Kak TpoM' HaumHaeTcs: 0e3
DIOTTABHOTO TPHUCTYMA, 03 MPUIIyHIeHUs, (OHAIMS INACHOTO peau3yeTcsl IUIaBHO, 0Oe3
IIOTTAIbHBIX CMblYeK. DOPMAHTHBIE XapaKTEPUCTUKHU TNIACHOTO BapbUPYIOT HA MPOTSHKCHUU
BCEH €ro peann3aiuy, 9YT0 TOBOPHUT O MOCTOSTHHOM M3MEHEHHH TOJOKEHHS SI3bIKa B POTOBOU
MOJIOCTH OTHOCUTENILHOTO HEOHOTO CBOJIA MO TOPU3OHTANIN U BEPTUKAJIM, YTO BBI3BIBACT Kaye-

2 [lnutensHoCTh (0T ann. duration)
3Ucnone3yercst cucremMa u3Mepenust B Speech Analyzer.
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CTBEHHbIC N3MEHEHUSI BOKAJIBHON HACTPOWKU M MEHSET TeMOpPaJIbHYIO OKpacKy riacHoro. C my-
3bIKAJIbHOW TOYKH 3PEHHsI Ha IIACHBIA MPUXOAUTCS HAYAIbHBIA 37€MEHT KPaTKOM CIOrOpUTMU-
YECKOM eqrHUIIBI (KOHEUHBIM €ro 3JIEMEHTOM SIBJISCTCS OrliacoBKa 3Byka [g])*. Ha mporsukeHnn
BCEro IIACHOTO HAOIIOMAeTCsl BOCXOMIIECE IIMCCAHI0 OT HU3KOro a (56,5 st’) K BBICOKOMY ¢
(60,7 st) mepBOil OKTaBBI, MPH 3TOM OoJiee MPOTSHKEHHBIME 10 BPEMEHH SIBIISIFOTCSl KpaiiHUE
y4acTKH, 0COOEHHO KOHEYHBIN (cM. puc. 2). OOmas IUTeIbHOCTh cocTaBisieT 124 Mc, aKycTH-
YEeCKHE XapaKTEPUCTUKU HadyalbHOIO (KCKypcHOHHOro) yuyactka —FI=736 I'u, FII=1081 I'n;
Beiepkkr miacHoro — FI=893 ', FII=1289'; xoneuHoii (a3pl mmacHoro (pekypcus) —
FI1=821TI'u, FII = 1506 ['t1; ”HTEHCUBHOCTH IIaCHOTO cocTaBisieT -3,4 nb. K koHily peanuzanumn
IJIaCHOTO YCUJIMBAETCS €T0 MHTEHCUBHOCTh. Kpome Toro, 3BykoBasi BOJTHA MPETEPIEBACT J0MOI-
HUTEJbHBIE MOMYISINM 32 CUET BKIIIOUCHHUS JIAPHHTAJBHBIX apTUKYAUuid. B pesynsrare, ¢u-
HaJbHAs YacTh /a/ B OOMbIICH CTEMEeHU MUMIOTTAIN30BaHA IO CPABHEHUIO ¢ HadaibHOU. Kpome
TOTO, K KOHIly TJIACHOTO PErucCTpHpyercst (hapuHraiu3anusi, Ha cIyX OHa NMpHAAET BOKAJIbHOU
HACTPOWKE HEKOTOPYIO CKATOCTh, CAABICHHOCTD, «IITYXOCTh» U HANPSLKEHHOCTD.

Peammu3zanst poHEMEBI /a/ B TPETHEM CJIOTE CIIOBA a2dbleauti "'KaK TPOM' IPEJCTABISIET CO-
0ol TpudTOHTOM I, KOTOPBIM MMEET [3]-00pa3Hoe Havaso, mepexosiiee B [a]-o0pa3Hyto (oHa-
LIMI0, BO3BPAILASICh 3aTeM B Oosiee Y3KMH KOHEUHBIM TUN [3]; HA MEPBBIX JABYX KOMIIOHEHTAX
mIacHOTrO 3aduKcUpoBaHa (hapuHramM3alys WM MalleHbKas 4YepHalloHaAropTaHHas ameprypa.
[TomoOHBIE TUTIOBBIE U 3BYKOBBICOTHBIE M3MEHEHUS [3~a~3] B pe30HATOPAX HAJATOPTAHHBIX OJIO-
CTel, BO3MOKHO, MTO3BOJISIFOT UCTIONHUTENIO N30€kKaTh B TOJI0CE IUIOCKOCTH 3BYYaHUs, MPHIaBast
sddext oopéMHOCTH PoHa. [TTacHbIi [a] CHOBa MPUXOAUTCS HA KPATKYIO €AWHHILY CIOTOPHUTMA,
KOTOpasi BHOBb PEajIM30BaHa KaK BOCXOJIIEE IIMCCAHI0, TOIbKO Temeph oT ¢ (60,5st) x g
(67,1 st) mepBoii okraBbl. Ha 3TOT pa3 crarucTUuecku BblJENeHa BepxHsis 30Ha (0T 66,6 st 10
67,1 st). AKycTHYeCKHE XapaKTePUCTUKH TIacHOTO cienyromue. [IepBoiii [3]-00pa3HbIil KOMITO-
HeHT: D=46 mc, FI=649 I'u, FII =2299 I';, uHTEeHCUBHOCTH y4acTka coctasiser -8,2 n1b. Bro-
poii [a]-oOpa3ubiii kommoHeHT: D =49 mc, FI=758 I'n, FII =2230 I'1;, ”HTEHCUBHOCTh y4acTKa
coctaBisger -7,3 nb. Tperwii [3]-00pa3Hblii KOMIIOHEHT, Ha KOTOPOM HET (apHHTaIU3AIHH:
D=36wmc, FI=782T'n, FII=2255T11. Cyzast mo BEICOKHM ITOKa3aTessiM BTOPOH (DOpMaHTHI, TEIIO
SI3pIKA PacroyiaracTcs B IEPEeIHEN 4acTH POTOBOW ITOJIOCTH, IIOYTH BIUIOTHYIO K IIEPBOM IOJO-
BuHE TBEPAOro HEOA. UeTBEPTHIN KOMIIOHEHT MPEACTABIsAET COOON MPUITYIICHHYIO YacTh IJIac-
HOTO, MPHU Ie€HEepalyu KOTOPO Ha YPOBHE TOJOCOBBIX CKJIaJOK BO3HUKAET HEMOTHBHPOBAaHHOE
Cy)KeHHe, T.e. mIoTTaiu3auus. Poib JaHHOTO KOMIIOHEHTa COCTOMT B MEIJIEHHOM «TOpPMOXKeE-
HUM» (OHAIMH TIIACHOTO, O1aroapst STOMY y4acTKy HET PE3KOro 0OphIBa 3ByUaHHSL.

3.2. BokajibHbI€ BCTABKH B COYETAHUM COIVIACHBIX
[Vocal insertions in combination of consonants]

HHTEpecHO OTMETUTD, YTO pa3pelIEHHbIE B CEPEAMHE IBEHKMHUCKOTO CJI0BA KOHCOHAHT-
HBIE KJIACTEPHl PEANM3YIOTCS B YCIOBUAX IECHHU C BOKAJIBHOW BCTABKOM. Tak, coueraHue co-
acHbIX /gd/ B c0OBe araplradyvH 'Kak rpoM' 3alOoJHAETCsl BOKAJIbHOM BCTABKOM JJIS pacreBa

4TToaTHYeCKHit TEKCT MECHH OPraHM30BaH MO MPHHIHITY YePeIOBaHUS CTPO(BI U MPHUIIEBA, OCHOBAHHOTO Ha TIOBTOPESHUH
CHHCEMaHTHUYECKOTO CJIOBa araraumil. B My3bikanbHOM oTHOmIEHMH cTpoda u npureB He pasnuyarorcs. CTpoda u npures
IByCTHIIHEL [losTHUeckne cTpOKH MpEeCTaBIsIOT coO00H 8-CIIOKHUKH C 1e3ypoi mocie 4 ciora (4+4) 1 peanusyrorcs B TH-
MIOBOH CIIOTOPUTMUYECKOH CTpyKType D)) [ JS ) . Menoaus kaxaoi CTPOKH MMEET HUCXOASIINHA BOIHOOOPA3HbIH pUCy-
HOK, IIPY 3TOM MHHUIMAJIBHBIE CerMEHTHI (PMHAIBHBIE CETMEHTHI JIByX CTPOK B MY3BIKaJIbHOM OTHOIICHUH HACHTHYHEI (ab cb).
Jlago3BykopsiaHast OpraHM3anusl HaleBa — MTUCTYICHHBIH aHTEMHUTOHHBIH OKTAaBHBIM 3BYKODSZ C ONOPOH Ha HIDKHIOI CyO-
tepunio: G b ¢ d g. B nenom, naHHBIA HameB SBIAETCS TUIMYHBIM JUIS 3BEHKUHCKUX JIMPHUECKUX MECEH MK3H, JUIS KOTOPBIX
XapaKTepHbI MPOTSHKHBIE MEJIOINH C BOTHOOOPA3HBIM MEJIOIMYECKUM KOHTYPOM, TETPaxop/ B 00bEMe KBHHTHI Kak OCHOBA JIa-
JIO3BYKOpsiJa (B HAIIeM CiIydae K OCHOBHOMY TETpaxopiy NpHOaBHIIACh CTYIEHb &), HHUIUAIbHBIC BOCXOIIINE KBAPTOBBIC
CKa4K{ U TepuoBble GpuHambHbIe X0b! [Kapmamesckas, 2022]. YenoBHbIe 0003HaYEHUS HOT, IPUHATHIE B MY3BIKE: ¢ — 10, d —
pe, e —mu, f— da, g — conb, a — JisA, h — ¢, b — cu OEMOJIb.

3 st — cokpanuéHHOe 0003HaYeHHE Oy TOHA (0T aHIL. semitone).



Mopo3zora O. H. u ap. / TullJl, 2024, 10 (2), 93—-106 99

[i] M®DA®) wmm [b] (YYDT?), akyCTHUCCKHE XapaKTEPUCTUKH KOTOPOii criemyrommue: D = 68 mc,
FI=589 ', FII=1763 I't1 (mpy MOAYJSAIIMN BOKAJILHOM BOJIHBI MEKYTOYHAS YaCTh CITUHKH SI3bI-
Ka OTCTOMT OT BTOpPOHW TOJIOBUHBI TBEPAOro HEOA (MHIEKC 48.2)), YTO XapaKTepU3yeT IIIACHBIN
Kak TONYIIUPOKUM, cpenHero psaa (WM HEeHWTpaIu30BaHHBIN); HEOONbIAs WHTEHCUBHOCTh
miacHoro (13,3 n1b) B COBOKYIMHOCTH CO CBEPXKPATKOCTHEO TOBOPAT O CIIabO0# CHIIe TPOMKOCTH, a
penyurpoBaHHOCTH r1acHoro. [logoOHas BokanbHas BCTaBKa (MHTPAKIUTHKA) HAPYIIAET CIIOTO-
BYIO CTPYKTYpY CJIOBa, HO HE M3MEHSET MY3bIKaJbHbIM METPOPUTM: OHA TAKKE PEan3yercs B
npeaenax JUIMTETLHOCTH BOCBMOM HOTBI, COCTABIISIS C MPEIIIECTBYIONIUM ITIACHBIM TIEPBYIO KO-
POTKYIO CJIOTOPUTMHUYECKYIO EMHUILLYY (CM. PUC. 3 — IPaHUIIbl BCTABKU NIOKA3aHbl BEPTUKAJIbHBI-
MU JUHUSMH). B My3bIkoBeeHUH NaHHBINA NpuéM Has3biBaeTcsl ortacoBkoi. Kak mpasuio, ero
(GyHKIMS — 3TO APOOJIEHUE HOPMATUBHOTO CJIOTOPUTMA, YUYallleHHe METPOPUTMHUUECKON IMTyIIbCa-
uun G6a3oBoro Tekcra. [lomuuHssCh 0OLIEMYy PUTMUKO-MEIOAUYECKOMY 3aMBICTY TECEHHOTO
MIPOM3BE/ICHHS, MHTPAKINTHKA HE 00pa3zyeT CaMOCTOSATEIbHOW EIUHHUIBI CIOTOPHUTMHYECKON
CXEMBbI, BKJIIOYAsICh B €€ HOPMATHUBHYIO CTPYKTYpY. 3/1eCh Mbl HaOII0AaeM MpUMEpP HECOOTBET-
CTBHUSI PEANbHON peayM3alyy CcJoBa M 0a30BOW CIOTOPUTMUYECKOH CTPYKTYphI TekcTa. Kpome
TOTO, IOI00HAs1 BOKaJIbHAsI BCTaBKa, pa3/ieisisi KOHCOHAHTHBIN KiacTep, Oraronaps cBoeil 60b-
LIEH BPEMEHHOM NPOTSHKEHHOCTH, 110 CPABHEHUIO C «HEOITIACOBAaHHBIMY IIPOM3HECEHUEM CO3/1a-
€T 2(phekT «cMATUEHHS» PE3KOTo Mepexoa OT 3aJHESI3bIYHON apTUKY/ISILIUN K TIepeTHEsI3bIYHOM
IIPU PeaIU3aLUU JIBYX CMBIYHBIX COIVIACHBIX.

0.3973

Frequency (Hz)

N ] Time (5) ‘I

a g (1) d 1i
T

a bi bl
Pucynoxk 3. BokaabHas BcTaBka [i] ([b]) B kOHCOHAHTHOM KJiacTepe /gd/ B cjioBe
azovizauun 'KaKk rpom’

[Figure 3. Vocalic insertion of [i] in the cluster /gd/ in agdygachin 'as thunder']

*M®A — MesxayHapoaHbiii hoHeTnueckuii andasut [Handbook..., 1999].
7YVOT — YuusepcanbHas yHUPUIHpOBaHHAs hoHeTHUecKas TpaHckpumnims [Hamenses, 1960].
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3.3. JononnutenbHble apTukyasauuu [Additional articulations]

ITpu anHanu3e MeCEHHOro Marepuaja HaMu yAEsUIoch 0OJbIIOE BHUMAaHMUE JIONOIHM-
TEJILHBIM apPTUKYIISILUOHHBIM XapaKTepUCTUKAM, KOTOpbIE, Ha HAIll B3NS, clenyeT (pukcupo-
BaTh NpHU aHaIW3e CerMEeHTHbIX eauHull. IIpeacraBnennble B Tabmuue | JONOIHUTENIBLHBIC
APTUKYJSIIHOHHBIE XapaKTEPUCTUKU TIIACHBIX OOBSCHSIIOTCSA Pa3HOW BKIIOYEHHOCTBIO PaOOTHI
pa3HBIX 4YacTe rOpTaHW B peYEnpoM3BOACTBE. Tak, YepnajoHaArOPTAHHBIE CKIAJKU U Hal-
TOPTaHHUK MOJICIMPYIOT SIUINIOTTAIbHBIE WM HAATOPTaHHUKOBBIE 3BYKH. «YepmnamoHaarop-
TaHHbIE CKJIQJAKM OKaMIIAIOT BXOJ B TOpTaHb C OOEHUX CTOPOH, C OJHOW CTOPOHBI OHM
MIPUKPETIISIOTCS K OOKOBOI MOBEPXHOCTU HA/JTOPTAaHHUKA, C IPYTOM — K BEpXYIIKaM YepIriajo-
BUJIHBIX Xpsiei» [Pocrosues u ap., 2013, c. 8]. Co3mnaBaemasi ckiiagkaMu BUOparusi 00pasy-
€T JIOTIONHHUTENbHBIA aKyCTUYeCKUH A(P(PEKT «CKPUIYUEro ToJ0Cca», KOTOPBIH Ha3bIBACTCS
snumoTTanu3anued. Ha ocumnorpamMe koneGaHus yepragoHaAropTaHHbIX KIIaJ0K OTpaske-
Hbl KaK IIPOBaJIbl B aMIUIUTY/IE, IJ1€ KaKAbIM MMOCIEAYIOIUN MUK BOJIHBI HI)KE MPEABIAYIIETO.
3pUTEIbHO KAPTUHKA TAKMX aMIUIMTYIHBIX IPOBAJIOB HAa OCLIMIIOrPaMMe [TOX0Ka Ha «rPeOEH-
Ky», Ha CIIEKTpOrpaMMe — Ha «rapMouIKy» [Yprereues, 2022, c. 24].

[Tpumep BKJIIOYEHUS OMOJHUTEIbHBIX APTUKYSIUMN (AMUIVIOTAIU3alMU U (apuHra-
NU3aNUu®) TpH OPONICBAHUHU 3aIHEPSIHOTO /a/ ToKa3aH Ha pucyHke 4. Ha ocumuiorpamme B
30HE HYJIECBOW OCH MMEIOTCA 3aTEMHEHHBIC YYacTKH, Ha CIEKTPOIpaMMeE 3TO 3allyMJICHUE
m1acHoro (pUKcHpyeTcs B nuanazone ot 2.5 KI'1 10 4 kI'11, 4To COOTBETCTBYET Y3KOM yepraio-
HaAMIOTTAJIbHOM anepType Win (papuHraan3alum.

03978

0.1918 02 023 03 03373

Fraquency (Hz)
=
=]

0.1918 02

PucyHok 4. Dnumiorrajuzauus 4 (papuHrajau3amnus riacHoro /a:/
B a0COJIIOTHOM Ha4aJie CJ10Ba a20bicayuH 'Kak rpom’
[F1gure 4. Epiglottalization and pharyngealization of word-initial /a:/
in agdygachin 'as thunder'|

B pesynerare ananmsa meceHHOTO MaTepHalia 3BEeHKOB ObLIO YCTAHOBJIEHO, YTO JOTOJN-
HUTENBHBIE aPTUKYISIIUKA HE 00s13aTeTIbHO PEau3yIoTCsl Ha TPOTSDKEHUH Beel (POHAIMU Tiiac-
Horo. Hammpumep, dapuHTanm3amnus MOXXET IPUCYTCTBOBATh B Havajie 3ByYaHHs CETMEHTA, HO
B Meauany U (puHaIbHON yacTax dddekra GpapruHraan3oBaHHOCTH MOXKET U He ObITh. Tak, Ha
ocrmuiorpamme (puc. 5 — peanusanus [a] B TpeTheM ciiore /ga/ clioBa acovleauur "Kak TpoM')
BUJTHO, YTO TIEPBBIC /[BA KOMIIOHEHTa (hapuHraIM30BaHHbIE, 00JIee MHTEHCUBHBIE U HAITPSHKEH-

8 apuHranM3ays — JOMOMHUTENbHAS APTHKYIISILES, TIPH KOTOPOH TIPOUCXOINT Cy)KEHNE YePITAOHaATOPTAHHBIX CKIAI0K,
Ppe3ysbTaToM KoToporo siBisercs 3 ekt cxarus 0e3 UMITysbca (CMBIYHBIX U IIENIeBBIX TOTYKOB) [YpTereuies, 2022, c. 25].
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HbIE, YEM TPETHH KOMIIOHEHT, y KOTOPOIO OTCYTCTBYIOT BBIIICIIEPEUYNCICHHBIE XapaKTEPUCTH-
KH. YeTBEPTHIM KOMIIOHEHT SBJIACTCS MPUNIYLIEHHOW 4acThIO TAaHHOIO mIacHoro. Ilo Hamemy
MHEHUIO, JaHHbBIM y4YacTOK BBIMOJHSACT (YHKLHUIO MOCTENIEHHOIO «TOPMOXKEHHsD» (poHanuu
IJIACHOTO, YTOOBI INIABHO NMEPENTHU K CIECAYIOIEMY COITIACHOMY.

LA RAARH A VR

11 | 115 12 1243
Time (s)

a:

PucyHnox 5 Pacnpenenenue 10MOJHUTEIbHBIX THIIOB APTUKYJISILIUA
npu (OHAIMUH ITIACHOTO /a/
[Figure 5. Distribution of secondary articulations in /a/]

3.4.PacneBHble IIacHble M aKycTHYeCKHe NPHEMBI BHYTPH HHUX, CO3aloliue
My3bikajiabHbIe dQdexTnl [Chanted vowels and acoustic techniques within them
that create musical effects]

Ilecennass peub HachlllleHAa PAa3HOOOPA3HBIMHM APTHKY/SLIMOHHO-AKyCTHUECKHUMHU TPHUE-
MaMH, KOTOpbIE MO3BOJISIOT WCHOJIHUTENO TaKUM 00pa3oM CO3[aBaTh YHUKAJIbHOE TEMOpPOBOE
3By4aHUE, XapaKTEpHOE JJIs HTAJIOHA JIAHHOM JIOKAJIIbHOM NeceHHou Tpaauuuu. [lonem mis pea-
JM3alMU Pa3IMYHbIX MY3bIKaJbHBIX NMPUEMOB CTAHOBSTCS B MEPBYIO Ouyepe/lb IIAaCHBIE 3BYKH,
APTUKYJSALMS KOTOPBIX JAa€T BO3MOXKHOCTD MCIIOJIHUTEIO «IOAKIIIOUAThY» apTHKYJISALMOHHO-AKY-
CTUYECKHE MPUEMBI CKaTUs, CMbIKAHUS, HANPSLKEHUS U T. I JUIs AOCTHXeHus 3(hdeKToB 1mioT-
HOTO, IPEPBAHHOI0, MHTEHCUBHOTO 3BYYaHUSI.

[Ipu aHanm3e IBEHKUHCKON MECEHHOW peyd ObUIM 3aQUKCHUPOBAHBI TaKUE HCIOIHU-
TEJbCKHE NMPUEMBI, KAaK 3aTArMBaHUE (paclieBaHUE) IVIACHBIX, MOPACHTHI, KacKaJlbl U €IUHNY-
HbI€ BKpAIUIEeHUS! IIOTTAJIbHBIX CMBIKOB, KECTKas IIOTTAJIM3alus, Mojkartue (KOMIpeccus)
MCTUHHBIX TOJIOCOBBIX CKJIAJOK K JIOKHBIM JIJIsl 00eCIieYeHNsl aKIICHTa WU T1ay3bl.

[To3UIMOHHO-KOMOWHATOPHBIA BApHAHT (GOHEMBI /i/ B cyhdukce -eauun’ B CIIOBE arjibl-
ra4lH peayin3yeTcsi B MOIYyIIUPOKOM [e]-o0pa3Hom miacHoM. OH BKJIIOYEH B Hambosee pacre-
TBI B MEJIOIMYECKOM OTHOIIEHUU CBEPXIOJITUH 3JIEMEHT CIIOTOPUTMHUYECKOM CXeMbl HaleBa:
Ha (hOHE ero peayn3aly MPOMCXOJUT HUCXOASIIEe ABMKCHUE MEJOIUM MECHU B IMpeaenax
OOJIBIION TEPIMH OOIIEeH ATUTENBHOCTHIO 1355 Mc (cM. puc. 6).

AHanu3upyeMblil IIIACHBINA, MPOUJUIIOCTPUPOBAHHBI Ha PUCYHKE 4, COOTBETCTBYET
CBEPXJ0JITON YeTBEPTOM CIIOrOpUTMHUECKON enuHuLe (J ApoOUTCS HA YEThIpe PUTMUYECKUX
anemenTa)!? U cOCTOUT M3 JIByX KOMIIOHCHTOB, CIIOKHBIX IO CBOEMY COCTaBy. AKYCTHUCCKHUEC
XapaKTEPUCTUKU MEPBOrO KOMIIOHEHTA [TIACHOTO, COOTBETCTBYIOLIETO YE€TBEPTHON JTUTEIBHO-
ctu (805 mc), cnenyromue: nepsast yactb — D =136 mc, F1 =606 I'u, FII = 1209 I'u, Bropas —
D=595mc, FI=604 'y, FII=2355T1u. Co 3BYKOBBICOTHOM TOYKH 3PEHUS ITOT KOMIIOHEHT

9Cy(pduKe -equun 1mOCIIE UMEHH CYLIECTBUTEILHOTO JaéT 3HAYEHHE MON00Hs, cXxoucTBa. hupa 'peka’ — Gupeauun 'kak
peka', 'ciioBHO peka', 'monobHo peke' [Bacunesuy, 1958, c. 750].

10Kpome m1acHOTO B JaHHYIO CJIOTOPUTMIIECKYIO EIMHUITY BKITFOUAIOTCS M comiacHbie. COHOPHBIH /n/ MONydyaeT MpoTsHKEH-
HOC 3ByYaHHe, BPEMsi KOTOPOTO OTHOCHTCS K HOCHEAHEH BOCBMO# JINTEeIbHOCTH. OIIIACOBKHA COHOPHOTO 3€Ch HE MPOMCXOIUT,
MOCKOJIbKY HAuajio ero 3By4aHusl He COBIAAeT ¢ METPUYECKOM mysbcaryeil. HauanbHbli 11s1 JaHHOTO ciiora coriacHslit /ff/ oT-
HOCHTCSI K OTOH )K€ CIIOTOpHTMHIYECKol emuHuIe. OTMETHM, YTO POJIb HAYaJIFHOTO COIIACHOTO He Bcerda Oy/leT TakoBOM, Mo-
CKOJIbKY MHOI/Ia TAKKE COITIACHBIC MOTYT BOCHIPHHUMATBCS Kak-Obl M3 3aTakTa (0COOCHHO MPH HAYaJbHOM CTEUCHUH COINIACHBIX),
3aHMMast BpeMst IIPEe/IIeCTBYIOLIEH CIIOrOHOTHI. BO3MOXHO, TO MIIM MHOE MOJIOKEHUE COIVIACHOTO CBA3AHO C €r0 KaYeCTBOM.
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OTHOCHUTENBFHO POBHBIN (62,4 st, 4TO COOTBETCTBYET d), C HEOOIBIIMM MOHMUKEHUEM B KOHIIE
(mo 61,6 st).

[Tocne BTOpOI YacTH MEpBOTO KOMIIOHEHTA INIACHOTO PEaM3yeTcs O0COOBIA MpUEM —
BOKaJIbHAsl BCTaBKa C IIOTTANIM3AlMEN, KOTOpas MapKUpyeT rpaHUIlbl KOMIIOHEHTOB. BcTaBka
C JKECTKOW TIOTTANM3allMed BHYTPHU JIEMEHTa OCYIIECTBISETCS Ha (DOHE SMUTIOTTAIN3AIINHY,
IOTTAIM3ALMU U CUIIBHOTO C3KaTHUs TOPTaHHU, €€ TPaHCKPUIIIMOHHAS 3allUCh MOXET OBITh Clie-
ayromeit [’e]. AKyCTHYECKHE XapaKTepPUCTUKH TJIACHOTO C JKECTKOW MIOTTaNU3alMei:
D=74wmc, F1=588 1T, FII=2231TI.

BTopoii KOMITOHEHT O4YeHb OTKPBITOH peanmu3auuu GpoHeMsl /i/ B cypduKce -eauun sB-
JSIeTCsl CJIOXKHBIM 10 CBOEH CTPYKType — (y3HOHHBIM TPEXYACTHBIM TNacHbIM (550 mc), oH
MIPOIIEBACTCS MCIIOJIHUTEIEM HA TPHU HUCXOJSIIMX 3BYKa B Mpeienax OombInoi Tepiuu d-c-b
Ha JIBE IIECTHA/ALIAThIe U BOCbMYIO HOTY (cM. puc. 1). [lepBbiii 3ByK peanusyercs Kak BOCXOJs-
miee muccanno ot ¢ (60,0 st) k d (62,8 st), 9TO CIYKUT TOTIOTHUTEIBHBIM CPEACTBOM BBIJEIIC-
HUS 3TOTO HAYaJIbHOTO 3JIEMEHTA BTOPOTO KOMIIOHEHTA OT MPEALIECTBYIONIET0, 3aHUMAIOILIET0
TOT € 3BYKOBBICOTHBIM ypoBeHb. BTOpoil 3ByKk siBisieTcs poBHBIM (¢ — 59,2 st), a Tperuii —
POBHBIM C HEOOJBIIUM IOBBIIIEHUEM BBICOTHI B pailoHE MOMYTOHA B TpeThel uyactu (b —
56,9 st u 57,6 st). [Ipu apTUKYISIIMK 3TOTO KOMIIOHEHTA YCHJIMBAIOTCS SMUIJIOTTAIM3ALMS U
ITPOMKOCTh [acHoro. Ero axyctuueckue XapakTEpUCTUKU CIEAYIOIIWE: TepBas 4acTh
D=155mc, FI=628Tnu, FII=232711n, untencuBnocts -5,8 n1b; Bropas — D =199 wmc,
FI=531T1u, FII=2205T1u, wateHcuBHocTh -5,4 n1b; Tperbss — D=196mc, FI=61711,
FII =2368 ', maTeHcuBHOCTSH -9,9 nb.

02616

_____

Frequency (Hzx)

2 21

Time (s) . - | . . |
o o
_"\..,:"_
1

PucyHnok 6. Peasnm3anus riiacaoro u3 cypdukca -vun
[Figure 6. Vowel from the suffix -chin]
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[Tpu ananmu3e oOImIEH MIMTENEHOCTH CIIOXXHOH MHOTOKOMIIOHEHTHOM CTPYKTYpHI IJ1ac-
HOTO /i/ MOXHO YBHUJIETb, YTO MEJOAUKO-PUTMHUECKUI PUCYHOK HarleBa M JUIMTEIbHOCTH BCEX
YacTeil TIIacCHOTO MMEIOT COOTBETCTBHSA, T. €. MYy3bIKAIbHAS W (POHETHUYECKAs] COCTABIIIIONINE
NEeNCTBYIOT CHHXPOHHO: 731 Mc +155 mc + 199 Mc + 196 mc (cm. puc. 6).

4. 3akarouenue [Conclusion]

IIpoBen€HHOE UCCIEI0BaHUE TIO3BOJISIECT CAENATD CIEAYIOIIUE BBIBOBI.

Bo-nepBbIX, K OCHOBHBIM aKyCTHUECKUM OCOOCHHOCTSIM BOKAJIbHOW PeYr OTHOCHAT:

1) Gonee MPOMOMKHUTENHHYIO IIUTEIBLHOCTh IIACHBIX, OOYCIOBICHHYIO MOAYNHEHUIO
TUTOBOW CIIOTOPUTMUYECKON CTPYKTYpE HAreBa;

2) LIUPOKYIO BApUATUBHOCTH JJIUTEIBHOCTH INIACHBIX, CBA3aHHYIO C TEM WJIM UHBIM Me-
CTOIOJIOKEHHUEM B CIIOTOPUTMHUUECKOM CTPYKTYPE;

3) nosiBJIEeHUE JOTOJIHUTEIBHBIX IACHBIX MPH OIVIACOBKAX COIVIACHBIX, KOTOpBIE, Kak
MIPaBUJIO, UTPAIOT MOAYMHEHHYIO OOIIEH CIOrOPUTMHUYECKOH CTPYKType pojib, HE 00pas3yloT
OTJEJIbHBIE CIIOTOPUTMHYECKUE €IMHHUIIBI, a BKIIAJBIBAIOTCS B MPEIIIECTBYIOIINE HOPMATHUB-
HBIE CJIOTH 0a30BOI0 TEKCTA;

4) GONBIIYI0 aMIUTUTYLY 3BYKOBBICOTHBIX M3MEHEHUH T0JI0Ca, B KOTOPOW C IMOMOIIBIO
Pa3IMUYHBIX CpencTB (Kak MpaBUiIO, 3TO OOJbIIasi MPONOJIKUTEIBHOCTh, @ TAK)KE AKIIEHTHI,
BOCXOJIAIIIIEE MM HUCXOJSINEE IIHUCCaHI0 K HeOOXOAUMOW BBICOTE U JIP.) BBIACISIOTCS 3HAYH-
MBbI€ JUISl JIaJIOBOM OpraHU3alliy HalleBa BBICOTHI; MOCIEIHUE, B CBOIO OYEPE/b, HE SIBISIOTCS
TOYEUHBIMH, & UMEIOT BO3MOXXHOCTH 30HHOM peanu3anuu [Konaparsesa, 2018];

5) pa3nuuHble peanu3alud MEJOAMYECKUX KOHTYPOB (POBHBIE, MIMCCAHAUPYIOLIUE
BOCXOJISIIIINE ¥ HUCXOJAIINE, BUOPUPYIOIIUE W MOPIACHTOOOpa3HbIE), BO3HUKAIOIUE Onaroia-
pst 6obLIeH MPOJOIKUTENBHOCTH 3BYYaHHS [JIACHOTO;

6) HanOosee 3HAYMMYIO POJIb MIACHBIX JUISI METPOPUTMHUYECKOTO BBIIEIEHUS CIOTOBOM
OpraHu3aly BOKaJbHOM peyr U MEePHOINYHOCTA METPUUYECKOM OpraHn3alliK HAlleBa B LIEJIOM;

7) crieruuKy OpraHU3aINH JbIXaHus, 00YCIOBICHHYIO KOMIIO3UIIMOHHBIM CTPOSHUEM
HareBa;

8) 06mbIIyIO cHty (DOHALIMU, CBS3aHHYIO C HEOOXOAUMOCTHIO OOecrieueHusT OONBIIETO
MOTOKA BO3yXa B MIEHUU.

Bo-BTOpBIX, pe3yibTaToM 3CHepUMEHTATbHO-(DOHETHUYECKOTO aHajiu3a IBEHKHICKOTO
MECEHHOr0 TeKCTa siBiseTcs (uKcanus ciefayomux GoHeTnueckux sipieHui. [lecHu-umipo-
BHU3AIMH JIEMOHCTPUPYIOT IMIMPOKYIO aKyCTHYECKYIO (DY3HIO TIIACHOTO, MPU KOTOPOH KOHCTa-
TUPYETCS TEHEepalys MHOTOBEPIIMHKOBOCTH BOKAJIBbHBIX HACTPOEK HA YPOBHE TOJIOCOBBIX
CKJIQJIOK; (PUKCHPYETCsT MOMYJISIHS BOKAIBHON MPUMABOJIHBI 32 CYET Pa3HBIX POTOTIIOTOTOP-
TaHHBIX APTUKYJSALUI, KOTOPbIe HAKJIAbIBAIOTCS IPYT HA JIpyra Ipu MPOXOXKIEHUU Yepe3 pe-
4eBOU TPaKT Ha (a3bl IMACHOTO (IKCKYpPCHS, BBIICPKKA U peKypcus). BenencTsue pacneBaHus
3aTSIHYTBIM TIIACHBIM MOXET UMETh OT JIBYX /10 OJMHHA/LIATH KOMIIOHEHTOB, KaX/bIil U3 KOTO-
PBIX XapaKTepu3yeTcs pa3HOil KOMOMHAIMEN JONOTHUTEBHBIX APTUKYIISAIIUIH.

B-Tpetbux, XxapakTepHOil apTUKyISIUE TP MHOTOBEPIIIMHKOBBIX (MHOTOKOMITOHEHT-
HBIX) IJIACHBIX SIBJISIETCS] BEPXHEE MOJI0KEHUE TOPTaHU, TJ€ IPOUCXOIUT KOMIIPECCUs (CUIIbHOE
C)KaThe) roJOCOBBIX CKIANOK. [Ipu HamMuMu CHHXPOHHOCTH CHKAaTHs CBSI30K U PabOThI BEpX-
HEHW 4acTH apTUKYISIIMOHHOTO armapara o0pa3yercs HeJblid psia My3bIKaTbHBIX dPPEKTOB BO-
KanbHOU peud. OO0o03HaYeHHas NPOTHKEHHOCTh 3BYKOB IPU 3BYKOBBICOTHOM H3MEHEHUU
(dhoHaIMU TIPECTABISAET CIOKHOCTD i1 (POHETUYECKOTO pa3bopa.

B-4eTBEPTHIX, OCHOBHBIMU XapaKTEPUCTUKAMU aKyCTUUECKOW OpraHu3alluy pedu, CBS-
3aHHBIMH C CETMEHTHOW CTPYKTYpOW, OKa3alhCh: HAJIWYHE/OTCYyTCTBHE CTalMOHAPHBIX
YYaCTKOB U «CMBIKOBY», MPOJOHKUTEIBHOE 3ByUYaHUE TNIACHBIX, NMPOIMEBAHUE BCEX 1-00pa3HBIX
IJIACHBIX Kak [e]-00pa3HbIX.
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Hakoneln1, BbISIBIIEHBI 3HAYUTENIbHBIE OTKJIIOHEHUS! [IECEHHOIO UCIIOJIHEHUS TUKTOpa OT
npuBeAEHHON opdorpadudeckord 3anucu necHu. 3aQUKCUPOBAHBI 3aTSIHYTHIE 110 JITHTEIBHO-
CTH TVIACHBIE TIOJHOTO 00pa30BaHUs JOMUHUPYIOT BO Beex (hoHeTnueckux no3unusx (81% ot
00111ero UX KOJINYEeCTBA).

[lo HameMy MHEHUIO, IEPCHEKTUBHBIM HMCCIIEJOBAHUEM SBEHKUICKOTO $I3bIKA MOXKET
OBITh IKCIIEPUMECHTAILHO-(DOHETHUSCKUN aHAIM3 3ByYalleld MEeCEHHOW pedd, Harmpumep, I
uMeromMest GoabKIoOpHbIM MaTepuaiaMm [OOpsimoBas..., 2014] B cpaBHEHUH B OPOUOHCKUM
HaponHbeM (onbkaopom [ B 74, 2022], uTo GyAeT CIry’KUTh LeIIM COXPAHEHHUs M PEBUTAJIH-
3alMM UCUE3A0IINX A3bIKOB TPAaHCTpaHUYHbIX TeppuTopuii Poccun u Kurasi.
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AHHOTALUA

CraTbs MOCBAIEHA M3YyYEHUIO PEUYEBOTO BO3JCHCTBUS B aKaJIEMHYECKOM JIHCKypce OWIMHIBOB. YKa3bIBaeTCs,
YTO BHIOOP OMJIMHTBOM CPEICTB PEUEBOTO BO3ACHUCTBHUS SIBISCTCS BAXKHBIM (HAaKTOPOM 3BPHCTHYHOCTH aKa/JIEeMH-
YEeCcKOro JHUCKypca IpH Iepenade HaydHO-TPOo(ecCHOHANbHBIX 3HaHMKH. OTMEYEHO, YTO NMPUHAUICKHOCTD OH-
JMHTBA K OINpEACIEHHOMY THMYy OWIMHIBM3Ma B JIMHTBHCTHYECKOM acIeKTe OINpEAeisieT JMana3oH
UCIIOJIb30BaHMsl (DYHKIIMOHAIBHBIX BO3MOXKHOCTEH BOCTPEOOBAHHOTO SI3bIKA KOMMYHHKAIIUH, YTO SIBJSIETCS OCHO-
BaHUEM IPOLYKTHBHOM IO3HABATEJIbHOMN AeATenbHOCTH. Ha mpumepax peanbHbIX pedeBbIX INPOU3BEACHUN IPO-
JYLICHTOB-OMIMHTBOB BBISBICHBI SI3BIKOBBIE JUCKYPCHBHBIC CpEIICTBA, PEMPE3CHTUPYIONINE 3BPUCTUYHOCTD
KyJIBTYpPHO-00yCIIOBIICHHOH PEYeBO IEATEIbHOCTH MOTHBHPOBAHHBIX OMIMHTBOB. 3a()MKCHPOBAHO, YTO B aKaje-
MHUYECKOM JTUCKypCE OMIMHIBOB, NPEAYyCMaTpUBAIOLIEM IT03HABATEIBHYIO JEATCIBHOCTh B YCIOBHAX CMELICHUS
JIBYX SI3BIKOBBIX CHCTEM, HEOOXOIMMO HCIIONB30BAHNE OMPEICIEHHBIX S3bIKOBBIX IPUEMOB ISl MHTCHCH(DUKAIUK
PEYEBOro BO3ACHCTBHUS C LIEJIbI0 IOHUMAaHUS HOBOT'O 3HAHUS HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.
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Speech influence means selection as a factor of heuristics
in academic discourse of bilinguals

Abstract

The article aims to examine the phenomenon of speech influence in the academic discourse of bilinguals. It is
indicated that the bilingual's choice of means of speech influence is an important factor in the heuristics of
academic discourse in the transmission of academic and professional knowledge. It is noted that the type of
bilingualism in the linguistic aspect determines the range of functional language use possibilities that form the
basis of productive cognitive activity. Using the examples of real speech events of bilingual producers, the
linguistic means of speech influence that represent the heuristic nature of the culturally specific speech activity of
motivated bilinguals are highlighted. It is noted that in academic discourse involving cognitive activity of a
bilingual in the context of mixing two language systems it is necessary to use certain linguistic devices to
intensify speech influence in order to achieve understanding of new knowledge in a given language.
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1. BBenenne [Introduction]

TenpeHIUs A3bIKOBON MOJUTUKM B COBPEMEHHOM MHMPOBOM COOOIIECTBE ONpenenseT
BOIIPOCHI SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB KaK OJJHO W3 OCHOBOIIOJNIATAIOIINX HAIIPaBJICHUH B chepe Mex-
JTYHapOIHOIO COTPYJHMUYECTBA, YTO MpPHBIEKAaeT BHUMAaHUE UcciefoBaTeneil k npodieme pas-
JUYHBIX AacleKTOB OWiIMHTBH3Ma. B pamkax 3Toil mpoOneMHON 007acTH HaM BHUIUTCS
HEOOXOJMMbIM Hay4YHOE OCMBICIIEHHE PEeYeBOro mnoseneHHst OMIMHIrBoB. C OIHOW CTOPOHHI,
IPEICTaBICHO MHOKECTBO HCCIICIOBAHNI OMIMHIBI3Ma KaK MHOTOACTIEKTHOTO (heHOMEeHa, HO,
C Ipyroil CTOPOHBI, OCTAIOTCS HEOCTATOUHO pa3padOTaHHBIMU Hay4YHbIE aJITOPUTMbI PEUEBOTO
TIOBE/ICHUS] OMJIMHTBOB B MX ITO3HABATEIILHOMN JIEATEILHOCTH.

3apy6exnbie muHrBucThl [Hamers, 2000 ; Grosjean, 2008 ; Garcia, 2013] monumaror
107 OMJIMHIBU3MOM CIIOCOOHOCTH OOBACHATHCS Ha JIBYX SA3bIKAaX, IPOAYLIMPOBATh U OCMBICIIH-
BaTh BHICKA3bIBAHUS HA BTOPOM SI3bIKE, PETYJISIPHO MCIOIb30BaTh JBA SI3bIKOBBIX KO/, BIAIETh
JBYMS SI3bIKaMU JIMOO B paBHOW CTENEHH, JTUOO MPH MpeoOsiafaHul OJHOTO U3 S3bIKOB. Tak, B
IOHUMAHUU aMEPUKAHCKOTO CTpyKTypanucta Y. BaliHpaiix OMIMHIBU3M MpencTaBiIsieT coOon
«TPAKTUKY TIONEPEMEHHOTO MOJIB30BaHMS IBYMsI si3bikaMu» [ Weinreich, 2010, c. 1], yto Bnon-
He comtacyercsi ¢ MHeHHeM ®. I'porkaHa, KOTOPBIM OTHOCUT K OWMJIMHIBAM JIIOZIEH, PETYIIpHO
UCIIOJB3YIOLIUX B MNOBCEJHEBHOM XU3HU HE MEHEE JIBYX SI3bIKOB, U YKa3bIBA€T HA HEBO3MOXK-
HOCTb OLICHUBAaTh OWJIMHTBOB C TOYKHU 3pEHMs COATaHCUPOBAHHOCTHU SI3bIKOB B CO3HAHUU KOH-
KPETHOTO WHAMBHIA, IOCKOJIBKY c(epbl NMPUMEHEHHs S3BIKOB, KaK MpPaBUIIO, pPa3IHYHBI
[Grosjean, 2010]. OTmMeuaeTcs, 9TO KOHCTUTYTHBHBIM B OTPEACIICHUH OWIIMHTBU3MA SIBJISETCS
CIOCOOHOCTH K MOPOXKACHUIO OCMBICIICHHOTO BBICKa3bIBAaHMSI HA HEPOIHOM SI3bIKE, CIEIYs TMO-
HATHUSAM U CTPYKTYpaMm 3TOIO sI3bIKA U CY)KIEHUIO0 00 ayTeHTUUHOCTHU BBICKA3bIBAHUII BHE 3aBU-
CHUMOCTHU OT YPOBHSI I3bIKOBOM KOMIIETEHIIUH JUIsl YCHEIIHON pean3alliid KOMMYHHUKATUBHBIX
1eJIeil B yCIIOBUSAX pa3HbIX KOMMYHHUKATUBHBIX CUTYaLUH.

Cremyer moguepKHyTh, YTO M3Y4YE€HHE PEUEBOTO TOBENEHHsS] OWJIMHTBOB TOABOIUT K
HEOOXOMMOCTH KOMIUIEKCHOT'O MCCIIE0BAaHHSI 3TOTO SIBIEHHSI, TOCKOJIbKY COOTHOILIEHHE MEX-
Iy S3BIKOM M 00pa3oM MHpa OWJIMHIBA KOOPIUHHPYETCS TAKKE MCHXOIMHTBUCTHYECKUMH,
JIMHIBOKYJIBTYPHBIMA M COLIMOKYJIBTYpHBIMHM acrnekramu. Ilo Hamumm HaOmrogeHusM, mpen-
CTaBJICHHBbIE B ATHX HAyYHbIX HaNpaBICHUAX PaOOThI BBIXOJAT 3a PaMKH JIMHTBUCTUYECKOMN
TEOPHH, MIPEICTABISAS COBOKYITHOCTh BCETO CIEKTpa (PakTOPOB, ONPENEIIAIOUINX A3bIKOBOE I10-
Be/leHHE OMJIMHTBOB B KOMMYHHUKAITMH. YUEHBIE YKA3bIBAIOT, YTO «HCCIEAOBAHHS Pa3IMYHBIX
aCIIEKTOB JIBYSI3bIYMsI [TO3BOJISIIOT JIyUlle MOHATh S3bIKOBYIO I€HCTBUTEIILHOCTD M €€ HKCIIIIMKA-
IO B JIMHTBOKYJIBTYPAX, YTO CIIOCOOCTBYET YCIIOKHEHHUIO SI3BIKOBBIX TEOPHHA KaK 4acTH (Pu-
JIOJIOTUYECKOTO 3HAHUS M paclIMpsieT CHEKTP OCBOEHMS E€CTECTBEHHOIO s3bIKa» [3yOKoBa,
@axpytannoBa, 2021, c. 60]. AKTyambHOCTh U3yUEHHs pEUEBOTO MOBEICHHS OMIIMHTBA BO B3a-
UMOCBSI3U (DyHKIIMOHMPOBAHUS s3bIKa C CO3HAHUEM U MBILIUICHHEM, Ha Halll B3NS, O0yCIIOB-
JICHO BO3MOXKHOCTBIO TI0-HOBOMY MHTEpPIPETHPOBATH M OCO3HABaTh (PEHOMEH SI3BIKOBOM
JUYHOCTH OWJIMHIBA B aCHEKTE PEUeBOM AEATENbHOCTU KaK yacTd Oosee MIHMPOKO KOHTEKCTa
NIO3HABATEJIbHOM J1€ATENbHOCTH, YTO COCTABIISIET ITPEIMET HAILLETO HAyYHOI0 MHTEpeca.

Msl okycupyeM BHUMaHHE Ha Ha BBIOOpE S3BIKOBBIX CPEJCTB PEUYEBOTO BO3AEHCTBUS
B aKaJeMHYECKOM JMCKypce OMJIMHIBOB Ha AHIIIMICKOM S3BIKE Kak (hakTope MpHOOpETeHUs
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HOBOTO HAyYHOT'O 3HAHHS M €ro BOIUIOMICHUH B JalbHEHIIEH npodeccnoHaIbHON AeITeNbHO-
CTH, YTO INpPEIyCMaTpUBAECT YMEHHUE «BIAAETh TPAJULIMOHHBIM METASI3bIKOM AHIVIOA3BIYHOTO
Hay4yHOTO onucaHus» [Anapocosa, 2016, c¢. 15]. YTouHuM, 4TO 3BpUCTUYHOCTH KaK BaKHEH-
MK TPU3HAK HOBOTO HAYYHOTO 3HAHUS BepOalu3yercs B HAaydYHOM TEKCTE, a €ro MpOou3-
BOJCTBO M (YHKIMOHHUPOBAHME TPOXOJAT B pPEUeBOi (opme, CTPYKTypa U COIEpKaHHE
KOTOPOH «C HEOOXOIMMOCTBbIO OTpa)kaloT 3aKOHOMEPHOCTHU TIO3HABATENILHOTO MpOIEC-
ca» [Uepussckas, 2016].

Jlanee cuntaeM HEOOXOIUMBIM M3J0KUTh MPECTABICHHBIC B JIUTEPATYPE MCUXOJIOTH-
YeCKHe M JIMHTBUCTUYECKUE XapPAKTEPUCTHUKU OMIMHTBH3MA KaK BaKHBIE (DAKTOpBI crieKTpa
BO3MOXKHOCTEW OMJTMHTBA MO OCYILECTBICHUIO 3BPUCTUUYECKON peueBoil nesitenbHocTH. dDeno-
MeH OMJIMHIBU3Ma «BbIpAaOAThIBAETCS CAMUM aKTHBHBIM CyOBEKTOM IO 3aKOHAM MCHUXUYECKOI
JeSATEIbHOCTH YE€JIOBEKa KaK CUCTEMa AESTEIbHOCTHBIX OPUEHTUPOB JUIsl TOBOPEHUS U MOHU-
MaHMA PEYM uepe3 NepepaldOTKy pedeBOro OIbITa W OIBITA MO3HAHMUA MHpa» [3aneBckasd,
2010, c. 265]. Takoii pakypc B HMCCICIOBAaHWU TPEIONAraeT akileHT Ha aHTPOTOIECHTpUYE-
CKOM Tapajurme, rje Ha MepBbIA IUIaH BBIXOAMUT S3BIKOBAsl JIMYHOCTH OWIIMHTBA, KOTOpas B
nporecce KOMMYHHMKALMM W3MEHSIETCS, TaK Kak OWJIMHTB NpUOOpETacT HOBOE MOHWMAaHHE
M3y4aeMbIX Hay4YHBIX KOHLENTOB. M3ydeHHe 3TOro MCHXOJIOrMYeCKOro KOHCTPYKTa COIVIaCHO
HEeNsIM U MOTHBaM KOMMYHHUKAllMU «TpeOyeT BhIXOAA 32 paMKHU JIMHTBUCTUKHU, T. €. TEOPUHU
SI3bIKa, TEOPUU MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHUKAILUU U T. . — B IICUXOJIOTUIO JINYHOCTH, IICUXOJIO-
rUi0 OOILIEHHS U Tak Jlajee C aKlEeHTHPOBAaHMEM BHHMAaHHUS Ha cleluduKe MO3HaBaTEeIbHBIX
NPOLIECCOB M MEXIIMUHOCTHBIX KOHTAKTOBY» [3aneBckast, 2009]. B pokyce peHOMEHA A3bIKOBO-
IO CO3HaHHUS JIMYHOCTH HaXOAWUT OTPaKEHUE KapTHMHA MUpa OWJIMHIBA KaK CUCTEMA 3HAHUU U
MIpEJICTaBICHUH, KOTOpasi ONpeessieT cnenu(uKy 3HaueHus akTyaJau3upyemoro ciioBa. Pede-
BO€ TOBEJEHNE OMIMHTBA KaK KOMILUIEKC MEPIENTUBHBIX, KOTHUTUBHBIX U aQQEeKTUBHBIX TPO-
LIECCOB TMPUBOAUT K IOHMMAHUIO €IMHCTBA IPOLECCOB BOCHPUATHSA, IO3HABATEIbHOMN
JEeSTeIbHOCTH U SMOLIMOHAILHO-OIICHOUHBIE SIBICHUI B CO3HAHMU OWJIMHIBA. DTHU SBICHUS
JEHCTBYIOT «B COCTaBE CIIAKEHHOTO aHCcaMOIs <...> WHAMBH/IA KaK JTUYHOCTH U YJI€HA COIUY-
Ma, BKJIIOYEHHOTO B pa3HOOOpa3Hble (M3NYECKHE M COLUAIbHBIC KOHTEKCTHI» [3aneBckasd,
2010, c. 263]. B aTOM CBsI3u TIPEACTABISCTCSA PAlMOHATBHBIM 3aMETHTh, YTO B «Ipodeccro-
HAJIBHOM JHMCKypCe AJISl YIaCTHUKOB KOMMYHUKATHBHOTO aKTa HEOOXOIUMO €IUHOE MU CXOM-
HOE€ IIOHMMAHUE pPEAJBHOCTH, TaK KaK €IUHCTBO IIOHMMAHHUS pEaJbHOCTU CO3/aeT
MPEANOCHUIKY JJIs 00IIeHNs criennanucToBy [3yOkoBa, 2013, c. 45].

CkazaHHOEe JA€T OCHOBAHHUE MPEANOJIOKHTb, YTO KOHCTPYHUPOBAHUWE HOBBIX HAy4YHO-
npoeCCUOHANBHBIX 3HAHWHA y OWJIMHITBOB B COBMECTHOM KOMMYHUKAaTHBHOM KOHTEKCTE,
MpeycMaTpuBaeT 00IIue 1eIeBble YCTAHOBKH, MOTHUBAIIMIO U OOIIIHOCTh CO3HAHMSI KOMMYHHU-
KaHTOB, MPEAINoaraeT aKTUBHYIO TIO3HABATENLHYIO MMO3UIUI0 OUIMHTBA, BEIPAOOTKY JesTelNb-
HOCTHBIX OPUEHTUPOB KaK YCJIOBUH YCIEHIHOIO JOCTH)KEHUS KOMMYHUKATUBHBIX LI€JE€H 110
MIPUHIIMITY «JUIS MEHS — 3[1eCh — cerdacy.

[TpomyKTHBHOCTH PEYEBOTO BO3NEHCTBUS B AUCKypce OWIMHTBOB, HA HAIll B3IV, HAW-
Jy4dIIAM 00pa3oM HHTEPIPETUPYETCS MOCPEICTBOM OOpAILCHUsI K TUIOJOTHU OMJIMHIBH3MA.
B nmuarBuctHdeckux uccnempoBanusax [Yupmera, 2012 ; Jlerocraesa, 2014 ; bacre, 2019] T u-
nonoruss OWMIHMHTBHMI3MAa PACCMATPUBACTCS HA OCHOBAHUHU TaKUX KPHUTEPUEB, KaK
BapUaHT OBJIAJECHHUS SI3BIKOM, CBS3b C AKTMBHBIM COCTOSIHUEM CO3HAHUS, LIEJIM UCIIOIb30BaHUS
SI3BIKOB, KOJIMYECTBO HCIOJB3YEMBIX SI3BIKOB, YCIIOBHSI M3YyUYEHHS SI3bIKOB, CTEIIEHb OBIIAJICHUS
KaX/IbIM SI3bIKOM, MEPEKIIIOYEHUE C OJHOU S3BIKOBOM CHUCTEMBI Ha JIPYTYIO, XapakTep WHTErpa-
UM s1361K0B. Omperiensis OWIMHTBU3M 110 CIIOCOOY OBJAICHUS S3bIKOM KaK € C T € C T B € H-
H Bl 1 )51 MCKYyCCTBEHHB U (yueOHbIH), OTMETHM, 4YTO B (OKyce Hallero
UCCIIEZIOBAaHUSI HAXOMUTCS BepOajbHasi COCTABISIONIAsl MHCTUTYIIMOHAIBHOTO OOIIEHHUS Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE IMEHHO yUeOHBIX OMIMHTBOB.
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Cornacuo Tunonoruu Ownmuarem3Ma E. M. Bepemaruna, KoTopelii XapakTepu3yeT JBY-
SA3bIYME KaK TICUXUYECKUN MEXaHU3M, MO3BOJIIONINI YeJIOBEKY BOCIIPOM3BOIUTE U TIOPOXKIATh
peueBble IPOU3BENCHMSI, MTOCIIEA0BATEIbHO IPUHAUIEKAILNE IBYM SI3BIKOBBIM cucTeMaMm [Be-
pewarus, 2014], akiieHTHpyeM BHUMaHHUE Ha psAJIe KPUTEPUEB, KOTOPBIE BKIIOUEHB! YUEHBIM B
KJaccuuKauo OmiMHreu3Ma. Tak, 1Mo crnocoOy CBS3M pedd C MBIIUICHUEM OIpPENesoTCs
HENMOCPEACTBEHHBH U oOmNoOCpeaoBaHHBs i oumursusm [BIIC, 2009].
HenocpencTBeHHbI OUIMHIBU3M NIPENYCMATPUBAET MPSIMYIO CBSI3b MEXK/Y S3bIKOM U MBIIILIE-
HUEM, YTO MPOSBISETCS B MHTYUTHUBHOM BJIaJI€HUU SI3bIKOM. ONOCpeT0OBaHHBIN OMIMHIBU3M
CBSI3aH C IPOSIBJICHUEM BTOPUYHBIX PEUEBBIX YMEHUH 4€pe3 MEPBUYHBIE, YTO COOTHOCHUTCS C
BepOAIbHO-JIOTHYECKUM MBIIUIEHUEM, TPH KOTOPOM Ka)KJ0€ IOCIIEAYIOIIee BhICKAa3bIBAaHHUE
OCHOBAHO Ha nepepaboTKe MPeIbIIyIIEero OmnbITa.

Kak Ham BUIUTCS, MHTYUTUBHBIN THUI MBIIIJICHUS MOXXET OBITh BKIIOYEH B KOMMYHH-
KaTHBHBIE PEYEBbIC AKThl KaK CIIOHTAHHBIN, YTO B OOJBIICH CTETIEHW COOTHOCUTCS C OIpe/e-
JICHHEM €CTeCTBEHHOro OunMHren3Ma. Hamu npuHumaercs Hanbosee pejeBaHTHbBIN yueOHbIM
OMJIMHIBaM THIT MBIIUIEHUS B aKaJIEMHUYECKOM JHMCKYpCe, COIACHO KOTOPOMY OMJIMHTB 00.Ty-
MaHHO MPOU3BOIUT BBIOOP S3BIKOBBIX CPEICTB B IMPOLIECCE MO3HABATEIHLHOM IEATETLHOCTH.

C ncuxonornyeckoi TOYKU 3PEHUs 10 YUCITY JEHCTBHIA, BHITOJHSIEMBIX HA OCHOBE pe-
4eBoro ymeHus, auddepeHuupyercs: penenTHU BH B i OWIMHIBU3M (BOCIPUHUMAIO-
LU, TpeayCcMaTpuBarOIIMi ClIOCOOHOCTh TOHMMAaTh Peub Ha BTOPOM S3bIKE ayJUaJIbHO WJIU
BU3yaJIbHO, HO 0€3 MOPOXKIEHUSI PEUYeBbIX MPOU3BENCHHUM; penNpOAyKTHUBHB i Ou-
JMHTBHU3M (BOCIIPOM3BOJAININI), yCTaHABIUBAIOIIUI CIIOCOOHOCTh TOJBKO BOCIPOU3BOIAMTH
YCIIBIILIAHHOE U ITPOYUTAHHOE HAa BTOPOM SI3bIKE, HAIIPUMED, YIIOTPEOIEHUE B PEUHM KOTHATOB, a
TaK)Ke BOCIPOM3BEICHUN PEUEBBIX KIIMIIE, MPOAY KT U BH bl i OWIMHIBU3M (TIPOU3BO-
TSI ), KOTOPBIN OMpenensercs: Kak ClocoOHOCTh MOHUMATh, BOCIIPOU3BOIUTH M MOPOXK/IATh
peueBble IPOU3BEIEHUS Ha BTOPOM si3blke. Kak HamM BUIWTCS, TaKOE JI€JIEHUE KOPPEIUPYET C
MBICIIBIO O TOM, YTO «JIJIsl YCIIEITHOM KOMMYHHUKAIIUN UCKYCCTBEHHbIE OMIMHTBBI IOJIKHBI Bla-
JIeTh HE TOJIBKO HEOOXOAUMBIM HA0OPOM 0a30BBIX SI3BIKOBBIX CPE/ICTB, TEPMUHOJIOTHUEHN U peye-
BBIMU KIHUINE, HO W 3HAHUSAMH KyJIBTYPHBIX HOPM HCIIOJIB3yeMOrO B IMPO(ECCHOHAIBHON
KOMMYHUKAIHH si3b1ka» [3yOkoBa, Hukutuues, 2023, c. 75]. OTMeTUM TPUHITUIHAIBHO BaX-
Hoe 3amedanue E. M. Bepemaruna o ToMm, 4TO B peajbHONM KOMMYHHKALUHM OWJIMHIBOB
«OCMBICIICHHAsI pe4b» HE BCEraa ObIBACT «IPaBHIBHON», TaK Kak 00ycloBiIeHa MHTEp(EpeH-
LMel; «HenpaBuiIbHasl peuby OUIMHITBOB MOXKET 00€CHeurTh aJeKBaTHYIO mepeaaqdy HHpop-
Malluy, He Hapyllas KOMMYHHUKAaTHBHOM (yHKIMM sI3bIKa, Harpumep, Onarofapsi s3bIKOBON
u3bbITouHocTH [Bepemarun, 2014, ¢. 26-27]. B 310l cBA3u o0OparuM BHHUMaHHE, YTO B JIMH-
IBUCTHUYECKOM aclleKTe YUEHBIN OINpenessieT Cleqyolne TUIlbl OMIMHIBU3MA: ¢y O 0 p 1 U-
HaTHWBHB U OWIMHIBU3M, IPH KOTOPOM BCE HWHOS3BIUHBIE pEUeBbIE IPOU3BEICHUS
HEHOPMATUBHBI U TIOBEP’KEHbI MHTEP(EPEHIIMH CO CTOPOHBI MEPBOTO S3bIKA; MEIUATbHBIN
OWJIMHTBU3M, IIPU KOTOPOM peub OMJIMHIBA aJalTUpPOBaHA YAaCTMYHO, KO OPA MU H AT U B-
H bl i TUII OMJIMHTBU3Ma, COJIACHO KOTOPOMY MPOAYLEHT CIIOCOOEH JIMHIBUCTUYECKU I'PaMOT-
HO CTPOUTH PEYEBOE BbICKA3bIBAHUE B COOTBETCTBUU C HOPMaMU MHOCTPAHHOI'O SI3bIKa.

C no3unuu npeacTaBieHUs] TUIIOB OWJIMHIBU3MA B pPaMKax aKaJleMHUYECKOTO JUCKypca
paLMOHATIBHO MpeyCcMaTpUBaTh MPOILYKTUBHBIA KOOPAWHATUBHBINA THUIT OMIMHIBH3MA CO CTO-
POHBI MIPOAYILIEHTA, KOTOPBIA B HanOOJbIIEH cTeneHn odecrnednBaeT 3(hPEeKTUBHYI0 KOMMYHH-
KallMio, BKJIOUYEHHE B pPEYb JOMOJHUTENBHBIX 3J€MEHTOB PEYEBOTO BO3IEHUCTBUS IS
peanu3anuu (akTopa IBPUCTUYHOCTH. BUIMHIB-NIPONYLIEHT, COXpaHss HALMOHAJIBbHYIO HJICH-
TUYHOCTh, aCCHMIJIUPYET BCE MPU3HAKU BTOPUYHON S3BIKOBOM JINYHOCTH, 0OECTIEUHBasi BBICO-
Kyl0 CTENeHb NPaBUJIBHOCTH HWHTEPIPETALMU HAYyYHBIX KOHIIENTOB HA aKTyaJlbHOM
MHOCTPAHHOM SI3BIKE, YTO SBJSETCS NMPUHLMIIMAILHO 3HAYUMBIM B aKaJIEMUYECKOM JUCKYpPCE.
Peanu3zanus 3nucTeMUYECKO 1 KOMMYHUKAaTUBHOM (DYHKIMI aKTyaJdbHOTO SI3bIKA KOMMYHH-
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KAl TpU Tepeade HaydyHO-IPO(EeCCHOHATIBHBIX 3HAHUN C OYEBUIHOCTHIO IMOAPA3yMEBAET
PEUCBOC BO3)ICI>'ICTBPIG C UCITIOJIb30BAHUEM S3bIKa Ha BCEX A3BIKOBBIX YPOBHSIX.

Il e 1 » HACTOSAIIEro MUCCIEIOBAHUS COCTOUT B BBISBICHUU CPEJCTB PEYEBOTO BO3IEH-
CTBHA B pCHU OMJIMHTBOB IIpu TPAHCIKIIHUU HAYYHOTI'O 3HAHHA B KaHPC JICKOWU U JUCKYPCHUB-
HBIX CPCIACTB A3bIKA, KOTOPLIC BBI6I/IpaeT MNPOAYLCHT AJII ONTUMAJIBHO )IOCTyrIHOfI nepeaadun
u3j1araeMoil HayyHoi uH(popmauuu. J{UCKypCUBHBIE MapKepbl MPEACTABIAIOTCS KaK CPeACcTBa
peUCBOIro BOSI[CﬁCTBPISI, SIBJIIAIOIIUCCS MHAUKATOpaMU MMO3HAaBaTEeILHOM ACATCIbHOCTHU OmnH-
I'Ba, OpraHU3YIOLUE U HHTEHCU(PUIMPYIOIINE PeYeBOe BO3IEUCTBUE B IUCKYpCE.

2. AKTyaJIn3aiusi pe4eBoro Bo3/1eiCTBUS B aKaJleMHUYeCKOM TUCKypce OUINHTBOB
[Speech influence in bilingual academic discourse]

2.1. Marepuas u MmeToauka uccienosanus [Materials and methods]

JU1s penpe3eHTaly PeuyeBoro BO3ACUCTBUS B aKaJeMUUECKOM JIMCKYpCe OMJIMHTBOB MBI
o0paTuiiuch K MarepuagaM KypcoB HaydHO-0Opa30BATEIbHBIX JIEKIMI B PAMKaX aKaJeMHYECKOTO
JIMCKypca, HAaXOMSAIIMXCS B OTKPBITOM JIOCTYyTE. PedeBble peanu3aluyl pyCCKOS3bIYHBIX OMIMH-
TBOB-TIPOYLICHTOB M3y4YeHbl HAa OCHOBE Kypca JIEKLHMI COLMalbHO-TYMaHUTapHOro nukia New
Independent States in a Comparative Perspective [Vnbun, 2007], mpoYUTaHHBIX JTOKTOPOM IOJIH-
TUYECKUX HayK, nmpodeccopom M. B. Mneunbv B 2007 1. (7 nexiuid, o01as JIMTeTbHOCTD 3ByYa-
nust 8:29:01), xypca nexumit Great Britain: Culture Across History [Boesoma, 2007],
MO/ITOTOBJICHHOTO O[] PYKOBOACTBOM Tpodheccopa, nokTopa nenarorndeckux Hayk E. B. Boeso-
1e1, 2007 . (7 nekuwii, oO1ast JUTMTELHOCTD 3By4YaHus 6:47:25), a Takke JeKIUN KaHIuIaTa uc-
Toprueckux Hayk A. A. WBaHoBa Strategic Ambiguity in the Asia Pacific: Roots, Features and
Means of Treatment, o0masi ;uTenbHOCTD 3Bydanus 1:21:11 [Ivanov, 2021]. M3 marepuana 066110
orobpano 90 koHTeKcTOB (2234 coBa) A1 JTATLHEHITIETO aHAIN3A.

TUMOBBIMHM yYaCTHUKaMM JTMCKYpca OIpEeIeNeHbl MPOAYLEHT (JeKTop) — mpodeccuo-
HAJIBHO IMOJTOTOBJICHHBIN y4eOHbIN OMIMHIB ¢ KOOPAMHATUBHBIM TUIIOM OWJIMHTBHU3MA, PELU-
MMUEHTHl — y4eOHbIC OWIMHTBBI, CTYACHTHI YHUBEPCUTETA. AKTYallbHBIN SI3bIK — aHTIIMHCKUH.
Lenb auckypca co CTOPOHBI MPOYIIEHTA — Mepeadya HayqYHOTro 3HaHUs, CO CTOPOHBI PELMIIN-
€HTa — MOJIY4YEeHUE HOBBIX 3HAHUI M MX NMPUMEHEHHE B JajbHEHIIeH mpodecCHOHATBHON aes-
TEJIBHOCTH Ha OCHOBE LIEHHOCTEW UCTUHHOCTH, OOBEKTUBHOCTH U ONPOBEPKUMOCTH, a TAKKE
CIOCOOHOCTH K MO3HAHMIO U CaMOpeasTu3alliii O CTOPOHBI perunuenTa. [Ipu ananuse creHo-
rpaMM OOO3HAYEHHBIX MaT€pUAJIOB HCIOJIB30BAaHBI CIEAYIOIIME METOMbl: METOJ CeMaHTHue-
CKOTO aHajw3a JUIS BBISBICHUS (DYHKIIMOHATHHOW 3HAYMMOCTH JUCKYPCHUBHBIX SI3BIKOBBIX
CPEICTB, UCMONb3YEMBIX C LIEIbIO JOHECEHUSI CMbICIIAa BHICKA3bIBAHHIM, a TAaKXKe METOJOM JINH-
TBUCTHYECKOTO OMUCAHMS OXapaKTEPHU30BaHBI S3BIKOBBIC CIUHUIIBI, aKTyaTU3UPYIOIINE Kare-
TOPHIO 3BPUCTHYHOCTH PeUd OWMIIMHIBA-TIPOYLICHTA.

2.2. Obcyxnenne pe3yabTatoB [Results and discussion]

Pe3ynbrarel ucciaenoBaHusl PeueBbIX MPOU3BEICHUI MO3BOIMIM BBIIBUTH U OMHCATh 00-
LI1€ 3aKOHOMEPHOCTH UCIIOIb30BAHUS OMJIMHIBOM SI3bIKOBBIX CPEACTB B AKaJEMHUYECKOH KOMMY-
HUKau. OTMEUEHO, YTO TPAHCIALUMS HAyYHOTO 3HAHMUS OWJIMHIBAMH OCHOBBIBAC€TCSl Ha
YHUBEPCAJIbHBIX aKaJIEMUUECKUX HOPMAX aKTyaJIbHOIO S13bIKa KOMMYHUKALIMU U W3JI0KEHUS Hay4-
HOM HH(OPMAIIMU B COOTBETCTBUU CO CTPYKTYPHBIMU 3JIEMEHTAMU JICKIIUU «BBEICHUE B TEMY JICK-
LM — JIOKa3aTelIbHOE apryMEHTHpOBaHHE — 00o0menney». Ha Bcex aTanax TpaHCIAIMK HAy9HOTO
3HaHMUS HaOMOMAeTCs HCMOMb30BAHME HOMUHATHUBHBIX SI3BIKOBBIX EIUHUI, IPEACTABISAIONINX
OCHOBHBIE HAay4YHBIC KOHLIENTHI COLHATFHO-TYMAaHUTAPHON 00JacTH 3HAHUS TPH MH(OPMHPOBA-
HHUU U BBEICHUHU B TeMy JeKuuu. [Ipu 35ToM oTMeTuM, YT0 OMIIMHIBBI BKJIIOYAIOT B PEUb AKCIIpec-
CHBHBIC JICKCUKO-TPAMMAaTHYECKHE CPEICTBA I CO3MaHUs OOpa3HOM MHTEPIPETALMH CMBICIOB
HAYYHBIX MOHSTHH, MO3BOJISIIOIINE CTPYKTYPUPOBATh U HAMPABJIATh OCHOBHYIO MbICIH POAYIICH-
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Ta, APryMmCHTUPOBATHL 3HAYUMOCTDL IMMPCACTABJICHHBIX SIBJICHUM 1 CO6BITHﬁ, AKIICHTHUPOBATHL BHUMA-
HME pelMIMeHTa Ha 00001eHH HH(OPMALUK U BBIPKEHUH CYOBEKTUBHOTO MHEHMS IIPOTYLICH-
Ta. Takke B aKaJEMHMYECKOM JMCKYPCE€ PYCCKOSI3BIYHBIX OWJIMHIBOB HApSAy C H3JIOKCHUEM
HAy4HOI'O TEKCTa CONIACHO HOPMaM U MPaBHJIaM aKaJeMUYECKOTO AUCKYpCa Ha aHIVIMHMCKOM sI3bIKe
OTMCYCHO ITPOSIBJIICHUC HaHHOHaJIbHOfI UACHTUYHOCTHU OWINHIBA B KOMMYHUKalIUHU 4Y€pEe3 OIIOPYy
Ha KyJIbTypHO-crieliryeckue 3Hanust U Gaktol. [IpomuoctpupyeM ckazaHHOE Ha IpUMepax OT-
PCAAKTUPOBAHHBIX aBTOCITCHCPUPOBAHHBIX CTCHOI'PAMM B COOTBCTCTBUM C 0003HAYEHHBIMA CTPpYK-
TYPHBIMU 37IEMEHTaMU JieKUUH. [IprBenéM o oqHOMy XapakTepHOMY MPUMEPY U3 PeuH KaxJI0ro
JIEKTOpa Ha KaXKIbIii CTPYKTYPHBIM AJIEMEHT.

2.2.1. Bgeoenue 6 memy nexyuu [Lecture topic introduction]

NudopmMupoBaH U e akTyaTu3upyercs ykazanueMm Ha cooctBeHnble (137 cioB)
u HapwuiarensHble (189 croB) HOMHHAIMH, MPEICTABISIONINE OCHOBHYIO TEPMUHOJOTHIO U
HOHATHS, paccMaTpuBaeMble B JeKIUX (Soviet republics 'coBerckue pecnyonuku', simulated
Stateness 'cUMyISALUS TOCYAapCTBEHHOCTH', political traditions 'MOIUTHUYECKUE TPATULUU,
conflicting policies 'mpoTUBOpEUNBLIC HampaplieHUs: MOMUTUKH', Great Britain 'BenukoOpuTa-
HUs', culture 'KynwTypa', history 'ucropus'), Hampumep:

(1) I'm going to do with you a discussion on the emergence and development of
independent statehood in successor countries of Soviet Union [Vnbun, 2007] — 'S cobOupa-
I0Ch C BaMU OOCYAWTD TMOSIBIICHUE U PAa3BUTHE HE3aBUCHUMBIX TOCYIApCTB MOCTCOBETCKOTO MPO-
cTpaHcTBa' (31ech U ganee nepeson moit — U. I).

(2) Hello, today we're going to speak about the Norman conquest of Britain, we are
also going to look at the origin of the Normans, the causes of the invasion and the famous
battle at Hastings, we're going to see what kind of economic and political system there
existed under the Normans, we're also going to speak about the development of art culture
and the English language [Boesona, 2007] — "3npaBctByiiTe! CeronHs Mbl HOTOBOPUM O HOp-
MAHOCKOM 3a60eeanuu bputaHuu, pacCMOTPUM HPOUCXO0MHCOeHUE HOPMAHHO8, RPUYUHbL HA-
wiecmeusn W 3namenumyro o6umey npu Iacmumnece, y3HaeMm, Kakasi IKOHOMUYeECKAA U
nolumuuecKas cuchmema CylecTBOBalla P HOPMAHHAX, TIOTOBOPUM O PAa3BUTHH Xyooiice-
CMEEeHHOU KyTbmypbl N AHZIUIICKO20 A3bIKA'.

(3) I'm going to discuss with you and invite you to think together with me first of all
what are the reasons of strategic ambiguity in the Asia Pacific, the deep roots. Well, the level
of tension unfortunately is increasing, and all of you know <...> the manifestations of this
tension for example the U.S China rivalry, the territorial disputes in the South China Sea in
the Far East, the nuclear problem of the Korean peninsula, the tensions between India and
China, between India and Pakistan, the wild Russophobia in the West [Ivanov, 2021] — 'S
coOuparoch OOCYIUTh C BAaMH W TIPUIIIAIIAIO0 BAC MOIYyMarTh BMECTE€ CO MHOM, MPEkKIE BCETO
Ha/l T€M, KaKOBbI MPUYUHBI CTPATErHUECKON HEOMpeIeTeHHOCTH B A3UaTCKO-THXO00OKEaHCKOM
peruone, rIyOoOKnue KOPHH, YPOBEHb HANMPSHKEHHOCTH, KOTOPBINA, K COXKAJICHUIO, PacTéT, U BCE
BBl 3HaeTe <...> MPOSABIICHUS 3TOW HANPSHKEHHOCTH, Harpumep, conepaudectso CIIA n Ku-
Tasi, TeppuTOopHanbHbie cropbl B FOxHO-KuTaiickom mope Ha [lanbHem Boctoke, simepHast
npobnema Kopeiickoro momyoctpoBa, HapsHpkEHHOCTh Mexxay Munueit u Kuraem, mexny UH-
nuent u [lakucranom, nukast pycodoOus Ha 3amase'.

AKTyalbHOCTh U 3HAYUMOCTBH TE€MBbl MOTYEPKUBACTCS S3BIKOBBI-
MU U PEYEBBIMH MapKepaMH, YKa3bIBAIOUIMMHU Ha CBSA3b TEMBI C HACTOSIIUM MOMEHTOM, B TOM
yucie: HapeuusiMu (still 'mo-mpexuHemy', today 'ceromns'), corozamu (not only but also 'He
TOJIBKO HO W'), MpUaraTelbHBIMU B MOJOXHUTENbHOU (helpful 'mone3Hslil') M MPEeBOCXOAHOM
(the oldest 'crapeiituuil', the most successful 'camMblil yCTICIIHBIN',) CTETICHSIX CPAaBHEHUS, MTPH-
qacTusiMu (making 'nemarommii', preserved 'coxpaH€HHBIN',), MHQUHUTHBAMU (fo evaluate
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'OLIEHNBATh'), JIEKCEMaMHM, YKa3bIBaIOIMMHU Ha PEATUU COBPEMEHHOCTH, CBSI3aHHBIE C TEMOM
nekuuu (in modern English 'B cOBpeMeHHOM aHIIMIICKOM si3bIke', London policemen 'moH-
JIOHCKHE TonuIeiickue'), maronaMu B ¢GopMe HACTOAIIET0 MPOAOLKEHHOTO BpeMeHHu (are
rising 'MOTHUMAIOTCA'); psAaMu OmHOponHbIX nomiexkammx (China 'Kurail', India "anus',
some Latin American countries "HEKOTOpPbIE JIATHHOAMEPUKAHCKHE CTpaHbl'), MmeTadopamu (is
resurrecting from the ashes of 90s 'BoccTaét u3 nemna AeBsHOCTHIX'). Beero Haiineno 133 enu-
HUIIBI, BepOaTH3yIONUe TaHHBIA CTPYKTYPHBIN 3JICMEHT.

(4) This double funnel of causality is also a very important practical instrument that can
be helpful not only for political scientists for making evaluations and projections futuristic
projections but also for politicians and citizens to evaluate the importance of this or that policy
options [Wneun, 2007] — "Dta nBoiHass BOpOHKA MPUYUHHO-CIEICTBEHHBIX CBSI3E€H TaKKe SIB-
JISIETCSl OYEeHb BaYKHBIM MPAKTHYECKUM UHCTPYMEHTOM, KOTOPBI MOXKET ObITh nO/1€3¢H He mojlb-
KO TIOJIUTOJIOTaM IS HPOBeOeHUs OLICHOK U COCTaBICHHS (YyTypUCTUYECKUX MPOTHO30B, HO U
MOJIUTUKAM U TPaKAAaHAM 0J1A OYeHKU BAKHOCTHU TEX WIIM UHBIX BAPHAHTOB TOJIUTHKH'.

(5) One of the oldest and completely preserved Saxon churches is St Laurence's
Church in Bradford-on-Avon [BoeBona, 2007] — 'Oona u3 cmapeituiux u noainocmosio coxpa-
HUuGWIUXCA CAKCOHCKUX IIepKBel — 1iepkoBb CBsitoro JlaBpenTus B bpandopae-na-OiiBone'.

(6) New centers of growth are rising China India some Latin American countries.
ASEAN has become one of the most successful regional organizations in the world. Russia is
resurrecting from the ashes of 90s [Ivanov, 2007] — 'HoBbIMM LIEHTpaMH pOCTa CTAHOBATCS
Kuraii, Uunus, Hexkoropeie ctpanbl Jlarunckoit Amepuku. ACEAH crana onHOM U3 cambIx
YCHEUIHBIX PErHOHaTbHBIX OpraHu3aiuii B mupe. Poccust Bo3poxaaercs us neria 90-x ronos'.

2.2.2. JlokazamenvHoe apeymenmuposanue [Evidential reasoning]

JJoTuKO-CTPYKTYpPHYW0 OpraHU3alHUI0O U MOCIEI0BATEIbHOCTD
paccMOTpeHust HaydyHOW WH(OpMauK OWIMHTB COMPOBOXKIAET BKIIOYCHHEM B pPeub BBOJ-
HBIX CJOB (fo begin with 'nns nauana', all in all 'B obmem', generally speaking 'B nienom'),
nmnepatuBoB (let 'maBaiiTe'), CyleCTBUTEIbHBIX (purpose 'mens'), npuiarateabHbIX (further
'maneHedmuit'), Hapeunit (actually 'baxtudecku', now 'ceifyac'), marojaos B popme HHPUHU-
TUBa (fo invite 'MpUrIacuTh', fo think 'momymars'), HaCTOSIIETO MPOJAOHKEHHOTO BPEMEHH
(are going to 'cobupaemcs', are coming to 'moaxonuM'), B (opmMe yCIOBHOTO HAKJIOHEHHS
(would outline '0603HaunTh OBI', Would take 'B3sThH ObI'), Oyaymiero Bpemenu (will devote
'yaenum'), TpUYacTHBIX 000poTOB (coming back to 'Bo3Bpamiasch K'); MpOMO3UIIUNA ¢ UMIIe-
paTuUBaMu U JUYHBIMU MecTouMeHusIMU (let us look at 'naBaiiTe mOCMOTpUM Ha', now we can
'Tenepb MBI MOXEM'), TIOCPECTBOM KOTOPBIX MPOAYIEHT O(OpMIISeT MOCIeA0BaTeIbHOCTh
coo0uieHus ais yOeaAUTeNbHOIo, CBI3HOIO U O0OOCHOBAaHHOTO W3JIOKEHHS MaTepuala JekK-
LMH, OTBEYAIOIIETO OXHUAAHUSIM PEIUIUEHTOB. Bcero maHHbIN CTPYKTYPHBIA 3J€MEHT ObLI
BepOanmu3oBaH 124 equHUIIAMU.

(7) To begin with let me explain you the contents of the course we are going to start
with outlining <...> in further classes I would actually outline the major steps [nbun,
2007] — '1nst Hauana mo3BOJIbTE MHE OOBSCHUTH BaM COJIEp)KaHHUE Kypca, KOTOPBIA Mbl HAYHEM
C M3NIOXKEHUS <...> Ha JabHEUIINX 3aHATUAX 51 Oy/ly ONHMCHIBATH OCHOBHBIC TIATH'.

(8) Generally speaking late medieval literacy was not confined to the noble clerical or
government classes [BoeBoma, 2007] — 'B 1emnom, rpaMoTHOCTh B mo3aHeM CpenHEeBEKOBHE
pacrpocTpaHsIach He TOIBKO Ha 3HATHOE TyXOBEHCTBO M MPABSIINE KIIACCHI'.

(9) The purpose of my lecture today is not only to invite you to listen but to think together
with me we shall move from some simple things to more complicated step by step [Ivanov, 2021] —
'Llenb Moel ceromHsIHeN JeKUUH — HE TOJbKO MPUINIACUTH BAC MOCIYILIAaTh, HO U MOAyMaTb, U
BMECTE CO MHOM MBI 11T 3a I1aroM fepeiiéM oT MpoCThIX BellleH K 0oree CI0KHbBIM .
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JlokazaTrenbHOEe apryMEHTHPOBAaHHE HAa OCHOBE M PHUYHMHHO-CI € CTB € H-
HBl X CBS$3€ i OWIHHTBBI OCYIIECTBISAIOT MOCPEICTBOM TAKUX JIGKCHYECKUX U CUHTAKCH-
YECKHX S3BIKOBBIX CPEACTB KaK MPONO3ULIMU C SHUCTEMHUYECKUMH Tiarojamu (denotes
'o603Havaet', led to 'mpuBOIUT K', meant '03HadaeT'), IAroisl B GopMe MPOIICIIETO MTPOI0II-
YKEHHOTO W TIPOIIEAIIET0 MPOCTOr0 BpeMEeHU st 0003HaueHUsl Happatusa (when they were
putting <...> they came to a conclusion 'korja OHH OTMEUAIH <...> OHU MPHIIUTH K 3aKJTI0Ye-
HUIO'), IPHUJIATOYHBIC TIPEJIOKECHUSI PUYIUHBI (due to specific historical conditions 'B cuiy
0COOBIX MCTOPUYECKHX YCJOBUM'), OMHCATENbHBIE ONpEAETUTENbHbIE MPUIATOYHbBIE MPEIIo-
wenust (what he called 'xotopble OH Ha3wIBal'), MPUYACTHBICE 0OOPOTHI MPUYHHEI (being a
geographer '0ynyun reorpadoM'); coro3bl (as 'TOCKONIBKY', with 'c'), GOpMBI CTpaaaTeIbHOTO
3anora (is known as 'n3BecteH Kak', are described as 'onuceiBaeTcs Kak'), MPOMO3MILINH C yKa-
3aTeNIbHBIMH MECTOMMEHUsIMU (that is why "Bor modemy'). Beero — 58 enunut, BepOanmusyro-
LIUX JTaHHBIN CTPYKTYpHBIH 31eMeHT. [IpruBeny xapakTepHble IPUMEDBI.

(10) Due to specific historical conditions far to the east in the Mongolian steppes
fairly long ago in the eleventh twelfth centuries there developed a big tribal federation of
Mongols [WUneun, 2007] — 'B cuny ocodvix ucmopuueckux ycioeuil ajeko Ha BOCTOKE B
MOHTOJILCKMX CTEISX JIOBOJILHO IaBHO, B OJMHHAIATOM-IBCHAIIATOM BEKaX, CIIOXKHIIAChH
KpyIHas TIeMeHHas deiepaliyisi MOHTOJIOB'.

(11) As there was not enough cultivated land for all peasant families to work on low living
standards and poor harvests led to poverty disease and famine [Boeona, 2007] — Tlockonbky 00-
pabarbiBaeMO# 3eMiIH OBLIO HETOCTATOYHO JUIS TOTO, YTOOBI BCE KPECThSIHCKUE CEMBbU MOTIIH pa-
6oTarh Ha HEl, HU3KUI YPOBEHb KU3HHU U HEYpOXKau npueenu K OONIE3HIM U TOJIOAY .

(12) Ten years ago peace in our common region was better than it is now
unfortunately that is why I describe the present situation in the Asia Pacific as strategic
ambiguity or strategic uncertainty [Ivanov, 2021] — '[lecatb neT Ha3ax MUpP B HaIIEM OOIIEM
peruoHe ObLI JIydlle, YeM ceifuac, K COKaJICHUIO, HOIMOMY s ONUCHIBAIO HBIHEIIHIO CUTYa-
U0 B A3uarcko-THXOOKEaHCKOM PEernoHe KaK CTPAaTerH4eCcKyo JIByCMBICJICHHOCTh WU CTpa-
TErn4eCKyl0 HEONpPeIeIEHHOCTS .

JlokazaTenbHOE apryMEHTHPOBAHHE OWJIMHIBOM TaKXe BKIIOYaeT O O Bh € KT U B-
HOE TMNpPOTHUBONOCTABIEHHUE AapryMeHTOB, KOTOPOE peaau3yercs Io-
CPEICTBOM OTPHIIATENIbHBIX Mpono3utiuii (will not agree 'He corainryce'), IPOTHBOMIOCTABICHHS
HACTOSIIETO COBEPILIEHHOTO M HACTOSIIEr0 MPOCTOrO BpeMeHU (have been created 'Ovinu co3na-
HBI' — is 'siBsIeTCA'), 0OCTOATENBCTB BpeMeHH (for a period of time 'B Te4eHUE OMPENICICHHOTO
BpeMeHU' — at the moment 'Ha JaHHBI MOMEHT'), KOHTEKCTHBIM CIIOBOCOYETaHUEM (a clear case
'IBHBIM [TPUMEPOM'), IPOTUBUTEIBHBIM COI030M (but 'HO'); aHTUTE3bI, BEIPAKEHHOM S3BIKOBBIMHU
(men "My>X4UHBI' — Women “'KESHIIUHBI') U KOHTEKCTHBIMU aHTOHUMamu (did not belong 'ne nipu-
Hajiexanu' — travelled 'woueBanu', hired '"Hanumainu'; originally 'm3HadaibHO' — new 'HOBBIE'; You
'BBI' — [ 's'; may 'Moxere' — will '6yny'). Beero — 98 eaunmi, BepOam3yrommx JaHHBIH CTPYKTYp-
HBIW 371eMeHT. Hrbke TpUBeIeHBI THITMIHBIC TTPUMEPHI.

(13) For a period of time alternative state building structures have been created there
but at the moment what we can see is Chechen Republic which is a clear case of segment
state within Russian Federation [Unvun, 2007] — 'B meuenue onpedenénnozo epemenu tTam
ObLIU CO30aHbl ANTBTEPHATHBHBIC TOCYIAPCTBCHHBIC CTPYKTYPBI, HO HA OAHHbLIL MOMEHM Mb
BuAMM Juib YeueHckyro PecryOnuky, koTtopasi aensaemca A6HbIM RpUMEPOM CETMEHTHOTO
rocynapctBa B coctaBe Poccuiickoit @eneparuu’.

(14) The playhouses did not belong to any definite company of actors actors travelled
from place to place and hired a playhouse for their performances [BoeBona, 2007] — "Tearpsl
He nPpUHAaONeXcanu Kakon-mmdo onpeaeaéHHON TPyIIe akTepOB aKTEPhl KoYeeaiu C MeCTa Ha
MECTO U HAHUMAAU TEATP JIJI1 CBOUX MPEACTABICHUM'.
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(15) You may argue that these all these phenomena are the real roots reasons of
strategic uncertainty in the Asia Pacific and I will astonish you for the second time I will not
agree with you I will argue that these are only the consequences of the deep root of strategic
ambiguity in the Asia Pacific and in the world at large [Ivanov, 2021] — 'Bst mosxceme 6o03pa-
3umsb, 4TO BCe OTU ()EHOMEHBI SIBIISIOTCS PEAbHBIMU TTyOMHHBIMU MPUYUHAMH CTpaTeruye-
CKOl HEOMpEeNIEIEHHOCTH B A3MaTCKO-THXOOKEaHCKOM pETHMOHE, U s BO BTOPOM pa3 YIHUBIIIO
BaC, 51 He CO2Nauiych ¢ eamu, si 6y0y ymeepiycoams, 4To 3TO JIHIIb MOCIEACTBHS TITyOOKUX
KOpHeil cTparernueckoil HeonpeneneHHocTy B ATP u B mupe B nienom'.

Crnenyer OTMETUTh, YTO CTEMEHb YyBEPEHHOCTH B JOKa3aTelmb-
CTBaX NPUBOJIHUMBIX apryMeHTOB BBIPAKACTCI MPOAYIIEHTOM C ITOMOIIBIO
1arojioB B popMe CTpajaaTenbHoro 3ajuora (is known that 'n3BecTHO, 4T0') U JIeKCeM ¢ 00600-
IIEHHOM 3MHUCTEMUYECKON ceMaHTHKOH (evidence 'cBefieHUs'); JIeKCEM, YKa3bIBAIOLINX Ha BbI-
Cokyto (we can say without exaggeration 'MOXHO 0€3 MpeyBeIHUEHUs CKa3arh', of course we
cannot <...> but we can 'KOHEUYHO, MBIl HE MOXeM <...> HO MbI MOXXeM') U HU3KYIO (it seems
that 'kaxercsi, 4T0') CTemeHb yBepeHHOCTH. Beero — 94 enunuIbl, BepOamu3yromnme JaHHBINT
CTPYKTYPHBIH 31eMeHT. Hroke TaHbl XapaKkTepHbIE PUMEPHI.

(16) We can say without exaggeration that after the year 2000 we have a second
republic of Moldova [Unbun, 2007] — 'Mosxcno 6e3 npeysenuuenus ckazams, 910 TOCIE
2000 roxa y Hac nosiBUach BTopas pecmyomuka Mosnosa'.

(17) There is evidence that he worked as a secretary to a nobleman [Boesona, 2007] —
'Ecmb céedenus, 4to OH paboTas CEKpeTapéM y OHOTO JBOPSHUHA'.

(18) Of course we cannot stop these negative tendencies but we can show that we
together can counter these negative tendencies with a positive agenda wide agenda in the Asia
Pacific [Ivanov, 2021] — 'Koneuno, mbl ne modxcem ocmanoéums ST HETATUBHBIC TCHJICH-
I[UU, HO MBI MOJKEM TOKa3aTh, YTO MBI BMECTE MOXKEM MPOTHBOCTOSATH STUM HETaTUBHBIM TEH-
JEHIIMSIM C TTIOMOIIBbIO TO3UTUBHOM MOBECTKU THA B A3HAaTCKO- TUXOOKEaHCKOM PETHOHE'.

Jungs ycuneHuss OOBSICHUTENBbHOW CHUITB BBCKa3bIBaHUS
OWJIMHTB MPUOETaeT K IKCIPECCHBHBIM JICKCUKO-TPAMMATHISCKUM CPEJICTBAM SI3bIKa, MHTCH-
CUPUIHPYIOIIHUM AUCKYPC, 0ObEKTHBUPYEMBIM KaK CPEICTBA PEYEBOTO BO3/ICUCTBHS, MTO3BO-
JSIOMAM  TIPOXYIICHTY AaKIEHTUPOBATh BHUMAHHE pEIUITHCHTa, 0003HAYaTh 3HAYUMBIC
XapaKTePUCTUKH OMHUCHIBAEMBIX SBICHUU.

* JIGKCEMBI C SKCITPECCHBHBIM KOHHOTATHBHBIM 3HAYCHUEM remarkable mpumedarein-
HBII', entirely "MOMHOCTBIO', favorite 'moOUMbIN', difficulties 'TpynHOCTH', overcome 'ipeoyone-
BaTh", so-called 'Tax Ha3pIBaeMbIl', unfortunately 'k coxaneHuro', substitute TOAMEHSTH',
unknown 'HeM3BECTHBIMU'; KOHTEKCTHBIE aHTOHUMBI the climax 'kyneMuHanus' — the end 'ko-
Hen'", reproduces 'Boctipon3Bonut — different 'npyrue'; napeuus still 'Bc€ emé', already 'yxe',
international laws 'MeXTyHapOIHBIMU 3aKOHAMU' — some wake rules "'KaKuMU-TO TIPOJIBUHYThI-
Mu mnpasuiamu'). Becero — 49 enunun, BepOanu3yOUIMX NaHHBIA CTPYKTYpPHBIA SJIEMEHT.
[TpoumnmocTpupyeM mpuMepamu.

(19) Those Norsemen actually helped integration that was going on independently but
there were of course certain difficulties which Norsemen how to overcome [Wnwun, 2007] —
'"ITH HOpMaHHBI (DAKTUICCKU TTOMOTAITH HHTETPAIMH, KOTOPast IPOUCXOIUIIA CAMOCTOSITEIIEHO,
HO, KOHEUHO, CYIIECTBOBAIN OIPEIEIEHHBIE MPYOHOCHU, KOTOPble HOPMaHHAM MPUXOIUIOCH
IIPEO0JIEBATH .

(20) That was the climax of his political career and at the same time that was the end
of it [BoeBoaa, 2007] — 'Oto Obu1a Ky1tbMunayusa €ro MoJIMTUUYECKON Kapbepbl U OTHOBPEMEH-
HO ¢€ KoHel'.

(21) One of this manifestation of improvisation is the so-called rules-based order. This
notion was introduced into world politics several years ago and now it is almost accepted by
many many countries unfortunately <...> why not to say directly that it is international law
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and why to substitute this international law with unknown rules? There is no answer, no
answer. Justice in international order can be ensured only by international laws, not by some
wake rules, authors of these rules are not known [Ivanov, 2007] — 'OxHuM U3 NPOSBICHUN UM-
MIPOBU3AIMH SIBIISIETCS TaK HAa3bIBAEGMBI MOPSIOK, OCHOBAHHBIA Ha TMpaBHiaX. JTO TOHSITHE
OBUTIO BBEICHO B MHUPOBYIO IMOJIIMTUKY HECKOJBKO JIET Ha3al, M ceddac OHO MOYTH HMPHUHATO
MHOTHMH CTPaHAMH K COXAJICHHIO <...> 1o4eMy ObI HEe CKa3aTh MPSMO, YTO 3TO MEXKTyHAPOJI-
HOE TIPaBO, U 3a4€M MMOJMEHSTh ITO MEKIYHAPOAHOE MPABO HEM3BECTHHIMU TpaBuiamu? Het
oTBeTa, oTBeTa HeT. CIpaBeUIMBOCTh B MEKIAYHAPOTHOM TOPSIIKE MOXET OBITh oOecriedeHa
TOJIBKO MEXTYyHAPOJHBIMU 3aKOHAMH, a HE KaKMMHU-TO TPOJBUHYTHIMU TPABUIAMH, aBTOPHI
KOTOPBIX HEU3BECTHBI .

* Mop¢ornoruueckue aepuBanuu: apuxcel ultra- 'yasrpa-', quasi- 'kBasu-', super-
'cBepX-', multi- 'MHOTO-', -ness '-CTBO' MOIU(MUIIUPYIOT CMBICIT CIIOBOOOPA30BATEILHON OCHOBBI
HA OCHOBE CIIOBOOOpA30BAaTEIbHBIX MEXaHHW3MOB, 00pa3ysl ¢ He CEMAaHTHYECKOE €IMHCTBO;
OTIPENCNIEHHBIN aAPTUKIL the, BBIPAXKAIOIIMN 3HAYCHHE Kilacca NpPEAMETOB dYepe3 (opmy
€IMHCTBEHHOTO YKCIIA, CO3MAET WIM YCUIIMBACT MPU3HAKHU MIPEIMETOB WIIH SIBIICHUHN, TIO3BOJISIS
MPOIYIEHTY KOHKPETU3UPOBaTh, YTOYHUTH TIEPEIaBaeMbIe CMBICIIBI, TI0-HOBOMY IIPEICTABIISITH
CBOICTBA OMHCHIBAEMBIX SIBICHUN U cOOBITHIT). Becero oOHapykeHO 5 eauHMII, BepOATU3yIO-
IIMX JAHHBINA CTPYKTYPHBIN SJIEMEHT.

(22) He wanted to construct the ultra-European city outside Russia on the borders of
Russia [Mneun, 2007] — 'OH X0Ten TOCTPOUTH yIbmpPacBpONICUCKU Topo 3a npenenamu Poc-
cuM, Ha rpanunax Poccun'.

(23) The period also saw the rise of the political pamphlet [BoeBona, 2007] — 'B stoT
Nepuoj Takxke HaOmoaIcs pacuBeT MOJUTHYECKOro naMdriera’.

(24) In the 90s we had only one superpower definitely and what we have now the world
came to a stage of multi-polarity [Ivanov, 2021] — 'B 90-e roabl y Hac TO4HO ObLITa TOIBKO OTHA
CBEpXJIeprKaBa, a TO, YTO MBI HIMEEM Celdac, — MHUpP MPUIIET K CTAJUH MHOTOTIOJSIPHOCTH .

* Tpajauus two, three, four, half a dozen 'nBa, Tpu, 4eTbIpe, MOITIOKHUHBI'; PSIBI OTHO-
POIHBIX ONIONHEHUH elephants, bears, antelopes, deer and even hippos 'clioHBI, MeIBEU, aH-
THJIOTIBI, OJICHU U Jaxe OereMotTsl' U a new flag, a new anthem, a new coat of arms "'HOBBII
(mar HOBBIM TMMH HOBBIU Tep0'; snudopa fons or more 'ToH u 6onbie'; anadopa the Picts
moved, the Scots went, the rest settled 'TIMKTBI IEpECENUINCH, MOTAAH/IBI YIIUTH, OCTAIbHBIE
ocenut', Alfred managed, he also raised, were trained, were fortified 'Anbdpen ynpasisii, oH
TaKkKe co3mal, ObTM 00yueHbl, ObUIM YKpeIUleHbl';, aHadopa also, next category, next level,
next level 'Taxke, clemyromas Kareropus, CICAYIOIIMA ypOBEHb, CICAYIOIIUA YpPOBEHB').
Bcero — 71 eaunuiia, BepOanu3yromiasi JaHHbBIH CTPYKTYpPHBIH 3JIEMEHT.

(25) Establishment of new symbols, state symbols. Sometimes they were established in one
moment — a new flag a new anthem a new coat of arms and so on and so forth [neun, 2007] —
"YupexxaeHrne HOBBIX CHMBOJIOB, TOCYIQPCTBEHHBIX CUMBOJIOB. VIHOT]a OHM yCTaHABJIMBAJIMCH B
OJIVH MOMEHT — HOGbLIL (h1ae HOBbLIL 2UMH HOGbLIL 2¢p0 U TaK Jajiee, ¥ TOMY TIoI00HOE .

(26) The land was thickly forested with elephants, bears, antelopes, deer and even
hippos living in the woods [Boesomna, 2007] — '3emiiss 6bUIa IOKPHITA TYCTBIM JIECOM, B KOTO-
POM XWIH C/1I0HbL, Me08eOuU, AHMUIONDL, OIEHU U Oaiice Dezemombl'.

(27) First of all what are the categories of peace <...> individual peace peace with
yourself <...> also it may be peace within a family <...> next category peace within a group
of people engaged in the same work <...> next level is peace in a society in a country and
next level is international peace peace between nations <...> [Ivanov, 2021] — 'Tlpexne
BCET0, KaKOBbl KaTeropuu Mupa <...> UHIUBUAYAJIbHBI MUP MUp C caMUM co00i <...> mak-
J#ce ITO MOXKET OBITh MUD B CEMbE <...> c/1edylouias Kamezopus — MApP B TPYIIIIE JFOACH, 3aHsI-
TBIX OJHUM JEJIOM <...> Cledyloujuil ypoéens — MUp B OOILECTBE B CTpaHE U CIEIYIOLIMHA
YPOBEHb — MEKYHAPOIHBIA MUP MUP MEXKIY CTpaHaMu'.
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* Tpombl (Hamp., MeTadopsl, TO3BOJSIIONINE HA OCHOBE M3BECTHBIX 00pa30B OXapaKTe-
pHU30BaTh CIOKHOE HaydyHOE siBJieHHe win coObiTre). Beero — 101 eqununa, BepOanusyromias
JAHHBIA CTPYKTYPHBIN JIEMEHT.

(28) At the critical junctures of development through this millennium there developed
fairly stable institutional frameworks that remain valid till now [nbun, 2007] — 'Ha nepenom-
HbIX IMANAX PA36UmMuUs B YTOM THICSYETICTUN OBLIN CO3JaHbl JOCTATOUHO CTAOMIIbHBIC HHCTHU-
TYIIMOHAJIBHBIE PAMKH, KOTOPHIE COXPAHSIOT CBOIO aKTYaJIbHOCTH JI0 CHX TIOp'.

(29) 'The Legend of Good Women' forms a bridge between the Italian period and the
next the English period [BoeBona, 2007] — 'Jlerenna o mpuMeEpHBIX KEHIIUHAX 00pa3yeT MOCT
MEXK]Ty UTATbTHCKUM M aHIJIMIUCKUM MTePUOAaMU'.

(30) It may be peace on the verge of a conflict that is also is unstable but peace [Ivanov,
2021] — '"O10 MOXeET OBITH MHpP Ha IPaHU KOH(IMKTA, KOTOPBIN TaKKe HECTaOMIICH, HO MHP'.

2.2.3. Oboowenue ungopmayuu [Summarizing]

Ha 3axmrounTenisHOM 3Tare JeKIUU MPOAYLEHT MPEACTaBIsAeT 0ObEKTUBHBIE BHIBOJIBI.
Jlnst 06001eHnst n3naraeMoi HayqHoi nH(opMaluu OUIMHIBBI C HEOOXOAUMOCTBIO IPUMEHSI-
IOT TakMe€ SI3BIKOBBI € MapKe p bl KaK IPOMNO3UINH C JINYHBIM MECTOMMEHUEM (we
can say that '"MOXXHO CKa3arb, 4T0'), 0000I1Iat0IINe U yKa3aTeabHble MecTouMeHus (all this 'Bes
9Ta'), BBOAHBIE KOHCTPYKIWH (to make the long story short 'kopoue roBopst', now to sum it up
'Terieps MOABEIEM UTOT'), HOMUHAIINH, YKa3bIBAIOIIKME HAa MPOIIeHHbIN MaTepuain (a set of four
successive core areas 'HabOp M3 YETHIPEX MOCIEAOBATEIBHBIX OCHOBHBIX 00JacTeit', the role of
literature in Europe 'ponb nuteparypbl B EBporne', in the 16th century England '8 Aurnun
XVI Bexka', this role '3Ty pons', these threats and challenges '>TumMu yrpo3aMu ¥ BbI30BaMH').
Bcero — 45 eaunun, BepOanu3yromux JaHHBIA CTPYKTYPHBIH 2JIEMEHT.

(31) We can say that all this area from Carpathian Mountains to Yenisei River is more
or less a single geographical entity having one geographical logic [Unsun, 2007] — 'Moscno
cKkazamp, umo eécsa Ima tepputopusi ot Kapnar no EHuces mpencrasisier coboit Ooree wiu
MeHee eluHoe Teorpaduieckoe 00pa3oBaHue, UMEIOIIEe OIHY reorpapuuecKyro JOTUKY'.

(32) Literary critics now say that the role of literature in Europe was so high only
twice in the 16th century England and in the 19th century Russia [BoeBona, 2007] — 'JIutepa-
TYpOBE/IbI ceiiyac TOBOPST, YTO POJIb JUTEpaTypbl B EBpore ObLia cTONb BHICOKA JIMIIb JIBa-
Kbl — 8 Anenuu XVI éexa n B Poccun XIX Beka'.

(33) The crucial role belongs to ASEAN and I hope that ASEAN will play this role so
that <...> ASEAN-centered mechanisms <...> will work effectively effectively and practically
in order to deal with these threats and challenges [Ivanov, 2021] — 'Pemaromast posib IpuHaI-
nexxutr ACEAH, u s Hagetoch, uto ACEAH Oyner urparb 3Ty poiib, 4To0bI <...> MEXaHHU3MBI,
opuentupoBanHbsie Ha ACEAH, <...> pabortanu 3peKTHBHO U TPAKTUIHO, YTOOBI CIIPABUTHCS
C IMUMU Y2PO3aMU U 6bI306aAMU’.

Kpome toro, ormedyeHo, 4yTo npu 0000IIEeHNH MaTeprasa B peyd MPOAYLIEHTOB MPUCYT-
CTBYIOT SI3BIKOBBIE DIIEMEHTHI, OTpaxaromue G akKkTop CYyOBEKTHUBHOTO MHe-
HH S O NPEACTaBIsIEMON B JIGKITMU Tipodsieme: in my understanding 'B MoéM moHuManuu', [
must say effectively 'S1 nomkeH ckazaTth, 4YTO Ha CaMOM JieJie', Hapeuust BeposiTHOCTH (definitely
'0e3yClIoBHO'), YCUIIMTENbHOE Hapeune creneHu (absolutely 'abcomoTHO'), MpUIarareiabHbBIE C
OLIEHOYHOM KOHHOTauuel (not as beautiful and glamorous, better 'He Tak KpacUBO U MpPUBJIE-
KaTenbHo, yutie'). Beero — 15 enunwnil, BepOanu3yOMMX JaHHBIA CTPYKTYPHBINA JIEMEHT.

(34) Already in early 60s there appear signs of approaching crisis and this those signs
in my understanding could be attributed to the very progress achieved by Soviet Union
[Mnbun, 2007] — "Vke B Havase 60-X rooB NOSBWIIMCH MPU3HAKU MPUOIMKAIOLIETOCs KpU3H-
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ca, U 9TH TMPU3HAKH, 8 MOEM HOHUMAHUU, MOTIIA OBITH CBSI3aHBI C TEM CAMBIM MPOTPECCOM,
kotoporo goctur Coserckuii Coro3'.

(35) Turner is often called the first impressionist in Europe and definitely he is the
first impressionist in English painting [BoeBona, 2007] — '"TepHepa 4acTo Ha3bIBAIOT MEPBHIM
UMIIPECCUOHUCTOM B EBpore, u, 6e3yciio6H0, OH SBISICTCS TIEPBHIM UMIIPECCUOHUCTOM B aH-
IJIMICKOW KUBOIIUCH'.

(36) Until now I remember his words — “it is better to have 10 years of diplomatic
talks than one day of war” — and he was absolutely right [Ivanov, 2021] — 'Ilo cux nop s no-
MHIO €r0 CJ0Ba O TOM, uTO Jydiie 10 JieT JUIIOMaTHYeCKUX MEPEeroBOPOB, YeM OJIUH JICHb
BOWHBI, U OH OBLT abco1tomHo TIpas'.

Kak HaM BUAWTCS, B aKaJIEMUYECKOM JHCKYPCE BOCIIPUSITHE CYObEKTHBHOTO MHEHHS TIPO-
JyIIEHTA TIPEICTABIISICTCS JIOTMYHBIM, TaK KaK OHO OCHOBAHO Ha CTAaTyCHOH POJIM JICKTOpa, UHTEP-
MIPETUPYIOIIETO KOJUICKTUBHOE HAYYHOE 3HAHUE, U CITY>KUT IEJIH TIOMCKA HCTHHHOCTH 3HAHUSL.

OOparum BHUMaHUE HA Y MOINMHOHAJNIBbHBI € CYXJOCHHUS B PEUd NPOILY-
neHTa. C ATOW ENbI0 JICKTOPAMH WCIOIB3YIOTCS JEKCEMBI ¢ OKCIPECCUBHBIM KOHHOTATHB-
HBIM 3Ha4YeHUeM (imposed 'HaBsi3aHa', suffering a lot 'oueHb ctpanaer', strange Soviet-made
construction 'CTpaHHYIO COBETCKYIO KOHCTPYKLUIO', evidently frightened 'sBHO HamyraH', a
witch and sorceress 'BenibMa M KOJIIYHbS', astonished 'ynuBImocsy', sharp deterioration "pe3koe
yxymuenue'). Becero — 26 eaunuil, BepOaan3yronuX JaHHBIM CTPYKTYPHBIM 2JIEMEHT.

(37) This unitary nature of Ukraine is a feature which was imposed upon Ukraine
during the Soviet period and Ukraine is still to my understanding is still suffering a lot from
this instead of developing either a federation or probably even have developing a number of
Ukrainian state which would have been more logical easy practically viable and effective
they have this strange Soviet-made construction of unitary state [Wnbun, 2007] — "Yaurap-
HOCTh YKpauHBI 3TO 0COOEHHOCTh, KOTOpasi Oblla Haea3ana YKpaune B COBETCKUN NEPUOA, U
VYKpanHa, HACKOJIBKO sI IOHUMAI0, 00 CUX HOP O4eHb CIPAOaen Om INo2o, BMECTO TOTO YTO-
Obl pa3BuBarh (heAeparuio WId, BO3MOXKHO, JaXKEe Pa3BUBATh HECKOJBKO YKPAUHCKUX TOCY-
JApCTB, 4TO OBUIO OBl OOJIEE JIOTHYHO, JIETKO, MMPAKTUYECKU KU3HECTIOCOOHO M 3(PeKTUBHO,
OHU MIMEIOT 3TY CIPAHHYIO CO8EMCKYI0 KOHCMPYKIYUI0 YHUTAPHOTO TOCYAapCTBa’.

(38) King Charles Il <...> was evidently frightened that he had been assisted by a
witch and sorceress [Boesona, 2007] — 'Kopons Kapn Il <..> Obu1 #8610 Hanyzan tem, 4To
eMy ToMOoraja BeJibMa M KOJTyHbS .

(39) The west first of all the United States it accuses Russia of everything. I will not be
astonished if they sometimes ... if they accuse us of natural disasters or in something else [
will not be astonished. All these accusations are without facts, without any proof, so what we
see now is the sharp deterioration of the U.S Russia relations [Ivanov, 2021] — "3anan, npex-
ne Bcero CIIIA, ooBunsier Poccuto Bo Bcem. S He youentoce, ecay OHU MHOTIA ... €CJIM OHU
OOBUHST HAC B MPUPOIHBIX KaTacTpodax WM B 4€M To e, s He yAUBIIOCh. Bee 3T 0OBUHE-
Hus 6e3 GakToB, O€3 JT0KA3aATEILCTB, TAK YTO TO, YTO MBI BHJIUM CEHYAC — 3TO pe3Koe yxyouie-
Hue POCCUNCKO-aMEPUKAHCKUX OTHOIIICHUH'.

PaccmarpuBasi peueBbie peam3anuy OWJIMHTBOM YHHBEPCAIBHBIX CTPYKTYPHBIX 3Jie-
MEHTOB JICKITUM Ha aKTyaJbHOM SI3bIKE KOMMYHUKAIIMH, CIIEAYET OTMETHTh OCOOCHHOCTH Peun
PYCCKOSI3BIYHBIX OWJIMHTBOB, KOTOpAasi MPOSIBISIETCS B KYJIbTYpPHO-cTmen u ¢ U Y e-
CKHX S3BIKOBBIX XapaKTEPHUCTHUKAaX pPEUYU KAK OTPAKCHHUE BIIHSHUS
BTOPUYHOM SI3bIKOBOM CHCTEMBI POJHOTO SI3bIKa OWJIMHIBA HA BBIOOP SI3BIKOBBIX CIMHHII IIPU
TPAHCIIAIUY HAYYHOTO 3HaHUs. Tak, HarpuMep, OMIIMHTBBI, ICMOHCTPUPYSI CBOIO KYJIBTYPHYIO
UJCHTUYHOCTh, UCTIONB3YIOT B PEUYHM WJUTIOCTPAIMH U3 OTCUYSCTBECHHOW JIMTEPATYPhI, UCKYC-
CTBa WJIM MCTOPHUYECKUX COOBITHI B paMKax JIOKa3aTeJIbHOTO apryMEHTUPOBAaHHUsS M 000011e-
Hus uHpopmanuu. Beero — 32 equnun, BepOanu3yromuX JaHHBIA CTPYKTYpPHBIN 2JIEMEHT.
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(40) Which has been provided by political scientists of this country, Russian political
scientists [Wnbun, 2007] — 'Kotopblii OBIT MPEIOCTABICH IOJIUTOJIOTAMH DHOU CHIPAHDL,
poccuiickumu noaumon02amu'.

(41) The siege and defense of Sevastopol brings to the Russian mind the names of
Admirals Kornilov Nakhimov and the first Russian nurse Dasha Sevastopolskaya or Darya
Mikhailova [BoeBopaa, 2007] — 'Ocana u o6opona Cesacmonosns évi3viéaem 6 namamu pyc-
ckux umeHa aomupanoe Kopuunoea-Haxumoea u nepeoit pycckoui meocecmput /lamu Cesa-
cmonoasckoui uau /lapou Muxaiinoeoii'.

(42) Probably many of you read the famous novel of Leo Tolstoy War and Peace at
least all of you heard the title maybe you watched a movie [Ivanov, 2021] — 'HaBepHoe, MHO-
TUE€ U3 BaC YUTalId 3Hamenumotii poman JIvea Toncmozo «Boiina u mupy, 10 KpaiHel Mepe
BCE CIIBIIIAM €r0 Ha3BaHHe, a MOXKET ObITh, CMOTpENH (HUIbM'.

Ha pucynke 1 mpencraBieHO MPOIIEHTHOE COOTHOIICHUE SI3BIKOBBIX CPEJICTB, BEpOaH-
3YIOIIUX pa3HblE CTPYKTYpHbIE 3JI€MEHTHhI (OT OOIIEr0 KOJMYECTBA M3YUEHHBIX SI3BIKOBBIX
cpenctB — 1175 enunuir).
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Pucymnoxk 1. Pacnpenenenue si3bIKOBBIX €IMHMI 10 CTPYKTYPHBIM 3J1eMEHTaM
[Figure 1. Language units distribution into the structural components]

He MPETCHAYA Ha IOJIHOTY OCBCLICHUS MaTcpualia, B paGOTe MbI IIPOUTITTFOCTPHUPOBAIIN
HCKOTOPKBIC, HAa HAIl B3ITIAA, PCIICBAHTHBIC A3bIKOBBIC CPCACTBA, BHIABICHHBIC B PCYU MMPOAYLCH-
Ta, KOTOPbIC B OIITHUMAJIbHO TOHSITHOH M I[OCTyrIHOﬁ (bopMe OTpaKarOT IO3HABATCIIBHYIO HCs-
TEJILHOCTh OWJIMHIBA Ipu TpaHCIKUUHU COUHUAIBHO-T'YMAHUTAPHOIO 3HAHUA HAa MHOCTPAHHOM
SA3BIKC. HpeI[CTaBJ'IeHHbIC PE3YJIbTaThbl MOKA3bIBAKOT, YTO AUCKYPCUBHBIC MAPKCPbI aKaACMUUC-
CKOH KOMMYHUKaAIIUn CHOCO6CTByIOT JIOTUYCCKOMY BBICTpAaWMBaHUIO JUCKYpCa, IIOMOI'atOT MHTCP-
IMPCTUPOBATH BBICKA3bIBAHHUC U O(bOpMI/ITb HaMCPCHUC NNPOAYLCHTA COO6H_[I/ITB HOBOC 3HAHUC.

3. 3akmouenne [Conclusion]

HccnenoBanue pedeBoro BO3ACHCTBUS B aKaJeMUUECKOM JTMCKYpCe OMIMHIBOB I0O3BO-
JIUJIO CJIeNIaTh CIEQYIOIINE BBIBOJIbI. DBPUCTUUHOCTh PEUEBON AESITEIbHOCTH OUIIMHIBA COOT-
HOCHUTCS C XapaKTepUCTUKAMH KOMMYHHKAHTOB B COOTBETCTBUM C THUIIOJIOTUEH OMIMHIBU3MA,
IIPU 3TOM MPOAYKTUBHBIN KOOPAMHATUBHBIA THUI OWJIMHIBU3Ma MPOJYILIEHTA MOApPa3yMeBaeT
CHOCOOHOCTh OCYIIECTBIISATh PEJIEBAHTHBIN BHIOOP S3BIKOBBIX EIMHHUI] MIPU Iepeade HOBOTO
HAy4HOTO 3HaHMSI JUIsl MPOAYKTUBHOM peanu3anuu ueneil nuckypcea. [lo ocodbennoctsim BepOa-
JM3aLUN CTPYKTYPHBIX JIEMEHTOB JIEKLIMU BBISIBIEHBI JUCKYPCUBHBIE €IUHMIIBI Ha JIEKCUKO-
rpaMMaTHYecKoM U (pa30BOM SI3BIKOBBIX YPOBHSIX, HCHOJIb3yeMble Uil HH()OPMUPOBAHUS
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(27,7%), ycunenust OObSICHUTENBHOM CHITBI BhIcKa3biBaHus (19,2%), 0003Ha4YeHUsT aKTyallbHO-
cTi U 3HauumMoctu Tembl (11,3%), JOrHKO-CMBICIIOBOTO J10Ka3aTeIbHOTO apryMEHTUPOBAHUS
(10,6%), 0OBEKTUBHOTO MPOTHBOMOCTABICHUS apryMeHTOB (8,2%), BbIpaskeHHsI CTETICHH YBe-
peHHoctu npoayueHTa (8%), o6o0mmenus HaygyHoi uHpopmarun (5,1%), o003HaueHUS TpU-
YHHHO-CIICICTBEHHBIX CBs3el (4,9%), oTpakeHUsI KyJIbTYpHO-CIEIIUPUICSCKIX OCOOCHHOCTEH
nektopa (2,7%), SMOTUBHOM cocTapistomiei nuckypca (2,2%). BbisBiIeHHbIE B U3y4aeMbIX
KOHTEKCTaX S3bIKOBBIC 3JIEMEHTHI, TI0 HAIlIEMy MHEHHIO, SIBISIFOTCSI CPEJICTBAMH PEYEBOTO BO3-
JEHCTBHS, KOTOPbIE aKIIEHTUPYIOT BHUMAHUE Ha SBPUCTUYHOCTH HAYYHOTO OOIIEHUS U MO3BO-
JISIFOT TIOBBICUTH TPOYKTUBHOCTH KOMMYHHKAIIHH.

[TonmyuenHble JaHHBIE MOKA3bIBAIOT MPUOPUTET JUCKYPCHUBHBIX MapKepOB, UCIOJb3Ye-
MBIX TIPH UHPOPMHUPOBAHUH U YCHUIICHUU OOBSCHUTEILHOW CHIIBI BBICKA3BIBAHHUS, & TAKXKE MPU
yKa3aHUU Ha aKTyallbHOCTh M 3HAUUMOCTb TeMbI U JI0Ka3aTeIbHOM apryMEHTUPOBAHUU B JHC-
Kypce OmnmHrBoB. KonmmuecTBeHHBIE MapaMeTpbl YHOTPEOICHUS 3TUX MAapKEPOB, aKTyalH3u-
PYIOLIUX SMHUCTEMUYECKYIO COCTaBIISIONIYI0 aKaJIEMHUYECKOTO AMCKYypca, KaKk HaM BHAMUTCA,
YKa3bIBAIOT, HACKOJILKO Ba)KHBI ATH S3BIKOBBIC €MHHUIIBI, PETYIISIPHO U MHOTOKPATHO YIIOTPEO-
JsieMble B MCCJIEIYyEMbIX PEUEBBIX MPOU3BEICHHUSIX CO CTOPOHBI MPOAYLIEHTOB KaK 3HAYMMBbIN
PEUYEBO3AEHUCTBYIOIINI HHCTPYMEHT, UTPAIOIIUI PEIIAONIYIO POJIb B OPraHU3alMK, HAIIPaBIIe-
HUU U ONTHUMM3AIMH AUCKYpCa AJs JOCTHKEHUS a/IeKBAaTHOW MHTEPIpPETAlU NIEpeaBaeMoro
OWJIMHTBOM 3HAHUSI.

JlaHnHble BBIBOABI MOTYT MOCIY>KUTh OCHOBaHHEM [UIsl NajdbHEHMIIUX HCCIETOBAHUN
IBPUCTUYHOCTH B PEUYCBOM IMOBEICHUW OWMIIMHTBA-PELUIIUCHTA, MPEIyCMaTPUBAIONIEM HHTE-
TPaluIo SI3BIKOB, YTO JieNlaeT HeoOXOAMMOM aJanTaluio pedr OMIUHTBa-IPOIyIIeHTa Ha OCHO-
BE MHTCHCU(UKAIIMY UCTIONB30BaHUS CPEICTB PEUEBOTO BO3ICHCTBUSI.
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CTpyKTypHBIE€ 0COOEHHOCTH OTHOCUTEIbHBIX NMPeIJI0KeHU I
B PYCCKOM MHTEPbS3bIKe CHPUHCKUX CTYICHTOB

AHHOTAIUSA

[Ipu oBnaieHNM UHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B CO3HAHHMHU CTYACHTa (OPMHPYETCS TIEpEeXOojHasi CUCTeMa, MM HHTEePb-
A3bIK, KOTOPBII pa3BUBACTCS TOJ] BIMSIHUEM POJHOTO U APYTUX PAaHEE BBIyUCHHBIX A3BIKOB. B MHTEPBA3BIKE MOXK-
HO BBISIBUTH OTKJIOHEHHS OT S3BIKOBOW HOPMBI, BRI3BAaHHBIC MHTEP(EpeHINel ¢ MePBUYHON S3BIKOBOI CHCTEMOM
oOyuaronuxcsi. B Hacrosimied crarbe MpencTaBiICHBI Pe3yIbTaThl MCCIIENOBAHMS CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH
PYCCKHX OTHOCHTEIbHBIX npemiokenui (OI1) B mCbMEHHOW peun CUPUICKUX CTYACHTOB, M3YYAIOMINX PYCCKUH
SI3BIK KaK MHOCTpPAHHBIA. MareprasioM HcciemnoBaHus MOCIYKIWI KOPITYC MMCbMEHHBIX PaccKa3oB, COOPaHHBIX B
PEIYJIBTATC IKCTICPUMEHTA, B KOTOPOM IMPUHAIN YYaCTHUEC CTYACHTHI U aClIMPAHTLI, BJIaJICIOIINE PYCCKHUM SI3bIKOM
Ha ypoBHe B1/B1+. Ilenbto ncciienoBaHus ObLIO BBISBICHHE OCOOCHHOCTEH YIOTPEOICHHUS HIIH HEYITOTPEOICHIMS
CHPHMHIIAMHU COIO3HBIX clIOB B pycckux OIl, a Taxke mpoBepka THIOTE3bI O SI3BIKOBOM IIEPEHOCE M3 apabCKOTO
SI3bIKA KaK BO3MOYKHOTO MCTOYHHKA OIIMOOK. B pesynbrare cpaBHUTENBHOTO aHAIN3a OTHOCHTEIBHBIX KOHCTPYK-
LU B PyCCKOM U apaOCKOM SI3bIKax, a TaKKe aHalM3a KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX ynorpeosumics OI1 6e3 pensruBu-
3aTopa, ObUIO OOHApY)XE€HO, YTO OITyLIEHHE COIO3HOIO CIIOBA KOMOpbIU B PYCCKOM HHTEPBSI3BIKE CHUPHUIHIIEB
MPOUCXOJUT B CIIy4YasiX «HEOIPEIeIEHHOCTH» BEPIIMHBI OTHOCUTENIBHOW Kiiay3bl. JIaHHBIH (hakT CBHIETEIBCTBY-
€T B MOJIb3y HHTEP(PEPEHITIH C apaOCKUM SI3BIKOM.

KaioueBble ci10Ba: yCBOCHUE HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, S3bIKOBast MHTEP(QEPEHIIHS, HHTEPBS3IK, PYCCKUH S3bIK KaKk
WHOCTpPaHHBIH, apaOCKU SI3bIK, OTHOCUTENBHOE MPEATIOKECHNE, KOHTPACTUBHBIN aHAIN3
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Structural properties of relative clauses
in Russian interlanguage of Syrian students

Abstract

In the process of L2 acquisition, learners develop a transitional linguistic system called interlanguage. Both
native language and previously learned languages influence the development of such interlanguage. Thus, the
interlanguage demonstrates deviations from the target language standards caused by the native language
interference. This article considers structural properties of relative clauses (RCs) used by Syrian students when
writing in Russian. Undergraduate and graduate students from Syria with Russian language proficiency at B1/
B1+ level participated in an experiment performing a writing task. The obtained stories comprised the material
for the study. The paper aimed at, first, identifying the patterns of using or not using appropriate conjunctions in
Russian RCs, and secondly, testing the hypothesis of language transfer from Arabic as a possible source of errors.
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Russian and Arabic RCs’ comparative analysis was performed focusing on the contexts where the conjunction
was omitted. The results show a correlation between the omission of the conjunction kotoryy 'that/which/who(m)'
and the “indefiniteness” of RC’s head in Russian-as-L2 interlanguage of Arabic native speakers from Syria. This
proves the hypothesis of the language transfer from Arabic to Russian.

Keywords: foreign language acquisition, language transfer, interlanguage, Russian as a foreign language, Arabic,
relative clause, contrastive analysis

© Polukhina S. V. 2024

For citation: Polukhina, S. V. (2024). Strukturnye osobennosti otnositel'nykh predlozheniy v russkom
inter"yazyke siriyskikh studentov [Structural properties of relative clauses in Russian interlanguage of Syrian
students]. Teoreticheskaya i prikladnaya lingvistika [Theoretical and Applied Linguistics], 10 (2), 123—132.

1. Beenenue [Introduction]

OmubOKH B peyr Ha THOCTPAHHOM $I3bIKE MOTYT UMETh Pa3HyI0 MPUPOIY U ObITH BbI3BaH-
HBIMHM Pa3HbIMHM IpUYMHaMU. MccrenoBarensiMu npoLecca OCBOSHUsE MHOCTPAHHOTO sI3bIKa Obl-
JO 3aMe4yeHo, 4TO (OPMUPOBAaHHE Yy OOYYaIOIIErocs HOBOM SI3BIKOBOM CHCTEMBI HEH30€KHO
MIPOUCXOIUT MO/ BIMSHUEM paHee CIIOKMBIIUICS SI3bIKOBOM CHUCTEMBI M SI3bIKOBOTO CO3HAHUS
[Barnep, 2001, c. 13]. Takoe BnusHKE, BBI3BAHHOE PA3IMUMSAMU U CXOJICTBOM MEXIY H3ydae-
MBIM U paHee YCBOSHHBIMH S3bIKAMH, NMPUHITO HAa3bIBaTh S3BIKOBBIM IepeHocoM (language
transfer, mo onpenenenuro [Odlin, 1989, p. 27]), wm s3pik0BOM mHTEpdepenimeit. OnHuM u3
HanboJee 3aMETHBIX MPOSIBIICHUH S3bIKOBOM MHTEP(HEPEHINH SBISIETCS TaK HA3bIBa€MbIA Hera-
THBHBIN TIEPEHOC, B PE3YBTaTe KOTOPOTO MPOUCXOHUT OMIMOOYHOE YHOTpeOIeHHE eIMHUI] U MO-
Jeneil poaHoro (WM paHee M3y4E€HHOIO) s3bIKa B PeYd Ha M3y4aeMOM HHOCTPAHHOM SI3bIKE
[Ellis, 1999, p. 301]. B Tom citydae, eciii OMIMOKY WHOCTPAHIIEB UMEIOT CUCTEMHBII Xapakrep,
MOKHO TOBOPUTH O HUX KaK 00 0COOEHHOCTSIX TaK HAa3bIBAEMOTO MHTEPBSI3bIKA, WIIN TIEPEXOIHO-
ro s3bIKa, (POPMHUPYIOMIETOCS B CO3HAHMM OOydJaromerocs. Takum 00pa3oM, «OIIMOKH JAr0T
KJII0Y K TIOHMMaHUIO MEXaHW3Ma OBJIAJCHUs S3bIKOM, OO OHU OOECIeUUBAIOT yOEAUTENbHbIC
KOCBEHHBIE JaHHbBIE O (DYHKIIMOHMPOBAHUM KOTHUTUBHBIX CHCTEM, TOCPEACTBOM KOTOPBIX Tepe-
pabarbIBaeTCsl BOCIIPUHUMAEMBIH S36IKOBOM MaTepuam [3aneBckas, 2013, c. 50].

Jlo HacTosIIero BpeMEHH MCCIIEA0BaHUsS apaOCKO-PYCCKOTO HMHTEpPbBs3blKa (TO €CTh
PYCCKOTO $SI3bIKa T€X, JUIsi KOTO POAHBIM SIBIISIETCS apaOCKuii) ObUIM MPEUMYIIECTBEHHO TOCBSI-
mieHsl ponetuke u opdorpaduu [Xarum, 1993 ; Haymenko, 2003 ; Anexcanaposa, 2009]. Urto
KacaeTcsi CUHTAKCHUCA CII0KHOTO MPEAJIOKEHNS, MOKHO YIIOMSAHYTh HUCCIIEOBaHUE [3apbITOB-
ckasi, 2008], mocBsAmEHHOE CPaBHUTEIBHOMY AHAIM3Y BBIPAKEHUS MPUYMHBI B PYCCKOM M
apabckom. B octanpHOM Tema ommbOOK apaboB B PYCCKHUX CIIOKHBIX MPEIJIOKEHUAX OCTAETCA
MaJIo U3y4eHHOU. B JaHHOM cTaTbe Mbl paCCMOTPUM CTPYKTYpPHBIE OCOOEHHOCTH OTHOCHUTEIb-
HbIX npeasioxkeHuil (nanee — OIl) B MUCbMEHHOW peYM CUPUMCKUX CTYAEHTOB, M3Y4aroIIHUX
PYCCKHI SI3bIK KAK MHOCTPAHHBIH.

B nuHrBHCTHYECKOHN TUTEPATYpPE TEPMUH «OTHOCUTENIBHOE TPEAJIOKEHHE» MOXKET YIIO-
TpeOIATbCA B JBYX pa3HbIX 3HaueHMAX [3anususk, Ilagydesa, 1975]. B nHacrosmeil crarbe
JAHHBIM TEPMUHOM OyIyT 0003HAuaThCsl CIOKHOMOTUYMHEHHBIE MPEATIOKEHUS C OTHOCUTEIb-
HBIM TPHUIATOYHBIM, MOAU(PHUIIMPYIONIUM HEKOTOPYIO UMEHHYI0 rpymnmy (nanee — UI') B mias-
HOM IMpEIJIOKEHNUHU, TaKue, YTO «yYaCTHUK COOTBETCTBYIOIIMH BEpILIMHE, 3aJ€iCTBOBaH B
CUTYallld, ONMUChIBAEMON MpuaaTouHbiM» [ Xomomamnosa, 2017, c. 205] (1), a Taxke CIOXKHO-
MOJYMHEHHBIE MPEAJIOKEHHSI, B KOTOPBIX OTHOCUTENILHOE NPUJATOYHOE MPEAJIOKEHUE MOJU-
¢bunmpyer mnpemnoxHyto rpynmy (2, 3). B mepednciieHHBIX CilydasiX YacTH CIOXKHOTO
MIPEIOKEHUS COSUHSAIOTCSI OTHOCUTENIbHBIM MecToMMeHueM (1, 2) niiu OTHOCUTENbHBIM Hape-
yueM (3), 4TO COOTBETCTBYET TPAAULIMOHHOMY MPEJCTABICHNUI0 00 OTHOCHTEILHOM IMPUAATOY-
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HOM mpemokenuu [3amusnsk, [lagydesa, 1975]. Kpome storo, B Hactosimeir padore B Kpyr
paccMaTprBaeMbIX KOHCTPYKITHIA BXOSIT CIIOXKHBIE OECCOIO3HBIC MPEITIOKEHNS, B KOTOPBIX BTO-
pas (o TMHEHHOMY PacrOIOKEeHHUI0) Kiay3a Moauduiupyet HekoTopyto VI B mepsoit (4). Ta-
KH€ KOHCTPYKIIMH, XapaKTepHBIE ISl apaOCKOTo s13bIKa, MBI Takxke OyzieM oTHOCHTH K OI1.

1) Tam ecTs W y MEHSA OOWH TPHSTENb, Komopwiil Xoporro urpaet Ha Tpy6e. (H. B. Toroms. 3ammcku
cymactezmero (1835))

) Ona OBICTpPO NOIIIA N0 YJIHIE W TIOTOM TOBEPHYNA B NEPEyIoK, komopuiii BEN Kk ropam. (A. I1. Uexos.
Hyams (1891))

3) B nepBoii komMHare, Kyda OH BOWIEN, OBLIO MPOCTOPHO, )KAPKO HATOIUICHO M MaXJI0 HEAABHO BHIMBITHIMH
monamu. (A. I1. Uexos. Bopsr (1890))

(4) wajadtu qalam-an (*allady)  kuntu PabhaOu {an-hu

mamér.1SG  pyuka-ACC.INDF  (*REL) 6pu1.1SG  wmckars.1SG.IMPF  3a-OBJ.3M.SG

'S mamén pyuky, Kotopyro uckan' [Mughazy, 2009, c. 65]

Il enp IDaHHOTO MCCIEAOBAaHMS COCTOSIA B TOM, YTOOBI ONpENeNuTh, B Kakoil Mepe
O0COOCHHOCTH yHOTpeOJIEHUSI U HEYTIOTPeOIeHHs] CUPUIHLIaMU COIO3HBIX CJIOB B PYCCKUX OT-
HOCHUTEJIBHBIX TMPEUIOKEHUAX MOTYT OBITh BBI3BaHbI MHTEp(EPEHINeH ¢ UX TMEPBUYHON sI3bI-
KOBOM CHCTEMOH.

VYuutsiBas cutyauuto murnoccuu B Cupun [Versteegh, 2014, p. 241], nis npoBepku
TUMOTE3bl O BO3MOXHOM IOJOXKHUTEIHLHOM HJIM OTPHUIATEIHLHOM SI3bIKOBOM IEPEHOCE U3
MIEPBUYHOMN SI3BIKOBOM CHCTEMbI OOyYaroIUXcsi ObUIM PAacCMOTPEHBI OCOOCHHOCTH OTHOCH-
TEJBHBIX CI0KHBIX MPEJIOKEHUH KaK B IUTEPaTypHOM apabCKOM, TaK U B CUPUICKOM JHaJIeK-
Te apabckoro. 3atreM ObLI MPOBEAEH CPaBHHUTENbHBIA aHAINW3 COOTBETCTBYIOUIMX apaOCKUX
KOHCTpYKIMi ¢ pycckumu OI1, B KOTOpBIX ObLTH TOMYIIEHBI OIIUOKH.

2. Cunrakcuuyeckne ocobenHoctu OII B pycckoM HHTepbsi3bIKe CHPHIICKHX
CTYAeHTOB (10 JaHHBIM 3KcnepuMeHTa) [Syntactic properties of relative clauses
in Russian interlanguage of Syrian students (Based on experimental data)]

Crynentsl U3 apabCKHX CTpaH, TOBOPS MO-PYCCKH, JIOBOJBHO YacTO YMOTPEONSIOT B
CBOEH peuu OTHOCHUTENbHBIEC Npemtokennsa. OqHako B npouecce npenogasanus PKU cupuit-
CKUM CTYIEHTaM HaMM ObLJIO 3aMEUYEHO, UTO OHHM He BCErJa MPU 3TOM yMOTPEOISIIOT COIO3HbIE
cioBa. [ToaToMy mpeaMeToM JaHHOTO MCCIEAOBAHMS CTAJ0 YHOTpeOIeHne Uil HeynoTpeoie-
HHE CUPHUIIIaMU COIO3HBIX CJIOB B pycckux OIl.

2.1. MarepuaJj u Metonuka ucciaegopanus [Material and methods]

MaTtepuanom Ui UCCIENOBAaHUS MOCITYXWI MHCbMEHHBIH KOPIyC HM3BIICUEH-
HBIX TUCKYpCOB. JlJ1sl cocTaBieHus Kopiyca OblT IPOBEAEH SIKCIIEPUMEHT, B KOTOPOM HPUHSIIN
yuactue 15 cupuiickux cryneHToB u acnmpantoB HUY MI'CY u MI'TY um. H. O. baymana B
Bozpacte oT 21 10 31 roga (5 »enuuH u 10 My>X4nH). YpOBEHb BIaJI€HUS] PYCCKUM SI3BIKOM y
WCIBITYEMbIX MOXKHO OLeHUTh Kak B1/B1+, cpok m3ydeHus pycckoro si3blka ¢ IperojiaBare-
JIeM B HESI3bIKOBOM BY3€ Y BCEX COCTaBIsieT OT 1 10 2 jet, Kyna BXOauT | y4eOHbIi ToJ] HHTEH-
CUBHBIX 3aHSTHI HA MOJITOTOBUTENILHOM (DaKkynpTeTe W MOJITOAa WM TOf 3aHSATHI Ha MEpPBOM
Kypce OakanaBpHuarTa Wil MarucTparypbl C MHTEHCUBHOCTBIO 2—4 Yyaca B HEZEIIIO.

B xone skcriepMeHTa YyYaCTHUKH JOJDKHBI OBLITH BBHIIIOJHUTH JBa 3ajaHus. B nepsom
3aJJaHUK TpeOOBaJOCh MPOCMOTPETh IIECTUMMHYTHBIA BHIEOPOIMK O rpymax Y. Yeiida
[Chafe, 1980], a 3arem nmuchbMEHHO IepecKa3aTh ero cojuepkanue. Bo BTopoM 3ajaHuM HY»HO
ObUIO HE TOJIBKO Iepecka3aTh MPOCMOTPEHHOE Hayalo MPEUIOKEHHOTO MYJBTGHIbMA, HO U
Hamucarb CBO€ OKOHUaHUE UCTOpuU. B kauecTBe cTuMyna ObUT BRIOpaH HUAEPIAHICKUN aHU-
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MAalMOHHBIN KOPOTKOMETpakHbIN (hriibM 0e3 cnoB «llanma u nous» (“Father and Daughter”, dir.
by Michael Dudok de Wit, 2000), KOTOpbIii HCIIBITYEMbIE CMOTPEJIH JI0 KOHIIA IIECTOW MUHYTHI.
B pesynbsrare 6bu1 COOpaH KOpITyC TEKCTOB, HacuuThiBatomid 5138 cnoBoymnorpebdnenuii. Kpome
3TOr0, B Ka4€CTBE JAOMOIHUTENIFHOIO MaTepualia B UCCIIEA0BAHUN YUUTHIBAIUCH IPUMEPHI OIIN-
0ok cupwmiitieB B yrnotpeOierun OIT B cMmc-niepernucke Ha pycckoM si3bike!. Beur paccmorpen
koprmyc CMC oT TpéX CTYIEHTOB, Tak)Ke MPUHUMABIIMX y4YacTUE B SKCIEPHUMEHTE C BHUJIEO
(1 sxeHmmHa U 2 MyxuuH B Bo3pacte 26—30 JieT, ypoBeHb BIaJICHUS PYCCKUM si3bIkoM — B1/
B1+), xotopsiii HacuuTeiBaeT 11186 cioBoynopebnenuii. B qjaHHOM BCrioMoraTesibHOM KOpITyCe
BCTPETUIICS TIPUMEP OITYIICHHUSI COIO3HOTO CJIOBA K0, JOTIOJHUBIIAN MPUMEPHI C IPYTUMHU CO-
I03HBIMH CJIOBAMH M3 OCHOBHOTO Kopityca. Ho mpu crarucTuyeckux mojacuérax mpuUMepbl U3
CMC He yuutbiBaIUCh. M3 NOITy4EHHOrO B pe3yabTare 3KCIEPUMEHTA KOpIIyca METOIOM
CIUTOLITHOM BBIOOPKH OBLIO OTOOpPaHO 73 OTHOCHUTENBHBIX MPEASIOKEHUS, U3 KOTOPHIX MpPaBUIIb-
HBIMH C TOUKH 3pEHUSI HOPM PYCCKOTO SI3bIKA SIBJISIFOTCS TOJBKO 37, a 36 cozpeprKar OmmOKH pas-
JMYHBIX THIIOB.

2.2.0II ¢ MapkepoM peJSTUBM3ALMH B PYCCKOM MHTEPbA3bIKE CHPHHLEB
[Relative clauses with a conjunction in Russian interlanguage of Syrian
students]

N3 73 OII B kopmyce 53 mpeaioxKeHus: CoepskaT COI3HOE CII0BO, a B 20 mpemioKeH -
SIX OHO OTCyTCTBYeT. Cpear MapKepoB PEISTHBU3ALUU HAHOO0JIEe YaCTOTHBIM SIBIISIETCSI COKO3-
HOE CJIOBO xomopwiii (39 ynorpebneHuii), 32 HUM CIeNyeT COl3HOoe cloBo 2de (10 ymotp.),
HauMEHEee YaCTOTHBI COIO3HbIE ciIoBa Kyda (2 ynotp.), kmo (1 ynotp.) u umo (1 ynotp.). [Ipu
3TOM BBIOOP COIO3HOTO CIIOBA HE BCETIa MPAaBUIIBHBIN (5).

(5)  uywnu 6 dopyay? Kyoa manvuex nomeps Wanky,

"Ml YIIUTH TI0 I0OPOTe, T7Ie MAITBIHMK TOTEPSUT IarKy'

B xopmyce pensatuBuzaTop komopwiii BCTPEYAETCsl B €IMHCTBEHHOM U MHOXECTBEHHOM
YHClie, B MY>KCKOM U KEHCKOM pOJIe, a TaKXKe B Pa3HbIX MajJekax: B UMEHUTENbHOM (28 ymo-
TpeOneHuit), B poauTensHoM ¢ mpeasioroM (1 ymotpeOnenue), B BUHUTEIBHOM C MIPEIJIOTOM U
6e3 npesiora (2 ynorpeOnenusi), B TROpUTEILHOM ¢ mpesyioroM (1 yrnorpebnenne) u B npe-
J0xHOM (2 ynotpebieHusi). Takum oOpazom, B cCOOpaHHOM KOPIyce Ha UMEHUTEIBHBIN MaIexkK
npuxoautcs 82% Bcex ymoTpeONeHuil pelsTUBU3aTopa Komopuiil. s cpaBHEHUS: B OCHOB-
HoM kopriyce HKPS Ha 1010 MIMEHUTENBHOTO Najeka JaHHOTO COIO3HOTO CJIOBA MPUXOAMUTCS
ToJbKO 42% OT Bcex ynoTpeOineHuit, XOTs 3TU MaJeKHbIe (POPMBI CIIOBA KOMOPbILL U SBISIOTCS
CaMbIMH YaCTOTHBIMH. MOXXHO TPEINOJI0KHUTh, YTO MOBBIIICHHAS YaCTOTHOCTh HCXOMHOM
(hOpMBI B peUr HHOCTPAHIICB CBSI3aHA C TEM, YTO €€ yrmoTpeOieHUE BhI3BIBACT MEHBIIIE 3aTPY/I-
HeHull, yueM ynorpebienue GopM KOCBEHHBIX majaexkeil. Tak:ke CTOUT OTMETUTh, UTO B CUPUIA-
CKOM JTMAJIEKTE PENSTUBU3ATOP HE M3MEHSIETCS MO MaJekaM, XOTs B JUTEPaTypHOM apaOCKOM
oH m3Mensiercsi [Mughazy, 2009, c. 61-64].

2.3. OIl 0e3 cor3HOIO CJI0Ba B PYCCKOM HHTepbsi3bike cupmiines [Relative
Clauses without relative markers in Russian interlanguage of Syrian Students]

OnymieHne pensaTuBH3aTOpa OKa3aJioCh camMou pacmpocTtpaH€HHo# ommobkoit B OII,
cogepxaimuxcs B kopryce. B 18 u3 36 mpeanoxkenuii ¢ ommOKaMu OTCYTCTBYET COIO3HOE
CJI0BO Komopwiu (Haripumep, B (6) u (7)), B OMHOM NPEIOKEHUH OTCYTCTBYET COIO3HOE CJIOBO

1 O6pasipr CMC-niepenucky ObLTH T00POBOJIBHO MPEI0CTABIEHBI CTyAeHTaMu. Ha myOniKkaiuo GpparMeHToOB ¢ aHOHUMH-
3anueil aBTOPCTBA MOJIYYCHBI PA3PELICHUS.

2Bce mpUMepBI B HACTOSIIEH CTAThe IPUBOITCS C COXPAHEHHEM aBTOPCKOit opdorpadu i MyHKTyaru.
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ko20a (8) u B omHOM mnpemiokeHud — kyoa (9). B CMC-nepenucke BCTPEUAIOTCS TaKkKe
MIPUMEPHI C OIYIIEHUEM COI03HOTO cioBa kmo (10).
(6) oH cmompun epynny mManbuuKu e e2o 8KycHvle QPYKMbl U NO2YAAAU PAOOM C HEMY.

'OH yBuU eI TPYIIY MaIBIUKOB, KOMOPble €I ero BKYCHbIE ()PYKTHI U IIPOILIA MUMO HEro'.

(7)  on cyuauno ne 3amemun umo moosce nepeo HUM NPOUEN OPY20ll MATLYUIUK, KAAJICA HA 8ellocuneoe.

'OH ciryuaifHO HE 3aMeTHI, YTO Nepel] HUM Ipoexall Apyrod MajlbiuK Ha BEJIOCHIIeNE / IPyroil MalbduK,
Komopbuil exajl Ha BeJlocuIiesie’.

(8)  Oomasicovlii onu kamanucy Ha eerocunede, HO SMOo ObLL UX NOCIeOHee pa3 OHU BMecme.

'OnHAXIBI OHU KaTaJIHMCh Ha BEJIIOCHIIENE, HO 3TO OBLT MOCICTHHUN pa3, Koz0a OHU Obliu BMECTE'.

(9) Owna nonpocuna ocmonosiusams 6 mecme, Modxcen dblmb ee Nanda npueoem.

'OHa momnpocuia OCTAaHOBUTKLCS TaM (Ha MeCTe), Kyoa, MOXKET ObITh, €€ Tara nmpueaeT'.

(10) A ucxan xoco-mo nemaem ¢ Cupuio.

'S mckan koro-to, kmo monetut B Cupuio'.

Hexotopsie npennoxkenust 6e3 pelasTUBU3aTOpa MOXKHO MHTEPIPETUPOBATh Kak Oecco-
I03HOE CJIOKHOE TMPEIOKeHNE ¢ COUMHHUTENbHOM cBsa3bio (11 b). Ho B OonmbimmHCTBE ciydaes
B 3aBHCHMOM KJIay3e HUKaK HE BBIPAKECH CYOBEKT, IO3TOMY TPAKTOBKA AHHBIX MPEIIOKEHUN
KaK CJIOKHO-TIOMYMHEHHBIX C OTHOCUTENFHBIM MPUIATOYHBIM Ka)KeTCsl 0ojiee eCTECTBEHHOM.
B monp3y Takoro moHMMaHMS MPEAJIOKEHUH 0e3 MapKepOB PENITUBH3AIMU TOBOPST TaKkKe
MPUMEPHI ¢ 3aBUCUMOM KJIay30M, BIOKEHHON BHYTph IiaBHOU (12). Hammuue crmoBa 6dpye B
npumepe (12) Takke JenaeT HeBO3MOXKHONW HHTEPIPETAIUIO TAHHOTO MPEJIOKEHHs KaK Mpo-
CTOTO C OIHOPOJHBIMH CKa3yEeMbIMH.

(11)  Tenepw noasemca manvuux, oH edem cnoKouHo Ha 8elecuneoe.
(11a) 'Temeph MOSIBISACTCS MABYHUK, KOTOPBIH CIIOKOMHO €IET Ha BEIOCHUIIEE .
(11b) 'Teneps mosiBisieTCst KaKOH-TO MaTBIUK. OH CIIOKOWHO €IET HA BEJIOCHIIEE .

(12)  u 6dpye 00un manvuux Kamaemces na senoceneoe, GUOEl MU epyuiu 1 YKpai 00HY Kap3umy u yoexicar,

"M BOpyr OIMH MaJBYUK, KOMOPBLL KAmMancsa (exan) Ha BEIOCHIICAE, YBUJCT OTH IPYIIH, YKpal OIHY
KOp3HHY M yoexar'.

2.4. HexoTopble CTPYKTYpPHbI€ THIbI OTHOCUTEJIbHBIX NPHUIATOYHBIX B apadckoM
[Some structural properties of relative clauses in Arabic]

Jlns mpoBepkH rUnores3bl o ToMm, 4to ocodenHoctu OIl B pycckoil peun cupuiickux
CTYJI€HTOB MOT'YT OBITh pPE€3yJbTaTOM SI3bIKOBOIO MEPEHOCA U3 MX POJHOrO TUAJEKTa WIN U3
JUTEPaTypHOro apabCKoro, KOTOPbIM OHU TAKXe BIIa/ICIOT, HAMH OBUTH PacCMOTPEHBI 0COOEH-
HOCTH JIaHHBIX KOHCTPYKIIMHA B 000UX YIOMSHYTBIX HIHOMAX.

2.4.1. Cospemennvuii aumepamypuuiii apaockuit [Modern Standard Arabic]

B nuteparypHOM apaOCKOM BBIIETSIOT TPU CTPYKTYPHBIX THUIA OTHOCHTEIBHBIX MpPHU-
JATOYHBIX TMPENJIOKCHUIN: OnpenenéHHble, HeonpenaenéHusle U cBoooaabie [Mughazy, 2009,
p. 65]. PaccmorpuMm niepBrie aBa Tumna apadckux OII, BerHECsS 3a CKOOKHM TPETHI THII, TaK KaK
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Bce HaiineHHble B kopmyce OIl umeror BepmmHy, a cBoOboanbie OIT B apaOCKoM CXOIHBI 11O
CTPYKTYp€ C APYTUMH OTHOCUTEIILHBIMU TTPUIATOYHBIMHU, HO SIBJISTFOTCS] O€3BEPIIMHHBIMHU.

1. Onpeoenénnvie omnocumenvhvle npuoamounsie (definite relatives) MOTUPULIUPYIOT
MMEHHYIO TPYIIY B ONPEAEIEHHOM COCTOSHHUH (C ONpEneNEéHHBIM apTUKIIEM (a)l-) U mpuco-
€MHSIOTCS K ITIAaBHOM KJlay3€e MOCPEICTBOM pessTUBU3aTopa alladi u ero ammoMopgos.

(13a)} wasala [-Pustad alladr  sawfa  yulqi I-muhadara
npuos1.3M.SG  DEF-yuurens REL FUT  #aaBare.IMPE3M.SG  DEF-nekius
'TIpumeén (mprexai) y4uTeib, KOTOPbIH OyJeT YUTaTh JeKIuio'

(13b) *wasala [-Pustad sawfa  yulgt l-muhadara
arrived.3M.SG ~ DEF-teacher =~ FUT  give.3M.SG  DEF-lecture

*[Ipumén (mprexain) yuurens OyAeT YATaTh JEKIHIO'

2. Heonpeodenénnvle omnocumenvHvle npuoamounsie (indefinite relatives) sBASIOTCA
Moar(HUKaTOpaMy UMEHHOW T'PYIIIbI B HEOTPEIEIEHHOM COCTOSHUH. B MpeIoKeHHIX TaKOTO
THUIIa MapKep pesITUBU3auK Beeraa orcyTcTByet [Galal, 2004].

(14) jaza rajul (*alladr)  yahmilu la-ka risala
npumén.3M.SG  MyxkunHa (*REL)  pecru.IMPE.3M.SG  wis-OBJ.2M.SG  muceMo

'Tlpumén (kakoi-T0) My>)4YHHA, Y KOTOPOTO JUTA TeOsI MUCHMO'

2.4.2. Cuputickuti ouanekm apabckoeo [Syrian dialect of Arabic]

CYH_ICCTBCHHOC OTIIMYMC OUAJICKTA OT JIUTCPATYPHOI'O A3bIKa 3aKIH0YACTCA B TOM, YTO
CTpYKTypHbIe paznnuua Mexay OIl ¢ onpenenéHHbIMH M HEONpeAeIEHHBIMU BEPIIMHAMU
MPOCIICIKUBAIOTCA HE CTOJIb ITOCJIICAOBATCIIBHO. OHpCI[GJ'IéHHBIC OIl B CHpHﬁCKOM JUAJICKTE TO-
ke Bcerga oOpa3yroTcs ¢ Mcmoib3oBaHueM persituBu3aropa (15s). B neompenenéunsix OI,
KaK MpaBujo, PeIsSTUBU3ATOP OTCYTCTBYET (16s), HO B psiZie CllydyaeB pesiiTUBU3ALINS TPOUCXO-
JUT Tak ke, kak u B onpeaenéuusix OII (17s) [Brustad, 2000, p. 90].

(15s%) il-hayat il {ist-(h)a bi-Pamérka hayat  dalas w  daynasti®
DEF-xm3ap  REL w1 1SG-OBJ.3SG.F  B-Amepuka xusHp Jlaymaca u  JluHAacTHH
"Ku3Hb, KoTOpOH 5 Kui(a) B AMEpHKE, — 9TO JKU3HB, Kak B cepuanax «Jlammacy u «JuHactus»'

(16s) fi banat bigitlu 2eh,  mitil  baSd-(h)a
ecTp JACBYWIKHM rosopute.IMPF3PL 1a, kak  gpyroi-OBIJ.3F.SG
‘EcTb AeBYIIKH, KOTOpBIE TOBOPAT: «JlaaHo, BCE paBHO»’

(17s) fi wahde yalli  batzakkar-(h)a fi-ha Pasm-(h)a
€CTh OJlHa REL Bcnommaars. IMPF.1SG-OBJ.3SG.F B-OBJ.3SG.F  uma-POSS.3SG.F

'(Tam) ecTb oztHa, O KOTOPOH 51 MPUIIOMUHAIO, YTO TaM (B Hel) ObLIO e€ uMsT'

3 Tpumepst (13) u (14) npusoastes o [Mughazy, 2009], Ho ¢ 6onee MOAPOOHBIM [IIOCCHPOBAHHEM.

Tt

4ByKBOH “s” 31€Ch U JlaJiee OTMEYEHBI TPUMEPBI M3 CHPHIACKOTO JIHAJICKTA.
STIpumepst (15s—17s) mpusomsitest o [Brustad, 2000, ¢. 92—100].
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B [Brustad, 2000, p. 94] BbICKa3bIBacTCsl IPEIIIOIOKEHHE, YTO B apAOCKHUX JTUAICKTAX Ka-
TETOPHS OPENENEHHOCTH TIPEICTABIICHA He OMHAPHBIM TPOTUBOIIOCTABIICHHEM, KaK B JIUTEPATYyp-
HOM apaOCKoOM, a SIBISIETCS TPaAyabHBIM MPH3HAKOM, TaK YTO Pa3HbIe COUETaHHS MAPKUPOBAHHBIX
Y HEMapKUPOBAHHBIX BepHIMHHBIX W' 1 3aBUCHMBIX KJiay3 BBIPaXKAIOT Pa3HbIe CTYIEHH «uepap-
xun uHauBUIyarmm» (the hierarchy of individuation). IlpumMepsl, koTopble HE YKIIaabIBAlOTCS B
9Ty KOHIICTIIHIO, aBTOp OOBSICHSET BIHMSHUEM IparMaTi4ecKuxX M IUCKYPCUBHBIX (HaKTOPOB
[Brustad, 2000, p. 96]. OmHako naHHast Teopust TPeOyeT NaTbHEHIIIETO YTOYHEHHS H TIPOBEPKU.

2.5. SI3pikoBasi HTepdepeHuns KAK BO3MOKHbIH HCTOYHHK OLINOOK
[Language transfer as a possible source of errors]|

Ucxonst u3 TOrOo, 4To B apaOCKOM SI3BIKE CTPYKTypa OTHOCHUTEILHOTO MPHIATOYHOTO
MIPEIJIOKEHUST 3aBUCUT OT OIPENeNEHHOCTH / HEOMPEAECAEHHOCTH €ro BEPIIMHbI, HAMU ObLTH
paccMOTpeHbl KOHTEKCThl pycckux OIl ¢ 11enpl0 yTOUHEeHHs U3BECTHOCTU MM HEM3BECTHOCTHU
azipecary pe)epeHTOB IMEHHBIX TPYIII, BEICTYIIAIONINX B KAUECTBE BEPIIIHH 3aBUCHMBIX KJIAy3.

Amnanu3 20 npeanoxeHui U3 Kopiyca, B KOTOPbIX OTCYTCTBYET PelIATUBU3ATOP, MOKa3all,
9T0 OMMOKK OBLIM JIOMYyIIEHBl UMEHHO TaMm, e B JuTeparypHoM apadckom UI crosma Obl B
HEOTNpeIeIEHHOM COCTOSIHUM. Yarie BCero 3TH MpeyIOKEHUsT OMICHIBAIOT CUTYAIlUH, Te KaKou-
TO TIEPCOHAXK MOSBIISETCS BIIEPBBIC, HAPUMED, B penokeHusx (18-21).

(18) B /lepesnuu uenosex cobepaem epyuiu blmupi OOHY WMYyKy 0AHOAHOU U YKYCUT €.

'B nepeBHe (HEKHI) YEIOBEK, KOMOPbLEE COOUPAT TPYILH, BBITEP OJHY LITYKY OaHIaHOW M yKycHi eé'.

(19) A ko20a on kemaemcsl, Opyeds Kpacusas pebéHKa makdice Kemaemcsi Ha 8UI0cunede npoxaound Mumo, a
OH 3a0YMANCA U YOApUL ¢ OOTUUM KAMEHOM, U 6Ce YUY YAATU.

'A xorja oH Karaics (Ha BeJocuIiesie), (qpyras) KpacuBas IeBOUKa, Komopas TOXe exalla Ha BeJIOCUTIeNe,
mpoexajia MUMO HETO0, a OH 3ayMaJics, HATKHYJICS Ha OOJBIION KaMEHb, U BCE TPYIIIH YIIAH .

(20) 6 amom cemyayuu 6uouIU €20 MPU MATLUUUKY USPAIOM HA MECO 20€ MAbYeK YA/
'U TyT (B 9TO CUTYyaIlUH) €TO YBHUICIH TPHU MAJIBINKA, KOMOPble UTPATH TaM, TIIC MaTbIUK yIam .

@1 Koeoa s cmompen na emopoii punvm, 5 6uden omya u e2o 0oyepu Kamanucsy Ha geoceneoe u noexau K
bepezy pexi.

'Korza st cMoTpes BTOpoi (huiIbM, sl YBUJIEI OTIIA U JI0Yb, KOMOpble KaTaliCh Ha BEJIOCHIIC/IC U MOEXalu
K Oepery peku'.

OnHako B KOpIlyce TakXke cofepkarcs 15 mpeanoxeHuid, BBOISILINE HOBBIX ME€PCOHA-
JKEH, B KOTOPBIX HE ObLia IOMyIIeHa Takas OInoKa, Hanpumep, (22—24).
(22) B Hauane gpunbma nosABUNCS MYNCUUHA, KOMOPBLIL COOUPATL SPULLU.
'B Havasie (puIbMa MOSBHIICS MY)KYHHA, KOMOPbLI COOUPAI IPYILH'.
(23) Buono nokazvigaem o0HO20 Yen08eKka, KOMOPbLL coObipaem pyuiu.
'(B Hauasie GubMa) MOKA3bIBAOT OJHOTO (KAKOT0-TO) YCIIOBEKA, KOMIOPbII COOMPACT TPYIIIH .
(24) 3amem nossunca manvuuk, KOMOPLLIL KAMAICA HA Belocunede.
'3aTeM MOSIBHUIICS MAIBINK, KOMOPbLil €Xajl Ha BEJIOCUTIENe'.
Crout OTMCTUTBH, YTO MNPABUJIBHBIC IPECIJIOKCHUA C HCOHpeI[eJ'IéHHI)IMI/I ur BCTpPEC-

YaloTCs TOJIBKO y 6 ncnbiTyeMbiX (40% y4acTHHKOB HCCIEOBaHUs), HO Yy JABOMX U3 3THX
UCTIBITYeMbIX 3a(UKCUPOBaHbI Takoke U HenpaBuibHble OIl ¢ Heonpenenénupivmu UI.
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Takum 00pa3om, ¢ OOMBINIOH J0JEH BEPOITHOCTH MOXKHO CKa3aTh, YTO B PYCCKOM MHTEPb-
s3bIKe a0COJIFOTHOTO OOJBIIMHCTBA OIPOILECHHBIX CHUPUHIIEB HAOMOTAeTCs MEPEeHOC B PYCCKUM
SI3bIK KaTerOpHHU ONpPeeNEHHOCTH, KOTOPBIM NPOSIBISAETCS HA YPOBHE CUHTAKCUYECKON CTPYKTYpBI.
B npennoxenusx ¢ onpenenénnon VI B kayecTBe BEPIIMHBI OTHOCHTEIILHOTO MIPEUIOKEHUS Ha-
OrroaeTcs MOJIOKUTENBHBIN NIEPEeHOC: HUKTO HE OIyCKaeT PEeNsSTHBU3ATOpP, TaK KaK B MPEJIoKe-
HUAX TaKoro THIIA B JIMUTEPATypHOM apaOCKOM M B CHPHUIHCKOM JHAJEKTe OH TOXE 00s3aTelIbHO
JIOJDKEH TIPUCYTCTBOBaTh. A B TIPHIATOYHBIX TPEIIOKEHHSX, SBISIOMIMXCS MOAU(MUKATOPAMH
Heonpenenéanoit M, 4acto mpoucxoauT oTpuIiaTebHbIM mepeHoc: B 57% ciydaeB Mapkep persi-
THBU3ALIUM OTCYTCTBYET, KaK B JINTEPaTypHOM apaOCKOM U OTYACTH KakK B TUAJIEKTE.

3. 3akmouenue [Conclusion]

[TpoBenéHHOE KOPITyCHOE MCCIIEIOBAaHME TUCKypCa MO3BOJMIIO BBIIBUTH KOHTEKCTHI, B
KOTOPBIX CHUPUHIBI OIyCKAaIOT PENSITUBU3ATOP B OTHOCUTENBHBIX NPEAJIOKEHUSX, U MOCIEANTh
CBSI3b TAKUX OLUIMOOK C OCOOEHHOCTSIMHU 3TOTO THUIA MpeUIoKEeHUH B apaOCKoM si3bike. JaHHbIe
KOpITyca TEKCTOB CUPUHCKUX CTY/IEHTOB MOKAa3bIBAIOT, YTO, HECMOTPSl HAa aKTUBHOE UCIIOJIb30Ba-
HHUE UMM OTHOCUTENBHBIX npenoxenuit (73 nmpumepa OIl B kopmyce 06bEMoMm 5138 croBoymo-
TpeOieHmii), TaHHYI0 KOHCTPYKIHMIO HEJb3sl CYMTATh MPOCTON ISl yCBOCHUS. B MHTEpbBS3bIKe
CHPHILIEB, BIAACIONIUX pycCKUM Ha ypoBHe B1/B1+, cunrtakcuc OIl omnuaercst oT HOpMaTHUB-
HOTO pyccKoro s3bika. CtabmipHOE yroTpednenne coro3noro ciosa B OIT HaOmomaeTcst ToIbpKo
B KOHTEKCTaX, IJIe OTHOCUTEIbHOE NMPUIATOYHOE 3aBUCUT OT UIMEHHOM Ipymiibl, 0003HaYaromen
W3BECTHBIN aJipecary MpeAMET WM U3BECTHOIO IepcoHaxka. B Tex cirydasx, Korja BeplIvHa 3a-
BUCHMOMH KJay3bl UM€Na HEONpeaeaEHHbIN pedepeHIaIbHbIi CTaTyc, y4acTBOBABIINE B 3KCIIE-
pUMeHTe CHpHHIBI B 57% cilydaeB He ynmoTpeOunu Mapkep penstuu3anuu. KommuectBeHHOE
COOTHOILIEHHUE CIIOXKHBIX MPEIIOKEHU C OTHOCUTENBHBIM MPUJATOYHBIM C COIO3HBIM CJIOBOM U
0e3 MapKepa pelATUBU3ALMY B KOHTEKCTaxX ONpPEAeIEHHON U HeonpeIeIEHHON BEpIINH 3aBUCH-
MO KJ1ay3bl HAIJISITHO MPOIEMOHCTPUPOBAHO Ha PUCYHKeE 1.

40

0 B 6e3 COl03HOro C/10Ba
35 C COHO3HbIM C/I0BOM
30
25

20 onpen - OTHOCHUTENIBHOE
TIPUIATOYHOE C
OIIpeeIEHHON

BEPIIHMHON

38

15

10 Heompex -

15 OTHOCHTEIBHOE
MPUIATOYHOE C
HEOIpeaenEHHON
BEPIIMHON

ompen Heompe[

Pucynox 1. KoinyecTBeHHOE COOTHOLIEHHE OTHOCHTEIbHBIX MPUIATOYHBIX C
COIO3HBIM CJIOBOM M 0€3 COI03HOTO CJIOBA B KOHTEKCTAX C ONpele/IHHON 1
HeolpeaeJIEHHOM BePIIMHHON HMEHHOM rpynnoi
[Figure 1.Quantitative ratio of relative clauses with a conjunction and without a
conjunction in contexts with a definite and indefinite head noun phrase]
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Takum o0paszom, onyrienue cor3Horo ciosa B Ol HabmogaeTcst TONbKO B KOHTEKCTAX
C HeolpeenEHHOM BepIINHON 3aBUCUMOM Kiay3bl. ToT (dakt, uro B 43% ciayuaeB ¢ Heompee-
NEHHON BEpIIMHON MHTEPPEPEHIIUs ¢ apaOCKUM HE TIPOU30IILIA, MOXKHO OOBSICHUTH TEM, YTO
4acTb CTYJEHTOB OoJiee TBEP/IO 3HAET MpaBUIIa PYyCCKOIM IpaMMaTUKH, BCJIECACTBUE YETO MEHb-
e MoJBEpKeHa MHTEP(EPEHIINN U JOMYCKAeT MEHbINE OIMMOOK, HECMOTpPS HA paziudue B
MpaBWJIaX CUHTAKCUCA PYCCKOTO U POIHOTO S3BIKOB. Takke MOXKHO MPEANOJI0KHUTh, YTO YIO-
TpeOJIeHHEe COIO3HOTO CJIOBA MPH HEOMPEISIEHHON BEPIIMHE B HEKOTOPHIX CIy4asX MOXKET
MIPOUCXOJUTH MO BIMSIHUEM POJIHOTO CUPUHCKOTO TMATEKTa apaOCKOro sA3bIKa, I 3anpeT Ha
yHOTpeOJICHUsT PENSTUBU3ATOPA B JAHHOM Clydae HE TaKOW OIHO3HAYHBINA, KaK B JTUTEpATyp-
HOM apaOckoM. Ho Ha 0OCHOBaHMM MMEIOLIUXCS TaHHBIX O CUPUHUCKOM JIMATIEKTe HEBO3MOXKHO
caenarb 00 TOM OIHO3HAYHBIN BBIBOJ.

[TpoBenéunpiii cpaBHUTENBHBIN aHaM3 Ol B pycckoM n apaOCKOM sI3bIKaX CBUIETENb-
CTBYET O TOM, YTO JAHHBIC Pa3IU4Us MOTYT OBITh CIEICTBUEM HHTEPPEPEHIIUU C apaOCKUM.
Ho ans okoH4arenbHO MOATBEPKACHUS TaHHOM TUIIOTE3bl TPEOyeTCs MPOBECTH aHAIOTUYHBII
SKCIIEPUMEHT C KOHTPOJIBHOU TPYNIOM MHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB, HE SIBJISIOIIMUXCS HOCUTEJS-
MU apaOCKOro sI3bIKa, YTO U COCTABUT MEPCIEKTUBY HACTOAIIETO UCCIIEIOBaHUS.

Cnucok rioce
DEF — onpenenénHocTh (onpenenéHuslii apTukins), F — sxxenckuit pox, FUT — Oynymee Bpems, IMPF — ummep-
¢extus, INDF — Heonpenenénnocts, M — myskckoit poa, OBJ — o0bext, PL — MHOXecTBeHHOE uncio, REL — pe-
nsatuBu3arop, SG — eMMHCTBEHHOE YKo, | — 1-oe mmro, 2 — 2-oe nuro, 3 — 3-¢ Iuo.
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DoHeTHYeCcKas HHTepdepeHUs B AaHIVIOA3BIYHON peun
AeTel-KUTAaMeB MJIaJIIero J0UKO0JIbHOI0 BO3PacTa

AHHOTALUSA

Ienp HacTOSIIIIEH CTAThH — BBISBICHHE U KiaCCUPHUIMPOBaHUE (HOHETHIECKUX OTKJIOHEHHUH, BO3HUKIIHNX B PE3Yiib-
Tare UHTEP(HEPEHIIMOHHBIX MMPOIIECCOB B AHIIOSI3BIYHON PEeYr NETei MIIAJIIIETro JOIIKOJIBHOTO BO3pAcTa — HOCHUTE-
Jell KWTAMCKOTro s3blka. MarepuaiaoM JUisl HWCCIICNOBaHMs IOCITY)KWIM ayJAMO3alllCH WHOS3BIYHON  peun
JIOIIKOJIbHUKOB, OOYYarOIIUXCsl MO JOTOMHUTEIBHON 00pa30BaTeIbHON MPOrpaMMe B LICHTPE PAHHETO Pa3BUTHS
«Mother Goosey» (. Iy, KHP). B pesynbrare ciyXxoBOro ¥ aKyCTHYECKOTO aHan3a, BHIMOIHEHHOTO B IPOrpaMMme
Praat, Oput0 ycTanosieHo, uto 100% pecroHAEHTOB MPOAEMOHCTPUPOBAIM HAIMYKME B UX MHOS3BIYHON pedu die-
MeHTOB (poHeTHueckoii nurepdepenimu. Oonerndeckass HHTEPHEPEHIIUS B PEUH UCTIBITYEMbIX ObLIa MPEICTABICHA
TaKUMH SIBIICHUSIMU Kak HemoauddepeHimanys, peuHTepperanus U pecermenTais. CaMbIMHU YaCTOTHBIMH KaTe-
ropusiMi  (DOHETUUCCKOW MHTEP(EPCHIINK OKa3aIuCh HemoaudQepeHImays, npeacTapicHHas B GopMe 3aMeHbI
HE3HAKOMBIX JIJISl PECIIOHICHTOB 3BYKOB, HEPA3IMUYCHUsI HANMPSDKEHHBIX U HCHAMPSHKEHHBIX MOHO(TOHIOB, HEpa3Jiu-
YEHUsI TTACHBIX 110 CTEIICHN MOIbEMA U PEHMHTEPIIPETAIINS, BRIPOKEHHAs 3aMeHaMu /1/—/d/ u /t/—/1/. Cneayrontumu
10 PACIPOCTPAHEHHOCTH (POHETHUECKUM OTKIIOHEHHSIMU OKA3aJIMCh JIHMTE3a M AIIEHTE3a U3 KATerOpHU PecerMeHTa-
1LI1H, BEIPAXKEHHBIC B TOOABJICHHUH IIACHBIX 3BYKOB B KOHIIE M CEPE/IMHE CIIOB MOCIE WITH MEXK/Iy cormacHbiMU. Hau-
MeHee YaCTOTHBIMH OTKJIOHECHHSMH OBUTH 3aMEHBI OTKPHITOTO MOHO(TOHTa /&/ Ha JU(MTOHT /ai/, a TakkKe OTHUX
COIJIACHBIX HA JIPYyrHe CONIACHBIC, OTIMYAIONIMECS 110 aKTHBHOMY oprany (/k/—/p/, /n/—/m/, v/—/b/ u /d/—/g/).
3aMeH CONIACHBIX, CBA3aHHBIX C MPU3HAKOM [ITyXOCTHU-3BOHKOCTH, HE BBISIBJICHO.

KaroueBble cioBa: onernueckas narephepeniys, HenonudhepeHnuanis, penHTepIpUTALNS, peCErMEHTAIH,
SIEHTe3a, JMUTE3a, JUIPEe3a, CTHKEHHE INIACHBIX

© Cwmupnosa A. A., UBanamko lO. I1., [Iporykosud E. A. 2024

Jnsa murupoBanus: CmupHoBa A. A., MBanamxo 1O. I1., TIpomykosmd E. A. ®@onerndeckas mHTEphEpEHINS B
AHIVIOA3BIYHOM peud AeTel-KUTalIleB MIIa/IIIero JOUIKOILHOTO Bo3pacTa // TeopeTnueckas U MPUKIIAAHAsT JIMHT -
puctuka. 2024. Beim. 10, Ne 2. C. 133-146.

Alina A. Smirnoval, Yuliya P. Ivanashko?, Elena A. Protsukovich?
IPifagorUm Language School, > 3Amur State University
Blagoveshchensk, Russian Federation
polia-80@mail.ru

Phonetic interference in English speech of Chinese pre-schoolers

Abstract

The current paper aims to identify and classify phonetic deviations resulting from language interference in
Chinese pre-schoolers learning English. The material of oral speech was obtained from pre-schooler subjects
going to the “Mother Goose” Early Childhood Development Center (Yiwu, China). An auditive analysis and
acoustic analysis were performed using Praat. The results show that 100% of the subjects displayed various
patterns of phonetic interference: underproduction, reinterpretation, resegmentation. The most frequent
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interference phenomena were: (i) substitutes of unfamiliar sounds by familiar ones, non-distinction of tense and
lax monophthongs, problems with producing the necessary degrees of tongue raising as a result of
underproduction; (ii) substitution of /r/ by /o/, /t/ by /I/ as a result of reinterpretation. Epenthesis and epithese
involving the addition of extra vowels at the end and in the middle of the words after or between consonants as a
result of resegmentation were less frequent. The least frequent phonetic deviation in vowels was the substitute of
open /&/ by the diphthong /ai/ and in consonants — substitutes differing in locus, e.g. /k/—/p/, /n/—/m/, /v/—/b/
and /d/—/g/. No substitutes of voiced-voiceless consonants were found.

Keywords: phonetic interference, underproduction, reinterpretation, resegmentation, epenthesis, epithese,
diaeresis, contraction
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1. Beenenue [Introduction]

B norone 3a camopeanuzanueil B COBpeMEHHOM MUpPE INI00aIM3alK 1 BBICOKOM KOHKY-
PEHLIMU COUCKATENIM CUUTAIOT BJIQJICHUE MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM OJHUM W3 CaMbIX MPHOPUTET-
HBIX HaBBIKOB, B CBA3H C YEM 3HAKOMCTBO C MHOSI3bIYHOM PEUbI0 HAUMHAIOT C CAMBIX PAHHUX JIET.

Cy1iecTByIOT IPOTUBOIIOJIOKHBIE TOUKU 3pEHHUSI HA TEMY TOT0, C KaKoro Bo3pacra Jyy-
1€ HAaYMHATh 00y4YeHHe JAeTeil MHOCTpaHHOMY sI3bIKy. MHOIHMe UCCe1oBaTel U CIeUaIuCThI
YBEPEHBI, YTO TOTPYyXkaTh peOEHKA B YCIOBUS OWIMHIBH3MA CTOUT C CaMbIX IMEPBBIX IHEH
*u3Hu peOEHka [ABanecoBa, 2005; Bponckas, 2020; PabunoBwuu, 1970; Han, 2013;
Johnson, 2010]. C npyroii cTOpOHBI, HEKOTOPBIE JIMHIBUCTBI U MCUXOJIOTH YTBEPKAAOT, YTO
OCO3HAHHOE HCIMOJIb30BAaHUE BTOPOIO $3bIKA HAUMHAETCSI TOJIBKO IOCJE OCBOEHUSI CHUCTEMBbI
ponHoro si3bika [ ABepuH, 1998 ; benkuna, 2006 a ; Bepenunosa, 1994].

HeszaBucumo ot TOro, ¢ Kakoro Bo3pacta peOEHOK HaUMHAET U3yUEeHUE BTOPOTO SI3bIKa,
OCBOCHHE €r0 (DOHETUYECKOW CHUCTEMBI SIBISICTCS MEPBOCTEIICHHOW 3a/aueii — rpaMmaruye-
CKUH CTpOH M JIEKCMYECKHH COCTaB HE MOTYT IMOJIHOLICHHO BBIMOJIHATH KOMMYHHUKATUBHYIO
(GYHKIUIO, €M MPOU3HOIIEHNE TOBOPSIIEro HE MOHATHO JPYTUM HOCHUTEISIM MHOCTPAHHOTO
s3pika [bapaxta, 2015; benkuna, 2006 6 ; Bepemarun, 1968 ; I'ypans, 2012].

Hauunast 3HakoMcTBO peOEHKA ¢ MHOCTPAHHBIM S3BIKOM, HEOOXOIMMO MPOAEMOH-
CTPUPOBATh €My (POHETUYECKHU MPABUILHOE MPOU3HOILIEHUE, TaK KAK UMEHHO Ha Ha4aJIbHOM
sTane OO0y4eHHUs 3aKJIaJbIBAIOTCS OCHOBBI MHON (DOHETHUYECKOW CHUCTEMBI U (popMHUpOBaHUE
CIIyXO-TIPOM3HOCHUTENIbHBIX HaBbIKOB. Hepenko, B mpoliecce 00yueHHsl y YYEHUKOB BO3HHKa-
I0T OMNpeeNEHHbIe TPYAHOCTH B OCBOCHMM (DOHETHUKU MHOCTPAHHOTO fA3bIKA, KOTOpBIE Ipe-
1o/laBarelb, Kak CIELHMAIUCT, JODKEH YMEThb HuBenupoarb. IloaTomMy coBpeMeHHbIE
MpenoaBaTesId U METOAUCTBI CTAJIKUBAIOTCS ¢ HEOOXOJUMOCTBIO pa3pabOTKU HOBBIX MOJXO-
JI0B K 00y4Y€HUI0, HAlleJICHHBIX Ha MOJaBJIEHUE HETaTUBHOTO BIUSHUS (POHETUYECKON CUCTe-
MBI POJIHOTO 513bIKa Ha HHOCTPAHHBIMN.

B cBs3u ¢ BbIlIECKAa3aHHBIM, W3ydYeHHE HHTEPPEPEHLHMOHHBIX IMPOLIECCOB SBIISETCS
Yype3BbluaiiHO akTyanbHbIM. Jlaboparopueit poHeTnkn kadeapsl HHOCTPAHHBIX S3bIKOB AMYp-
CKOTO TOCY/IapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA MIPOBOAUTCS Pl UCCIEOBaHUI HHTEP()EPHUPOBaHHON
peun HOCUTeNel THUIIOJIOTHYECKH HEPOJCTBEHHBIX SI3bIKOB (IBEHKUHCKO-PYCCKasi, aHINIO-pycC-
CKasl, pyCCKO-apMsIHCKasl, pyccko-azepOaiikaHcKasi, OpTyTrajabCKO-pyccKast HHTephepeHIHs)
B paMKax 0akaJaBpCKUX M MarucTepckux pador. Benércs m u3ydeHue HEpOTHON peun HOCH-
TeJeld KUTANCKOTo sI3bIKa C TOYKU 3PEHMS B3aUMOAECUCTBUS KUTANUCKON U pycCKol (POHOJIOTH-
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YeCKHX cucTeM (cMm., Hamp., [TaH, AHapocosa, 2022]), 4To 00yCIOBICHO TEPPUTOPHAITLHOMN OH-
3ocThi0 KHP 1 JlanmeHero Bocroka PO u pacmmpenreM conualbHO-3KOHOMHYECKUX CBSI3EH, 3a-
KJTFOYAIOIIUXCSl B TOM YHCJIE B KYJIBTYpHOM, 00pa30BaTebHOM W HAYYHOM OOIIeHUH. Mexmy
JIByMSI TOCYIapCTBAaMU TIPOUCXOUT MEXKTyHAPOIAHBINA CTY/ICHYECKUI OOMEH, MPEToAaBarelid U3
Poccun u Kuras o0y4aroT MHOCTpaHHBIX TPa’kKAaH pa3HOro BO3pacTa U ypOBHS 00pa30oBaHUSI.
He Menbimii mHTEpEC MpEACTaBIsIeT B3aHMMOJCHCTBUE (DOHONOTHUECKUX CUCTEM KHUTAKWCKOTO U
AQHIIMICKOTO S3bIKOB (CM., Hamnp., [Han, 2013]). YuuTsiBas orpoMHy0 NOMYJISIPHOCTH AHIVINK-
cKkoro s3bIka B Kutae u cuibHOE skeanne poauTeneid o0ydarh AeTel aHNIMHACKOMY SI3BIKY C paH-
HEro BO3pacTa, IENbl0 HAcTosIed CTaThl OBUIO BBIBICHHE U KIacCU(UIIMPOBAHUE
(hOHETHYECKUX OTKIIOHEHHWH, BO3HUKIIMX B PE3yJbTare HHTEPPEPEHIIMOHHBIX MPOIECCOB B aH-
IIOSI3BIYHOM peur JeTeil MiIa IIero JOUIKOJIFHOTO BO3pacTa — HOCUTENEH KUTAHCKOTO s3bIKa.

2. JkcnepumeHT [Experiment]
2.1. MarepuaJu u Metoauka ucciaenopanus [Material and methods]

MaTepuanoM AiId JaHHOTO HUCCIENOBAHUS NOCIYKWIN ayqUO3alIUCH 3ByYallen
peur Ha aHIIMKCKOM fI3bIKE JI€TeH MJIaJIIEero Bo3pacra, COOpaHHbIE B XOJI€ IPOBEIACHUS MPaK-
TUYECKUX 3aHATUN M0 aHIIMHCKOMY S3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY. YUHUTBIBasi BO3pAcT U CIIOCO0-
HOCTH YYaCTHHUKOB IKCIIEPUMEHTA, B XOJI€ YPOKOB JETAM IpeAarajJoch OCBauBaTh OT/EIbHbBIE
JIEKCUYECKHEe eTUHUILIBI JINOO0 KOPOTKHUE CIOBOCOYETaHMS, KOTOpPbIE U MONAIN B LIEHTP BHUMa-
HUS HACTOSIILIETO HCCIIEI0BaHMSL.

B skcnepumMeHTanbpHyt0 rpynmy Bouuu 32 pecnionaenta (14 neBodyex u 18 MaibunKkoB),
Bce rpaxaane Kuraiickoit Haponnoit PecryOnuku, pomHBIM SI3bIKOM KOTOPBIX SIBISIETCS KH-
Taiickuii (myTyHxya). Bo3pact pecnonnenToB coctaBui 3—6 net. i1l 10CTOBEpHOCTH MOJY-
YEHHBIX JaHHBIX B XOJI€ SKCIIEPHMEHTA B IPYIITy ObUTH OTOOpAHBI JIUIIE T€ AETH, KOTOPHIE HE
umenu e(eKToB peud UM He HalOmomanuch y joromnena. Ha MOMEHT Hayana McclieioBaHUs
Kbl U3 JIeTell paHee He UMEJl OIbITa W3y4YEeHHsS MHOCTPAHHOIO S3bIKa, COOTBETCTBEHHO
YPOBEHb BIIICHUS AaHIIMHCKUM Y BCEX PECIIOH/IEHTOB ObLT Ha4YaIbHBIM.

VccrneoBanne MPOBOMIOCH B TPEHMHIOBOM HIEHTPE PAHHEro pasBuTUs « 71U i 15 . 2
H . (Early Education Center «Mother Goose») B ropone Wy, npopunimu Ykenssn (roro-3a-
nax Kutas). LlenTp sBisieTcs 9acTpio (hpaHIIn3bl, pacripoCTpaHEHHOM 10 Beelt Tepputopun Ku-
tas. E€ mpencraBurenscTBa ecth BO MHorux Oombinux ropomax (Ilekun, Hlanxaii, Usumy,
I'yanuwxoy u ap.). OCHOBHBIM KOHLIETITOM (DpAHILU3BI SIBJISIFOTCS IEPCOHAXKH aHIIMHCKUX CKA30K
u3 coopauka «My very first Mother Goose Nursery Rhymesy. JlaHHBI€ IIKOJIBI TO3UIIHOHUPYIOT
ceOst KaK OMJIMHTBaJIbHBIE, MCIIONB3Yysl B CBOMX METOHMKAX MPEToIaBaHus aHIIMHCKUN KaK BTO-
poil s13bIK. 3a CTaHAapT NPOU3HOLIEHUS] B HACTOSALIEM HCCJIEAOBAHUM ObLT BHIOpaH aMepHKaH-
CKH BAPHAHT aHIIMHCKOTO SI3bIKA, TAK KAK UMEHHO OH HMCTIOJIL30BAJICS B TIPOLIECCE O0yUYCHUSI.

HccnenoBanue BKIIIOYAJIO B ce0sl HECKOIBKO 3TanoB. IepBblit aTan npenctasisia coboit cu-
CTEMaTHYEeCKUH TIPOIIeCC HAOMIONEHHUST 32 MHOSI3BIMHOM PEUBI0 JIETEH, B pe3yJIbTaTre KOTOPOTo OCY-
IIECTBISUTUCH OLIEHKA U OCMBICIIEHHE HHTep(EPEHIIMOHHBIX MPOLIECCOB B Peu pecroHieHToB. Ha
CJIEITYIOIIEM ITale BBIBICHHBIE OTKIOHEHHS ObLIM 3a(pUKCHPOBaHbI M KiacCU(HULIMPOBAaHbI B CO-
OTBETCTBUM C CYIIECTBYIOLMMHU MeToauKaMu. Ha Tperbem sTame ObLIM MPOBEAEHBI CIyXOBOM U
MHCTPYMEHTAIILHBIN BU/IbI aHAITN3a KOHKPETHBIX TPOSIBIICHNH (DOHETHYECKOH HHTEep(EpEeHITHH.

2.2. O6cyxnenue pesyabraros [Results and discussion]
2.2.1. Knaccughuxayus gponemuueckux omrxnonenuti [Phonetic deviations classification]

B xoje cimyxoBOro aHanmm3a B peud PECIIOHACHTOB OBUTH BBISBIICHBI PA3JIMYHbBIC CITydan
MPOsIBIICHHUS (POHETHUYECKON UHTEPPEPEHIINU, KOTOPhIE OBUIN CHCTEMATU3UPOBAHbI B COOTBET-
CTBUHM C KJIaCCUPUKAIMEH, TpeiokeHHo Y. Baiinpaiixom [Baitapaiix, 1972] (cm. Tabm. 1).
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Taonuna 1. Knaccupukanmus poHeTHUeCKMX OTKJIOHEHUH
[Table 1.Phonetic deviations classification]

Kareropuss |Ilogkareropus Tun Dopma IIpumep

3aM€Ha OJHOI'O COITIaCHOIO Ha ,prl"Oﬁ B

YCIOBUAX OTCYTCTBHA aHAJIOTUIHOTO /mavh/ — /mavs/

/sevan/ — /seban/

3BYKa
HepazIuueHUE HaNPKEHHBIX / /fip/ - /[ip/
HenoaudepeHuanus HEHANpPsHKEHHBIX TIACHBIX /1/ 1 /1/ it/ — /fit/
3aMeHa MOHO(TOHTa JU(TOHTOM /blek/ — /blaik/

HCPA3JINYCHUC (bOHCM 10 CTCIICHU

rombéma (/22 1 /e/) /haed/ — /hed/

/mAni/ — /mami/

3aMeHa 3ByKOB Ha CXOKHE TIO 3ByYaHHIO, / k/}j_kl//__ /jlmf;l/
PeI/IHTepl'IpeTaL[I/IS{ HO pa3JIMYHBIC 10 aPTUKYIIAITUOHHBIM 1P op

XapaKTepPUCTUKAM 3ByKH y t!efiﬁ//://%)g o

/grin/ — /glin

BCTaBKa INTACHOT'O MEXKY COINIAaCHBIMHU /p&nts/ — /p&n_té_sé/
BHYTpH CJIOBa /mudl/ — /nu-dé-1€-s&/

/dog/ — /dogo/
/rebrt/ — /raebita/

OIICHTE3a

TIJTFOC-

J00aBJIEHNE TIIACHOTO B KOHIIE CJIOBA
cerMeHTanus | OIUTe3a ’

3aKaHYMBAIOIIETOCS HAa COTJIACHBIA

Pecermenranus /memm/ — /neimo/
Judpesa OITyIIIeHHE /1/ B CIIOBE TIOCTIE TIIACHOTO /s3kal/ — /s3kal/

MHHYC- CTSKCHHE
4 3aMeHa qudToHra MOHO(GTOHIOM /bravn/ — /bran/

CErMCHTaIMA TTTaCHBIX

PaCCMOTpI/IM KaXXAYI0 U3 IPCACTABICHHBIX KaTel"OpI/Iﬁ OTACJIBHO.

2.2.2. Heoooughghepenyuayus [Underproduction]

CaMoii 4acTOTHOM Kareropueil B HACTOSIIEM HCCIeIOBaHUHU sBIseTCs HenoauddepeH-
nuarus. [To onpenenenuto V. Baiiupaiixa, mporiecc HeaoaudepeHIuaniuy mpeIcTaBisieT co-
0ol HemocTaroyHoe paznuyeHne (OHEM BTOPOIl SI3BIKOBOM CHUCTEMBI B TpoIlecce
pPEYenpOU3BOICTBA. DTO SIBICHUE MOXKHO OOBSICHUTH TEM, UTO B POIHOM SI3bIKE T€ WJIM UHbBIE
aneMeHTHl He AuddepeHIpyroTcs Kak OTAeNbHbIe (POHEMBI, a peJeBaHTHbIE MPU3HAKU (POHEM
MIPEICTABIISIIOTCS Kak n30bITouHbIe [Baitapaiix, 1972].

Comnocrapnenne (HOHEMAaTHUECKUX CHCTEM aHIIMICKOTO M KUTANCKOTO S3BIKOB BBHISBU-
710, 9TO AaHDIMHACKHHN SI3BIK TIPECTABIICH O0Jiee MUPOKUM HHBEHTApEM (POHEM, BCIICICTBHUE Ue-
T'O HEKOTOpbIE 3ByKH AHITIMICKOTO SI3bIKa HE UMEIOT SKBUBAJICHTOB B KHTalCKOM [ AJIEKCaxuH,
2010 ; bexreBa u ap., 2015 ; bognap, 2013]. B pesynbsrare usydaroniue aHIIMUCKUN SI3BIK
HEN30EKHO CTAKUBAIOTCS C TPYAHOCTSAMU MMPOU3HECEHHSI paHee HEM3BECTHBIX UM 3BYKOB MPHU
OCBOCHUH (POHETUIECCKOTO YKJIa/Ia aHTINHACKOU SI3BIKOBOM CHCTEMBI.

SBnenne HenoauddepeHaluu MOXKET TPOSBIATHECS B PEYH TO-PA3HOMY U UMETh Pa3-
mruHblie hopMbl. PaccMoTpuM citydan, BBISIBICHHBIE B pe3yJIbTaTe MPOBEIEHHOTO UCCIIEIOBAHUS.

1. 3amMeHa OTHOTO COTNIACHOTO Ha JAPYTOH.

a) 3amena /0/, /0/ Ha /s/, /z/. Aarmuiickue Mex3yOHbIe poHEMBI /0/ 1 /§/ ABIISIIOTCS Clie-
HU(PUYHBIME U YHUKAJIbHBIMH, HE MUMEIOUIMMU AHAJIOTOB B KHUTaMCKOM SI3BIKE, B CBSI3HU C
9eM IS €r0 HOCUTEJICH OHM MPEJCTABISIOT 0COOYIO CIIOXKHOCTB. [IOCKONIBKY y4acTHUKHU
JKCTIEPUMEHTA paHee HEe MM OMbITa MEX3yOHOU apTUKYISIUU, 3aMEHa JaHHBIX 3BYKOB
0oJiee TIPUBBIYHBIMU AMMKAIHHO-AJTbBEOJSIPHBIMU, UMEIOIIIUMH aHAJIOTH B POAHOM SI3bIKE,
opa ormeuena y 100% pecnonaentoB. Tak, Oblna 3adukcupoBaHa peryispHas 3aMeHa
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cornacHoro /0/ Ha /s/ B cmoBax mouth, bath, yTo nmpuBoAMIIO K peanu3anuy COBEPIICHHO APY-
TuX CloB (mouth — mouse, bath — bass). Ha pucynke 1 mpencrtaBieHa Takas peaqu3aiius
CJIOBa mouth B IPOU3HOIIEHUH PECTIOHIEHTa MYCKOTO TI0JIa.
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Pucymnok 1. Cnekrporpamma cioBa mouth
[Figure 1.Spectrogram of mouth]

6) 3amena /v/ Ha /w/. B aHIMIICKOM M KHUTaHCKOM $I3bIKaX CYIIECTBYET Or'yOJeHHas
(dhonema /w/, KoTOpasi cxo’a 10 3By4aHHUIO, HO HE UAeHTHYHA. OHAKO B KUTANCKOW (HOHETH-
YEeCKOM CUCTEME HE CYIECTBYeT I'yOHO-3yOHO! (hOHEMBI /V/, B CHITy Yero YYaCTHUKU KCIIEpH-
MEHTAJIbHOM TPYIIIbI CKIOHHBI 3aMEHATh «HE3HAKOMBIN» /v/ Ha /w/. Ha Hauano skcnepuMeHTa
Takoil mpouecc Habmonancs y 60% pecrnonneHToB. CTOUT OTMETUTh, YTO JaHHas (QoHema
nojiBeprajack WHTepPEpeHINH, HAXOMCh JIMOO M30JMPOBAHHO, BHE COCTaBa CJOBA, — NpPHU
M3yUYCHHMHU OTJENIbHBIX 3BYKOB, MO0 B Hadaje cioBa. Hampumep, ciioBo very /veri/ omm604HO
MIPOM3HOCUIIOCH PECTIOHICHTAMU Kak /werl/.

B) 3ameHa /v/ Ha /b/. I'yOHO-3yOHast aHIMIicKas GoHeMa /v/ B IO3UIIMK CEPEINHBI CIIOBA
B HCCJIEyeMOM MaTrepuajie IMoJBepraiach 3aMeHe Ha TYOHO-TyOHYIO KHTalckyio ¢oHemy /b/,
YTO B UTOT€ MPUBOAMIO K Aedopmarinu ciosa (seven — seben). Takoe mpou3HOILIEHHE OTMe-
4an0ch y 7 yueHUKoB U3 32 (22% pecrnoHAeHTOB).

2. Hepaznuuenue HeHaNpsHKEHHBIX U HANPsOKEHHBIX TIACHBIX /i/ 1 /1/. Hanpspk€HHOCTH
APTUKYJSINHA TIACHBIX (DOHEM B aHTIIMHCKOM SI3BIKE UTPAET CMBICIOPA3INIUTEIFHYIO PO,
M03TOMY HEOOXOIMMO YAENSATh 0c000e BHUMaHHE 00y4eHUIo aeTei auddepeHunanum Takux
3ByKOB. [10CKONBKY B (DOHETHUECKOW CHCTEME KHTAHCKOTO sI3bIKa IJIACHBIC HE MMEIOT MPOTH-
BOIIOCTABJICHUS 10 NPHU3HAKY HaNpsHDKEHHOCTH / HEHaNpshKEHHOCTH, HenoauddepeHmanms
¢donem /i/ u /1/ 6b11a BeisiBNIeHa Y 100% neTeil-y4acTHUKOB SKCIIEPUMEHTA — B Mape CJIOB THIMA
sheep — ship, feet — fit neTn nponsHOCHIIN KUTAKCKYIO 1-00pa3HyIO (PUHAI.

3. 3amena MoHO(dTOHTa TUPTOHTOM. [T1acHbIE HE BBI3BIBAIOT OOJBIIUX TPYAHOCTEH Y KU-
TaliCKUX yYEHHUKOB B TOM CIIydae, €ClId peub UAET O CXOKHUX 3ByKax. OpHaKo OOJbIIyIO TPYA-
HOCTb MOXET MpPEICTaBIATh INIACHBIN /&/, KOTOPOMY HpEALIECTBYET IUIaBHBbIA COHOpHBIN /l/.
Tak, 12% yueHHKOB B aHIIMICKOM clioBe black aBromaruuecku 3aMeHsUIM OTKPBITHIH MOHO-
¢ToHr /&/ Ha nUdTOHT /ai/, MPUBBIYHEIA IS HOCUTENIEH KMTAMCKOTO SA3bIKa: K /mai/, 7% /ai/,
K Nlai/, 11 /oai/, 11 /zai/.

4. Hepaznuuenue QoHeM 1o creneHu noabeéma (/&/ u /e/). B xuraiickom si3bIke OTCYT-
CTBYeT (pUHANb, CXOXKasi C AHIIMHCKUM MOHO(TOHIOM IMEPEAHEro psijia HU3KOTo MoabEMa /a&/,
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OJIHAKO MPHUCYTCTBYET (puHAIIb, OIM3Kas 10 apTUKY/ISIIMY K aHIIIMHCKOMY /e/. B pesynbrare 3a-
MeHa (oHEeMBI /&/ Ha GoHeMy /e€/ TOTO ke psaa, HO CpeaHero cpemHero noabéma (had —
head) nabmonanace y 93% y4eHUKOB.

2.2.3. Peunmepnpemayus [Reinterpretation]

PeunnTepriperarus sBIsSETCS BTOPOW MO YaCTOTHOCTH TPYNIION (POHETHYECKUX OTKIIO-
HEHUI, BBISBICHHBIX B HaIlleM HcclienoBannu. Kak u B ciaydae HenonuddepeHumanmy, B Kare-
TOpPUU PEHHTEPIPETAlliH TPOUCXOANT 3aMEHa COIIACHBIX 3BYKOB Ha TEPIENTUBHO (IO
CITyXOBBIM OIIYIICHHSIM) WIH apTHKYJIALUOHHO (10 MECTY WU crtoco0y 00pa30BaHMsI) CXOKHUE
cormacHple. OHAKO B Cllyyae PEMHTEPIIPETAMN YYCHUKH CKJIOHHBI 3aMEHSTH XOpPOIIO UM
3HAKOMBIE 3BYKHM Ha CXOJHBIC IO 3BYYaHHIO, HO PAa3JIMYHBIC 110 CBOMM apTHKYJSITOPHBIM Xa-
pakrepuctukam (Gopmsel. JlaHHOE SIBICHHE MOXXHO OOBSICHHTH TOJIOKEHHUEM COTJIACHOTO B CO-
craBe cioBa. PaccMoTpum Hambonee spkue M 4acTOTHBIE CIlydaW PEHHTEPIPETAllH B PEur
PECTIOH/IEHTOB TaHHOTO MCCIICIOBAHMUS.

1. 3amena ¢onemsl /n/ Ha /m/. AHanu3 ayauo3anuceit mokasai, 4to 21% y4eHUKOB B
CIIOBE money 3aMeHsu (JoHeMy /n/ Ha /m/, 9T0 B UTOTE MPUBOIIIIO K (POPMUPOBAHUIO CIIOBA C
IPYTHM 3HAYEHHEM — MOMM).

2.3amena ¢onems /k/ Ha /p/. 18% ydeHnkoB ommbouHo 3amersun poremy /k/ Ha /p/ B
cioBe cookie, 9T0 B UTOTE 3BY4ano kak [koupi].

3.3amena ¢onemsl /d/ Ha /g/. B cnoBe sandwich 3ameny 3Byka /d/ Ha /g/ miponsBenn
25% pecroHIeHTOB U3 OOIIEro KoiudecTBa (IIPU TOM YTO aHDIMICKas HOpMa Mpenrnosaraert
BbImaieHue /d/).

Hanmume yka3aHHBIX B MyHKTax 1-3 MHTEpEPEHIMOHHBIX SBICHUI MOXET O0BsC-
HATHCS HEJOCTATOYHO PA3BUTHIM HA MOMEHT OOydYeHHs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY (DOHETHYEeCKUM
CITyXOM Y HCIIBITYEMBIX, YTO TIOKa HE MO3BOJISIET UM AH((HEpEeHINPOBATh 3BYKHU TPABHUIBHO.

4. Opm3arust Gponemsr /I/. Bonpimolr waTepec mpencrasnseT Gonema /l/ aHTIMHACKOTO
A3bIKa, a TOYHEe e€ MPOU3HECEHHE B 3aBUCHMOCTH OT IOJIOKEHHsI B COCTaBe coBa. 3BYK /1/
JIOBOJIBHO YacTO MCIOJIB3YETCs HOCUTENSIMH KUTAHCKOTO SI3bIKa — OHM 0€3 TpyAa MPOU3BOAST
CJIOTH, HAYMHAIOIIKECS ¢ JaHHOM GoHembl. O1HaKo €€ BOCIIPOM3BEIEHUE B KOHIE aHIIIMICKO-
TO CJIOBa B MOCTBOKAJIFHON MO3HMIIMH BBI3BIBAET OOJIbIIOE 3aTpyaHeHne. Hanpumep, ciiosa peel
U feel monBepraiuch 3Ha4UTENbHON UHTephepeHn — 34% 13 BCEro KOJIM4ecTBa PECHOHICH-
TOB APU3MPOBAIIN 3aMBIKAIOIINN 3BYK — /pil/ — /pi*/. Dpu3anms mpuBbIYHA HOCUTEISIM KHUTAii-
CKOTO $5I3bIKa, XOTS M He SIBIIsETCs 4acThIM sBiaeHueM. C npyroi cropoHsl, poHema /1/ B cioBe
ball ne moaBeprasach 3HaYUTENILHBIM W3MEHEHUSM, a JIUIIb [IpHoOpeTansa apTUKYISALHUOHHbBIE
XapaKTEePUCTUKU, CBOWCTBEHHbIE KUTAHCKON (DOHETUYECKOH crcTeMeE.

5.3ameHa kKoHeUHOU (oHEMEBI /r/ Ha /d/. 3ByK /t/ B TIO3UIMK KOHIA CJIOBA 3aMEHSIJICS
PECTIOHIEHTaMU HEUTpasibHBIM IJIACHBIM /9/. XapaKTepHbIM MPUMEPOM SIBIIIETCS yHnoTpeoie-
HHUE PECIOHJICHTaMU cJIoBa bear /ber/, KOTOpoe 3BYYUT B MX peud Kak [bed]. Takoi BapuaHT
IPOU3HOLICHUS] CBOHCTBEHEH OPUTAHCKOMY aHIIMHCKOMY, HO HE SBJISETCS HOPMOHM CTaHAApT-
HOTO aMepuKkaHCcKoro. [TockonpKy man oOydeHus mkoisl «Mother Goose» mpemmonaraer uc-
NIOJIb30BaHHE AMEPHKAHCKOTO AaHIIMICKOTrO, ILEeNeco00pa3sHO OTHECTH JaHHOE SBJICHUE K
uHTEeppepeHInn. YKa3aHHas 3aMeHa BCTPETUIach Y 93% y4eHUKOB.

6. 3amena /r/ Ha /l/. 3Byk /t/ peanusyercs B 000MX sI3bIKaX B KaueCTBE HAuaJIbHOW Mepu-
(epun cnora (MHALMANN): B aHIIMICKOM red, road, rude v np., B kuTaiickom P4 rui, il rong,
Hl 7i u ap. OnHako KMTaHCKUiA aHaIor OOJIbIIE HATOMUHAET PYCCKHMM IIYMHBIN /3/ U MOXKET
MIOZIBEPTaThCs SPHU3AINH, HO TIPH ATOM OH HE 3BYYHT KaK aHIIHMICcKuii /1/. B mpouecce Habmo-
JICHUS 332 KHTAHCKON PEeYbl0 MOYKHO 3aMETUTh, YTO, HE3aBUCHMO OT BO3pacTa, yposkeHIbl Ku-
Tas CKJIOHHBI 3aMEHSTh Ha4YajdbHBIA 3ByK /r/ ¢onemoi /I/. JlaHHBIH (QEHOMEH MOXKHO
OOBSICHUTH CTPEMJICHHEM PECIOH/ICHTOB YIPOCTUTH apTUKYJISIHUIO a POLIECCEe CBA3HOW PEyH.
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TouHO Taky!o ke 3aMeHy YUYEHUKH TPAHCIUPYIOT U HA aHIIIMHUCKHUNA A3BIK, TOCKOJIBKY ATO OJ1H-
YK B KUTAHCKOM SI3bIKE TIJIaBHBIA COHOPHBIA aHAJIOL. B pe3ynbrare MOXET MpOUCXOAUTh
0o 3aMeHa Ha HEBEPHOE CJIOBO, Kak red — led, mnbo uckaxkeHue GOHEMHOTO O0JIMKA CIIOBA
0e3 3aMeHbl OTHOTO CJIOBa Ha APYTroe, Kak B frain, green, brown, KOTOpbIE YacTO 3ByYaT Kak
[tlemn], [glin], [blavn]. [lanHbBIi BUI penHTEpIpETALNU PUCYTCTBOBAN Y 97% ydammxcs.
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PucyHox 2. Cnekrporpamma cjioBa green
[Figure 2. Spectrogram of green|

Ha pucynke 2 n3o0paxkeHa CIEeKTporpaMma clioBa green, IpOU3HECEHHOTO TUKTOPOM-
JIeBOUKOi B Bo3pacte 4 seT. HecMoTpst Ha TO, 4yTO peOEHOK JOCTAaTOYHO XOPOILO OBIa/EN Ha-
BBIKOM TPOU3HECEHHs PeTPO(IIEKCHOTO [r] Kak M30JIMPOBAHHO, TaK U B COCTABE JIEKCUYECKUX
€IMHMUII, HallpUMep, B CJIOBE red, — B MIPUJIATaTeIbHOM green peOEHOK HEOTHOKPATHO 3aMEHS-
€T 3TOT 3BYK Ha anmMKaJIbHO-aIILBEOJSIPHEIN [1]. DTO, BeposiTHO, 00yCIOBICHO OTCYTCTBHEM B
KHTANCKOM si3bIKe ciora 7i [ri], Ho HammaueM /i [li] — pecioHAeHT B mporecce MpON3HECEHUs
WHOSI3BIYHOTO CJIOBA MpHOeTaeT K 0oJjiee 3HAKOMOMY JIJIsl HETO coueTaHuio. JlaHHas TeHIeHINs
ObLIa HEOTHOKPATHO OTMEUEHA B PEUH APYTHX YICHUKOB.

7. 3aMeHa MIaCHOTO 3ByKa IPYTrUM IIAacHbIM. Kpome 3aMeHbl COITacHbIX, pEUHTEpIIpETa-
LUST MOYKET BBIPAYKAThCs M B 3aMEHE TNIACHOTO Ha JPYToM IIACHBIN — W3-3a HEJJOCTAaTOYHO Pa3BU-
TBIX CHOCOOHOCTEH BOCTIPHSITHS PEYU HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE YUEHHKH CKJIOHHBI MOIMEHSTh
OIHU TV1acHbIE (DOHEMBI JPYTUMHU, JOBOJIHHO HEOKUAAHHBIMU C TOYKU 3PEHHUST aKyCTUKO-apPTUKY-
JSILMOHHOTO PACCTOSHUSI MEXIy 3a/eHCTBOBAaHHBIMHU INIACHBIMM, Harpumep, ship /[ip/ — [fop],
fish /fif] — [fuf]. JanHOe oTkIOHEHUE HabMIOnANOCh Y 44% pPEeCOHACHTOB.

2.2.4. Peceemenmayus [Resegmentation]

Haubonee o0mupHON 1m0 HAOOpy MOIKATETOpPUIl SBISETCS pecerMeHTalus, KoTopas
BKJIFOYaeT B ce0sl TUII0C- U MUHYC-CcerMeHTanuo. [lmoc-cerMenTanysi cuutaercst Hanbomnee
OYEBUIHOM M YaCTON B KMTAHCKOM SI3bIKE, TaK KaK MOJpa3yMeBaeT J00aBICHUE TOTIOTHUTEb-
HBIX 3BYKOB JUJISl TOCTPOEHUS CJIOTOB. B HacTosIeM HccienoBaHuy ObLIO BBISBICHO J1Ba BUA
IUTFOC-CETMEHTALlMU — SIIEHTE3a U d1uTe3a. B nepBoM ciiyyae yYEeHUKH BCTPauBaJIM IVIACHBIN
3BYK B CEPEIHMHY CJIOBA, TEM CaMbIM JpO0s €ro Ha OTAeNbHbIe ciiord. Hampumep, cioBo pants
BKJIIOYAET B ceOs JIMIIb OAHY IIACHYIO M TPU COIVIACHBIX B KOHIIE CJIOTA, YTO HE XapaKTEpHO
JUIs KUTANCKOro s3bIKa. B CBS3M € 3TUM, B O3UIIMM MEK/Y COIVIACHBIMH B aHIVIOSI3BIYHOM pe-
Y1 KUTAWCKUX JIeTell HaOonaeTcsl BCTaBKa INIACHBIX, YTO MPUBOIUT K (hopMupoBaHuio abco-
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JIOTHO HOBOTO 3BYYaHHsI M WCKQXCHUIO cloBa — pants /pan-t€-sé€/, noodles /nu-dé-l1&-sé/,
gloves /glo-vé-sé/. Jlannblit mHTEpPEPESHIIMOHHBIN mporecc HaOmomaeTcs y 70% ydeHUKOB
uccieayemoii rpynmnel. Ha pucynke 3 mpezcraBieHa peanusanus cioBa purple, mpou3HecEH-
HOTO JTMKTOPOM-ICBOYKOW B Bo3pacte 4 yieT. B maHHOM ciydae HaOMOmaeTcsi Kak sBICHHE
IUTIOC-CETMEHTAIIMH, BBIPAKCHHOE B JOOABICHUH TIIACHOTO 3ByKa MEXIy JIBYMS COIIACHBIMH
[p] u [1], 0OycOBIEHHOTO CIIOTOBOM CTPYKTYPOM KHUTAWCKOTO SI3bIKA, JJISI KOTOPOW HE CBOM-
CTBEHHO CTCYCHHE HECKOJIBKMX COTIACHBIX, TAK M SIBJICHUE MUHYC-CETMEHTAIINH (nepesa), 3a-
KITFOUAFOIIIEeCs] B pacCMarpiBaeMoM TPUMEPE B BBIMAJICHUHN 3BYKa [I] U3 yIapHOTO ciiora [p3r].
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Pucywnoxk 3. Cnekrporpamma ciaoBa purple
[Figure 3.Spectrogram of purple]

SIBneHue snMTe3bl, MOAPa3yMeBalolllee HapalliBaHUE INIACHOTO 3ByKa B KOHIIE CJIOBa,
OKaHYHMBAIOIIETOCS HA COTVIACHBIN 3BYK, B PEUU PECIIOHJCHTOB ObLIO OoJiee 4acTOTHBIM. Eciun
MIPOLIECC AMEHTE3bI MPOSIBIISAETCS B CIOBAX C IBYMsI U OOJiee CIoraMu, TO SMUTE3€ MOBEPKEHBI
KOPOTKHE CJI0BA, OKAHUMBAIOIIMECS HA COIacHyr0 (poHeMy. PecrioHAeHThI JOOABISUTN B KOHIIE
CJIOB 9-, U- WK a-00pa3Hble 3BYKH, Harnpumep, dog [dogs], red [reds], name [nemmv], pig
[p1go], pink [pmka], egg [ega], rabbit [rabita], five [faivy], snake [sneiks], hand [handa].
Hannoe sBnenune Obwio cBorcTBeHHO 100% yuenukoB. Ha pucynke 4 mpencraBieHa
CHEKTporpamMma cjoBa pink, TPOU3HECEHHOTO PECHOHAEHTOM XeHckoro mona. Ilocre
anogoHa ¢ponemsl /k/ peanusyeTcs IacHasi BCTaBKa, 110 aKyCTUCTHUECKUM XapaKTepUCTHKAM
COOTBETCTBYIOIIAs ITTACHOMY HU3KOTO IOIbEMA 3a/THETO psijia [a].

MuHyc-cerMeHTanusi BCTpeyaercs ropasfno pexe. K Hell oTHOCATCS Takue sBICHUS
Kak Jepes3a, aroKola M CTsHKCHUE TIACHBIX. B JIaHHOM HccIeoBaHUH yAaloch 3a(huKCupo-
BaTh JIMILb JBA TUIIA — AUEPE3y U CTKEHUE MIAacHBIX. [IposiBIIeHNE arOKOMbI AJISl PECIIOH/ICH-
TOB OBLIO HEXapaKTEPHO.

1. luepesa moxpasymeBaeT OMyIIEHUE COINIACHOIO 3ByKa B COCTaBe CJIOBAa. B maHHOM
Marepuasie HaOnoAaeTcs CUCTEMaTHYeCKOe OIyIIEHHE 3BYKa /I/ B CEpEeUHE CI0Ba B MOCTIO-
3ULuM K macHoMmy. Hampumep, Takue cioBa kKak circle, shirt, purple n horse noxsepraiorcs
M3MEHEHUSIM, KOTOpble ObUTM OTMeueHBI B peun 84% pecrnonneHToB. Kak u B ciy4ae 3aMeHBI
KOHEYHOTO /r/ Ha IIACHBIN, Auepe3a JaHHOM (POHEMbI MOXKET CUUTATHCSI HOPMOM B OPUTAHCKOM
BapUaHTE aHIJIMICKOTO S3bIKa, HO HE B aMEPUKAHCKOM.

Ha pucynke 5 n3zoOpaxkeHa cHEKTporpaMma cjoBa farmer B NPOU3HECEHUU IMKTOPA
MY’KCKOTO TIOJIa B Bo3pacTe S niet. Ha prcyHKke BUIHO OTCYTCTBHE COTIIACHOTO [I] B TIEPBOM CIIO-
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e CJIOBa, YTO HE XapaKTEpHO YISl HOPMAaTUBHOTO MPOU3HOIICHHST aMEPUKAHCKOTO BapyUaHTa aH-
DIAACKOTO si3bIka. OOpariaeT Ha cebs BHUMaHUE 3aMeHa HEUTpaIbHOU (POHEMBI /o/ BO BTOPOM
cIore Ha a-00pa3HBIi TIIACHBIH, TIPU 3TOM MEPUETTUBHO BOCTIPHHUMACTCS PABHO3HAYHOE yAape-
HUE B 000MX CJIOTax CJI0Ba, YTO, BEPOSTHO, 00YCIOBIEHO TOHOBOM CHCTEMON KUTAWCKOTO SI3bIKA.
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PucyHnox 4. Cnekrporpamma cjioBa pink
[Figure 4. Spectrogram of pink]
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Pucymnoxk 5 Cnekrporpamma cijioBa farmer
[Figure 5. Spectrogram of farmer|

2. CTspKeHne TVIACHBIX 3aKJII0YAeTCsi B MOHO(DTOHTH3AIMY JU(TOHTOB, MPU 3TOM OHU
HE 3aMEHSIOTCS] Ha a0CONIOTHO JIPyTHE 3BYKH, a JIMIIb YTPAYUBAIOT YacTh CBOETO cocTaBa. Ha-
npumep, TuQTOHT /av/ B cioBe brown B pedd MCHBITYeMBIX cOKpamaics 1o [a]. B cmyuae ¢
MOHO(TOHTH3aIMEH TUPTOHTA /av/ PECTIOHECHTHI MPUOETAIN K UCIIOIB30BAHHUIO TTPHUBBITHOTO
JUISL HUX 3ByKa Ha MECTE HEECTECTBEHHOTO JUII KHTAHCKOH CHCTEMBbI (DOHEM COYETaHHS 3BY-
KoB /a/ u /u/. [lndTonTH /e1/ u /0v/ B KUTACKOM SI3bIKE SIBISIIOTCS (DUHAISMH B CJIOTE, B CBSI3H C
9THM 3a HUMH HE MOXKET CJIeI0BaTh HECI0rooOpasyonuii comacHbelid. B pesynbrare y 60sboi
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YacTU YUCHUKOB B CIIOBAxX lake u plane mudToHT /e1/ peanm3oBaics Kak [e], a mudToHT /ou/ B
CJIOBax nose W rose COKpartwics 10 [o]. SIBieHue CTSHKEHUs TIAaCHBIX OBLIIO CBOMCTBEHHO aH-
mmicKoit peun 69% yuenunkoB. Ha pucynke 6 mokazaHa MOHO(TOHTH3AIMS yIapHOTo /av/ B
cepenuHe ciaoBa brown (neBouka, 4 rona). [Ilpumep MoHO(TOHTH3aMK /0U/ B KOHIIE CJIOBA B
0e3yIapHOl IO3UIINH MPEICTABICH HA PUCYHKE 7 B CJIOBE yellow, IpON3HECEHHOM TUKTOPOM-
JIEBOYKOM B Bo3pacte 3,5 neT. Bo BTopoMm mpumepe oTMedaeTcsi U3MEHEHHE KayecTBa OCTaB-
merocs [9] Ha miacHbd [0]. Takas 3ameHa oTMeueHa JIMIIb Y HECKOJIbKUX PECIIOHJECHTOB —
JpyTHe YYaCTHUKH SKCIIEPUMEHTA PEeaTu30Balli ePBbIil 211eMeHT AU ToHra — 3BYyK [3].
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Pucymnoxk 6.Cnekrporpamma ciioBa brown
[Figure 6.Spectrogram of brown]
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Pucysnok 7. Cnekrporpamma ciioBa yellow
[Figure 7.Spectrogram of yellow]

Ha pucynke 8 npencrasneHsl Bce GeHOMEHBI HHTEP(PEPEHITNH, BBISBICHHBIC B PE3yiib-
TaTe aHaJIM3a aHIJIOA3BIYHON PEYM HOCUTENEH KUTAHCKOTO S3bIKA.
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Pucymnoxk 8 YacTorHOCTh HHTEeP(ePEHUMOHHBIX OTKJIOHEHHUI B peUH PeCcroOH/IeHTOB
[Figure 8. Interference deviations frequency in respondents’ speech]

3. 3akmouenue [Conclusion]

[TpoBenéHHoOE HMccienOBaHUE AHIVION3BIYHON Peur TS MIIAIIETO BO3PACTa, SBIISIO-
[IUXCS HOCUTEIISIMU KHUTAHCKOTO SI3bIKA, BBIIBUIIO Psii (DOHETUUECKUX OTKIOHEHUH, 00yCIIOB-
JICHHBIX B3aMMOJICHCTBUEM (OHOJOTHMYECKUX CHUCTEM POIHOTO M U3y4aeMOTO SI3BIKOB, B TOM
WJTM MTHOM CTETIEHU CBOMCTBEHHBIX KAKJIOMY U3 32 PECIOHICHTOB.

1. CaMbIMH 9aCTOTHBIMH ITPOU3HOCHTEIEHBIMU HAPYIICHUSMU B KATETOPUH «HETOMH(]-
(hepeHInanus) CTall 3aMEHbI «HE3HAKOMBIX» I UCTIBITYEMBIX COIIACHBIX 3BYKOB [0], [0] u
[v] (100%), HepaznuyeHus HanpsKEHHBIX / HeHANPsHKEHHBIX macHbIX /17 u /1/ (100%) u
HepasIMYeHHe TJIACHBIX /&/ U /e/ 1o cTerneHu moab&éMa. JnuTe3a Kak popMa pecerMeHTaIuH,
MIPOSIBIISIIONIASICS. B PEUM JIeTel JT0OaBICHUEM IIIACHOTO 3ByKa B KOHIIE CJIOBA, OKAHYMBAIOIIE-
rocsl Ha CoracHyto OykBy, Oblia Takke ormedeHa B 100% cirydaes. B menom, siBneHue penH-
TepIpeTaIii HaOIOIAI0Ch MEHEE YeM Y TOJIOBUHBI PECTIOHICHTOB, OTHAKO €€ peaIn3alu B
JeTCKol peud B Gpopme 3ameHsl /r/ Ha /I/ 1 /r/ Ha /o/ oka3aimch AOBOJIBHO PAacIpOCTPaHEHHbI-
Mu (97% 1 93% COOTBETCTBEHHO).

2. BcraBka m1acHOTO 3ByKa B CEpPEIMHE CIOBa MEXIY COIIACHBIMHU M CTSHKEHHE IJIac-
HBIX, BBIPAXKAIOIIEECS] B MOHO(PTOHTU3AIMK TU(TOHTOB, ObLIH BBISBICHBI MPUMEPHO Y ABYX
Tperel pecnoHAeHTOB (69%). Oba siBIIEHUST TPEICTABISIOT TPYIITYy pecerMeHTanuu. bomee
MOJIOBUHBI YYaCTHUKOB JKcriepuMeHTa — 60% — nemMoHcTpupoBaiu HemoauddepeHmamo,
3aKIJTFOYAOIIYIOCS B 3aMeHe TyOHO-3yOHOTO /v/ Ha TyOHO-TYOHOU /W/.

3. Bonee TpeT MCIIBITYEeMBIX TIPOU3BOIMIINA 3aMEHY OJTHUX IJIACHBIX ()OHEM Ha JIpyTHE,
HEOM3KHEe TI0 aKyCTUYECKUM XapaKTepHCTUKaM (Hanmpumep, /1/ Ha /u/) — 44%, a Takxke 3aMe-
Hy coHopHoro /l/ Ha /t/ — 34%. B uenom, uccienoBaHue BBISIBUIO HATUYKME TPYJHOCTEH B
muddepennmanyu neteMu /1/ 1 /r/, BBI3BaHHBIX, BO-TIEPBBIX, OTCYTCTBHEM /l/ 1 /r/ Kak oTAeh-
HBIX CAMOCTOSITEIIbHBIX HHUITHANICH B KUTAHCKOM SI3BIKE, BO-BTOPBIX, YHUBEPCAJIBHBIM MTPOIIEC-
COM CTaHOBJICHUS M PA3BUTHUS apTUKYJSIIMOHHOTO amrapara y FOHBIX PECHOHICHTOB (B TeX
sI3bIKaX, I71e €CTh /1/ v /t/, 3T0 OmHM M3 CaMbIX CIIOKHBIX 3BYKOB ISl YCBOSHUS eTbMu). Ocob0
OTMETHM, YTO HAIIM PECHOHAEHTH TOpa3/o yalle MPOM3BOAMIM 3aMeHy /t/ Ha /l/ B aHrmii-
CKHUX cjioBax, uyeM /l/ Ha /1/.

4. Pexe BCEro pecrnoHIeHTaMU OCYIIECTBISJIUCH 3aMEHbl OTKPBHITOTO 3ByKa /&/ Ha
nudronr /ai/ — 12%, 3amensr cornacHbix /k/—/p/ (18%), /n/—/m/ (21%), /v/—/b/ (21%)
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u /d/—/g/ (25%), a Taxxke siBIeHHE AUEPE3bl — BRIMAJACHUS U3 CJIOBa 3ByKa /r/. O0Opamaet Ha
cebs BHUMaHME TOT (aKT, YTO 3aMEHA PECIIOHIEHTAMHU aHIIMMCKUX COIVIACHBIX (POHEM Ipo-
M3BOJMIIACH HA 3BYKH JPYTOTO OpraHa 0O0pa3oBaHms: T'yOHO-TyOHOH BMECTO 3aIHESI3bIYHOTO,
anyMKaJbHO-aJIbBEOJISIPHOTO, TYOHO-3yOHOI0, a TaK)Ke 3aJHESA3bIYHbI BMECTO NEpEIHEes3bIY-
HOro. OJIHaKO MPU3HAK «IIIyXOCTh-3BOHKOCTH)» YYaCTHUKAMHU JKCIIEPUMEHTA BCErNa pealu-
30BBIBAJICS] IPABUIIBHO.

5. 3aMeHbI CIIOXKHBIX 3ByKOB Ha 00jiee MPUBBIYHbBIE, IPECTABICHHBIE B (DOHOIOTHUECKOI
CHCTEME POJHOIO SI3bIKA, HEPEIKO IPUBOJWIIO K PEAIM3aLuU OHUX CJIOB BMECTO JIPYIHX, OTHO-
CSILIUXCS APYT K APYTY KaK KBa3HOMOHHUMBIL: mouth — mouse U T. . COBEPILIEHHO SCHO, YTO €CIN
TaKue 3aMEHbI BOBPEMSI HE YCTPAHUTh, TO 3TO MOKET IMPUBECTHU K HAPYILIEHUIO KOMMYHUKAIIUH.

6. Bricokast 4aCTOTHOCTB ABJICHUM AMIUTE3bl U AIEHTE3bl B PEUU UCIBITYEMBIX I1OKa3bl-
BaeT YPE3BbIUYAWHYI0 YCTOWYUBOCTH «POJHON» CTPYKTYPBI OTKPBITOIO CJOra C IPOCTOW Ha-
YaJIbHOM KOHCOHAHTHOM nepudepreil B OTUH COITIACHBIMH.

BrisiBnennsle poHeTHUEeCKHE OTKIOHEHHMS U OCOOEHHOCTH MX YAaCTOTHOCTH JOJIKHBI
CTaTh MUMICH A Pa3MBIIUICHUA MPU CHOPMHUPOBAHUH YUEOHO-METONMYECKOTO KOMILIEKCa,
HaINpaBJIeHHOI0 Ha HHUBEJIMPOBAHUE YPE3MEPHOTO KUTANCKOrO aKIEHTa M IMOBBILICHHE Kaue-
cTBa O0y4€HUS AaHIIMHCKOMY SI3BIKY, K YeMY aKTUBHO CTPEMSITCSl COBPEMEHHbBIE KUTANIIBI.
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CpencrBa BbIpa:KeHUS HCKAKEHNHN B PYCCKOA3BIYHOM peYn
«HEMIIeB» — MePCOHAXKeH NPOU3BeIeHUM
PYCCKO-COBETCKOM JIUTEPATYPbI

AHHOTAIUSA

B crarbe paccMarpuBaeTCs TO, Kak aBTOPbI XyA0KECTBEHHBIX NPOM3BECHHUIN YUNTHIBAIOT B PEIUINKAX MPSIMON pedun
0COOCHHOCTH TIPOM3HOIIECHHS TIEPCOHAXKEH, KOTOPBIC HE SIBJIAIOTCSI HOCUTEISIMU PYCCKOTO SI3bIKa, HO TTPU 3TOM BlIa-
JICIOT UM Ha YPOBHE, I0CTaTOYHOM JUIsl OCYILIECTBIICHHUS YCIIEITHOTO OOIEHUs C APYTHMMH MEPCOHAYKaMH, I KOTO-
PBIX 3TOT SI3BIK SIBISIETCST POMHBIM. MccnenoBanue, MpoBen€HHOE Ha Marepualie 32 MPOW3BeNeHW OTEUeCTBEHHON
sreparypbl X VIII-XX BB., oTpaxkaeT npeacTaBleHHs KIACCUKOB U MAJIOM3BECTHBIX MUCATENEH O 3By4aHUH JIOMa-
HOW pYCCKOM pedn IepMaHOA3bIYHBIX MHOCTPAHLEB, MPEUMYIIECTBEHHO HeMIeB. [loka3aHo, kKak MMEHHO INpOsIB-
asercst uHTepdeprpyrolIee BIUIHIE POJHOTO I IEPCOHAXA sI3bIKa B BBIyYEHHOM pycckoM. Vcronb3oBaH MeTon
CIUTONIHON BBHIOOPKH, MHIYKTHUBHBIH, OMHICATEIBHBIA M COMOCTABUTEIBHBIN METO/BI. BBISBIEHO MIMPOKOE KaHPOBOE
pa3Ho0Opa3ue MpOU3BEICHHH, B KOTOPBIX JIOMaHasi Pedb CIYXKHT JUISl XapaKTePUCTHKU TIEPCOHAKEH U OrpaHUYCHHUS
Ha ux pof 3asaTuil. [IpencrasieHa kmaccupukanus pa3HOYPOBHEBBIX SI3BIKOBBIX CPE/CTB, SIBISIOLIUXCSI OCHOBHBI-
MH MapKepamy HapyIIeHHH B PyCCKOS3BIYHON peun repMaHO(OHOB B TIPEACTABICHUN OTEUECTBEHHBIX aBTOPOB. Pe-
TYJIApHBIMA (POHOTPAQUUECKUMH CPEICTBAMU SIBJISIOTCS ODIYIICHHE 3BOHKHMX COINIACHBIX, CMATYEHHE M 3aMeHa
COIIACHBIX, 03BOHYEHHE COIIACHBIX, 3aMEHBI HEKOTOPBIX NIacHbIX. Hanbonee 4acTOTHBI CleAyrONe rpaMMaTiye-
CKHE CPEJICTBA: 3aMEHA CHHTAKCHIECKOH (pOpPMBI OyIyIIero BpeMEHH aHATMTHIECKON, HapyIIeHHE TIOAIHHUTEIEHOH
CBSI3U, OIYIICHHE TIPEIOTOB, N3MEHEHHE CIOC00a BBIPAKEHHS NMPEIUKAaTHBHOCTH. BhIsSBIEHAa TEHACHLMS yMEHb-
nIeHus poi (GOHOrpadMUSCKUX CPEACTB B Iepenade HapyILISHUH W YBEIMYEHUS POIM IPaMMaTHYECKUX CPEICTB.
OtmeyaroTcs cilydan HapyIeHHs JISKCHUECKOW COUYETaeMOCTH M HCIIOJIb30BaHNE MHOSI3BIYHBIX BKpAIUIeHHH. B peun
MHO(OHOB YCTAHOBJIEHO MPe00IIa/laHie KPaTKUX U CPEIHUX PEIUINK, YTO MOXKET CBUJICTEIILCTBOBATH O OOSI3HH OLIIHU-
00K M3-3a HEZOCTATOYHOTO BIIAJCHHS CHHTAKCHCOM PYCCKOTO S3BIKA.

KaroueBnle ciioBa: KOHTaMHWHUPOBaHHAasA pe€ib, UCKAXKCHUA B pCYHU, I/IHO(I)OH, FepMaHOfBI)I‘{HI)Iﬁ NEPCOHANK, (1)0-
Horpaq)nqecxne CpeacTBa, rpaMMaTUICCKUE CPCACTBA, JICKCUICCKHUE CPCACTBA
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Means of expressing distortions in the Russian speech of
“Germans” — characters of Russian and Soviet literature

Abstract
The article features the way fiction writers depict peculiarities of direct speech of characters who are non-native
speakers but are able to communicate effectively with those characters for whom these languages are mother
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tongues. The analysis of 32 works by both well-known classical and less popular authors dating from the late 18th
to the late 20th centuries shows how they depict the speech of Germans speaking Russian. Numerous examples are
used to show language interference effect of the native tongue of the character on the learned Russian language.
Accented speech used to define a character and identify his/her profession specifics was found in a wide genre
variety of literary works. The paper offers the typology of language means marking the main kinds of errors
committed by German native speakers while speaking Russian as Russian writers see it. Regular phonetic and
graphical means were found to include devoicing and voicing, palatalization, consonant and vowel substitutions.
Most frequent grammatical means included substituting the synthetic form of the future tense with the analytical
one, violating subordination, omitting prepositions, changing predication. The results also demonstrate the trend
towards reducing the role of phonetic and graphical means over time and a wider use of grammatical means. Cases
of lexical compatibility violation, the use of foreign language inclusions and the preference for short and medium
utterances were found, the latter being an attempt to decrease the number of errors.

Keywords: contaminated speech, speech distortions, non-native speaker, a German-speaking character, phonetic
and graphic means, grammatical means, lexical means
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HéMely «4elogeK, 2080pauuil HesicHO, Henousimuoy [@acmep, 2004]

1. BBenenue [Introduction]

VY 4vactu xuTesel Halell cTpaHbl U3jaBHA UMENIOCh MpeayOexIeHre MO0 OTHOUICHHUIO K
MHOCTPAHLAM, OTYACTH OOYCIIOBJICHHOE TeM, YTO OHH IUIOXO M3bSICHSIMCH UM BOBCE HE BIa-
JIeJIA €IMHCTBEHHO MOHATHBIM UM CaMHMM PYCCKUM si3bIkoM. He ciryuailiHO M3BeCTHBIN nccie-
JI0BaTellb PYyCCKOro si3bika M Qonbkiopa Brnagumup MBanoBuu Jlamb OObBSCHAN 3HaueHUE
CJIOBA «HEMEID» CIICAYIOIUM 00pa30M: «.... HE TOBOPSIIUI MO-PyCCKU, BCAKUN HHOCTPAHEI] C
3araja, eBporeel] ...; B 4aCTHOCTH ke, repmaneny [Janb, 1865]. Otuactu 310 00BACHIECTCS
00BEKTUBHOMN CIIO)KHOCTBIO PYCCKOTO SI3bIKA JIJISl HOCUTENEH «HECTaBHCKUX» SI3bIKOB, XOTS B
JeMCTBUTETLHOCTH MHOTHE «HEMIIbD» U MX MMOTOMKH (BbleynomsHyTsiil B. U. [lans Obu1 cbI-
HOM 00pYCEBILIMX JIaTYaHUHA U HEMKH) CBOOOIHO TOBOPWIIM U MUCAIM Ha HEM, IOPOH ropaszzio
JydIlie TeX, 7151 KOTO OH ObUT POIHBIM.

B Hacrosmiell cratbe Mbl PACCMOTPUM PE4Yb MHOCTPAHILIA, «TOBOPSIILEr0 Ha HEPOJHOM
si3pike» [CaBenko, 1999, c. 150], HO «HE BIaACIONIETO B MOJTHOM 00bEME HOpMaMU HHOCTPAH-
Horo s3bika» [Kymukosa, 2009, c.94], uHBIMH CJIOBaMH, KOHTAMUHUPOBAHHYIO pe€4Yb HHO-
CTpaHIla, MPEICTABIAIONIYI0 CO00H «peueBoe MpPOM3BEICHHE, CO3AaHHOE Ha HWHOCTPAHHOM
SI3bIKE C HAPYLIEHUEM HOPMbI Ha PAa3JIMYHBIX YPOBHSX SI3IKOBOM CHCTEMBI B YCIOBUSAX UHTEP-
(bepeHLnr cO CTOPOHBI POAHOTO sI3bIKa. Takash KOHTAaMHHAIIUS BO3HUKAET TOJIBKO B peuH Ou-
JIMHTBA U OOBSICHSIETCS ... BO3ACHCTBUEM POMHOTO sI3bIKa Ha MHOCTpaHHBI» [CaBeHko, 1999,
c. 150]. Cnenyer ormetuts, uto [CaBenko, 1999] ucnonszyer ab0pesuarypy KPU (kontamu-
HUpPOBaHHAasl peuyb WHOCTpAHIA), HO B HAy4HOU JuTeparype, Bcrpeyaetcs eme u JIPU (oma-
Has peub MHOCTpaHua / nHogoua) [I'onoBanosa, 2012 ; Boctpukosa, 2020].

O6nekTom Hamiero uccienoBanus sisnsetcs KPU /JIPU mepconaxkeit nuteparyp-
HBIX MPOU3BEICHUM, a yTBepkAeHHEe 00 00yCIOBICHHOCTH KOHTAMHUHALIUM BIUSHUEM HC-
TOYHHUKA HHTEPPEPEHIINH MBI SKCTPANoIupyeM Ha ux peuyb. Crneayer moMHUTh, 4To «KPU
B XYI0KECTBEHHOM JIMTEpaType BCErja YCJIOBHA, TaK KaK 3TO pedb, CO3/1aHHAs BOOOpake-
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HUEM aBTOpa ...», HO, C JPYTOH CTOPOHBI, «BbICKA3bIBAHUS Te€POS-MHOCTPAHIIA BOILJIOLIAIOT
JMHTBUCTUYECKUN OMBIT JIMTEparopa, 00O0OIIAIOT ero HaOMIOICHUS 32 PEUYEBbIM MOBEICHHEM
peanbHbIX Jrofei» [Caenko, 1999, c. 153].

Ocobas mpuumHa, oOycnosnuBatomas KPU, He Bmuser Ha e€ (QYHKIMIO B TEKCTE:
«KoHTamMMHMpOBaHHAs peub MHOCTPAHIIA BBICTYNAET KaK XapaKTEPUCTHKA MEpPCOHa)Ka, HeIrpa-
BWJIBHOCTH W OIMIMOKH HAallOMHHAIOT O TOM, YTO T€pOil HE BJaJleeT MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, U
MOJIB3YETCS UM JUIsl KaKMX-TO CBOMX IeJieil. DTH OIIMOKU CTAHOBSTCSI CPEICTBOM ICTETHYE-
CKOTO BO3/ICHCTBUS Ha YMTATElIs, CO3JAI0T HEOOXOAUMBIN cTHIMCTHYeCKH 3 dexT» [Kynuko-
Ba, 2009, c. 94-95].

VckaxeHus B pedyd MPOSBISIOTCS HA Pa3HbIX YPOBHAX — (DOHETUKO-(DOHOIOTHUECKOM,
MOP(OIOro-CHHTAKCUYECKOM, JIEKCUKO-CEMAaTHYECKOM M CTHJIMCTHMYECKOM: «B HCKaKCHHUU
OTAENBHBIX 3BYKOB, MOpP(EM, B HapyLIEHUH TPpaMMaTHUYECKON (POPMBI CII0OBA, CUHTAKCUYECKUX
CBSI3€H, MOPsI/IKa CIIOB B MpeaiokeHuu. ..» [CaBenko, 1999, c. 151]. Hamu Obuto m3ydeHo OT-
pa’keHHe KOHTAMHUHMPOBAHHON pPedYH MEPCOHAKEH-HEMIIEB B AHIJIOSA3BIUHBIX XY/I0KECTBEHHBIX
TEKCTaxX M UX NepeBojiax Ha pycckuid si3blk [CTpenbios, 2024]. Llenpio HACTOSIIETr0 UCCIEN0-
BaHUS SBISIETCS OMpeesieHUEe 3aKOHOMEPHOCTEH BbIpa)KeHUs (CTUIIM3AIMM) HENPaBUIbHOMN
peur MHOCTPAHIIA — HOCUTENISI HEMELIKOTO S13bIKa (MJIM OJJHOTO M3 TePMAHCKHX SI3bIKOB)) B pyC-
CKOSI3BIYHBIX XY/IOKECTBEHHBIX TEKCTaX.

2. Marepunan n Mmetoauka ucciaenosanusi [Material and methods]

OCHOBHBM MaTE€pHUAJOM JAIi UCCICAOBAHUS TOCITYKUINA MTPOU3BEICHUS
pocculickux nucaresen Bropoit noiaosunsl X VIII — nepsoii nosnosunsr XX Beka:

—mnbechl: [ . ®onBuzun «Hemopocnby, [evicrBue 3, SAsnenus VII u IX, [ei-
creue 5, Snenus VI u VII (nomamnuii yuntens Anam Anamerd Bpansman); U. C. Typrenes
«Mecsu B nepeBHe», Jevicteus 1, 2 u 5 (Hemeu-rysepuép 1llaad); M. A. Bynarakos «/Iuu Typ-
ounbix», Jlelicteue 2, Kaptuna 1 (renepan ¢on Ilpart, maiiop ¢oun ycr); B. B. BumneBckuit
«OntumucTrueckas Tparenus», AKT 3 (oduiep Boiick nmpotuBHuka); A. W. [lanteneeB «Hou-
HBIE TOCTH» (HEMELKHI opurep);

—pomansl: K. I1. Macansckuii «Crpenbipl», YacTts I (naruanun, nonkoBHUK Kpasrod
u mBeq, noanonkoBHUK buenke); A. U. JlaBpoB «Ilon BomHamu Wmarper», [1aBa 16 (Bunbsam
Yokep, 3aBeAyIONIHIA JTOHTOHCKONW KOHTOpO# OaHkupa, J[xoHa Mopies, 3a KOTOporo ceOst BbI-
nasain), A. Il Yarueirun «Pasun Crenan» (Hemen-nekaps u Hemisl-oduiepsr), C. T. [puro-
peeB «Anekcanap CyBopoB», [maBa4 (yuuTenb MareMaTHKd B TOJKOBOHW Ikone Moranu
Byxronen), E. A. I'arapun «Bo3Bpamienue kopHeray, [naBa X (neiirenant Ilaynsxen u crap-
it neiirenanT Kopuemans), M. C. byGennos «benast 6epésan, Hacts 2 (komenaaHT Kaeiic),
A. b. YakoBckuil «brnokana» (moiaHbIi Hemell ¢ BecHylIkamu Ha june), B. A. O6pyueB «Ilmy-
TOHHSY, INUJIOT (aBCTPUHCKHE MOpCKHE opuIepsl) U GpparmeHT ero pomana «B nedpsix Llen-
TpanbHO A3um» (mpodeccop HInandepkens);

—mnoBectu: JI. A. Yapckas «¥Opxun xyTopok» (ryBepHép Ppumapux AnonbhoBud
I'pocc), A. U. [TanteneeB «Yace» (canutap Pynonsd Kapnsra) I1. A. Caxun «Kanuran Kupu-
oeeB» (HopBexel-kutoboit Onad Kuyncen), B. B. beikoB «3nak nobeas» (penbadedens), u
paccka3 @. M. [locroeBckoro «Kpokonum» (HeMel-KpOKOIMIIBIIHK).

EnuvuHuUYHBE IpHUMEDP bl IPEICTABICHBI B:

—pomanax: W. U. JlaxxeunukoB «llocnenuuii HoBuk», ImaBa 3 (monkoBHHK (oH Bep-
neH), W.C. Typrene «/IBopsiHckoe THe370», [nmaBbi4 u 6 (yuurtenab My3bIKH XpHUCTODOP
Jlemm) u «Otiet 1 getn», XX VII (Hemen-nokrop), JI. H. Toncroit «Boiina u mupy», T. 1. Y. 1.
XVIII (memen-noktop), ®. E. 3apun-HecBunkuii «Taiina momoBckoro ceiHay (Maiiop ['eHpuk
I'enpuxoBuu bpanr), M. A. bynrakoB «Tearpanbubliii poman» (Amanus MBanosHa), A. P. beins-
eB «IIpomasen Bo3myxa», [maBa 1 (muctep beinm), A. I1. Yarmeirun «[ymnsimue moamy» (Maii-
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op), B. . llInmkoB «Emenbsan [lyraués», Kuura 2. [maBei1 4, 6, 9 (rydbepnarop, resepain-nopy-
yuk MBan Annpend PeitHcmopn);

—pacckazax: A. I1. UexoB «JloOpsiii Hemery (ctapmmii mactep MBan Kapnosuy I1IBeit)
u «Hepsb» (ryBepnantka Pozanus Kapnosna), A. U. Kynpun «Cnon» (TOICTBIN HEMell, X035-
WH 3BepuHLa), cka3ax [1. baxxoBa (Hemibi-macTepa), u ogqHoakTHoOU nbece U. bponckoro «/le-
Mokpatusi!» (MuHUCTp puHaHcoB ['yctaB AnmonbdoBuy).

Kak BuaHO U3 nepeyHs: npou3BeeHUH, X XPOHOJIOTHYECKUE PAMKHU JIOBOJIBHO IIUPO-
kue. Becero Hamu oro6pano cBeimre 300 mpruMepoB U3 MEPEUUCISHHBIX 32 IPOU3BEICHUM.

[IpeaBapuTenbHbld aHATU3 TOKasbIBaeT, uyTo N0 ¢opme cirydau KPU mpencraBneHb
MPEUMYIIECTBEHHO B pOMaHax U MbEcax, Peke B MOBECTAX U pacckazax. JKanpoBoe pa3HO00-
paszue Benuko: 310 ucropuueckas (K. II. Macanbckuii, U. U. Jlaxeunukos, A.Il. Yarabirus,
B. S. llumxkos, ®. E. 3apun-HecBunkuii, C. T. [puropseB) u BoeHHAs Mpo3a U ApaMaTyprusi
(B. B. beikos, E. A. I'arapun, M. byoennos, A. U. [1antenees, A. b. YUakoBckuii), a Takxke JeT-
ckas mipo3a (JI. A. Uapckas, A. U. Kynipun), cormansHo-unocodekas (M. C. Typrener) u ne-
tektuBHas  (A.W.JlaBpoB),  1omopuctuueckass  (A.Il.YexoB) u  carupuyeckas
(®. M. JlocTtoeBckuii), HaydHO-paHTacTHUeCKass U mnpukimodeHdeckas (B. 5. O6pyues,
I1. A. Caxun, A.P. bensieB) nuteparypa; komenusi (. . ®ouBusun), tparenus (B. B. Bum-
HeBckuil) U Apama (M. A. Bynrakos). OOpairaer Ha ceOst BHUMaHUE TOT (PaKT, 4TO MO POAY 3a-
HSATUU TOYTH BCE yKa3aHHBICE HAMH B CKOOKAaX TEPCOHAKU-MHO(MOHBI OTHOCATCS K BOCHHOU
(ourepsr), BpaueOHOM, peKe MEeTArorHuecKol (JJOMaITHUEe YIUTEISI) U yIPaBICHYSCKOU Aes-
TEJIHHOCTH, a B TEHJEPHOM OTHOLIECHUU TMOYTH BCE OHU — MY>K4MHBbL. [Ipu orGope mpumepos
MbI IPUOETNIM K METOAY CIUIOIIHOM BBIOOPKH, a MpH 00paboTKe pe3ysbTaTOB MCIHOIb30BAIU
WHIYKTUBHBIN, OIIUCATEIbHBIN U COMIOCTABUTEIIbHBIA METOBI.

3. Oocyxnenue pe3yabTaroB [Results and discussion]
3.1. ®onernuyecknii yposeHnb [Phonetic level]

B pycckoM s3bIKe peub HemIla epenaéTcsl HeCKOJIBKUMHY CTaHIaPTHBIME CITOCOOaMHU.

OrnyuieHue U 03BOHYeHHE COIIACHBIX. OTMETUM, YTO «B HEMEIIKOM SI3bIKE, KaK U B
PYCCKOM, CYIIECTBYET MPABUIIO ODITYIICHHS] KOHEYHOTO 3BOHKOTO cornacHoro» [Charles-Luce,
1985 ; Casenko, 1999, c. 153 ; Piroth, 2003]. I'mnoTeTnyeckn BO3MOKHO OTIYIIEHUE BCEX
3BOHKHX COIVIACHBIX — KaK OJMHOYHBIX, TAK U COYeTaHU. J[aHHOE SIBJIICHUE Ha HAIlIEeM MaTepH-
ane WLoCTpupyroT cBbiie 100 mpumepoB, TOITOMY MbI Pa30UIN X Ha OMOKU MO BpEeMEHU
HAIMCAHMSI POU3BEICHNUS, YTO TO3BOJIUT OTCICIUTh COXPAaHEHUE ONTYIICHHUS B Pa3HbBIC Bpe-
MEHHBIE TIEPUOIBI:

1) Tenepb-mo s ¢huoicy! Ymapum xamam penenxa! Mamywra mor mas! Cwanvcs nam
cghaeti ymponou, kamopa megsimo mececogh mackana... Taii ponio smum npexnsmoim ciamesim.

LlImo mene nadonno? llImo? Ceinok, kaxogh ecm, oa man boe cmaposve...

...mojeo 16 nanghan?

Kax nymmo nwi 0o apuxmemuxu noliu 1romy mypaxu necuemmoie!

Emy nompenno cnamo, kax wiumso ¢p cgheme. A cnaro cgpem nausycmo.

A ghcé na nux cmampy. Ivighano, ne cotimy Hu Ha MUHymy c Kocei.

Ymaney! He nocmoum na mecme, kax muxou KOHb ne3 ycobl.

Yemy poi cynvi-mo cxanume, neghexrcu?

LImo ¢her ucmeghaemeco, pensama, wimo au, Hamo MHow0?

Kax ¢hot mepcaeme negpewsnuuame ...

A xocnooice Ha ¢hac nowanaroce.

C amnum ne chamunu! 9x, npam, ghcanu!

Omo mul, moti murocmughviii Xocnooun!

Ta wmo menams, Mou namrwowka?
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Docmume meHs anamo K cene. ... ne3 poCCUCKol Kpamam! ...wamancs nes mecm...
Tpukawiuwo mue doghecmu cens? [@oususun, 1781] (24 npumepa).
Bo Bcex mpumepax mpocliexuBaeTcs 3aMeHa B mapax cornacHeiX [B] — [d], [a] — [T1],

[0] = [m], [r] = [x], [] — [mx], [3] - [c], a Taxke [r] Ha [d] mm [x].

2) ...TBOM HE mOJbIIIHA KaBAPUTh MpewsTe Miaammuii opuuup! ...1mro TBON mymaer?
KocnoauHsl Bce NMPOLIUE MPATIOPIIHUK ... KOCIIOAWHBI IOMIIOPYIIUKHU U OPYIIUKN?
3ameM BUuey omuH? paropr o ux nosecHb? TBOM kaBapuib criepBa mparbcs!

Moii cHaeT He Xyuie TBOU MTOPSIMOK.

Taii nymara c¢ repo

I'ne newnt?

Conppnarel BcnynTupoganucs! Illto cmenars ¢ nectenbHUKHU?

...IIITO Baul mymaeT cmenarb? [Macanbekuid, 1832].

rxacnaaud, baeBoit mapsamox? Kawmurcs. .. [Jlaxxeunnkos, 1833] (16 nmpumepos).

Bo Bcex mpumepax mpociiexuBaeTcs 3aMeHa B mapax cornacHeiX [B] — [d], [a] — [T1],

[0] - [m], [r] = [x], [] — [u], [3] - [c].

3) KacnanuH ...; Kyra? D! Huuegho. @ot u g umy...; @nepem s Jlucagher bornanos-
He He npukiamarto. [Typrenes, 1855].

[Towanyii... [Typrenes, 1862].

Bam npyk onieHb yMHa HIENIOBEK ... sl OLIEHb YMHA LIEJNOBEK, a BU oweHb rmon! [Jlo-
ctoeBckuid, 1865], XaBpuny... [Uexos, 1885], Owmen wans! bowe moit! [Hapckas, 1907].

... KacmaJuH Maiop ... [3apun-HecBunkwuii, 1913] (10 mpumepos).

B npencraBneHHbIX MpuMepax MpUMepax Takke MPOCIeKUBAETCS 3aMeHa B Iapax co-

miacHbIX [B] — [d], [a] — [T], [x] — [m], [3] — [c], [T] — [k], a Takxe [r] — [X].

4) Hoghennku? Pacregpaiics; la ol He noiica [Ilantenees, 1927].

Ot Cumonodd? Iacghonsre, nacghonsre; 3aghtpa [ILnmkos, 1939].

S Oyny cnecs. [[lanTtenees, 1944].

Kaxoii yuacubiii sxenbiinH! Takoil neciopsamoxk naenaut. Typma takoi Hama! Oty Bu-
CEJIyK OILLIEHb hPETHBIN KEHBIIHH.

OTO ecTh KeNecHbI pyma! D10 ecTb MEmHbIN pymal

Bytunka ¢potku ... Oct nepu! @Dcerna oct nepu! Aii, manamern!

DTO ecTh OlIeHb TOHKUH panota. [baxos, 1945].

Kro npotugh?[bybennos, 1952].

Ywacuo muino ... [[arapun, 1952].

Tam rorogh? [beixos, 1982]. (2 1lmpumep).

B mpencraBneHHBIX IpUMepax MPOCIISKUBACTCS 3aMEHA B TIapax coracHbIX [B] — [¢],

[0] = [m], [x] — [mm], [3] —[c], [a] - [r].

5) meha, moii npyk [Caxun, 1956] (1 npumep).

31ech B OJTHOM CJIOBE IMEET MECTO 3aMeHa B Mapax coracHeX [a] — [T] u [B] — [¢]. Ha
MEPBbIM B3MJIAJ B CJIOBE JIPYK UMEET MECTO OITYIIEHUE KOHEYHOM [T] B [K], HO 3TO OIyIlIEeHHE
MOJIHOCTBIO COOTBETCTBYET HOpMaM PYCCKOro si3bika. [loaTomy npumep cienyer cuurarb Cyry-
00 rpadguuecKoi 3aMEHOM.

6) Omenp; aonro xaBapuian. YwiacHo! CBuH, kaBapsT, y kurtaiica MHoro! Crnecs...
[O6pyues, 1951] (4 nmpumepa).
B nipeacTaBieHHbIX TpUMEpax MPOCIISKUBACTCS 3aMEeHa B Mapax COMIACHBIX [xk | — [mi],

[x] = [r], [3] = [c].
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7) ... on anetaet. Ucghunure? ... AX, omun momeHT... [bpoackuii, 1990]. (3 npumepa).
B sTux nmpuMepax umeer MecTo 3aMeHa B napax cormiacHeix [0] — [m], [B] — [&], [a] — [T].

O3BoHYEHME IUIYXUX COIIACHBIX OYEHb PEIKO BCTpeuaercs B peuu Bpanvmaua: oa u
3axpanu noxce! ... 3 num ... bornee Toro, B psijie cilyyaeB He HaOIIONACTCS U ONTYIIIEHUE Ccorvac-
HBIX: ... 0a 8 mocuny [PouBusuH 1781].

B peun I1laada ormeuaercs o3Bonuenue [1] — [a], [m] — [6] u [c] — [3], yacTo B Havase
cioBa: U debepv 3em; He Opouudan; A 3e nr0oa10; yeso s sam 3Kaxcy, ecmov Oezenka, 3iy-
wato-c... [Typrenes, 1855].

B mpowusBeneHusx HOBOCHHON COBETCKOM JUTEpaTypbl MHOTAA OTMEYAETCS O3BOHYE-
Hue [c] — [3], yacto B Hauane cinosa: C 3o00canenu ... [bynrakos, 1925], mou 3108a, ...nome-
CMbsl 360UX 20CNOO ..., ...000b18AS 3ebe nponumanue..., ...uomu 3 pabom [Yarmierun, 1927],
3muntovmecs! [Inmxos, 1939]. Beero Ha nanHoe siBleHHe ObUIO HaiiieHo 17 mpuMepoB.

HeBepnasi peanu3anusi TBEPABLIX 1 MATKUX coriacHbIX. OTHUM U3 cOCOOOB BhIpa-
3UTh HEHOPMATHMBHOE CMSTUYEHHE MOXKHO CUMTaThb 3 a M € H 'y «bD» Ha «u» [CaBenko, 1999].
Hamr marepua n300miyeT TaKUMHU TIPUMEPaMH:

soennutl cogem [Macanwckuii, 1832], @u nooum? pu6? [Typrenes, 1855].

He nuno cnywaii, ... — umonu ¢ mpemuti yoap wiugs ocmasaicsa. [ Toncroii, 1868].
eu xamum..., Mu éac ne nyckaum [JloctoeBckuii, 1865].
kaxou cmud! Cruwan? Bu nuxmo ne dozaoancs..., ...a 3aKpusan 08epso..., ...6U Md-

JleHbKull aneenv! beonuu peoénox! Kax eu oneonuti! Bu yyce sunuiu oéa cmaxan! Bu ooaun
ceos ... [Yapckas, 1907].

Bu cam xanuman? Topeosuii cyono, Bu oasno niasaiim na Jledosumuiii okean? [O6-
pyues, 1915].

Bu ycnvixanu mou evicmpenvt? Bu youenenwt? [bensies, 1929].

Hy, eu ceuuac 3acoéopuns! ... 6u nowén k num... [Bumnesckuii, 1933].

... MU Cvell ce200Hs YumupHaoyame ... [bynraxos, 1936].

Bu cniowaeme? [lumkoB 1939], Bu 0obpuii cmapwiii 1100u..., ...6U He NOHUMAMD...
[[TanTenees, 1944], naex cirowum [baxos, 1945].

... UMO MU Oenaim yenvlii 0enb. ... U MeHsa oomanviearm. [O6pyues, 1951].

Kax su cxacanv? [bponckuii, 1990] (29 npumepos).

Bo Bcex 3TuX mpumMepax, MOMHUMO OIIUOOYHOM peanu3alui MITKUX COMIACHBIX HA Me-
cTe TBEPIBIX, (PUKCUPYETCsI OMMOOYHAS peau3aius IacHOH (oHEeMBI (€CH b TPU3HABATH
OTAENBHOU (OHEMOI). DTU OMHMOKH HEepas3JeluMbl B CBS3H C OTPAHUUYEHHOW TUCTpUOyIueit
bl — YIOTPEOISIETCST TOIBKO MOCTIE TBEPIBIX COTTIACHBIX.

Croma e cieyeT OTHECTH Cllyyal CM SIT 4 € H U sl COINAaCHBIX, OTMEYCHHBIE B Ha-
qaJjie, CepeliHe W KOHIIC CJIOBA U BBIPOKEHHBIC MCKaKCHHEM opdorpaduu — HOoTUpOBaHHAS
miacHas OykBa BMECTO HEHOTHPOBAHHOMW, HAapHUMEp, }0 BMECTO ), € BMECTO O MOCJE COHOpP-
HBIX, 00bIuHO [11]: wanon [Yexos, 1885], owen nybum, niromuwkuy, cirowuiocs, nouowai,
MmonvbKo He onvHioumecw, [llmo ciouuns? Jprowouvex moiu! [Hapckas, 1907], oocanoi...
[Bynrakos, 1925]; Intonocmu! ....nosxcantocma... [Ilumxos, 1939]; Curowamo mens!... Ilo-
qmoqau! [Ilantenees, 1944]; cononuux ['arapun, 1952, nomny [Caxun, 1956], cirowau [Ya-
KoBckui, 1968], a Taxke 3ameHa [o] Ha [€]: monéxo, bonvwe conéma! V xonéoya?
[[TanTenees, 1944], niéxo nonumaii [O6pyues, 1951] (18 mpumepos).

B xonue cnoBa uame Bcero cmsiruaercs [n]: Ilponans s [@oususun, 1781], conboam
[Macanbckuii, 1832], 4 ne caywune [Typrenes, 1859], On nponaouns, On Opasnuns Kpoko-
ounw..., A 3acayxcunb notbKoGHUK, NOMOMY WMO NOKA3aab Kpokoouns [JloctoeBckuii 1865],
A mobuns eco! A ywunw eco; A cruwans, kak eu 2opesans ceiulacs, u pewuis nomods;, He 0o-
manynw, npuekans! [Yapckas, 1907] Bu, koneuno, uumans? [O06pyues, 1915], Bu nioxo nonu-
Manw ceotl nonoxcenutl. Hy, kmo 206opuns? Jlocmamouno acHo 5 2080puib no-pyccku? Bpews
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npoxoouns. Hy, evt 060ymans? Kmo dasanv noxazanuiu? [Bumaesckuit, 1933], Hanucanw?
Bce nonsans? Ckopo xonuans ypok. Ou pewans cam! [['puropwe, 1939]; Vemans? Kax moi
nonanw? [Ilantenees, 1944, Cronvko niamuns..., A owensv nonumans! I'osopuns emy ... [ba-
xoB, 1945], A oymans...; A wumans ... [O0pydeB 1951], Tor nonsnw? Iocnooun matiop ymeep-
arcoans ... [Yakosckui, 1968], Cnompensv aiin 6anoum! Onoszuasans aiin 6anoum ... [BBIKOB,
1982] (34 mpumepa). UmeeTcs omuH citydail cMsiTdeHus [J1] B cepeuHe ClIoBa Mepej corac-
HOM: Mot nonvk [Macansckuit, 1832].

Bbonee peaxumu SBISIOTCS Cilydau OTBEPACHMS COIIacHOM. B HekoHeUHOM mo3uuuu 310
rpaduuecKy BBIPAKECHO YIOTPEOJICHNEM HEHOTHPOBAHHBIX OYKB BMECTO TIOJIOKEHHBIX HOTHPO-
BaHHBIX, HAIIpUMeEP 3 BMECTO e (I0f] YAAPEHUEM): 2080pUTL MEHI, NOOAPUTL MEHI, XOMAl, XOmell
coanaim cynpus, 3auwsm eu He carowai... [Yapckas, 1907] (5 npumepon). B abconrorHoM ncxo-
Jie CIIOBa ATO TpapUUECKH BBIPAKEHO MPOIYCKOM MATKOTO 3Haka: Huxmo He cmeuim noxkynam
[HocroeBckuit, 1865], ...om cepoya emy cmepm, écecoa xouy ymepem [Yaruibiruu, 1927], cexpe-
map xooums [O0OpydeB, 1951], Haoo 3uam! Kax nonumam? [bybennos, 1952] (6 npumepos).
OtBepreHue 0ObSICHSETCS OTCYTCTBUEM B HEMEIIKOM SI3BIKE MATKUX COTTTACHBIX.

Jlpyroii paHee He OTMEUEHHOW HCCIEIOBATENAMU OCOOEHHOCTBIO, CBA3AHHOM C Mepe-
Jadeld OmMOOYHOTO OTBEpACHUS, SIBISETCS AU P TOHT U3 a I U A TpyaHbld uis HHO-
CTpaHILIEB MMPU3HAK MATKOCTH COIVIACHOTO «IIEPEHOCUTCS» Ha IVIACHBIN B BUE [M]-3/IeMeHTa Ha
Mepexofie OT COMIACHOTO K IIIACHOMY, B PE3YJIBTaTe Yero MOIy4aeTcsi CBOEro posa TUQTOHT: A
muedus oot [Typrenes, 1855]; nosuscumo, O nusm! [bynrakos, 1925] (3 npumepa).

[pyrue ¢oHerndyeckue omulOku. B 3Ty rpynmy Obuid pacrpeneneHbl ONIMOKH B
MIPOU3HECEHUN COTVIACHBIX U TJIACHBIX, HE MMEIOIINE OTHOIICHHS K MPUBATUBHBIM OMIO3HIIN-
SIM TI0 TITYXOCTU-3BOHKOCTH U TBEPAOCTU-MATKOCTH.

Jlns ¢ oruacH B X ObUI BRIJEICH psijl 3aMeH: [4’] Ha [u1], [11] Ha [c]: capucsy He cka-
canv Hume2o. s coenati momuiac niau ... [Macanbckuit, 1832]. s omens ymua wenosgex, a eu
owenv emion! [JlocroeBckuii, 1865]. Henpunuwno..., ...wenoseka... 3a cnumwiku [Yexos,
1885]. IlImo 3a necwacmve! Omo moii nonazavyux kpumwian, wmo s eso yuwun! Bu ece me-
wmaeme [Yapckas, 1907]. Omo owenv muno. [Ilantenees, 1927]. OQuen xapawo! Ewiwe
HYJHCHO Kapouwuti wienogex... [O0pyues, 1951]. Hleii on ecm? QOuen xopowo! [ByOeHHOB,
1952]. He naoo cxkywams o nuenxa ... [I'arapun, 1952]. (15 npumepoB). BoIbIIMHCTBO U3 HUX
oTpa)karoT (poHEeTHUYECKHUEe OMMOKH, HO B HEKOTOPBIX UMEETCS TOJIbKO 3aMeHa rpademMbl Ha He-
HOPMaTHUBHYIO TIPU TOM YTO MPOU3HECEHUE BEPHOE (Mmo, Hecutacmoe)

B o0oux ciywasx mpowu3onuia morepsi CMBIYKU 1 3aMeHa ad@pukarsl Ha MIEIEBYIO —
1o cnoco0y 00pa30BaHUsl COTIACHOTO: HUUie20, 3auleM, ulenogex, cnuwku, kumaica (5 npu-
MEpOB) (KOHTEKCTBI CM. BBIIIE B pasjieic 00 OMIYIIEHUH). DTH 3aMEHBI CIIOKHO OOBSCHUTD,
BeIb B HEMEIIKOM SI3bIKe ecTh appukartsl [tf] u [ts], TokaecTBeHHbIe [4] u [11]. C Apyroi cto-
POHBI, JUIS MBEACKOTO U AATCKOTO 3TU (DOHEMBI HE XapaKTePHBI.

Crnemyer OTMETUTH €IMHUYHBIC CTy4an 3aMeHbl [X]| Ha [K]: kydoul wmyk [MacanbCKui,
1832], Mvt cupomm u 6e3 knebd! [[loctoeBckmii, 1865], OQuen xopowo! [Yapckas, 1907], owen
kopowo [3apun-HecBuukuii, 1913], kazaun! [Yanneirun, 1937], kapow [I'puropses, 1939] u
[Caxun, 1956]. 3nech nmpoucxoauT oOpaTHOE siBIEHUE — J00aBICHUE CMBIUKH, B pe3ysbTare
YEero BMECTO IIEJIEBOM Pealn3yeTCsi CMbIUHAS.

BrisBrieHbI 3aMEHBI CMBIYHO-IIIEEBOTO [11] ¥ TIepeTHEHEOHBIX TIeNIeBhIX [m1] u [’ ] ad-
(bpukaroii [4’] (omeu, eue, bonvyoe, Hacmosu), a [4’] — 3yOHBIM CMBIUHBIM [T’], U 3aHESI3bIY-
HOTO IIENEeBOro [X]| 3agHEs3bIYHBIM CMBIYHBIM [K| (komum = xouem). OTMmeueHa He
BCTpeUaBIIasics paHee 3aMeHa ryOHO-TYOHOTO [H’] 3yOHBIM [M’] (MemHOWKO) (KOHTEKCTHI TIPU-
BEJICHBI BBIIIE B pazzaesie o0 ontymmenun). Bee mpumepst u3 [Caxun, 1956].

Wuorna 3arpynHeHue BBI3BIBACT MOMBITKA MEPeIaTh OTCYTCTBYIOMINE (JOHEMBI, HIIH HX
HETIPUBBIYHBIE coueTaHus: Hukaxma [PouBusun, 1781], ...choti pomanye nymuu... [Typre-
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HeB, 1859], numuezo, osavicums, arouyu [Caxun, 1956], ...mo serukoe newacmoe... [Yarbl-
ruH, 1927], Jllomwe e6ac 3uau [Ilumkos, 1939], aromwe ecex, owensv momuwuii [baxos,
1945], Ewwe nrouwe! [O0pyues, 1951], eumywr [Iarapun, 1952] (11 npumepos).

B pspae ciyuyaeB, BO3MOXXHO, MO BAMSHUEM 3MOILIMH, B p€UH MEPCOHAKa COTIACHBIN [T]
Y IIUTSIIIAE «YIBAUBAIOTCS»: ... mak smmo ¢gom xax smmo... [Typrenes, 1862], nemm [Jlo-
cTtoeBckui, 1865], Ommo ywacno! ... smmu nayx ..., Yowcorcacuol omma cmopona! ... owtwien
cmapuiii [O06py4es, 1951] (6 mpumepos).

WNHorga npuyrHa MCKaKeHUs HE MOHATHA: A odwens pao [Typrenes, 1855], um ...ou-
wiens, ouutenb 0ogonvha [Ilnmkos, 1939] — B HeMenkoM sA3bIKE €CTh 3BYK [4], U OH BCTpeya-
ercs niepen [e] (cp. Tscheche, Patsche); Anvéwa [bynrakos, 1936] — B HeMenkoMm si3bike «1» Ha
ciyx HanomuHaet «i'» (cp. Lowe, Loffel); ... yucmoni 6nro3xa... [[lantenees, 1927], procku
kauzep [Yamneirun, 1937], procka napoo [11umkos, 1939] — B HeMEIKOM s3bIKE 3TH CJIOBA IMH-
mytess uepe3 [u] (Bluse, russisch). Bo3aMokHO, Tak mepemnaércss HEBEpHOE pacIpe/esieHue
pU3HAKA «TBEPIOCTb-MSATKOCTHY.

B oreuectBeHHON nureparype cepenunbl XIX — cepenunbl XX BB. OTME4aeTcs 3 a-
MEeHa ONHHUX TIHAacHB X Ha JIpyrue.OqHa U3 Takux 3aMeH — 3aMeHa OyKBbI
o Ha OykBy a. C TOYKM 3peHHS HOPMATUBHOTO (DOHEMHOTO COCTaBa HAPYIICHHS 37€Ch HET,
YUUTBIBas PyCCKOE€ HOPMAaTHUBHOE akaHbe. BO3MOXKHO, UMENOCH B BHIy UPE3MEpPHOE aKaHbE
0e3 HOPMAaTHUBHOMU JJIsI PYCCKOTO SI3bIKa KA4ECTBCHHOW PEAYKIMH B Oe3ymapHOM cliore 10 [A]
(mepBast cTynenb) u [9] (BTopast cTynenb): Amun-c [Typrenes, 1855], Muozea ceem, ...ec0e nac
He 6yoym abuoicans [Yapcekasi, 1907], Kacax? Iacnaoa! [Illumkos, 1939], Hmeiime kaposa u
manaxo? [["arapusn, 1952] (6 mpumepoB).

Jlpyrasi 3aMeHa — BBIIICYTIOMSHYTasl TUPTOHTU3AIMS, HA STOT pa3 HE CBsI3aHHAS HATIPsI-
MYIO C IPU3HAKOM TBEPAOCTU-MATKOCTU COIIACHOTO: ...51 He OaM KOBbIpALim KPOKoOuns ... [Jlo-
cToeBckuid, 1865], owubaum! coenatim; Kax eac 308yum? ...2o8oputim cio6a Kaxcooe ympo
[Yapckas, 1907], s éam obwsasuaim..., nonumarim? [O6pydeB 1915], coeratims [Bynrakos,
1925], Ilozopasnsaum mens, A eac cnpawusaum! Ymo eu denavim?! Cnumatim mens... [[um-
KoB, 1939], nonumaiim, ne nycxavimo [baxos, 1945], snatim, nokynatim, pazousatim, ckazaim,
oomanwieatim [O0pyueB, 1951], yousaim, umetim, snaiim, oymarm [Caxun, 1956], coeraiim,
ecmasatim, oenavm, npooonxcaum, cmpenanum [Yakosckuid, 1968]; mpu atom y B. 5. O6pydera
Takasi 0COOCHHOCTh HAOJIOMAETCS TONBKO B CITydae IIAroibHOTO CyQQHKca -a-: ... MONCHO 60-
opyoicatim, ... HYJHCHO 3abupatim, Huweeo He nooderaum! [O06pyde, 1915]; ...nam nomoeatim,
00e0 2omosAm, ... KUMmaicel Hayuxatm oéepv omxpwisatim [O0py4es, 1951] (34 npumepa).

Bo3moxHoe oObsicHenne nocaennero npuBoauT [Kymukosa, 2009, c. 99]: «...xapak-
TEpHOE JUIsl HEMIIEB HENPABUIbHOE OKOHYAHUE -aiim y PYCCKUX IIAroyioB (odesatim, nOHU-
matm, oymaiim), KOTOpOe BO3HUKAET B pPe3yJbTaTe MepeHoca B PyCCKUM S3bIK COYETaHUS -eil-,
XapaKTEpHOI'o JJIsl HEMELKUX IIAroiioB (schreiten, streiten, arbeiten)». OHO NpeaCTaBIAETCS
CHOPHBIM, MOCKOJIbKY B HEMEIIKOM SI3bIKE HE TaK MHOT'O IJIAarojioB ¢ yKa3aHHBIM COYETaHUEM.
Kpome Toro, HM OIMH U3 MPEICTABICHHBIX B PYCCKOM SI3BIKE TJIATOJIOB C -aiim HE UMEET He-
MEIIKOSI3bIUHBIX COOTBETCTBUH C -eil.

3.2. 'pammarnyeckuii ypoBenb [Grammar level]

3aMeHa CUHTaKCH4ecKoil (hopMbl OyIyIIero BpeMeHH aHATUTHYECKOM, yIOMUHaeMast B
JUTEPaTyPHBIX UCTOYHHUKAX (CM., Hamp., [CaBenko, 1999]) B Hamem marepuaine Obuta oTMede-
Ha B 13 npumepax.

Tsoii nymym cadumos Ha ad u wapumov Ha 20paY, KpacHa KaieHa ckogopom! [Macaib-
ckuit, 1832].

. OH celiuac 0yoem JIORATG..., ... U 6aul OpYK He Oydem ymupais [JloCTOEBCKUM,
1865].
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A cetiuac 6yoy eé ucnyzams [Uexos, 1887].

A menepwv 6ydy pazzosapusams oanvuie ... [JlaBpos, 1902].

... 3a8mMpa dce 5 0y0y yesxmcanp om saus 0om!

A 0yoy ezo evinyckanw 6 cad! [Yapckas, 1907].

.. MU ... Oyoem 83amb saui cyOHO Kak soenuwill npu3 [O0pyues, 1915].

Byoem mom cebs cnacanw, kmo oacm nokazanuil [BummaeBckuii, 1933].

On 6yoem npuznawiams opyseu u ¢ Humu evinueais [I'puropnes, 1939].

Mot 6yoem oenamo ¢ moboii max ...

Ecnu s 6ydy 3acuname ... [I1antenees, 1944].

A cxopo oyoem exaiim ... [Caxun, 1956].

Kak MbI BUIUM, HEHOpMATUBHAS aHATUTHUYECKas (opMa MOTIIA COMPOBOKIATHCS HE-
BepHOH (hOpMOI1 CMBICIIOBOTO IJIaroJia — Mpouiealee BpeMs BMecTo HHGUHUTHBA U (poHeTHYe-
CKOM o1mmoKoii (6yoem cnacans u 1ip.), 4To ycunuBaet 3pdexT.

[ToMHrMO 3TOTO BBISBIICH IIEIIBINA Psijl rpaMMaTHueckux ocooennocreir KPU, e ymomuna-
€MBIX B HAyYHBIX paboTax o JTaHHOH TeMaTuKe: HapyIlIeHHEe MOAYNHUTEIBHOM CBSI3H, BRIOOPOY-
HBIN MPOITYCK MPEIOrOB, H3MEHEHHE CIIO0C00a BBIPAKEHUS MPETUKATUBHOCTH B TIPEATIOKEHHH.

Hapymienue noqunHUTEIbHOM ¢BSA3U. HecMOTps Ha TO, UTO B HEMEIKOM SI3BIKE 3TOT
TUI OTHOLUEHUM MPE/ICTaBIEH B IMOJHOM Mepe, YaCTO OTMEYAeTCsi HECOBIAJEHUE B POJE U
YHCIIe, PeKe — MaJIekKe, B JIOMAHOW PEUH JIUTEPATYPHBIX TIEPCOHAKEH.

1) auno c 2onom mepemsv;, Cmapogha cnyxa ne ocmaghme... [PouBusus, 1781].

Bui 6v1 onsams cnen ... [Typrenes, 1859].

A He xamum npooasaiim Kpokoous! [[locroeBckuii, 1865].

Oxomnuxk nauvoymcs [Tonctou, 1868].

Bawa scena wecmmutit, xopowuit scenuun ... Ona onazopoousiit! A ne sncenaii 6imo
ee eépaz! [Uexos, 1885].

Tol pycckuti, u Mosi dceHa pyccKuit, u si pycckuti... [Yexos, 1887].

BnpoueM, yacTo orMevaeTcs OnynieHue OKOHYaHMIA:

Poccucka kpamam! 5 cam mepma kanaw. ... wenecnwl nanvt! [@ouBusun, 1781].

@u nrodoum manun? [Typrenes, 1855].

... He Jlucagpem Muxaiinosne, a Enen Muxatinoene [Typrenes, 1859].

Bcero B nannom 6710ke HaitneHo 10 Takux mpuMepoB.

2) Kakoii-nu6yow cnaokuii oyixa... [Kynpun, 1907].

Lenvix namv manvwiuk. B komname wemulpe Y20, wiazaum 8 Yy cetl iHe MOMEHMN.
oonvwmasn necuiacmoe! moit nocreonun npozynvka [Yapckas, 1907].

Taxogh 6boeamuiii ycade6 |3apun-HecBurkuii, 1913].

Omo pycckuit cyono? oun 8 nonsprou skcneouyusn [O6pydes, 1915].

A medwcdy mem cepmancku KomaHoosaHue 3adbupaem oususuu u yeooum ux ¢ I'epmanuu...

T'emman 6yoem ooun. Huxkaxkas ceuma. Mot monvko 0oeeszem 00 epanuy mex, Kmo ice-
Jaem cnacamo c60s wies om eaui myxycux ... [bynraxos, 1925].

...noka 6o0a 2opauui. C muino u wiemka. Yucmoiii 6prouxa, ... u 0axce CaAnoHcKa 0aoum.

Ou, enynas manvyuwika! B makas 600a Kypuya mMoxcHo ceapumo.

Haxoney-mo mwi, 6eouwtii conosywxa, oxcun [11lanrenees, 1927].

Lap nobum unozemey! snysxcum 0o Koney dcusHu;, uomu éce2oa 3a yap u éoapa [Ya-
eIruH, 1927].

Obwvsichumob pacnonoxcenue eawt noak [Bunraesckuii, 1933].

bune mpu 6ouxa, nonnwuit 6una. Ooun uz nux nycmoi [I'puropses, 1939].

A crrowaro 6umozo wac 6om IMoOmM Kacak; 4yoecHo 3naeme pycckozo azvika [lllumi-
koB, 1939].
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YMHbLU dcenyuna,; Moem, s ckazamb emy [[lantenees, 1944].

Takou Owvleaiime ne mooicem. llokazvieall eé Keapmup... 2nonslil pacysemka... laxou
moukuii panoma ... Kaxoi enronocms! [baxos, 1945].

Mos nomownux 3uaim,; Beinumaiim nawa nanamka [O6pyues, 1951].

npukaz Hemeyka apmus [byoennos, 1952].

00UH nucvmo Kk most mams [['arapun, 1952].

nAMb MbICY KUMA, 0e8AUMbHOCIO Mgha 200, 5 NOMHY MOU omeu.

Omom cnepmyan dondxicna umems amobpa. Mol notioem mos karoma?

5 e2o euoums, A xouum denamse eam... A scoem... [Caxun, 1956].

mpu wae enepeo ..., Cmompems Ha 20cnoout ... Cudsawuii 3a Cmoi...

2080pUMb ... 00HA NPABOd, ...CblH YAPCKUll ouyep, uHmepecHvill Cumyayutl, MaieHsb-
KUl UCNBIMAHU,

HeMeuKuil apmus Oaem mebe XOPOWUIL 803MONCHOCHDb OMOMCMUMb 3d MEOU

omey. Cmpenau smom yenogek [HYakoBckui, 1968].

Yaiie Bcero, Kak B BBIIIEYKa3aHHBIX [IPUMEPaX, UMEET MECTO HapyIIeHUE B COIIacOBa-
HUU (MY>KCKOM pOJl BMECTO KEHCKOTO WJIM CPETHEro, WM >KEHCKUW POJl BMECTO MY>KCKOTO,
€IMHCTBEHHOE YMCJI0O BMECTO MHOXKECTBEHHOIO) U YNPaBICHUU (MMEHUTENIbHBIN MaJeK BME-
CTO KOCBEHHOT0). EcTh Takxke OTHeNbHbIe Cy4au HEBEPHOrO BhIOOpA IrpaMMaTH4ecKoil Kare-
TOpUU TPU OTCYTCTBUM HAPYIICHHS MOTYMHUTEIBHOU CBSI3U: A Oocmanasnueancs 30ecv Ha
mpoe oneii [J1aBpos, 1902]. Dmma kaxoti 6onvwoii cop? [O6pydeB, 1951].

Wuorna npuynHa UCKAKCHHSI HETIOHSITHA:

Huxozcoa ne cnedyem noxuoams ceoii poouna [bynraxkos, 1925]. B HeMelKoM s3bIKe
cioBo Heimat — sxeHCKOTO pofa.

Mot meorw xycmiom 6 neuxa coxceém... Mot mebe opyeas kocmiom evioaoum [llan-
tesneeB, 1927]. B nemenikoM s3bike ciioBo Kostiim — CpeHero poja.

Mos cexpemap kasapun... [O6pyueB, 1951]. B HemenkoM s3bIKe CIOBO Sekretdr —
MY>KCKOTO pOJia, U CEKpeTaph B MPOU3BEICHUN — MY>KUHMHA.

Bcero B manHOM 0710Ke HaiieHO 46 MPpUMEPOB C YKa3aHHBIMHU HAPYIICHUSIMHU.

Bb160pounblii nponyck npeaioros 3adukcuposat B 10 ciydasx.

Iloedem kpeticep [O06pyues, 1915].

Cetiuac 6aeoH..., konnuya Ilemaopvr 6ocemv 6epcm om Kuesa

...8bl 3Haeme, umo 6ydem ¢ amu ciydae 63mus 6ac 6 nien?

...OMNPABIAUmMecs Cmanyuro Haut wmaonou noeso |bynrakos, 1925].

Tenepan Peiincoopn 30pko cmompum c805 2yOepHus, KAk Ha0o o0pauamscs prockd
npocmoti waneex [umxos, 1939].

... ycmasan packasapugatim amoarns. Typxkecman sicueém kapaxypm [O0pyues, 1951].

... exatim Hopeseeus [Caxun, 1956].

N3MeHeHue cioco6a BhIPAKeHUs MPEeIMKATHBHOCTH B MPeIJIOKEHUH TI0 ITPaBUIaM
HEMEIIKOTO sI3bIKa (€CTh/MMEeTh + WMs CYIIECTBUTEIBHOE / MpUJIaraTeIbHOe, PEeKe Hapeuue)
OTMEYEHO B 33 ciyyasx.

OH ne ecmwv moil Hawanvhuk [Macanbckuid, 1832].

HUmeeme nu 6v1 6 ceoem dome; mou Tommu umeem evicomy [Kympun, 1907].

Kmo smo ecmv? [lImo smo ecmv? [Yapckast, 1907].

On ecmb 6ecbma neuanen, I'emman ecmov ouenv 300posuiil [bynrakos, 1925].

Bu ecmb 0bpeuénnwiii nroou [ Bumnesckuit, 1933].

Hnu s owwens ecmov nosan [umkos, 1939].

...kmo ecmb x0353un? Imo ecmo oepesus Hganoexa?

A xomen umems éaw manenvkuii 306vem [[lanteneen, 1944].
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Kmo ecmv Bucenyk? Tsoti ecmbv cecmpa Bucenyk? Omo ecmbv cunvhwiii Hoca. Imo
ecmov HemeyKuli panoma. 9mo ecmv noHowenui... [baxos, 1945].

Mu ewwe umeem xopowuil Hemeyxutl neyenve [O0pyues, 1951].

byoem umems manenwvkuii pazeosop. Bce pycckue ecmb kak oemiu.

Hemeyxuii napoo ne ecmw 31011, Mol umeem Oenveu ['arapun, 1952].

Tor ecm cmapocm! Bot ecm conoam. I 0e ecm saw bonumesux? [bydbennos, 1952].

Bu, 5, ... ecmw Opyoicoa maxoii... [Caxwun, 1956].

Kax ecmv meout pamunuii? Tol 3naiim, kmo on ecmv maxkou? Imo ecmv napadeiiym...
Omo ecmv agmomam. ...ouyup ecmv mariop..., Tot ecmov HecoOHvlU 1eyH. Tol He ecmb CbIH...
[HakoBckuii, 1968].

B HEKOTOpBIX MpUMepax TIAroyibl ecmb U UMenb BBIHECEHBI B KOHEI[ MPEIIOKEHUS:
Manenvkuti ypox ecme... [3apun-HecBuukuii, 1913], ocmanosumo I[lemnaiopy nesozmodicHo
ecmd [bynrakoB, 1925] u ... 2de s monvko 06a mabypemka umeio [O6pyueB, 1951]. Tonbko y
OJTHOTO aBTOpa HaM BCTPETHIIUCH MIPUMEPBI COCTABHOTO CKAa3yeMOI0 ¢ MOJAIbHBIM TJIaroJioM B
KOHIIE TIpe[uIokeHus: Takoul Ovisatimv He modxcem. Hamypanv-kamens ... 00bACHAMb MO2Y.
Pycku nonumaiim ne moowcem [baxos, 1945]. B 1enom ke u3MeHEHHE MOPsAKa CJIOB HE Xa-
pPaKTEpHO NI epeiadd KOHTAMUHUPOBAHHON PEYH HEMEIKOS3bIYHBIX TIEPCOHAKEH.

3.3. Jlekcuueckuii yposensb [Lexical level]

[Tpexne Bcero OTMETUM HapylIeHHe JTeKCHYeCKOH COUeTaeMOCTH:

camumb Ha apecm [Macanbckuii, 1832]1.

cMepmb NOCMU2Na e2o CmpeMenas, saute2o nouusasuieco 6 semie omya [Jlaspos, 1902].

8bl MHe 00IIICHBI 6036PAMUMb YOLIMOK, 6600UMb 6 ¢80t 0om 00un cion? [Kynpun, 1907].

MU KOMAHOUPOBAHLL OPaMb Mepu K CRACEHUI0 8auiell C6emioCmu; s paz0esaio ¢ ceos
0MEEemMCcmMBEeHHOCMb 3a JHCU3Hb aulell cgemaocmu, Bawa ceemnocmo, n106e3Ho @vicyHbmMech
[Bynrakos, 1925].

Ilouemy ... moi yoepocan ucmuny? [Yarsirun, 1927].

Tsoss Cumonogpgp councs ¢ yma, U ceii 3100eti nomepnum xastv camu aoma [nm-
koB, 1939] (11 mpumepos).

[ToMHMO 3TOTO MOXHO OTMETHTh HECKOJIbKO MHAUBHIYAJIbHO-aBTOPCKUX 0COOEHHO-
cTell BBIPAKEHUS UCKAKCHUH B PEUU:

1) Bctpeuaronieecs oyt uckimountenbHo y K. I1. Macansckoro ucnons3oBanue ¢op-
MBI MECTOUMEHHH «MOI» M «TBOI» BMECTO JIMYHBIX MECTOMMEHHUH «S» U «ThDy WIH «TeOsI/Te-
oe»: Mo ne nonumail..., Teou cmeem cmesnvcsa! IlImo meou mamonna?, COOTBETCTBEHHO.
[Tpu 3TOM HCTIONB3YIOTCST (HOPMBI «BU» U BMECTO «BBD» (...umo eu mymaem?) M, PEIKO, «s»:
A meoti gento ..., .5 e2co Haywaro kasapums! [Macansckui, 1832]. Takas uepra BcTpeyaercs
emé onuH pa3 B pomane A. I1. Harmmeiruna: Mot npaeso... u ckase 1. baxosa «Tapakanbe MbI-
ao»: O, moit 5mo kapouio 3Haiim!

2) cioco® BeIpakeHUs] MonmanbHOCTH B pacckaze A. Il Uexoma: A owceraio opamuvcs ¢
T'epmanueu... A scenaro eé ucnyeamo ... A ocenaro nucams! [Uexos, 1887], Torna kak B Jpyrux
MPOU3BEICHUSX JIJIs1 ATOM LM UCTONB3YETCsl TIAroil «XoTeThy: He xouy npooasans! [ [Joctoes-
ckuii, 1865], ...ne xouy bonvwe ocmasaiim... [Yapckas, 1907], Eciu evt xomume exatimo ...
[Bbynrakos, 1925], Xoueww mue curoxncums? [Ilumkos, 1939], On xouem nomousv napoody pyc-
ckuti [I'arapun, 1952].

3) BCTpeyaronytocsi y HECKOJIBKUX MHcaTeNel 0COOCHHOCTh Mepenad Mpochobl (IIpo-
my + maron): Ilpowy mucc Bopobvegy npuxooums ko mue... [A.W. JlaBpos, 1902], Ilpowy,
nponyckaiime epaua... Bawa ceemnocms, npouty nepeodesamocs ... [bymrakos, 1925], ...
OuleH NpouLy CIyuum MeHs.., ...nPouLy 3myscum pycckuu yap..., [Yamsirun, 1927], Ipowsy
uzgunaum... Ilpowy cecms! ... npouty naxooum ... [O6pyues, 1951].
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4) MCTIONTb30BaHUE TPUIIATATETIFHOTO «MAJICHBKUI» B COYETAHUU C YHCITUTEIHHBIMU: ...
umoowvl coenamv 00UH manenbKull cynpus o eawux marvuuk [Yapckas, 1907], B moém pac-
NOPpANCEHUU MOTILKO 0ecsimb MaleHbKux munym... [bynraxos, 1925].

Taxke HEOOXOMUMO OTMETHTH yHOTpeO/jieHHe HHOSI3BIYHBIX BKparmieHuii B KPU.
B peun Bpasnbmana BcTpedaroTcs BapBapyU3Mbl-TAIUITULIU3MBI:

Y oucnoszucuon, yw ¢pcé ecmo (‘mpenpacnonoxenue’, ot Gppadil. disposition).

Kax nymmo nv1 poccucku mepopanun yur u He moe ¢ cgheme asanzuposams ['mpoaBu-
rarbces 1o ciysxoe', ot ¢ppanu. avancer| [@ouBuzun, 1781].

JIpyrrie HEMEIKOTOBOPSIIIE TIEPCOHAXKN HCIOIB3YIOT CJIOBA M CIOBOCOYETAHUS POJI-
HOTO $13bIKa, MHOT/IA Cpa3y e MEePeBO/Is X Ha PYCCKUH SA3bIK (25 mpuMepoB):

Das ist dumm... [Typrenes, 1855].

Vuzep Kapnoxen, ynzep annepniuobcmep Kapnvxen supo wumepoen! [JlocroeBckuit, 1865].

Physisch unmoglich! Quzuuecku nesosmoorcno ecmo. Erstens, 60-nepevix...

u nach I'epmanus. Ruhig! Cnoxouno! Heimat ist Heimat [ bynraxos, 1925].

Tot! Ilomep, moodicho ckazavim... [Yamnsirus, 1927].

coxpauslime MamHI dHcuzns, Oe3 nyuiKa, ond 3onvoam, ons kpenocms [[umikos, 1939].

IInenep! bucmpo! O, naitn. Hem! [11antenees, 1944].

Ommo 2ebek umetim 3anax oapan u npomusru emimak (Bkyc)! [O6pyues, 1951].

cnpawueaum iiber manaxo,; Poccusi ecmo — kax 6onvwas Kinderstube;

Pyccxuii — xopowwuii napoo, aber schwach [I'arapun, 1952].

...8C€20 M3U 60P0, Mpeil MblCy.

A cyn... Kak smo 6yoem pyccku? — Cropo. [Caxun, 1956].

Knozem nuxm? /lpaii uac epavs. @epuwimeiin? Ilonamue? Bac ucm oac?

O¢uyupxnozem gpepmuz? @amsp, kom! [brikos, 1982].

OTnenbHO OTMETUM OIpeNieIEHHbIE 3aKOHOMEPHOCTH B pa3Mepe PEeIUIMK MepCoOHaXeH-
MHOCTPAHLEB U3 MpOaHaIU3UpoBaHHbIX npoussenenuil: y U. C. Typrenesa u Hlaad, u Jlemm
TOBOPAT KOPOTKUMHM, YACTO HEMOJHBIMU MM OAHOCIOBHBIMU MPEAJIOKEHUSIMU (2 y TTOCIIEHE-
ro Iocjie HIeCTON IaBbl MMOYEMY-TO MpoMNajaeT akueHT), Mailop bpanrt [3apun-HecBunxwuii,
1913] u Pynones¢ Kapiera [[TanTenees, 1927], Takke roBopsT KpaTko. To e MOXKHO cKa3arh O
HEMeLKHX o¢uliepax B MIPOU3BEICHUAX 0 Benukoil oreuecTBEHHOI BOIHE.

Camoe mmunHoe Bbicka3biBanue ¢ KPU npunamiexxut nepconaxy nosectu A. JI. Yap-
ckoil «lOpkun xytopok» (30 cnoB, 193 medaTHbIX 3HaKa), BTOPOE — MEPCOHAXKY IbECHI
®. U. ®onusuna «Henopocnb» Anamy Bpanbmany (21 cioBo, 136 neyarHbIX 3HAKOB), Tpe-
The — onucaHue noiakoBHUKoM Kpasrodom nz pomana K. I1. Macanbckoro «CTpenbiiph» cio-
xuBLIercs cutyauu (19 cios, 126 neyaTHbIX 3HAKOB):

. Manvwuk moti dopoeoii, — npousnéc Opudpux Aoonvgosuu, 2nyboKo pacmpoeantbiii
€20 Clo8aMU, — eClu CMepMb NONA2auU4UKa NOMO2UNL UCHPAsUmv mebe meol xapakxmep u
nepecmamu 0enamy 310U WAIOCMU, MO NYCKALl yMep NONA2atKa U s 6Mecmo €680 HAUuléll XOpo-
we20 0pyaa 6 MOEM MalbULUKe.

II. Pacymnaii wenogex nuxkaxma ego ne camepem, HUKAXMA 3 HUM He CACNOPUM, d OH
C YMHbIMU TTIOMbMU He cacblpalicss, mak u nyoem niazomeHcmesue noxcue!

1. Knuaze Toneupyxuii npucian 6om 3mom KOCHOOUH CMPenuya cKacamny, wmo 60cemb
NONbK 6CHYHMUPODATUCH U WMON HAULA NOTLK MAPUL KO MEOPCa.

B mpounsBeneHusax nucarenei NpouuIoro Beka camasl JUIMHHAS PeIlUIvKa MPUHAIICKUT
He re”epaiy lllparTy, kak MOIIO ObI MOKa3aTbCsl IPU 3HAKOMCTBE C COOTBETCTBYIOLIUM (ppar-
MeHTOM mibechl M. A. bynrakoBa «Jlnu Typounsix», a npodeccopy lnandepkento: Monoooti
wlenosex cenaum y8o3um O0OMOU SMMmMa HACEKOMbIU, HCeHa NoKaaum, Kakou ovleatim onac-
Huui okeneduyuon! [O6pyues, 1951]. Tlpu 3ToM A5 BcexX YMOMSHYTBIX MEPCOHaXEH MHOTIO-
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CIIOBHE HE XapaKTEpPHO — B HMX pPEYM MPeoONaJaroT BHICKA3bIBaHUS CpeAHel MHBL Ham
BCTPETUJIOCH JIUIITH HECKOJIBKO MPEIOKEHUN IITMHON OoJiee MATHAILATH CIIOB.

4. 3akmouenue [Conclusion]

[Tpoananu3upoBaB 32 MpOM3BEAEHHUS OTEYECTBEHHOW XY OKECTBEHHOW JIMTEPATYpHI,
MEPCOHAXaMU KOTOPOH SIBIISIIOTCS MHOCTPAHLIbI, TOBOPSILIME HA HEPOTHOM JJIsI HUX PYCCKOM
SI3bIKE C HApYILIEHUEM €r0 HOPM, Mbl CMOIVIM BBIAEIUTH Psifi CIOCOO0B €€ nepenaun. Bo-nepBbix,
9T0 (hoHOTpahMUECKHE CPEICTBA, BKIFOYAONINE ONTYIICHNE 3BOHKIX COITIACHBIX BHE 3aBUCHMO-
CTH OT PACHOJIOKEHHs B CJIOBE, B MEHBILEH CTENeHH oOpaTHOE SIBICHHWE O3BOHYEHUS, 3aMEHY
addpukar Ha IIyMHBIC MIENIEBBIC (3aMeHa [I]] Ha [C] MPEUMYIIIECTBEHHO OTMEUaJIach J0 MEePBOi
tpety XIXB.), SNM30MUECKH 3aMEHY LIYMHBIX ILEJIEBBIX HA CMbIuHBbIE ([X] Ha [K] OOBIYHO B
CIIOBE XOpOoui0), CMATYEHUE U OTBEPJICHUE COMIACHBIX (BBIPAXKEHO, COOTBETCTBEHHO J100aBIECHU-
eM / yaaJeHUueM MSTKOTo 3HaKa, B3auMO3aMEeHaMU HOTHPOBAHHBIX INIACHBIX OYKB U # Ha HEHOTH-
pOBaHHBIE IIacHbIE OYKBBI, a Takke MU(TOHTH3AIMEH TOCPEACTBOM I00aBICHUS OYKBBHI ),
3aMeHy IMIacHBIX OyKB 0e3 HapyIieHus opho3nuiyeckoil HOpMBI (0 Ha a@ B 6e3yIapHOi MO3UIINN).

Bo-BTOpbIX, BBISBIEH psijl TpaMMaTH4YeCKUX CPEICTB, BKJIIOYAIOIINX 3aMEHY CUHTAKCH-
yeckoi (hopmbl OyylIero BpeMEeH! aHAIUTHYECKOM, HapyllleHHe MOAYMHUTEIbHOW CBSA3U M3-
3a HECOBIAJIEHUS B POJIE U YUCIE, PeXe — MaJiexke, OMyILEeHUE MPeJIOroB, N3MEHEHUE CIIOCO-
0a BbIpake€HMs MPEIUKATUBHOCTH (100aBieHue rarona ecms B GopMe MHPUHUTHBA, pexe
umems B ONHOW W3 JHYHBIX (OpM). B-TpeThux, omperneneHa rpymma JIEKCHUECKUX HapyIe-
HU, KyJa BOILIM CIy4Yad HapylIEHHs JIEKCHYECKOM COUeTaeMOCTH M MHOS3bIYHBIE BKparijie-
HUS KaK B TPAHCKPUOMPOBAHHOM, TaK U B MHOS3BIYHOM HAITMCAHUM.

HccnenoBanue mokas3ano, YTO OJHM HApYLIEHUS BCTPEUYAIOTCS B COYMHEHMSIX IOYTH
BCeX Mnucaresneil (ONTylIeHne 3BOHKUX COMIACHBIX, PACCOIVIACOBAHHUE 0 POy U YHCIY), ApY-
I'Me — Y HEeKOTOpBIX (03BOHUCHME INIyXUX COINIACHBIX, CMATYEHHUE [J] B KOHIE CJIOBa, 3aMEHa
CHHTaKCHUYECKOH (hopMbl OyIyIIero BpeMeHH aHaiuTHdeckoil). [IpociexunBaeTcst TeHICHINS
oTxofa oT mpeobnananus ponorpadpuveckux crnocodos (y . U. ®oususuna, K. I1. Macans-
ckoro, WM. C. Typrenesa) B cTOpoHy 00Jie€ 4aCTOTO MCIOIb30BAHUSI TPAMMATUYECKUX U JICKCH-
YEeCKHX CIIOCOOOB B IPOMU3BECHUSAX MEPBOM MOJIOBUHBI XX BeKa.

B psane ciydaeB npeAcTaBiIeHHbIE B TEKCTAX UCKAKEHUS B peUr JIMTEPaTypHBIX ME€PCo-
Ha)keH, JIeWCTBUTENBHO, MOXKHO OBLIO OBl OOBSICHUTH MHTEpQEpeHIueil (JIeKCuuecKue, oTya-
CTHM TpaMMaTHYecKHe, U, B MEHblLIeH Mepe — QoHermueckue). OAHAKo dyalle NpUYMHA
cocTosIa B c1abOM YPOBHE BIIAJCHUSI PYCCKUM SI3bIKOM MJIM HEAOCTATKE S3bIKOBOM MPAKTUKU:
nroctpaniel y K. I1. Macansckoro u A. I1. YaruieirnHa MmpearnovyuTaii OOMIaThCs B CBOEM
Kpyry, a BoeHHble B nbecax M. A. bynrakoa u B. B. Bumnesckoro, pomanax E. A. ['arapuna
u M. BybennoBa, pomane B. A. O0pyueBa oOmANCh C PYCCKOS3BIYHBIM HACEICHUEM B CHITY
CITy’KeOHBIX 0OCTOSTEILCTB.

WNnorna cozna€rest BrieyatyieHUe, 4YTO aBTOP HAMEPEHHO BBOAMT OOJIbIIEE YUCIIO UCKa-
KEHUH B peub MepcoHaka, yeM Tpelyercs. MOKHO AOMYCTHTbh, YTO MPUYMHOM SBISETCS He-
3HaHWE WIM HEYBEPEHHOE BJaJIeHHWE, B JAHHOM CJIy4yae, HEMELUKHUM SI3bIKOM: HEMELKUil
xopouo 3Haimu U. C. Typrenes, JI. H. Tonctoii, A. I1. YexoB, M. A. bynrakos u B. A. O6pyues,
B TO Bpems kak [I. . ®ouBusun, @. M. JloctoeBckuii u A. WM. [laHTeneeB 3Hanu ero HeIOCTa-
TOYHO. MBI HE HAlIM YIIOMUHAHUN O CTENEHU BJaJICHHUs] HEMELKUM S3bIKOM aBTOPAaMH HCTO-
puueckux pomanoB K.II. Macanbckum, A. Il Yambiruaeiv u B. A [lumkoBsiM 1 Jap.
Bo3M0OXxHO, 3TH nUcaTeNu UCXOAWIN U3 COOCTBEHHOI'O OIbITAa OOLIEHNS ¢ MHOCTPAHIIAMHU WIIN
K€ HE CJIMILIKOM BHUMATEIbHO OTHECIHNCH K OTOOPAKEHHIO TAKUX «BTOPOCTENEHHBIX» AeTaleil
B MIOBECTBOBAHMH, KaK peyub MEePCOHaKa-MHOCTPAHIIA.

KocBeHHO Ha 3TO MOXET yKa3blBaTh U JUIMHA PEIUIMK, HO JIaHHAsi OCOOEHHOCTh, CKOpee
BCEro, 00BACHSETCS elI€ U TPYAHOCTHIO TIOCTPOCHHS CIIOKHBIX NPEJIOKEHUH TEMH, KTO C TPYAOM
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TOBOPHT Ha PyCCKOM si3bIke. Bripodyem, mpuunHa Moria ObITh B 60Jiee «IIpO3andecKoiy: Jale M-
caTeny NpoCTO OrPaHUYMBAIIMCH YKa3aHHEM Ha TO, YTO MEPCOHAXK «IYypPHO», «C CUIIbHBIM / 3aMeT-
HBIM aKIIEHTOM» TOBOPHJI TIO-PYCCKH HJIM YTO PEIIMKa ObLiIa IPOM3HECEHA «JIOMAHBIM SI3BIKOMY.

Ilepconakxu-HEMIIBI B IIPOU3BEACHUAX PYCCKHUX IUCATEICH B LIEJIOM U3BSCHIIOTCS Ha
HEPOJHOM JJI1 HUX PYCCKOM SI3BIKE BIIOJIHE IOHSTHO, IPEAIIOYUTAIOT 110 BO3MOKHOCTH BbIpa-
KAThCsl KPaTko. B paccMOTpeHHBIX MPOU3BEAECHUSIX OTCYTCTBYET NMPEHEOPEKUTENIbHBIN OTTe-
HOK B KOCBEHHOM (pe4yeBOii) XapaKTEPUCTUKE TAKUX EPCOHAKEM.

B nanbHeiiieM BO3MOXKHO HCCIIEIOBAaHUE PEUYEBBIX OCOOCHHOCTEN (DpaHKO- U TpeKo-
SI3BIYHBIX MEPCOHAXKEH, N3BSICHAIOUINXCS Ha PYCCKOM S3bIKE. DTO TO3BOJHUT YCTAaHOBUTH 00-
1mee B OTOOPaKEHHWU MHUCATENIMU HMCKaXEHUI B peud MEepPCOHaKEH-MHOCTPAHLEB, POIHBIE
SI3BIKM KOTOPBIX NPUHAJIEKAT K Pa3HBIM S3BIKOBBIM I'PYIIIIAM, U, B IIEPCIEKTUBE, OLICHUTDH Xa-
pakTep cyObEKTUBHOI'O OTPaKEHHsI UHTEPHEPUPYIOILETO BIUSHUSA POJHBIX S3bIKOB.
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Crorkuna Hangexaa IlaBioBua
IMepmcknii rocyiapcTBEeHHbII HAIMOHAJBHBINA HCCIEI0BATEIbCKH YHUBEPCUTET
I. [Tepmb, Poccuiickas ®enepaunus
nad975@yandex.ru

CemaHTHYeCKHH CHHKPETHU3M B ACIICKTC (l)yHKlII/IOHI/IPOBaHI/IH
IMOTUBHBIX KAy3aTHBOB

AHHOTAIUA

B crarbe paccmarpuBaroTCs SOMOTHBHBIE Kay3aTUBBI PYCCKOTO SI3bIKA KaK MPUMEP CEMAHTUYECKOTO CHHKPETHU3MA.
Ux 3HaueHme ompenensercs AByMs KaTeropHaJbHBIMH CEMaMU — CEMOH 3MOTHBHOCTH M CEMOH Kay3aTHBHOCTH.
OTH m1aronsl GyHKIMOHUPYIOT B PEYH B KaTCTOPHATBHOW CHTYAIMH Kay3alldl AMOIIMOHATBHOW MOAN(MUKAINN —
O] BO3JICUCTBHEM CYObEKTa MPOUCXOAUT M3MEHEHHE IMOIIMOHAIBHOTO COCTOSHUS 00BhEKTa Kay3amuu. B Takoi
CUTYaI[{ MOXET HaOJFOIaThCsl B3aMMOJICHCTBHE C APYTHMMHU KaTErOpHsIMU, B YACTHOCTH, C KaTETOpUCi HHTCHCUB-
HOCTH, TIOCKOJIbKY OHa TE€CHO CBs3aHa C SMOIMSIMH. MeEKKaTeropuaibHOE B3aMMOACHCTBUE MOXKET OCYIIECTB-
JSIThCSI HA Pa3HBIX YPOBHSAX SI3BIKOBOM CHCTEMBI, B TOM YHCIE W OJHOBPEMEHHO Ha HECKOMbKWX. B HacTosmmei
CTaThe PACCMATPHBAIOTCS CIIOBOOOpA30BaTEIbHBIEC CIIOCOOBI HHTCHCH(UKAIINN B CUTYallMH C SMOTUBHBIMH Kay3a-
TUBaMHU. AHAIIN3 CIOBapHBIX JCPUHUIMNA BOCEMH MPUCTABOK, HEKOTOPHIX CYPPHKcoB U 90 SMOTHBHEIX Kay3aTH-
BOB ¢ 2TUMH addUKcaMu, HAMICHHBIX B HaImoHATBPHOM KOPITyCE PYCCKOTO SI3BIKA, BBISIBHJ, YTO C ITOMOIIBIO
MPUCTABOK U Cy(H(HUKCOB INIAroj MpuoOpeTaeT JAOMOITHUTEIBHBIC 3HAYCHHSI, KOTOPBIC MOXKHO OXapaKTepH30BaTh
KaK UHTEHCUBHbBIE CIIOCOOBI ICHCTBUA.
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Semantic syncretism in the aspect of emotive causatives
functioning patterns

Abstract

The article examines emotive causatives of the Russian language as an example of semantic syncretism. Their
meanings are determined by two categorical semes: the seme of emotivity and the seme of causation. These verbs
function in speech in a categorical situation of causation of emotional modification where under the influence of the
subject, a change in the emotional state of the object of causation occurs. In such a situation, there may be an
interaction with other categories, particularly with the category of intensity since it is closely related to emotions.
Intercategory interaction can take place at different levels of the language system including several levels
simultaneously. This article discusses word-formation patterns of intensification in a situation with emotive
causatives. The analysis of 8 prefixes’ and some suffixes’ definitions found in dictionaries and 90 emotive causatives
containing them and the specifics of their usage in the Russian National Corpus showed that the prefixes and
suffixes help the verb acquire additional meanings that can be characterized as intensive modes of action.
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1. BBeaenue [Introduction]

B ¢okyce Hamiero BHUMaHUs HAXOASTCS SMOTHUBHBIE Kay3aTUBBI — IIArojibl, CEMaHTUKY
KOTOPBIX OMPEIEIISIIOT ABE KaTEropralibHbIE CEMbI: CEMa SMOTUBHOCTH U CEMa Kay3aTUBHOCTH,
YTO JIETIACT ATH JICKCHUECKUE IUHUIIBI CHHKPETUYHBIMU 10 CBOCW MPUPOJE. DMOLUU — ITO
IpeporaruBa BHICIICH MCUXUYECKOHW JEATEIbHOCTH YeNOBeKa, MOATOMY ellé OJHOW XapakTe-
PUCTHKOHM NTaHHOTO KJIacca IIarojioB SIBISIETCS aHTPONOMOPQHOCTh. CUTyarus, KOTOPYK OHU
0003HaYaIOT, UHTEPIIEPCOHATBHA — M CYOBEKTOM, M OOBEKTOM BO3/ICHCTBHUS SIBISICTCS] YEIIOBEK.
Kpome 00s13aTenbHBIX KaTeropuaibHO-IEKCHUYECKUX CeM (Kay3aTHUBHOCTH M SMOTHUBHOCTH),
MPHUCYTCTBYET Takxke nuddepeHnnanpHas ceMa — ceMa MOJI0KHUTEIbHON WM OTPHUIIATEIbHON
SMOIMOHAILHON MOIU(UKAIIMY, KOTOPasi CBSI3aHa C MPEIIOJIaraeMbIM WM PEabHBIM PE3YIib-
TaToM Kay3auuu. Tak, B mIaroiax paaoBaTh, BOCXHUIIATh, OCYACTIIMBIMBATH, OYAPOBLIBATH U
T.Tl. — UMIUTALIUTHO 3aJ0)KEHO 3HAYEHHUE MOJIOKUTEILHON MOAM(PHUKAINHA 3MOIIMOHATHLHOTO
COCTOSIHUS, a B IJIAroJiax 3JIUTh, THEBUTh, CEPUTh, OOMKATh U T. . — OTPUIIATENILHON. TecHoe
B3aMMOJICHCTBUE KaTETOPHAIbHBIX CEM CBHJIETENbCTBYET O CEMaHTHUYECKOM CHHKpETH3ME,
MPHUCYIIEM 3TOM KJjaccy IJIarojoB (O CHHKPET-CEMAaHTHKE M CHUHKPET-00pa30oBaHUAX CM.,
Harmp., [ApxunoBa, lllycrosa, 2024]). B peun sMoTHBHBIE Kay3aTUBBI 00pa3yIOT Kareropuaib-
HbIE CEMaHTUYECKUE KOMIUIEKCHI, KOTOPBIE MPEACTABISIOT cO00M €IMHCTBO CUCTEMHO-KaTero-
pHUATBHBIX CMBICIIOB (O KaTeropuajibHbIX CEMAHTHUYECKUX KOMIUIEKCAX U MEKKATEropruaibHOM
B3auMojieiicTBUU cM. [ApxunioBa, 2021, 2022, 2023 ; Apxumnosa, lllyctosa, 2021 a, 6 ; LllycTt-
oBa, 2021]). B cutyanuu kay3aiuu SMOIMOHATLHON MOAUGBUKAIIMK, KOTOPas SBJISETCS KaTero-
pUANBHON Ui BBIOPAHHOTO KJacca JEKCHMYECKUX EIMHHUIl, BO3MOXKHO B3aUMOJICHCTBHUE C
KaTeropreil MHTEHCUBHOCTH, B PE3yJbTaTe KOTOPOTO BOSHUKAET YMOTHBHO-UHTEHCUBHO-Kay3a-
TUBHBIN KaTerOpUaNbHbII CEMaHTUUYECKHI KOMITJIEKC.

2. AHA/IM3 MEKKATeropuaJbHOI0 B3aUMOACHCTBUS B YMOTHBHO-HHTEHCHBHO-Kay-
3aTHBHOM  KATerOPpHAJbHOM CEMaHTHYeCKOM KoMIuiekce [Analysis of
intercategorial interaction in the emotive-intensive-causative categorical
semantic complex]

Kareropusi ”HTEHCUBHOCTH OTHOCHUTCSI K CEMaHTHMYECKHM YHUBEPCAIIUAM, MOCKOJIBKY
OCHOBBIBACTCs HAa KOJIMYECTBECHHOW XapaKTEPUCTUKE NpU3HaKa. JlJI1 IMOHMMaHUS CYILIHOCTH
WHTEHCUBHOCTU HEOOXOMMO OOpaTUTCS K MOHSATHIO «HOPMa» — MOCKOJIBKY UMEHHO OTKJIOHE-
HHE OT He€ U MHTEPIPETUPYETCs KaK MHTeHCUpUKanys. IHTEeHCUBHOCTD B y3KOM CMBICIIE TTO-
HUMAETCSl KaK M3MEHEHHE KOJMYECTBEHHOTO MpH3HAaKa B OOJNBIIYIO0 CTOPOHY. B mmpoxom
CMBbICJIE OTKJIOHEHHE OT HOPMBI (KaK B CTOPOHY YBEJIUYEHHUS, TAK U B CTOPOHY YMEHBILIECHUS)
SBJIIETCS] OTPAKEHUEM NHTEHCUBHOCTH.

BaxHOI XapakTEepUCTUKON JAHHOM KAaTEropyuM SIBIAETCS €€ IPOU3BOJHOCTb, OHA 3aHMU-
MaeT MPOMEKYTOYHOE OTHOLIEHUE MEXKIY KATErOpHsMHU Kauye€CTBEHHOCTH M KOJIWYECTBEHHO-
ctu. Ilpm 5TOM «B3aUMOIEHCTBHE KOJIMYECTBEHHBIX M KAad€CTBEHHBIX XapaKTEPUCTHK
OKa3bIBAETCS BECbMa HENPOCTBIM, C OJAHOU CTOPOHBI, BCE U3MEHEHHUs IIPOUCXOAAT B paMKax
JTAHHOTO KadecTBa, HO C JIPYIrOW CTOPOHBI, YTO-TO NPUHLUIMNAIBHO MEHSETCS JUIsl 4elOBe-
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ka» [Ponnonosa, 2004, c. 302]. Takum oOpa3oM, Ha NEPBbII IUIaH BBIXOAUT «IIparMaTudecKuil
acreKkT — CyObeKTUBHAS 3HAYMMOCTD JIJIsl YYACTHUKOB CUTYaIlUH JAaHHOTO KOJIMYECTBA MpU3Ha-
ka» [Poanonosa, 2004, c. 303]. IMEHHO 3TOT acCHeKT CTaBUT JaHHYIO KaTETOPUIO B OJUH P C
kareropueil skcnpeccuBHocTd. C. E. PommonoBa Ha3piBaeT 00s3aTENbHBIM MApaMeTpPOM HH-
TEHCHUBHOCTHU — BBIICIICHHOCTD, BBIJIBIDKEHUE HA TIEPBBIN IJ1aH, MMOCKOJIBKY UMEHHO 3TO Jiejia-
€T TaKue eANHUIIBI FKCIIpeccuBHbIMU [Poanonosa, 2004, c. 303].

Mgl paccMarprBaeM Kay3aTUBHOCTh U MHTEHCUBHOCTH KakK (DYHKIIMOHAJIhHO-CEMaHTUYC-
CKH€ KaTeropuu, KOTOpbIe 0a3UpyrOTCsl HA COOTBETCTBYIOIIEM (DYHKITMOHATIHPHO-CEMaHTUIECKOM
none (ganee — OCII). A. B. bongapko ormeuan, 4Tto CyIIecTBYIOT MOJIS, «II0 CBOEMY IparMaru-
YECKOMY COJIEpXKAHUIO 3aHuUMaromme ocoboe monmoxenue» cpeau apyrux OCIT [TOI, 1987,
c. 33]. Peub uaét 0 Kareropusx ¢ BHIPAKEHHBIM CYObEKTUBHO-TTPArMaTHIeCKUM XapaKTepoM, KO-
IJa BBIpaXEHHE KAaTeTOPHaJIbHOTO 3HAUEHHs MOJYMHEHO MparMarndyeckuM 3afgadaM. O Takom
MparMaTui4eckoM XapakTepe Mbl MOXEM T'OBOPUTH OTHOCUTEIBHO KaTeropud WHTEHCHUBHOCTH.
Tak, uHTeHCU(UKATOPBI UCTIONB3YIOTCS IS TOTrO, YTOOBI BBICKa3blBaHHE CTajio Oonee yOenu-
TeNbHBIM. «OCHOBHOE pa3Nyie MEXIy WHTEHCHBHOCTBIO M IPYTHMHU KOJTUYECTBEHHBIMH H3Me-
HEHHSIMU Ka4ecTBa JISKUT HE B cdepe ICHOTAaTUBHON CEMaHTHKH, a B cepe e€ cyObeKTHBHOM
uHTeprperanmu. MaTeHCcnduKanuys, ¢ 3Toi TOYKU 3pEHHSI, — 3TO KOJIMIECTBEHHAST MOIU(PUKAIIHS
KauecTBa (OTpa)karomasi OTKJIOHEHHE OT «HOPMAaJIbHOID MephI), JeNarolas 5TO KauecTBO CyIIe-
CTBEHHBIM (PEJICBAaHTHBIM) ISl TOBOPSIIIETO M/ WM CIYIIAIOIIETO BBIIBUTAIOIIAS JAaHHYIO (hop-
My Ha NepBblii I1aH 1o e€ 3HauumocTi» [Poanonosa, 2005, c. 157].

B pycne ¢ynkunoHansHo#M rpammaTiku Mbl paccMmarpuBaeM PCII kak «IByXCTOpPOH-
Hee (comepkarenbHO-(hOpMaNBbHOE) €AUHCTBO, POpMHpPYEMOe rpaMMaTHUeCKUMu (MOpgoio-
THYECKUMU W CHHTAKCMUYECKUMH)  CpPEACTBAMH  JIAHHOTO  s3bIKA  BMECTE  C
B3aUMOJICHCTBYIOIIMMH C HUMH JIEKCHYECKUMH, JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUMH M CIIOBOOOpa3o-
BaTEJIbHBIMU 3JIEMEHTAMU, OTHOCSIIMMHUCS K TOM ke ceMaHTuueckoit 3oue» [bonmapxko, 2001,
c.40]. C aToif TOUKH 3peHHsI, MO)KHO TOBOPUTH O HaJU4UU B si3bike ocoboro @CII unreHcus-
HOCTHU, TTOCKOJIbKY 3HAU€HHE yCHJICHUS MpPU3HAKa MOXKET BbIpaxarbcsi (POHETMUECKUMH, CIIO-
BOOOPA30BaTEILHBIMU, JICKCHUECKUMU, MOP(OIOTHYECKUMHU, CHHTAKCHUYECKIMH CPEJICTBAMHU.
[To MHeHUIO YYEHBIX, JIGKCHUECKHE, MOP(HOIOTHUECKHE U CIIOBOOOpA30BaTelIbHBIE CPEICTBA
BBIPAKEHUST WHTEHCHBHOCTH COCTaBISIIOT SIEPHYIO, a (DOHETHYECKHUE M CHUHTAKCUYECKHE
cpenctea — nepudepuiinyio 300y OCII narencuBnocTr [Poamonosa, 2005, c. 159].

I] e 1 b FO HACTOSIIErO MCCIEIOBAHMS SIBISIETCS] aHAJIN3 CJIOBOOOPA30BATEIILHBIX YCUIIH-
TENBHBIX €JMHUII, CBOHCTBEHHBIX PyCCKOMY s13bIKY. CIIOBOOOpa30BaTeIbHBIE CPEICTBA BBIPAKEHUS
ycweHust — aQUKCB U UX COYETaHUSI — OTHOCSTCS K sinepHbM komnoHeHTaM DCIT; ¢ ux momo-
B0 MOYKHO BBIPA3UTh 3HAYCHUE YCHIICHUS TIPU3HAKA B CYOCTAaHTUBHBIX, 3 TbEKTHUBHBIX H IJ1aroJib-
HbIX JiekceMax [Pommonosa, 2005, c. 164]. Otmernm, yro @CK MHTEHCHUBHOCTH NEPECEKAETCS C
OCK acnekTyalbHOCTH — €111€ OIHOW YHUBEPCAIbHON KaTeropuell, B OCHOBE KOTOPOM JIEKHUT MPO-
TUBOIOCTABIICHUE Kareropuii mpouecca u uenoctHoro ¢akra [bonmapko, 1983, c.129-130].
CMBICITOBBIM COZIEP)KAaHUEM KaTErOpPHH SIBISIETCS IPOTEKAHNE U paclpe/ieNieHne ISHCTBHS BO Bpe-
Merd. Kak u npyrue QyHKIMOHATBHO-CEMAHTUYECKHE KaTeTOPUH, KaTerOpHUs aCeKTyaJIbHOCTH
MOXeT ObITh npezcTaBieHa B e @CII, ocHOBOM AJ1s1 BBIZICTICHNST KOTOPOTO SIBJISIETCS] TPaMMaTH-
yeckas kareropus. [[Jist acriekTyalbHOCTH — 3TO KaTeropusl BUa (acreKkTa). JT0 He B PaBHOM CTe-
MIEHH CIPaBEUIMBO JJIsl BceX s3bIKoB. Hampumep, B repMaHCKUX sI3bIKAX TPaMMAaTHUECKOE PO Y
OCII acriektyasibHOCTH OTCYTCTBYeT [Mypsicos, 2001, c. 89]. B cemanTHke miarojioB WHTEHCHB-
HOCTb aKTyaJIU3UPYETCS KaK MEMEHT KOJIMUYECTBEHHOM acTeKTyaIbHOCTH.

Takum 00pa3om, KaTeropusi MHTCHCUBHOCTH TECHO B3aMMOJICHCTBYET C Kareropuei ac-
MEeKTYaJIbHOCTH. B pycCKOM sI3BIKE 9TO B3aMMOJICHCTBHE MOXKET OBITh PEaTM30BaHO Ha CIIOBOOO-
pa3oBaTeIbHOM YPOBHE, KOTOPBIA OTHOCUTCS K SAEPHON 30HE (PYHKIIMOHATEHO-CEMAaHTHYECKUX
noJei 00enx KaTeropuii.
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B cdepe mmarompHOTO C10BOOOpa30BaHUS 3HAUCHUE HHTEHCUBHOCTH JICHCTBHS Pa3BU-
BalOT MHOTHE MPHUCTABOUHBIE, IPUCTABOYHO-CYy(PPUKCATLHBIE IIarojibl, BEIpaXKaroIue pa3and-
HbIC CIOCOOBI INArOJBHOTO JCHWCTBHSA. [IpHCOEIMHEHHE ATHUX CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX
CpCACTB, IMOMHUMO 3HAYCHHA YCHUJICHUA BHOCHUT W APYTHC KOMIIOHCHTBHI 3HAUCHUA: BHC3aIl-
HOCTb, HAUMHATCJIbHOCTb, TIIATCJIBHOCTD, PC3YJIbTaTUBHOCTD, MMPCACIbHOCTD, HCXKECIATCIIbHBIC
TIOCJIE/ICTBHS, HATIPABJICHHOCTh JCUCTBHS HA MHOYKECTBO OOBEKTOB U T. 1.

2.1. MarepuaJu u Metoauka ucciaenopanus [Material and methods]

B xauecTBe MCTOYHMKA MaTepualia UCIOIb30BAIMCH HalMOHAIBHBINA KOPITYC PyCCKOTO
s13bIKa, JaHHble TONKOBBIX ciioBapeit [TCY ; TCO] u cnoBapsi clioBOOOpa30BaTeIbHBIX JIEMEH-
toB [OCPA]. C moMorpsro MeTo1a HarpaBICeHHOW BEIOOPKH M3 CIOBapeil ObUTH OTOOpaHBI Ta-
KHE JICKCUYECKHE CIMHUIBI, KOTOPhIE CHHKPETHYHO COYETAIOT B ce0e CEeMbl IMOTUBHOCTH U
Kay3aTUBHOCTH, MHTEHCUBHOCTD K€ BBIPAKACTCS B HHUX MPUCTABOYHO-CY(PPHUKCATHLHBIM CIIO-
cobom. Bcero ObuT10 IpoaHamu3UpOBaHO § MPUCTABOK (83-, nepe-, npu-, pac- (paz-), noo-, uc-
(u3), 3a-, no-), 3a KOTOPbIMU B CJIOBapsX 3aKPEIUICHbI 3HAYCHHUS MHTECHCUBHOCTH, U 90 3Mo-
TUBHBIX Kay3aTHBOB C JaHHBIMU MTPUCTABKAMH.

C momomIpi0 yKa3aHHOTO BBIIIE CIIOBAPs CJIOBOOOPA30BATENBHBIX AIEMEHTOB U J1edu-
HUIIMOHHOTO aHajm3a ObUI MPOaHATU3UPOBAH CEMAHTHYCCKHI MOTCHIIMA OTOOPAHHBIX JIEK-
ceM. Hac wuHTepecoBamo TO, Kak KOMIIOHEHTBHI CHUTYyallMd Kay3allud SMOIIMOHAIBHON
Moau(UKAIUK MOTYT OBITH TIPEACTABICHBI HA YPOBHE OAHOM JiekceMbl. CeMaHTHYECKHUH T10-
TEHIIMAT KOPHEBOH MOp(EMBbI MpeACTaBiIeH JAByMsl KaTerOpUaIbHBIMU CeMaMH (IMOTUBHOCTHU
Y Kay3aTUBHOCTH), aQPHUKCH OTpaXKaIOT 3HAYCHUS, CBSI3aHHBIC C JOMOTHUTEIFHBIMU XapaKTe-
PpUCTUKaMU HCﬁCTBHﬂ, KOTOPBIC MOKHO ONPCACINTD KaK MHTCHCHBHBIC CHOCO6BI HeﬁCTBHﬂ.

2.2. Oocyxnenue pesyabraroB [Results and discussion]

PaccMoTpuM mpHCTaBOYHBIN CIIOCOO CIIOBOOOpPA30BAHMS AMOTHUBHBIX Kay3aTHBOB.
C nomolpio npehuKCcoB BO3HUKAIOT JOMOIHUTENIbHBIE 3HAUEHUs, 0003HAYAIOIINe XapaKTepu-
CTHKY JIEUCTBUS B TOM WJIM MHOM acmnekTe. K TakuMm mpucTaBkaM OTHECEM: 63-, nepe-, pac-
(pas-), no-, npu-, noo-, 3a-, uc- (u3). B cinoBapsix HaXoaUM CJIEIYIONINE UX 3HAYCHUS:

[IpucraBka 63- 0O3Ha4aeT: PE3KOCTh, BHE3AMHOCTh WJIM CHITy BO3HUKAIOIIETO, HAYWHAIO-
Ierocsi IEHCTBUS WM COCTOSIHUS; 3aKOHUEHHOCTh JEHCTBHS, TOBEACHUE 10 Mpenena, 10 Ka-
koro-nmn6o cocrosuus [OCPS]. B s3MOTHBHBIX Kay3aTHBax akTyalU3UpPYyeTCs 3HAYCHHE: PE3KOe
JOBEJICHUE JI0 TpeJieia HCTBITHIBAEMON IMOIUH (830y0opadsicums, 630el1eHumy, 836UHMUMD,
8CMPEBONCUMD, B3bAPUMb, 83bepenenums, 63oecumn, 630ymemenums). IIpu 3ToM peub UAET
MIPEUMYIIIECTBEHHO O HETaTHBHBIX AMOIUSAX. BHE3alHOCTh, PE3KOCTh U 3aKOHUYEHHOCThH JICH-
CTBUS, OBEeJIcHUE OOBEKTa BO3ACHCTBHS O COOTBETCTBYIOIIETO COCTOSIHUS aKTYaTU3UPYIOT
MHTEHCUBHOCTH CIIOC00a JIEHCTBHSI, YTO MOKHO HAOMIOATh B CICAYIONIUX MPUMEpax:

(1) Boinyn uz xowenvka epusennuk 3a npouspantyio napmuio. — Ha, nonyuaii. Cmano-
sucy, no ogyepusennomy! Yoic menepo s u eé30ymemenro sauty ceemnocms! (Bi. A. Tunsapos-
ckuit. JIronu Tearpa (1932-1935)) (HKPA).

(2) Bocmopoicennas, 3axaéoviearouasncs peuvb noovecayid 630eneHuna oenecama,
npedcmasumens 00HoU u3z poumosvix wacmeti (M. A. llomoxos. Tuxwuii lon. Kaura tpetbs
(1928-1940)) (HKPA).

(3) Kanuman notiman bonmarowuecs yacwvt u ocmanosuics. — Hy-y?! Hnu npuxasceme
npocums 6ac?! Monuanue 63vaApuno e2o ewé bonvuie, U OH 00 8U32A LIMAHY 2onoc. — A-a-a,
oymaeme, 51 npuwén wymums ¢ éamu?! (H. H. JIsamko. Ctena necsatoix (1926-1927)) [HKPA].

[TpucraBka nepe- MoxxeT 0003Ha4YaTh: YPE3MEPHOCTD, UIJUIIECTBO JEHCTBUS, COCTOS-
HUS, a TAK)Ke JOBEJCHHE JCUCTBUSA 10 OTPULATEIBHOIO PE3yNbTara; paclpoCTpaHeHue Jei-
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CTBUSI HA MHOXKECTBO JIUII, TIPEAMETOB WJIM OXBAaT JEHCTBHEM MHOXKECTBA JIMI, IPEAMETOB, a
TaK)K€ BCEro MpeAaMeTa IEIUKOM; 3aKkOHUeHHOCTh JeicTBus [OCPA]. B sMoTUBHBIX Kay3aTu-
Bax C 3TOM NpUCTaBKOU (nepenyeams, nepegonnosamv, nepedyieauums, nepedyoopariCums,
nepempesodicums, nepedanamymums) MepecekaroTcsi o0a 3TUX 3HAYCHUSI, B PE3yJIbTaTe upes-
MEpPHBIX ACUCTBUN OOBEKT Kay3alluH JOBEICH IO COCTOSHUS CHIJIBHOW CTETICHU MPOSBICHUS
OTPHLIATEIBHBIX dMOIHUH (Cp. HEBO3MOXXHOCTH TAKOTO CIIOCO0a CIO0BOOOPA30BaHUS C IOJIOKH-
TEJIBHBIMH AMOLMAMU: nepepacosan®, nepesocxuwan’™, nepeocyacmausun™ u T.1). [Ipu aToM
JIECTBHE SMOTHUBHBIX Kay3aTUBOB C JAHHOW IPUCTABKOM KaK IPABUIIO PACIPOCTPAHIECTCS Ha
MHOKECTBO JIMII, YTO AKTYaJIM3HPYETCs COOTBETCTBYIOIIMM WHTCHCH(HKATOpOM (HAIp., Me-
CTOMMEHHEM 8cex):

(4) Heo ¢ Hlapnem omauuno ompwiboauunu 6 Cyxotl, blexaiu co 1b00M HA CLOMAHHOM
Momope, no 00poze passleKanu 6Clo 0epesHIo N0 payuu — BKIIOYUIUCL NPAMO 8 J00Ke, NO-
CMasuiu aumenty, opaiu, oaxianuiu, écex nepeoaramymunu (Muxamn TapkoBckuid. C ro-
nemu u 6e3 moeii (1983) // «Oxtsi6pw», 2003) [HKPA].

(5) byowv s ounnomamom, s Ovl 6eco ceem nepedanamymuana... [A.11. Yexos. [be3ot-
nosiuHa] (1878)] [HKPA].

(6) Mot uckanu mebsi no ecemy oomy, nepedyoopaxcunu ecto cocmunuyy... (A. W. Ian-
teneeB. Jlenbka [lanTtenees (1938-1952)) [HKPA].

[IpucraBka pac- (paz-) o3HauaeT: WHTEHCUBHOCTh, MOJMHOTA NEHCTBUS (paspyeams,
Pacuuxeocmumy, PACKpUMUKO8amy, pazopaHums, pacmpasums, paszeecelums, pacnome-
wums, pazopaxkoHumyv, pacxoiooums, pacnaiums, pazoepeoums); (¢ cyPppurcom -cs) mocre-
NEHHOE HapacTaHWEe HayaToro JEHCTBUS M JOBEICHHE €ro [0 BBICOKOM CTENeHH WU
YPE3MEPHOCTU (PACKpUYAMbCA, paA38eceumvCs, Pa38oiHO8AMbCA, PACMPEBONCUMbCS), B Ta-
KOM ciy4ae O0Opa3yloTCsi aBTOKay3aTWBHBIE ()OPMBI AMOTHUBHBIX IJIaroyioB; (¢ cydduxcamu
-uea-, -vl6a-) ATUTENbHOE, JTUIIEHHOE KaKOW-IMOO MOCHEIIHOCTH AeWUCTBUE (pacmpesodcu-
8amb, PACXonaNCu6amyv, pacnyeueamvp, pAackpumukosvieams, pasopaxonusams) [OCPA].
B crnenyromux mpumepax SMOIMOHANBHAS pPEakivs, BBI3BAHHAS Kay3aTOPOM, MOXET OBITh
OXapakTepHu30BaHa KaK MHTEHCHUBHAS, YTO JOMOJIHHUTEIHHO MOAUYEPKUBACTCS UHTEHCU(UKATO-
pamu, ClieI0BaTeIbHO, MBI MOXXEM TOBOPUTH 00 MHTEHCUBHOM CIIOCOOE JACHCTBUS, aKTyallu3U-
PyEeMOM JTaHHBIMH JICKCEMaMH:

(7) Kom, naamuewuii KoHOyKmopuie, 4pe38bluaiiHo Pa3eeceiul 20Cms, U OH 0A8ULCs
Om Muxo2o cmexa, 2105, KaK 63601HOBAHHbIU YCNEXOM c80e20 nosecmeosanus Hean muxo
npwlean Ha KOpMoyKax, uzobpasicas koma ¢ epusenHukom eosie ycos (M. A. Bynrakos. Macrep
u Maprapura, (1929-1940)) [HKPA].

(8) 4 monvko nocne ysnana, ymo 360HUNL OH ell 8 NUKOBOU CUMYAYUU, 8 Nepepulee coge-
wanus, 20e noogepacsi pasHocy, NOIHOCMbIO €20 PACUUXGOCHUIIU, U BMECO MO20, YMmoodbl
COCPEOOMOYUMBCS, NOObICKAMb 00800bl O 3AWumvl, HAOpan eé menehOHHbIL HoMep
(H. B. Koxeuuxona. JloBymika (1985)) [HKPA].

[TpucTaBka no- CIry>UT JUIst 0Opa30BaHUs: COBEPIICHHOTO BHUIa, 0003HAYAIOIIETO JIei-
CTBHE, COCTOAIIEE U3 psiJia MPOSBICHUM, MPUEMOB U COBEpIIAIOIIECECS B HEONMPEACIEHHO AU~
TEJNbHBIM, HO CpPaBHUTEIBHO KOPOTKHUW MPOMEXKYTOK BpEMEHH; i OO0pa3oBaHMs, IPHU
HAJIMYAA B Tiaroiie cy(h(UKCOB -b16a-, -U6d-, HECOBEPIIEHHOTO BUAA CO 3HAYEHHUEM MHOTO-
KpaTHOM, HEeOIpeneIEHHON AMUTENbHOCTH NEUCTBUS (NOKpUKUBAMb, NOPY2UBAMb, NOYXANCU-
samv, nogvipkueams); sk 00pa3oBaHUs, MMPU MPUCOCTUHEHUH K MPUCTABOYHBIM IIarojiam
COBEPIIEHHOTO U (peXke) HECOBEPIIEHHOTO BU/A, T00ABOYHBIX OTTEHKOB B Pa3TOBOPHON pedn
CO 3HAYEHHEM 'B HEKOTOPOH CTENEeHH, HE TTOBCIONY, HeMHOTO, oTdyacTi' [OCPA]. B cnenyronux
prUMepax MOKHO HAOIIONATh YKa3aHHBIC BHIIIE 3HAYCHUSI MHTCHCUBHOCTH:

(9) Pazbyous kazaxa 00801bHO HEBEHCIUBLIM MOIUKOM, 51 ROOPAHUN €20, ROCEPOUIICA,
a denamsw OvL10 Heweeo! (M. YO. JlepmonToB. I'epoii Hamero Bpemenu (1839—-1841)) [HKPA].
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(10) Huueeo s ne 3adyman. 9mo s max, noznums eac. Taxou de co8emcKull Yelosex,
kax u evl (Bacunuit I'poceman. XKuznp u cyap0a, yacts 2 (1960)) [HKPA].

(11) Obe 6abywxu comosunu enuxonrento, MoIKasACy U ROKPUKUBAA OpY2e HA Opyad HA
y3xou epesanckou kyxue (Caru CnimBakoBa. He Bcé (2002)) [HKPA].

AHanu3upys MPUMEPBI, MOXKHO 3aMETHTh, YTO B PEUH MHTCHCHUBHOCTH JICHCTBUS, CBSI-
3aHHAas CO 3HAUEHUEM HEOIpPEeNeNEHHO ATUTEILHOT0, HO KOPOTKOrO OTpe3Ka JAeHcTBUs, THOO
CTHPAETCS, MOIMEHSETCS 10 aHAJIOTUU C JPYTMMH SMOTHUBHBIMU Kay3aTHBAMH Ha 3HAUCHUE
'HEMHOTO, B HEKOTOPOW CTEMEHM, OTYACTU', TAK)Ke CBOWCTBEHHOE TOW MpPHCTaBKe, MO0 00a
3HAYCHHUS HAKJIAABIBAIOTCS IPYr Ha Apyra. Tak, Hampumep, B clOBapsax 3aUKCUPOBAHBI Cle-
NYIOIUE 3HAUCHUS: nopadosams — 'TPOBECTH HEKOTOPOE Bpems, paayst koro-uudyas' [TCY];
nomyuums — '3aCTaBUTh My4IHThCsl HeKoTopoe Bpems' [TCY]; nonyeams — 'HeMHOTO HaIyTarh,
HaBeCTH HeOonbIol ucnyr Ha koro-HUOynp' [TCVY], nobpanums — 'cnerka Opassi, BbIpa3uTh
HeonoOpenue 3a 9yto-Hudyas' [TCO]. OOparuMmcs kK mpuMepam.

(12) 4, xax Hu cmpauno, 3mMu-mo Monoovie a00U OKA3AIUCHL eOUHCMBEHHbIMU, KMO
nopaoosan meusi 6 smom Henpunsaonom xocmene (Haranbst EmenssanoBa. [lytemectBennuk //
«Jlanpauit Boctok», 2019) [HKPA].

(13) Huumo mens ne mosxcem max nopadoeams, xax eé¢ omcymcmaue (Auapeit Bonoc.
Hensrmxumocts (2000) // «Hosbiit Mupy, 2001) [HKPA]

(14) Ona pewuna npucomogume nHacmoswuil Y306eKCKUll N108, KOMOPbiM Xomeld no-
paoosams ceoux mockosckux xoszses [V. K. Apxunosa. My3sika sxu3uu (1996)] [HKPA].

(15) [a c neé kak c eyca 6o0a, mponymas, 0a u moibko, ROOPAHAM-ROOPAHAmM 0a U
Haxkopmam — Kyoa eé denewn? (Buxtop Actadne. [Ipoknsater u youtsl. Kuura nepsas. Yep-
ToBa sima (1995)) [HKPA].

(16) la, ocmpo noépanunu Ilamuucmozo, makoeo ewé He ObLIO. e30um menepb
MONLKO K UHOCMPAHYAM, HOHUMaem, ymo Hawl Hapoo e2o He mooum ... (C.H.CemaHnos.
JueBnuk (1990) / NueBruk 1990 roxa // HJ1O. 2007, Ne 84, 2004) [HKPA].

B npuBea€HHBIX BbIIIE MPUMEPAX TIIATON 710PpAO08AMb, CKOPEE, CBA3aH HE CO 3HAYCHU-
€M KPAaTKOCTH, HEIPOAOLKUTEIILHOCTH IEUCTBUS WIM Psiia ACUCTBUM, a CO 3HAaYEHHUEM CTeIle-
HU ucnbIThiBaeMoi amoruu (12, 13, 14). B (15) maron noopanums aktyanusupyer 3Hau€HUE
HE TOJILKO CTEMEHH, HO U MPOAODKUTENILHOCTH (KPaTKOii) TOBTOPSEMBIX JEUCTBUHM, UTO MOMI-
yépkuBaercs U ayonerom miarona. A B(16) uHTEHCH(UKATOP 0Ccmpo CBUICTEIBCTBYET O BbI-
COKOHM CTENEeHHW COBEpPIIAEMOTO JCHCTBHSI, TPUCTAaBKA 70- IO3BOJISIET WHTEPIPETHPOBATH
COBEpPIICHHOE JIEHCTBUE KaK KPaTKOE MO JTUTEIbHOCTH.

[IpucraBka npu- uMeeT 3HAYSHUS TIOJTHOTHI, UCUEPITAHHOCTH JICHCTBUS, TOBEJICHHUE €r0
70 KOHEYHOMW, KeJIaTeNbHON WeNu (npusoposicums, npuuapoéams, npucmpacmums); Iei-
CTBHUE, COBEpIIAOIIEECS HE B IMOIHOM O0bEME (npucpozums, NpUmMOnHyms, NPUKPUKHYMb,
NpUNny2Hyms, NPUCMbIOUMb, NPUHUIUMb, NPUCKYYUMb, NPUMOMUMb); ST 00pa30BaHus, pU
MPUCOCAMHECHNN K TIPUCTABOYHBIM IJIarojiaM, J0OABOYHBIX IMOITMOHAIBHBIX OTTCHKOB B pa3-
TOBOPHOM peuu, 0OBIYHO CO 3HAYEHHEM 'HEMHOTO, 10 HEKOTOPOM CTeneHu' (npusonioKkHymucs,
npuyoapums, npuyblkyms, npuconyoums) [OCPA].

3HaYCHHE TTOJTHOTHI JCHCTBHSI, JTOBSAEHHOTO JIO JTOCTIIKCHHS 1eJIH, MOYKHO HAOIIOIaTh
B CJICAYIOLIUX MIPUMeEpax:

(17)—da mure 00 mo2o mMano Hyx#cosl, Ymo OHA ME0s HEGBLCMA, NPOOOJINHCANL OUeHb
cepbo3Ho 3anopodiceyvb, — a mo eope, umo coscromv mensi npuuapoeana (I1. A. Kymum. Yep-
Has pana (1846—1857)) [HKPA].

(18) Oonaxo orc ona mak ymena npuuapoeams K cebe camvix CMENeHHbIX KO3AKO8 (KOmo-
PbIM, He Meuaen Mexicoy npodUM 3amMemunb, MAI0 ObLIO HYHCObl 00 KPACOMbL), YMO K Hell XadiCu-
ean u eonosa, u ovsik Ocun Hukughoposuu (koneuno, eciu Ovauuxu He ObL10 0oma), u Kosak KopHuti
Yo, u kozax Kacwvsan Ceepowvieys (H. B. Toroms. Hous iepen Poxaectsom (1831-1832)) [HKPA].
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(19) V mensn nynkmux maxoti, omey 6 demcmee npucmpacmun, 1y mol sHaewv (Exa-
tTepuHa 3aBepiiHeBa. Beicotka (2012)) [HKPA].

3HaYeHHEe ICHUCTBUS, COBEPIIAIOIIETOCS B HETIOIHOM 00bEME aKTyallM3UPOBAHO B TIPHU-
mepax 20, 21, 22:

(20) A He obudcarocs, Haueco dpama modgice HYHCHO UHO20Ad RPURYZHYMb, d MO OM
Hac, bapanos, pazee umo-uuoyow yzuaeuwn? (F0.O. loMmOpoBckuiti. XpaHUTEIb IPEBHOCTEH,
gacTb 2 (1964)) (HKPA).

(21) Cam moeo He xncenas, nacmosimensb cobopa Kaxk Obl RPUCMBLOUT HAC, YMO Mbl He00-
cmamoyHo xopouto 3Haem ceoro my3viky (M. K. Apxunosa. My3sika xu3nu (1996)) [HKPA].

(22) bonee mozo, onu pyeanucoy Mamom, opaiu u nepecmany mojbko nocie mozo, KaxK
A npuzpo3una, umo 6vlopouly Komnviomep, eciu smo ne npexpamumcs (Enena Ilanosa.
BwmecTte mbI 3Ty iporacts ononieem! // «Jlamay, 2004] [HKPA].

[IpucraBka noo- (nooracmumscs, no0OAOPUSAMB, NOO3VHCUBAMD, NOOMPYHUBAND)
03HAYaeT, YTO JIEHCTBUE COBEPIIACTCS WU COCTOSIHHE MPOSIBIISIETCS HE BIIOJIHE, IO HEKOTOPOil
CTeTeH! WiH ke JonoHuTebHO [OCPS], uto HabmomaeM B CIEyIONIMX IpUMepax:

(23) B makcu si HemMHO20 ROOMPYHUBAI) HAO HUM, HO OH MOTYUM U KAK-MO OMYYHC-
0énno ynvibaemcs (Bacummii AxceHnos. 3Be3nnblit Ouner // «FOnoctby, 1961) (HKPA).

(24) Ocoboe, npunoonsmoe Hacmpoenue 3a1a MOIbKO YCUTUBALO Haule, HeUu3DEeHCHoe
0J11 Kaxco020 apmucma 8oJIHeHUue nepeo 8bIX000M HA CYEH) U 8 MO dice 8peMst KaK Obl no00ao-
pusano nac (U. K. Apxunosa. My3sika xu3zau (1996)) [HKPA].

[TpucraBka 3a- (3acmywams, 3acmpawams, 3a0paHUMb, 3aMPABUMb, 3A2PbI3Mb,
3aK1eeams, 3amopmMowiums) 03Ha4aeT JOBEJCHUE NEHCTBUS 0 KpallHEeW CTemeHu, 10 U3-
numectBa [OCPA].

(26) O11, Hy npam 3acmywana nac écex mym, axc yuiu nopozosenu! (Ilucema B )KypHai
«Xymurany (2004) // «Xynurany, 15.06.2004) [HKPA].

(27) Ilocne maxux nedacocuueckux nepeaubo8 KopeHHvle XOMAHOBCKUe Oe8YOHKU, NO-
000HO OCKOPONEHHBIM 2YCbIHAM, COOUpAnUcy Haitemems Ha 1 anKy, 3auuxamo eé, 3aKieeams.
(Ceetnana Kpemenckas. Uepnsiit nedenp, Oenbiii nedenp. .. // «Kosuer», 2014) [HKPA].

[IpucraBka u3- (uc-, u30-) UMeeT Takue 3HAYEHUSL, KAK UHTEHCUBHO COBEPIINUTDH, C UH-
TEHCHUBHOCTBIO UCIIBITATh JIEHCTBUE (U3600umb, uspyeams, uzopanums); NpeaeIbHON MOJHO-
ThI, UICUEPIIAHHOCTH, KPaliHEeW CTETICHH MPOSBICHUS WIN JOBEACHUS J0 pe3yibrara JeHCTBUS
(ucnyeamo, usmyyumo, uzMOUAIUMb, UCCYWUMD, U3DAN08AMb, UZHENHCUMb, UCmMpenamy); (C
MOCT(PUKCOM -C51) TPUOOPETEHUE KAKOTO-JI. Ka9eCTBa, CBOMCTBA B PE3yJIbTaTe MOCTOSIHHOTO TI0-
BTOPEHHS KAKOTO-JI. NEHCTBUS (U3HEpBHUUAMBCH, U3BOIHOBAMBCS, USMYUUMBCA, U3PY2AMbC,
uzgopuamucs, uzvexuonuvamscs, ucmpesoxcumocs) [OCPS]. Cnenyromue npuMepsl 1eMOH-
CTPUPYIOT, UTO OOBEKT Kay3al[H MOBEPraeTCcsi MHHTEHCUBHOMY BO3JEHCTBHIO:

(28) 1 so6ce He OBLIO HOHCEHCOM, YMO OPUYUOIHAS KPUMUKA, ONA2OCKIOHHO NPUHAB
nosecmv Axcenosa «Konnezu», pyeamenvcku uspyzana «36€30Hulil Ounemy», Xoms u mam u3o-
AB1A1ACb 20MOBHOCHb npodonxcums oeno «omyosy (C. b. Paccagun. Kaura npomanuii. Boc-
TTOMHUHAHUS O JIPY3bsX U HE TOIbKO 0 HUX (2004-2008)) [HKPA].

(29) ... A menepv cmapuix npunamo 6panums. Bom Aiixeneanvo usopanun benuncko-
20, 2060pumM, 4mo y He20 He OblLIO C8OUX UOelU, KaK-OYOmO KaniCOblll HenpemeHHO OO0NHNCeH
usobpemamo ceou udeu. 3amo y He2o ObLl ddcap, OvlLiu Udednvl, 6000We, — OH NPU3BIEAL
(Mapk Kpunurkwnii. Beuepunka (1916)) [HKPA].

(30) Pacckazamb-mo ou pacckazai, HO NPOMAXHYICS OMHOCUMENbHO ce0sl. BUHOBA-
MbLM Yy8cmeoeams cebsi He nepecmaln, a ewé nyuje 6nai 6 MyKy. U UIMeHsAem JiceHe, U me-
nepv 6om pacckazamu 06 uzmenax eé uzeooum (Anexceit CrnanoBckuii. ['mbens rutapucra
(1994-1995)) [HKPA].

JloBeneHue 0 KpailHeW cTereHu, MpelebHON MOTHOTH AeHCTBHsI HAOMIOMArOTCS B
CIICYIOIMINX MTPUMEPAX:
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(31) Tot usmyuun mens, mepsasey! Tot 6cto kposv uz mews gvinun! Hu OHs, Hu eounoeo
OHs 51 He bvia ¢ mobou cuacmauea! 3auem mul scenunca na mue? Omeseuau! (Mpuna Mypa-
BbeBa. MemanuH Bo aBopstHCTBE (1994)) [HKPA].

(32) On cuoen yoce o0senaoyamev jnem, HO U3-3A 6MOPO2O NALEPHO20 CPOKA KOHYA
miopbme 0I5l He2o He npedsudenocs. Ezo scena uccymuna monooocms 6 6ecniooHom 0xcuoa-
Huu (Anekcanap ComxenunpiH. B kpyre mepsom, T. 1, 1. 2651 (1968) // «HoBbiit Mupy,
1990] [HKPA].

(33) C amoco spemenu 6 Ilemepbypee yoce nem « MOOHO20 YenogeKkay, pasrHoco Jlanme-
Cy, Komopulil U 00 c8oell CUAMENbHOU Memamopgho3vl ObLI, NO C8UeMeNbCMEY NOIKO8bIX OPY-
3ell «U30an06anH NOCMOSHHLIM YCcnexom 6 Oamckom obwecmeey (BmamucinaB OTpOIICHKO.
Occe u3 kuuru «Taiinas ucropus tBopeHuit» // «Oxtsi0ps», 2001) [HKPA].

I'maronel, 00pa3oBaHHBIE ¢ TOMOIIBIO MPUCTABKU u3- U Cy(h(PUKCa -5, HOCIT pa3roBOp-
HBII XapakTtep, NPeACTaBISIIOT co00i aBTOKay3aruB (mpuMep 34) WM akTyaaIu3upyroT 3Haue-
HUE JOCTIDKCHHS ONPEAeIEHHOTO SMOIIMOHANBHOTO Tpeesia B pe3ylibraTeé MHOTOKPAaTHOTO
MOBTOpeHUs JeicTBUs, (mpumepsl 35, 36). B peun yacto HUCMONB3YIOTCS B COMPOBOXKICHUHU
MECTOMMEHHUS 8echb U €T0 MPOU3BOAHBIX (TTpuMepsl 34, 35):

(34) A nuuecowenvku ne nonumaro! A eca uzeonnoeanace! Kyoa mot nponan? (Imnb-
nap Psazanos, DOmune bparunckuit. Uponust cyans0bl, niu C nerkum napom (1969)) [HKPA].

(35) K nonyonto nymuuxu cuibHo npo2ono0dluch, 3MeeHblUl 8eChb U36OPUAICA, Oe-
ckamo, nouemy Bamns ne docadanca saxeamums ¢ coboti kameHs, eom lllewuna mama, Kkoeoa
OHU UYym Kyoa-Hubyow, ece20a bepém 6 00pocy KamyuleK — NOAudiceulb KamMeHb: HU eCib, Hu
nums He xouemcs... (B. FO. Kynrypuesa. Benoronu, wiu Hossie noxoxxnenust Banu Kutnoro
(2009)). [HKPA].

(36) V mebs, ovaxon, nem nu xoeo na npumeme? A! 2onoeoti neboco samoman! To-mo
oHO U ecmb! Bedv s ux 6cex 00 MOHKOCIMU 3HAIO... UBMOWEHHUYMAIUCH, U3bEXUOHUYUAAUCD!
(. A. Canos. Ilayk // «OreuectBennsie 3amucku», 1880) [HKPA].

B Hacrosieil crarbe ObUTH PACCMOTPEHBI TOJIBKO HEKOTOPBIE U3 MPUCTABOK U CYy(hdUK-
COB, AKTYQJIM3HPYIOIINE 3HAYCHHE WHTEHCUBHOCTH B IIMPOKOM MOHMMaHUM. llpucraBku u
cy(h(UKCHI peaqTn30BBIBAIOT KaK 3HAYCHUS «BBIIIE HOPMBI», TaK M «HIKE HOPMBD», TJIArOJIbl
OpU 3TOM MPHOOPETAIOT JOMOJHUTEIbHBIE 3HAYEHHS] MHTEHCUBHBIX CIIOCOOOB JEHCTBUS.
371ech MpeCTaBIeH He NCUEPITBIBAIOLIHNIA CIIMCOK MOJ0OHBIX CI0OBOOOpa30BaTeNbHBIX (hopMaH-
TOB, IAaHHBIN BOPOC TpeOyeT JaTbHEHIINX UCCIIeIOBAaHUH.

3. 3akiarouenne [Conclusion]

MBsI paccMoTpenu ci10Bo0Opa30BaTeIbHbIE CIIOCOOBI CO3JAHUS HHTEHCUBHOCTH B CIIy4ae
C AMOTHBHBIMHU Kay3aTMBaMH. B cuTyanum kaysary SMOIMOHATBHON MOAM(HUKALMH TJIaroiibl
WHTEHCUBHOIO CII0CO0a JEWCTBUSI MOTYT NMPHUBHOCHUTH 3HAYE€HHUS MEphl, CTENEHH, MOJHOTHI,
KPaTKOBPEMEHHOCTH WM JIOJITOBPEMEHHOCTH, OAHOKPATHOCTH WJIA MHOTOKPAaTHOCTH, HCYEp-
MIAaHHOCTH, JOCTHIKCHHUS JKEIaeMOU LEIH, PE3KOCTh, BHE3AIHOCTh, CHJIBI COBEPLIAEMOIO AEH-
CTBUS. AHalM3 CJIOBAPHBIX Je(PUHULMI BOCBMHM TPHCTaBOK, HEKOTOPHIX Cy(pQUKCOB u
90 5MOTHBHBIX Kay3aTHUBOB ¢ 3TUMHU addukcamu, HaiineHHbIX B HalmonamsHOM Kopryce pyc-
CKOTO $5I3bIKa, BBISBUJI, YTO C ITOMOIIIBIO PUCTABOK U CY(PHUKCOB I1aros mpruodpeTaer AOMOIHU-
TEJIbHbIE 3HAYEHUS], KOTOPbIE MOXKHO OXapaKTepU30BaTh KaK MHTEHCUBHBIE CLIOCOOBI JeHCTBUSL.

3HaueHne CII0BOOOPA30BATENILHBIX (POPMAHTOB HACIAUBAETCS HA OCHOBHOE 3HAYCHUE
MOTHBHPYIOILIETO IV1arojia, MO3TOMY Mbl TOBOPHUM O CEMAHTUYECKOM CHHKPETH3ME. DMOTHUB-
HbIE Kay3aTHBbI NU3HAYAJIBHO MPECTABISAIOT cO00M CUHKpEeT-00pa30BaHusl, B KOTOPBIX Iepece-
KAalOTCSl  3HAYEHUs OMOTUBHOCTM M  Kay3aTMBHOCTH. J[ONOJHWTENbHBIE  3HAYECHMS
MHTEHCUBHOCTH JIEUCTBHS IIO3BOJIIIOT TOBOPUTH O TOM, YTO B ClIydae C TAKUMU ITIarOJIaMHU pe-
aNM3yeTcsl KaTeropuaibHas CUTyalus HHTEeHCU(UKALIUY, CIIeI0BaTeIbHO B PEUU MPHU B3aUMO-
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JEUCTBUM 3TUX TPEX KaTEropuil Mbl MOXKEM FOBOPUTH 00 SMOTUBHO-UHTEHCUBHO-Kay3aTUBHOM
KaTeropuaJbHOM CEMaHTUYECKOM KOMIUIEKCE.
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Konuenryanusanus U Kareropusi KOHIENTA B KOTHUTUBHOM
Teopuu P. Jlanrakepa u JI. TaamMu: nHTerpanus KOrHUTUBHBIX
U A3BIKOBBIX CTPYKTYP

AHHOTAIUA

KoruutuBHas TMHTBUCTHKA — 3TO OTHOCUTENILHO HOBOE HAIPABICHHUE B SI3IKO3HAHUM, KOTOPOE HU3ydaeT Mpoliec-
CBI (POPMHUPOBAHUS 3HAHUI U 3aKPEIUICHUS UX B si3bIKe. KOTHUTHBHBIC UCCIICIOBAHUS TIOMOTAIOT MTOHSATh, KAKUM
00pa3oM S3bIK 3aBHCUT OT MBIIUICHUS W, HA00OPOT, B KAKOW CTEICHM S3BIKOBAsk CHCTEMa BIHSICT HA IPOIECC
MblieHus. Llens cTaTbu COCTOUT B aHAJIM3€ KATETOPUHU KOHIIETITA KaK CBSI3YIOLIETO AJIEMEHTa MEXy KOTHUTHB-
HOM U SI3BIKOBOM CUCTEMaMH B TpyJaX OJIHUX U3 OCHOBATeseld KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKY — PoHanbaa Jlanrakepa
u Jleonapna Tanmu. Yuénble paccMaTpuBaiv KOTHUTHBHBIE IPOIECCHl B KAYE€CTBE NIABHOTO YCJIOBHUS MOSBICHUS
KOHIIECTITOB — CEMaHTUYECKUX KaTEerOpui, BHIPAXKEHHBIX B A3bIKAX B BUE JIEKCHUECKUX U TPAMMAaTHYECKUX 3Haue-
HUI U SBISIONIMXCS CHCTEMOOOPA3YIONIMMHU JIEMCHTAMH s3bIKOBO# cucTtembl. CoracHo Jlanrakepy u Tammu,
KOHIIETITHI (DOPMHUPYIOTCS B PE3yNBTaTe JITUTEIBHOIO HEMPEPHIBHOTO MPOIIECCa BOCIPUITUS HHOOPMAIIUH YEIIO-
BEKOM 00 OKPYKaIOIICH NCHCTBUTEIFHOCTH PAa3IMYHBIMU OpPraHaMHU YYBCTB IMyTEM peICKCHU TMPOILIBIX COOBI-
THI W TPOTHO3MPOBAHHS PAa3BUTHs CHUTyallMid B OymymieM. Pa3BUTHE KOHIICNITOB IPOUCXOAUT Onaromaps
(bpeliMOBOMY TPUHIUIY MBINUICHUS, KOTHUTUBHOW CIIOCOOHOCTH YCTAHOBJICHHUS CEMAHTHYECKHUX Y3JIOB U CO-
CTaBJICHUS] KOHIIETITYyaJbHBIX CXEM, 00ECIIEUNBAIONINX MOCTOSHHBIN aHaIN3 OTHOLIECHUM MEXIy JIEMEHTaMHU KO-
THUTUBHBIX CHUCTEM M SKCTparmoiisiiueid 3HaueHuil. KoHnenrtyanusaims, Oymydd pe3ylbTaToM YIIOPSIOYHUBAHUS
uHpOpPMAIH 00 OKPYKAIOIICM MHpPE, YCTAHOBICHAN CEMAaHTHUCCKUX CBS3CH, MHTCPUOPHU3AIMUA M KATCTOPH3a-
1MW 3HAHWM, TOMOTaeT OMPEAEAThH OCHOBHBIE CBONCTBA OOBEKTOB U SIBJICHUHN M UX HEHHOCTHU ISl COIIMAIBLHOTO
coo0miectBa. [TockombKy Oo(oOpMIICHHE B KaueCTBE CHCTEMHBIX SI3BIKOBBIX HHBAPUAHTOB MPHOOPETAIOT TOJBKO
Hau0O0JICe CYIICCTBCHHBIC CMBICTIOBBIC CBSI3H, SI3BIK SBJISCTCS BJICMEHTOM KYJIBTYpBI, IICHHBIX 3HAHHW, 00CCIIeUr-
BAaIOIMX YCTONUMBOE pa3BUTHE OOIIECTBA HA MPOTHKEHUU ITUTEIHHOTO BPEMEHH.

KnroueBble cj10Ba: MBIIIIEHHE, CEMAHTHIECKUE CBSA3H, KOHIIENTYAIBHBIE CXEMBI, KYJIBTYpa, KyIbTypHBIA pes-
THBH3M, JTMHTBUCTHUECKHUI PEISITUBH3M, MEHTAIBHOE CKAHUPOBAHNE, SKCTPAITOISAIIHS
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Conceptualization and the category of concept in R. Langacker’s
and L. Talmy’s cognitive theory: Integration of cognitive
and linguistic structures

Abstract
Cognitive linguistics is a relatively young field of linguistics which studies the processes of knowledge
development and their emergence in language. Cognitive studies help understand to what extent language



174 Theoretical and Applied Linguistics, 2024, 10 (2), 173-190

depends on cognition and, vice versa, to what degree the language system affects cognition. This paper aims to
represent the category of concept as a link between cognitive and language systems based on the works of the
founders of cognitive linguistics — R. Langacker and L. Talmy. The scientists are among those who consider
cognitive processes as the main condition for generating concepts — semantic categories expressed in languages
as lexical and grammatical meanings forming the system of language. According to Langacker and Talmy,
concepts appear as a result of a long-term continual process of perceiving information from the environment by
different sense organs, performing self-reflection and forecasting future. The development concepts is possible
due to the framing principle of thinking, the cognitive ability to establish semantic nodes and create conceptual
patterns that lay the basis for constant analysis of relations among the elements of cognitive systems and meaning
extrapolation. Conceptualization as a result of information structuring, semantic links development and
knowledge categorization determines the main properties of objects and phenomena, along with their values, for
a social community. Since the status of linguistic invariants is acquired only by the most significant semantic
features, language is viewed as part of culture and a matrix of valuable knowledge providing sustainable
development of society in the long term perspective.

Keywords: cognition, semantic links, conceptual schemes, culture, cultural relativism, linguistic relativism,
mental scanning, extrapolation
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1. Beenenue [Introduction]

KornuTHnBHbBIE CITOCOOHOCTH YeNIOBEKA SBISIOTCS MPEIMETOM MHOTOUMCIICHHBIX UCCIIe-
JIOBaHUH, pacCMaTPUBAIOIIUX COOTHOLIEHHE S3bIKa U KylbTyphl [UepHurosckas, 2022], mexa-
HU3MBI PaObOTHI MO3Ta M TIcuXuueckux ¢yHkui [YepHuronckas, 2021], 3aBUCUMOCTD SI3bIKa
OT reHeTu4ecKor HacieacTBeHHocTH [3oiisaH, 2016], ctaHOBIEeHUE NeTckoil peun [BoelikoBa,
2017 ; KazakoBckas, 2017] u np. Ilox BIMsSHMEM HIMPOKOTO CIEKTpPa KOTHUTHUBHBIX HCCIEI0-
BaHUM, TNPOBOJMMBIX B HACTOSIIEe BpeMsi YUYEHBIMH 1O pPa3jIMYHbBIM HAMPaBICHUSM,
T. I. Ckpeb1ioBa CTaBUT BONPOC UHTETPATbHOCTH KOTHUTHBHON JMHITBUCTUKU B OyaylleM
[CkpebuoBa, 2018]. Ha HeoOXonumMocTH 0ObEAMHEHHSI M COBMECTHOTO aHAJIM3a PE3YJbTaTOB
WCCIIEIOBAaHUN B SI3bIKE, IICUXOJIOTMH, COLMOJIOIMU U aHTPOIIOJIOIMHU aKLEHTUPYET BHUMAaHUE
T. B. Mummnna, ¢ I€pCrneKTUBON MAJbHEUIIIET0 COBMECTHOTO MOJEIMPOBAHUS KOTHHUTUBHBIX
MPOIIECCOB, CTPATETUid, CIOCOOHOCTEH M CrIOCO00B MbILIeHUS [Mumunna, 2010].

[IpakTyeckn ¢ MOMEHTA MOSBJICHUS KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKHU KaK HAyKH IMOAYEP-
KHMBaeTcs e€ TeCcHasl CBA3b C MCHUXOJIOTHEN, U3ydarollel crocoObl YeI0BEUECKOrO BOCTIPUSATHS
JCMCTBUTEIBHOCTH M (POPMUPOBAHUS CUCTEMBI 3HaHUH 0 Mupe [KyOpsikoBa, 1994]. BeisiBnena
HEMOCPEACTBEHHAs! B3aUMOCBS3b MEXAy HMHpOpMalued U 3HaAYCHUEeM, KOTHUIMEH U UHTep-
nperanueit [lembsiakoB, 1994], Mexay KOHIENTyalbHbIMU M JCHOTATUBHBIMH 3HAYCHUSIMHU
CJIOB, MEXIy CeMaHTUKOM W mparmarukoil [CenuBepcroBa, 2002], mpolieccaMy MBIIIJICHUS U
3HAYEHUSIMU S13BIKOBBIX eauHul [Kubpuk, 2008].

Pa3BuTHe KOrHUTHBHOWM JMHIBUCTHMKM BO MHOIOM OIMPAETCS HA AHAJIU3 MBICIUTENb-
HBIX TIporieccoB. [losiBIeHNE S3BIKOBBIX EAMHUI] KaK a0CTPAKTHBIX CYIIHOCTEH BO3MOXKHO Ora-
rofiaps. MbILUICHHIO, KOTOPOE 3aKPEIUISIET ONPEACNIEHHBIE 3HAYEHUS MYyTEM SKCTPArOSLUU.
A. P. Jlypusi cuuTaet, 4To B OCHOBE SI3BIKOBOI CIIOCOOHOCTH JIKHUT 0co0ast popMa MbIIILIe-
HUS: «B OTIIMYME OT >KMBOTHBIX, YEJIOBEK 007a/aeT COBCEM HOBBIMU (hopMaMu MO3HABATEINb-
HOM JESTENbHOCTU ... W OTBICYEHHBIM MblnuleHueM» [Jlypus, 1979, c. 5]. Ha npumar
MblnuieHus ykaspiBaeT M. Kant: «llpoucxoxknenue nmoHsATHI o oqHON (hOopME OCHOBBIBACTCS
Ha peUIeKCUH U HA OTBJICYCHUH OT pa3IU4Ms Bellei, 0003HAYEHHBIX HEKOTOPHIM MpEICTaBIIe-
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HueM. M, cnenoBarenbHO, TYT BO3HHKAET BOIPOC: KaKue JEHCTBUS paccyika 00pasyroT MOHs-
THE, WIM — YTO TO € — OTHOCSATCS K IOCTPOCHUIO TMOHATUS W3 JAHHBIX IpEICTaBie-
uuii?» [Kant, 1980, c. 397]. Paccyxnenus D. beHBeHucTa Takke coiepar HACKO 00
OTHOILICHUSX MEX]Y S3bIKOM U MBIIICHUEM: «MBICIIUTEIbHbBIE ONepallii, HE3aBUCUMO OT TO-
TO, HOCAT JIU OHH a0CTPAKTHBIA MM KOHKPETHBIM XapakTep, BCEra MOJyYaloT BRIPAKECHUE B
si3pIke» [benBenuct, 1974, c. 104], «MplluIeHHEe MOXKET CBOOOIHO YTOYHSTH CBOM KaT€rOpHH,
BBOJUTH HOBBIE, TOT/Ia KaK KaTeTOPUU sI3bIKa, Oyyud MPUHAJICKHOCTHIO CUCTEMBIL, ... HE MO-
T'yT OBITh U3MEHEHBI TI0 MPOM3BOITY ToBopsiero» [Tam ke, c¢. 106]. CBs3b s3bIKa U MBIIILIE-
HUS OTYETIMBO TIPOCIICKUBACTCS B TAaKUX KOTHUTHBHBIX MEXaHHM3Max Kak wmeradopa u
Metonumus [EnoeBa u np., 2014], oTpakaroniux mporecc pa3BUTHUS CEMAaHTHYECKOTO 3Haye-
HUS MyTEM abCTparupoBaHusi OT MPOTOTUIIYECKOH cutyarmu [Kycrtosa, 2000].

B3anMonelicTBre s3pIka M MBIIIIEHUST TIOPOXKIAET HE TOJIBKO S3BIKOBBIC WHBAPUAHTHI
Ha ypoBHE (OHONIOTUU ((POHEMBI), CEMAHTUKH (JIEKCEMBbI) U TPaMMaTUKH (MIPEIOKEHUs ), HO U
Ha ypoBHe MbliuieHus. Tak, Hanpumep, GoHomoruueckas reopus, npeanoxennas H. C. Tpy-
OCIKKM, TIpeJIoiaracT CyliecTBoBaHuE AuddepeHInanbHbIX Tpu3HakoB [ TpyOerkoit, 1960],
OTHOCSIIUXCS K KaTeTOPHH a0CTPaKIHii: «(hOHOIOTHUYHOCTD, a0CTPaKTHOCTh nuddepeHIrans-
HBIX TIPU3HAKOB JJOKA3BIBAETCS TEM, YTO C TOUKH 3PCHHSI 00bEKTUBHO-(DH3UUECKIX XapaKTepu-
CTUK OHHM HE SBISIOTCS, KaK TMpaBWio, NpWBaTUBHBIMKW» [3uHmep, 2007, c. 57].
Juddepeninanbaple TpU3HAKK U APYTUe aOCTpaKTHBIE KaTeTOPUH JIGKCUYECKOTO M TpamMMa-
THYECKOTO IJIaHa (OPMHUPYETCS B OHTOT€HE3e MyTEM aHanm3a OoNbIIOro oOobEMa pedeBOro
Marepuasia (Wid, 0 aHaJIOTMHM ¢ TEPMUHOJIOTUEH S3bIKa MPOTpaMMHUPOBAHMS, aHaIH3a O0Jb-
mmx nanHeix). B. b. KaceBuu npeanaraet BBeCTH JONOTHUTEIbHBINA YPOBEHBb aHAIH3A S3BIKO-
BBIX sBICHMHA — mpedoHomorudeckuii u npecemantuueckuid [Kacesuu, 2020], — xotopsie
00BSICHSTTN OBl CBSI3b MEXAY BPOXKIEHHBIM S3BIKOBBIM MEXaHU3MOM, WJIM OOIIEYEITOBEYSCKUM
si3p1koM 110 H. XoMckoMy, 1 (yHKIIMOHHPOBAHHEM KOHKPETHOTO SI3bIKA.

OnHOM U3 KaTeropuii J0-peyeBoOro aHaau3a, SIBJISIIOIIUNCS CBS3YIOLUM 3BEHOM MEXIY
MBIIIJICHUEM U S3BIKOM, siBIsieTcst KoHent. B. M. bonoToB mperaraer cuntars koraemy (1o
aHayioruu ¢ GoHeMoi, MopheMoil u Ap.) MIaHOM BbIpakeHUs KoHIlenTa. O6a TepMUHA KYIb-
TYPHO ¥ MHIUBUAYAJIbHO OOYCIIOBIEHBI U CBA3aHbI BOCIPUATHEM OKPYXKAIOIIEro Mupa ooie-
ctBoM ¥ uHANBUAOM [Bbonorto, 2008]. KoHnenTyanbHBINA MOAXOA K SI3bIKY OCHOBBIBAETCS HA
JUTUTETBHOM (POPMHUPOBAHUH CMBICIOB B MPOIECCE MCTOPUUYECKOTO PA3BUTHUS YEIIOBEYECKOTO
s13bIKa, B PE3YJIbTaTe€ KOTOPOIO CJIOBA, MCIIOJIB3YEMbIE HOCHUTEISIMU S3bIKa HA COBPEMEHHOM
JTane, XpaHAT B ce6e MHOXKECTBO HAKOTUICHHBIX cMbIcTOB [Camurymmnna, 2009]. Pasrpannye-
HUE MEXAY YHUBEpCAIbHBIM (0OIIKMM) 3HAYCHHEM CJIOBA U KOHKPETHBIM (4aCTHBIM) YIOTPEO-
JIEHUEM II03BOJISIET pEaM30BaTh AKTyaJbHOE WJICHEHUE IPEMJIOKEHHSI B CHHTAaKTUKE B
MIPOTUBOIIOCTABJICHUE C MAPAAUTMATHUYECKUMHU OTHOIIEHUSIMU, UMEIOIIIMMH CBSI3b C KOHIICTITY-
aJbHBIMU 3HAUEHUSMU S3BIKOBBIX eauHull [Po3unHa, 1994].

AKTHBHOE Pa3BUTHE KOTHUTUBHOM JUHTBUCTHKU KaK HAYYHOW JUCHUIUIMHBI HA TIPOTS-
KEHUU HECKOJBbKUX JECATHIICTHI MO3BOJIMIO 0003HAYUTH PsJl MOIXO/I0B K U3YUYEHHIO CEMaH-
Tuku s361k0BBIX enuHull [Lakoft, 1986 ; Langacker, 1968, 1986, 1990, 1993, 1995, 1999 a, b,
2000 ; Jackendoft, 1996 ; Cienki, 1996], nogoitu k mpobiemMaM JTUHTBUCTUIECKOTO JICTEPMU-
HU3Ma U pesITUBU3Ma, KOTOpble Hauyalau paccMarpuBarbes emé B. ®@on ['ymOoiabaToM, U mo3-
xe @. boacom, O. Cenupom, b. Yopdowm, JI. Butrenmreitnom, P. Bpaynom, D. JlenneHOeprom.
CeromgHsi u3y4eHue BOMPOCOB JMHIBOCICIIM(PUYHOCTH U HETIOCPEACTBEHHOTO y4YacTusi 4elo-
BeKa B (DOPMHPOBAHUH S3BIKOBOTO Marepuaia npopowkaercs B [Cenkesud, 2019 ; boponaid,
2019 ; Kubpuxk, 2023].

Il e 1 b naHHOM pabOTHI 3aKIIOYAETCS B AHAIN3€E KaTErOPUU KOHIIENTA KaK CBSA3YIOIIEe-
TO 2JIEMEHTAa MEX]Iy KOTHUTUBHOW U SI3BIKOBOM CHCTEMaMH B TpyJaX OJHHX M3 OCHOBATEJCH
KOTHUTUBHOU JINHIBUCTUKU — Ponanbaa Jlanrakepa u Jleonapna Tanmu. B 3amaum nccnenosa-
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HUS BXOJAUT U3YyUYEHUE B3MIAJ0B YUEHBIX HAa B3aMMOOTHOILIEHHUE S13bIKA U MBILUICHUS, SA3bIKa U
KYJBTYpBbI, MIPOLIECC KOHLIENTYa Iu3allii B CO3HAHUU YeJloBeKa M (POPMHUPOBAHHUE CEMaHTHue-
CKUX Kareropuil. PaccMoTpeHue kateropuy KOHILENTa B PA3IUUHBIX O0JIACTAX 3HAHUN SIBISET-
Cs1 aKTyaJIbHBIM HallpaBJIIEHUEM COBPEMEHHBIX MCCIIEIOBAHUM, TOCKOJIbKY IO3BOJISET MOJIy4aTh
OoJiee MUPOKYIO U MOJHYIO0 KapTUHY O MpoLEeccax U SBICHUSAX OKpPYKaIOLIEH 1elCTBUTEIIBHO-
CTH, YeM MPEJCTABICHUS O MOHATHUAX, PACKPBIBAIOIIUX JEHOTATUBHOE M CUTHU(UKATUBHOE
3HAYEHHUs B CJIOBApSAX M CHEIMAIN3UPOBAHHBIX MCTOUHMKAX. KpoMe Toro, KOHLENTyalbHbII
aHaJIN3 MPEJOCTABISET BOBMOKHOCTb U3y4yaTh HOBBIE SIBIICHUS, KOTOPbIE €IIE HE OTPa)KCHbI B
CripaBOYHOM JsmTeparype. Hakonen, kpaiiHe BakHO OOpalleHHe K MCTOKaM KOTHMTHUBHOM
JVHTBUCTUKU U JUCKYCCHOHHBIM BOIIPOCAaM, BO3HUKAIOIIMM I10 MEPE Pa3BUTHUS HAYUYHBIX 3HA-
HUN U NOSABJICHUM HOBBIX TEXHOJIOTWYECKUX pa3paborok. [IpukianHoe 3HaYeHHE KOIHUTUB-
HBIX HCCIICIOBAHUHM sI3bIKA 3aKJIIOYAETCS B BO3MOKHOCTH HCIIOJIb30BAHUS PE3YJIBTaTOB B
MIPAKTUKE OO0yYeHHs CTYIEHTOB MHOCTpaHHBIM si3bikaM [Illernmnosa, 2013 ; Hunbcen, 2018 ;
[Hamuna, 2022], o0y4eHHs KOMIBIOTEPHBIX IPOrpaMM YeJIOBEYECKOMY SI3bIKY [PpyMKUHA U
ap., 1990]. Ha coBpemenHOM 3Tare BO MHOTOM Oarofapsi pa3BUTHIO HHPOPMAITMOHHBIX TEX-
HOJIOTMH W MCKYCCTBEHHOTO WHTEJUIEKTA, JIMHIBUCTHI BCE yale oOpamaroTcss K MeXaHU3MaM
paboThl CO3HAHMS, MBILIUIEHUS U TIOPOXKICHUS PEUH.

2. UHTerpanusi KOTHUTUBHBIX M SI3BIKOBBIX CTPYKTYP B KOTHHTHBHOI TeopuH
P. Jlanrakepa u JI. Tanmu [Integration of cognitive and language structures in
R. Langacker’s and L. Talmy’s cognitive theory]

2.1. SA3bIk 1 mpinieHue [Language and thinking]

KornuTHBHas JIMHIBUCTHKA pacCMaTpUBAET BOIPOCHI COOTHOLIEHUS S3bIKa U MBIIILIE-
HUS, KOTOPbIE HE UMEIOT OJHO3HAYHBIX COOTBETCTBUNA. C OIHOM CTOPOHBI, MBICIIb KaK pe3yib-
TaT CO3HATEJIbHOW MBICIUTENIBHOM AaKTMBHOCTH CIOCOOHA CyIlECTBOBAaTh HE3aBUCHMO OT
a3bIKa. [IpoCTBIM MPUMEPOM MOXKET CIIY’>KUTh MY3bIKaJIbHOE IPOU3BEACHNUE WM MEJOJUS, KO-
TOpasi XpaHUTCS B MAMATU U MOXKET OBbITh BOCIIPOU3BENIEHA B JHOO0E BpEMs C MOMOUIbIO BHO-
pauMii rojsoca WIM MY3BIKaJbHOIO MHCTPYMEHTA. SI3bIK HE YydacTBYeT B CO3JaHUU
MY3bIKaJIbHBIX IPOU3BECHHM, OTHAKO MYy3bIKa €CTh IMPOAYKT MBICIUTENLHBIX onepaiuil. AHa-
JOTMYHBIM 00pa3oM, CKYJIBIITOP HE MOJIb3YeTCs JIMHIBUCTUYECKUMHU CPEACTBAMM IPHU CO3/a-
HUU CKYJIBOTYp; BepOanu3alus He 3a/elCTBOBaHA B Ipoliecce cOOpKH MmassioB. Te cirydau,
KOIJIa 4eJIOBEK 3aTpyJIHSETCS BbIPa3UTh CBOIO MBICIb, WICI0 WM JKEJaHWe, T. €. Moaodparb
CJIOBa JJIsl TOTO, YTOOBI HAWTH cr10cO0 BepOaIM30BaTh UX C TIOMOIIBIO SI3BIKOBBIX CPEICTB, J10-
Ka3bIBAIOT, YTO MBIIIJICHUE MOXKET CYILIECTBOBAaTh BHE si3bIKa. C Ipyroil CTOpOHbI, OobILas 10-
JIs1 MBICTIUTEIBHBIX IIPOLIECCOB HEBO3MOXKHA 0€3 ydacTus si3blka. Tak, Hanpumep, apudpmMeTrka
KakK pasziesl MaTeMaTUKH MPeCTaBIsieT COO0H KOHIENTyaabHOE I0JIe s3bIKa C ONpeAeIEHHBIM
HabOPOM SI3BIKOBBIX 3HAKOB, CUMBOJIOB U OIIE€pallHii, KOTOpbIE 3HAYUTEIHHO 00JIer4atoT MHOTO-
YHCICHHBbIE (DyHKIIMOHAIbHBIE O0JIACTH YEIOBEYECKOM IEATEeNIbHOCTH, TaKHe Kak Oyxrairep-
CKMM Y4E€T W KOMITbIOTepHBIE TexHosiornu. CremoBarenbHO, Ojaromaps HaJUYHUIO S3BIKOBOM
perpe3eHTalul Uen CyIEeCTBOBaHUS apU(PMETUKH, JTIOAU MOTYT IOJIb30BaThCsl COOTBETCTBY-
IOLUMHU SI3IKOBBIMU MHCTPYMEHTAMH U CO3/1aBaTh C UX [OMOIIbIO HOBbIE OOBEKTHI ACHCTBU-
tenpHOCTH [Langacker, 1968].

B s3bIke CylIecTBYyIOT HEOJTHO3HAYHbIE KOHUENTHI, 3aCTABISAIOLINE YEIOBEKA Pa3MblIll-
JSITh, Pa3BUBATh CBOM KOTHUTHUBHBIE CIIOCOOHOCTH M ()OPMHPOBATH ONPEACIEHHYIO KapTHUHY
Mupa. K TakoBbIM OTHOCSTCSI «CBOOOIa» U «CIPABEIMBOCThY, KOTOPHIE ONpPENEsstoT o0pa3
BUJICHUSI PEAIbHOCTH, HE MPEOCTaBIsAsA YETKUX MHCTPYMEHTOB TU(QepeHIHal CTeneHen
cBOOOBI U cHpaBeUIMBOCTH. [IpakTHueckun HEBO3MOXHO WM KpalHE CIIOKHO JaTh YETKOE
SI3BIKOBOE OIPEAETICHNUE ITUM MOHATUAM. Mien cBoGOAbI MilK CIIPAaBEATMBOCTH MHIUBULYaIIb-
Hbl 1 BO MHOTOM OIHPAIOTCS] HAa MCUXUYECKUM U YyBCTBEHHBIM onbIT mHAMBHUAA. [lockonbky
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TICUXHYECKOE BOCIIPHITHE COOBITUH, TIOBEACHHS OKPYXKAIOIIMX U OTHOIICHHHA Y Pa3HBIX JIFO-
JICi ¥ B pa3HBIX KyJIbTypax pa3jMyHO, TO M HUICH CBOOOMBI M CHPABEJIMBOCTH TAKXKEe KpalHe
BapuaTUBHBL. KpoMe TOro, OTHOIIICHHE YeJIOBeKa K MOHMMAHUIO UJIeU CBOOOIBI M CITPABEIIN-
BOCTH MOYKET MEHSTBCS CO BPEMEHEM B pe3ysIbTare KaueCTBEHHBIX U3MCHCHHH B CO3HAHUH B
pe3ynbTare KOTHUTHBHON 00pa0OTKH JaHHBIX O COLMATBHBIX OTHOIICHHUSX.

Wnest 3aBUCHMOCTH MBIIIJICHUS OT SI3bIKA CTAJIKMBACTCSI CO CIIOPHBIM YTBEPIKIACHUEM O
TOM, YTO SI3BIK OIPEENSICT MBIIUICHUE U CIIOCO0 BOCTIPHUATHE OKPYKAIOMICH NeHCTBUTEIHHO-
cti. DopMyJIMpyst MBICIIM Ha OCHOBE aHAJIM3a MPOILIOTO OIBITA, JIIOIU YacTO CTAJIKHUBAOTCS C
MMOHMMAaHUEM OINMMOOYHBIX CYKICHUH M CKJIOHHBI MIEPECMATPUBATh CBOM YOCIKICHHS U yCTa-
HOBKH, OTpak€HHBIC B s3bIke. [IpriMepamMu KOJUIEKTUBHOTO MEPECMOTPa CTEPEOTUIIOB MOTYT
CIIy’)KUTh TIOCIIOBHIIBI C TIPOTUBOIIOJIOKHBIM 3HAUEHUEM, HanpumMep, «PaboTa He BOJK, B Jiec HE
yOexuT» vs. «be3 Tpyna He BBUIOBHILB U PHIOKY K3 Tpyaa»; « Teprienue u Tpya BCE mepeTpy ™
Vs. «3a HampacHbI TPYI HUKTO «Cracu00» He ckaxkeT». OCMBICICHHUE U TePEOCMBICIICHUE CO-
IIUATBHBIX YCTAHOBOK M TOBEJACHUCCKHUX MOJICJIeld HEBO3MOXKHO OBUIO OBl TOJBKO HAa OCHOBE
CaMoro SI3bIKa, TIOCKOJIBKY OJHAXK/bI CO3AaHHOE KIIHIIE CIYXKHIIO OBl MPABUIIOM, HE MOJJIekKa-
UM coMHeHH0. CJIeI0BaTeNIbHO, MBIIUICHUE CYIISCTBYEeT Kak Oojiee MOIIHAS KOTHUTHBHAS
cyOcTaHIus, 4eM s3bIK. JIMHrBHCTHYECKOE OhOPMIICHHE SIBIIIETCS. YaCTHBIM CITy4aeM BBIpake-
HUSl PE3yJIBTAaTOB MBICIUTEILHBIX OIEpalliii, KOTOPhIC OIMUPAIOTCS Ha 3BYKH M IpaduyecKue
3HAKH, CHMBOJIMYECKU TIEPEIAIOIINE KOHIICTITyalbHbIe 00pa3bl sl BO3MOXKHOCTH OCYIIIECTB-
JICHHSI KOMMYHUKAITUH, YIPABICHHS, CAMOBBIPAKEHUS, COIUATBHOTO OOBEAMHECHUS U BBIMOJ-
HEHUS pa3IMYHBIX BUIOB JesTenbHOCTH [Langacker, 1999 a].

2.2. Mexbs3bikoBble pazanuus [Cross-language differences)

SI3bIK SBISICTCS MHTETPATBHBIM KOMITIOHEHTOM co3HaHus [Langacker, 1995]. S3bik, Oy-
Y4 OJHUM M3 Hambolsiee yI0OHBIX CPENICTB BBIPAXKEHUsSI MBICIEH, CIIOCOOEH MepeaaBaTh Bbl-
COKYIO CTeNeHb JeTamu3alu ¥ crendpukanuu wHGOpMaMy, BKIOYAs pealbHble W
TMIIOTETUYECKUE CUTYalllu, OTTeHKH MOAAJIbHOCTH, KOTOpPbIE OTIIMYAIOT BepOaIbHbIN A3bIK OT
KECTOBOTO SI3bIKA, AMOIIMOHAIBHO-3KCIPECCUBHBIX CIIOCOOOB BBIPAKEHUS UYBCTB, MY3BIKH,
MaTeMaTHKH U T. . TeM He MeHee, YeJI0BEUECKU S3bIK HE SBISETCS €AUHBIM. SI3bIKOBOE€ MHO-
rooOpasue, KOTOpoe MbI HaOIOIaeM 110 BCEMY MHPY, AEMOHCTPHUPYET OUYEBUIHbBIC PAa3IIUUs B
croco0ax KOHIENTYyaJdbHOM KaTeropus3aldy M CHUCTEMAaTH3allui KOHLENTyalbHBIX 3HaHUMH, C
OIHOHM CTOPOHBI,  CIIOCO0AX WX S3BIKOBOW PEMpEe3eHTAIMH, C JPyroil cTopoHbl. Tak, Hampu-
Mep, KOHLeNTyalbHas AuddepeHnnanys IBETOB U UX 3aKpPEIJICHUE B SI3bIKOBBIX 3HAKaX pas-
JUYHBl B PYCCKOM (cuHuil, 20my60ti), aHIIMMUCKOM (TOJNBKO blue) M 3CKUMOCCKOM fA3BIKAaX
(tungujuqtug, KOTOpHIN MMeeT 3HaUeHUs 'cMHUN' U '3enéHblil'). SI3bIKoBas penpe3eHTanus, Be-
POSAITHO, ONUPAETCS HA €KEAHEBHBIN OINBIT HOCUTENEH f3bIKA, KOTOPbIE CTAJIKUBAIOTCS C pa3-
HBIMH BHMJaMHM peaibHOCTH. Haumbonee wyacToTHble 0Opa3bl CTAHOBATCS TUIIMYHBIMU
KOHILIETITYaJIbHBIMU KaTErOpusMHU, KOTOPbIE OTPAXKAIOTCA B SI3bIKE KaK MUHUMAaJIbHbIE 3HAYU-
MbI€ S3BIKOBBIE 3HAKH, WM CJI0Ba. Takue 1BeTa Kak CUHHM, roimy0oil mim 3enéHblil ABIsIoTCs
XapaKTepHBIMH TPU3HAKaMU HeOa, TPaBbI, IEPEBHEB, T. €. OOBEKTOB JNEHCTBUTEIHLHOCTH, JI0-
CTYNHBIX HENOCpeACTBeHHOMY HabmoneHuto. Ha Bonpoc «HYTo MoXkeT ObITh TOyOBIM WIIN 3€-
JAEHBIM?» HOCHUTEIb PYCCKOTO sI3bIKa 0€3 TpyJa MOXKET Ha3BaTh «HE00» WM «IEPEBBS.
B mpoTtuBonocTaBieHre TUM I[BETaM HPEACTaBUM, HallpUMeEp, OUYeHb TEMHBIM OTTEHOK TEM-
HO-KOPUYHEBOI'0 I[BETA, KOTOPbII MPAKTUYECKU TPYAHO OTIMYUTH OT YEPHOTO (ICKUMOCCKUI
tumepruun, TP TOM COOCTBEHHO YE€PHBIN — girniqtaq). Hocutens s3bIka OyAeT J0aro moadu-
parb HyKHOE CJIOBO WJIM BbIpAXKEHUE, YTOObI TOYHO ONUCATh JAaHHBIA OTTEHOK. OOBIYHBINA HO-
CUTEJb AHIIUICKOrO s3blKa, HE OyIyuyd SKCHEPTOM B OONAaCTH KOJOPUCTUKH, HE YacTo
CTaJIKMBAETCS ¢ HEOOXOJMMOCTBIO OITUCHIBATh OOBEKTHI KpaiiHEe TEMHBIX OTTEHKOB KOPUYHEBO-
o 1IBETa, M03TOMY U S3BIKOBOE BBIP)KEHHE JAHHBIX LIBETOB HE IMOJIYyYaeT YETKOTO 3aKperuie-
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HUS JTMHTBUCTHUUYECKUMHU CPE/ICTBAaMH. B KUTaliCKOM U TOHTaHCKOM f3BIKaX, a TAKXKE s3bIKE Ha-
Bax0 3HAYCHHUsl 'KPACHBII' M 'KOPHUYHEBBIN' COBMEIEHBI B OAHOM CIIOBE (KUTAHCKHil — hong,
TOHTAHCKUH — kula, HaBaxo — fichii), a nis pycCKOTO, aHTIIMMCKOTO M IIEJIOTO Psla IPYTUX
SI3BIKOB 3TO JIBA Pa3HBIX CIIOBA (Kpachwili VS KopuuHeswill, red vs brown u T. 1.). [lomoOHBIX
IPUMEPOB MOKHO MPUBECTH OUYE€Hb MHOTO, U JJAJIEKO HE TOJIBKO U3 cpephl IBETOOOO3HAUYCHUSI.
MplnuieHre 4eaoBeka 00yCIIOBIEHO JIMHTBUCTUYECKOW KaTeropu3aluell OIbITa JIUIIb B
TOW CTENeHHU, B KOTOPOM 3Ta Kareropusalusi o0JeryaeT BhIpaKCHUE MOHATUI U CIOCOOCTBYET
OCYIIECTBICHNIO KOMMYHUKauuu. [lpu orcyrcTBHM BepOasbHOro 00O3HAYCHHUSI KaKOrO-THOO
KOHIIETITa, KOTOPhIM OOILECTBO OMEPUPYET B MOBCEIHEBHOM AEATEILHOCTH, KOMMYHUKAIUS ObI-
na Obl 3HAUMTENIBHO 3arpynHeHa. [Ipu sTom oOpaTHOe BIUSIHUE, T. €. BIMSHHE SI3BIKOBOTO 3HAKa
Ha KOHIIETITYalbHBIH 00pa3, MUHUMANbHO. [Ipyu OTCYTCTBUM SI3BIKOBBIX 3HAKOB JUIS TE€X WU
WHBIX KOHIICTITOB, HOCHTEIH SI3bIKA OTIEPUPYIOT JECKPUTITHBHBIMA KOHCTPYKITUSIMH M yCIIOBHBI-
MU 0003HAYEHUSAMH, PEJIEBAHTHBIMU JIJIs1 Y3KOTO KOHTEKCTa. Tak, Harmpumep, MOXKHO CO31arh 00-
pa3 eamHOpora ¢ HOCOM KOTa, JUIA KOTOPOTO HET CYIIECTBYIOIIErO CIIOBA, OIHAKO, JaHHAS
BepOaibHas JTaKyHa HE MEIIaeT HaM MPeCTaBUTh cebe TAKOTO eTUHOPOra B CBOEM CO3HAHUH.

2.3. KyabTypa kak koruutuBHasi cucrema [Culture as cognitive system]

Yenoeueckuil MO3I MpeCcTaBIseT co00M XOPOIIO OPraHM30BaHHYIO CUCTEMY, KOTOpas
yCTpOE€Ha TaKUM 00pa3oM, YTO €ro OCHOBHOM (pyHKIMEH sSBIsSeTCS CO3AaHUE, pa3BUTHE U Tie-
penada KyJlIbTypPHBIX LIEHHOCTEW HOBBIM IIOKOJIEHUSAM. JTa CUCTEMA CONEPKUT psJl KOTHUTUB-
HBIX CIOCOOHOCTEH WM (YHKIHUH, KOTOPBIX HE OOHAPYKHMBAETCSA y APYTHMX OMOJIOTHMYECKHX
Bu10B. CozepkaHue TaHHON CHCTEMbI HAllOJIHEHO KOTHUTHUBHO-a Q¢ € KT U B H bI-
MU CX€MaMHU M MOJETsM U, KOTOpblE ONPeeNsIioT oBeeHre yenoBeka. Heko-
TOpbIE AacMeKThl (PYHKIMOHMPOBAHUS KYJIbTypbl KaK KOTHUTHUBHOM CHCTEMBI JOCTYITHBI
CO3HATEIbHOMY OCMBICIICHHIO, OJJHAKO CO3HAHHME HE SIBISIETCS] 00s3aTeNbHBIM WIIA aBTOMAaTH-
YEeCKH BKJIIOYEHHBIM KOMIIOHEHTOM MHOTOUYHMCIEHHBIX onepainuii paHHod cuctemsl [Talmy,
2000 a]. KynbTypa Kak KOTHUTHBHAs CUCTEMa pabOTaeT B COCTaBE LEIOCTHOW HEMPOHHOM ce-
TH OpPraHU3Ma YelIOBEeKa NP BOCHPUATHUH M MHTEPIIPETALMM COOBITUN M MOBEACHUS APYTHX
nHAUBUI0B. KOrHUTHBHAS KyJIbTypa BBICTYIIAET KaK CUCTEMa LIEHHOCTEH M OPUEHTHPOB U Ha-
MIpaBJsieT UHAMBUAA B MOBEJICHYECKOM MPAaKTHUKE BBINOJHEHUS 33734 U CIOCOOCTBYET TpaHC-
JISIIAW CaMOM KOTHUTUBHOW KYJBTYPHI JUIS IPYTHX WICHOB OOIIEeCTBA.

KynbTypa kak KOTHUTHBHAs CHCTEMa BBICTYIIAEeT B JIByX MIIOCTACSAX: KakK OOIleyesnoBe-
Yyeckas CUCTeMa IIEHHOCTEH M KyJbTypa ONpeAe’EHHOro Hapoja, — Haroao0ne KOTHUTUBHOU
SI3BIKOBOM CUCTEMBI, THIOTE3a O CYIECTBOBAaHWU KOTOpOHM Oblia mpemiokeHa H. Xomckuwm.
Hamnune oO6meuyenoBeuyecKONW KYJbTY P bl NOIATBEPKIACTCA KyIbTYPHBIMU
YHUBEPCAJMSMH, SIBISIONIMECS HEOThEMIIEMBIMH KOMITIOHEHTaMM J1000# KyabTypbl. K Kymb-
TYPHBIM YHUBEPCAIUSAM OTHOCSITCS: BO3PACT, CHOPT, OAEKAA M YKpAIleHUs], MPUUECKa, KaleH-
Jlapb, TUTHEHA, YXOI U 3a00Ta O YMCTOTE, IPUTOTOBICHUE NUIM, Taly B €€, BpeMs Npuéma
MIUINM, TaHIIbI, My3bIKa, IPAa3IHECTBA, UTPHI, IOAAPKHU, TPOTHO3UPOBAHUE OYy/IyIIEro, TOJIKOBa-
HUSl CHOB, 00pa30BaHUE, MEIUIMHA, XUPYPTrUUYE€CKUe OlNepalty, Yy/leCHOe HcClieJieHue, Oepe-
MEHHOCTb, TOKOJIOTHS, IOCIEpOJOBOM yxXox, abmakTHMpoBaHUe, OObIYaM ITyOepTaTHOro
Nepuojia, 3CXaToNIOTUsl, ITUKA, STHOOOTAHHKA, STHKET, FOMOP, S3bIK, KECThI, UMEHA COOCTBEH-
HbI€, YUCIIUTENbHbIE, PAaBUIa KOMMYHAIBHOTO IPOXKUBAHUS, TOCTEIPUUMCTBO, CYNPYKECTBO,
CEMbsl, TEHICPHbIE OTHOLICHMSI, OTHOLICHUS POJICTBA, POACTBEHHBIE CBA3H, KPOBOCMEILIEHUE,
OTPaHUYEHUS MOJIOBBIX OTHOIIEHHUH, YMEPEHHOCTh B BBIOJHEHUU OMOJIOTHYECKUX (DYyHKIIMH,
JIOMOBO/ICTBO, IEKOPAaTUBHOE MCKYCCTBO, Pa3BEICHHUE OTHS, HAPOJAHOE TBOPYECTBO, PEIIUTHO3-
HbI€ PUTYyaJbl, IOXOPOHHBIE OOPSA/bI, OIUIAKMBAHUE, MPEACTABICHUS O JAylle, NPUBETCTBUE,
KOCMOJIOTHSI, MU(OJIOTHS, KEPTBOIPUHOILICHHE BBICIIMM CUJIaM, CyeBEpHs, Marusi, Habmtoe-
HUE 3a MOTrofIoN, BEIEHWE TOProBIIM, COBMECTHBIN TpPyJ, HaKa3aHHE, OpraHu3alus oOIIecTBa,
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CTaTyCHBIE pa3n4Ms, IPaBO HAa COOCTBEHHOCTb, MPABO HACIEJCTBA, MPABUTEIHCTBO, 3aKOHHI,
obmecTBenHas momutrka [Murdock, 1949].

Kynbrypa akueHTHpyeT ornpeenéHubie (popMbl MO3HAHUS TOCPEICTBOM CO3IAHUS JHC-
Kypca M TIOBEJCHUECKOW MpakTUKU. BeposTHO, cO3HaHne cuuTaeT MPUOPUTETHBIMU T€ (POPMBI
MO3HAHUS, KOTOPBIE KyJIbTypa BbLIENAET Kak Haubosiee 3HaYMMbIe, T0O3TOMY COOTBETCTBYIO-
1[1e HEHPOHHBIE CBSI3U OTIMYAIOTCS OOJNIbIIEH MIOTHOCTBIO M CIOKHOCTHI0. KOrHUTHBHCTHKA
KaK HayKa BBIJBHUTaeT IOJIOKEHUE O TOM, YTO YEJIOBEYECKOE OOIIECTBO (HOPMHPYET, MOAEp-
KUBAET, Pa3BUBAET U MepelaéT HOBBIM MOKOJICHUSM KOJJIEKTUBHYIO CUCTEMY 3HAHUI U MOBe-
JIEHYECKHE MOJIENIN, M3BECTHBIE KaK KYJIBTypa ONpEAeNEHHOro Hapoza. lins KOrHMTHBHOMN
HayK{ Ba)KHO Pa3finyaTh, YTO SBISIETCS YHUBEPCAJIBHBIM JIJISl BCEX KYNIBTYp, a UTO — crieuudu-
YEeCKHM JJIs1 OTAEIBHOTO 00IIecTBa. BHYTpH KaXXJ0ro KyJbTYpHOTO cO0OIIecTBa HE0OX0IUMO
pasnuuarh olliee W MHIMBUIYaJIbHOE JJISl ONpPENENICHUSI POJIM U BIMSHUS KYyJIBTYpPhl Ha OT-
JIEJIBHOTO NHAUBU/IA, HAIPUMED, OAEKIa, UMYILECTBO, TPa3IHUKH, TOJAPKH U AP.

HecMmotpst Ha TO, 4TO S3bIKOBasi CTPYKTypa cama 1o cede sBIsSeTCsl YHHUBEpCalueH,
crienn(puUecKre YepThl KaXK10H sI3bIKOBOM CUCTEMBI KYJIBTYPHO OOYCIIOBICHBI (JOPMaMH COLIM-
aJbHOTO B3aMMOJICHCTBUS, KOTOpBIE IPEACTABISIIOT IIEHHOCTh B TOCTOSHHO MEHSIOIIMXCS
YCIIOBUSIX B3aUMOJECHCTBHS HOCUTENEH SA3bIKa. SI3BIK SBIISIETCSA NIABHBIM MHCTPYMEHTOM U MH-
TerpajbHbIM KOMIIOHEHTOM KYJBTYpBI, OTpa’k€HHE KOTOPOH B S3bIKE JIOCTAaTOYHO IIYOOKO U
BechMa cymecTBeHHO [Langaker, 1999 b]. Kynsrypa u oOiiecTBeHHbIE IEHHOCTH UHTEIPUPO-
BaHbI B SI3bIKOBYIO CTPYKTYPY Ul OO€CTIeYeHHs] COXPaHEHUS! CUCTEMbl HEM3MEHHOM Ha MpOTS-
KEHHUHU JJTUTEIBHOTO BpeMeHH (puc. ).

OfmegenoBedecKan KyIbTYpa
OfmedeToBedecKHil A3BIK

KorHOnTHEHEBIE P 0IEeCCHD

KorauTupHas cucrema

Pucynox 1.Cxema coOOTHOIIEHHS A3BIKA U KYJLTYPbl B CO3HAHUU 4YeJIOBEKA
[Figure 1.Language and culture interaction model in human consciousness]

SI3BIK BBINOJHSET MHTEPAKTUBHYIO U CEMHUOJOIMYECKY (YHKLUH, KOTOPbIE TECHO
JpYT ¢ IpyroM cBsizaHbl. CeMUOIOTHYECKasi COCTABIIAIONIAsE HAXOAUT BhIpaKEHHE TP M0A00-
pe TeX WM MHBIX S3BIKOBBIX CPEACTB Ul BbIPAXKEHHUsI COOCTBEHHBIX HJIEH, UyBCTB, SMOLIUO-
HaJbHBIX NEPEKUBAHUM, IUIAHOB U JPYTUX HaMEPEHUH, OHAKO BBIPAKEHHE HEOOXOAUMO IS
OCYILECTBICHHUS KOMMYHHUKAIIMU B COCTaBe ONpeAeaéHHOro coobuectsa. Koruutusasie o0pa-
3bl, IOJTy4aloUIre BepOaIbHYI0 OCHOBY, MPEeIHA3HAYECHBI JIUOO sl PEaIbHO CYIIECTBYIOIIETO,
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abo ans BooOpaxkaeMoro cobeceaHrka. B3anMONMOHMMAaHME W yCHEIIHash KOMMYHHUKAIHS
BO3MOJKHA TOJIBKO MPU OOLICHHU MHAUBHIYYMOB CO CXOXXMMH KOTHHTHBHBIMH KYJIBTYpPHBIMU
U A3bIKOBBIMH CUCTCMAaMMU.

2.4. KonuenryaJbHbli moaxoa K s3bIKy [Conceptual approach to language]

B pamxax KOTHUTHBHOW JMHI'BUCTUKU PAacCMaTpUBAIOTCS TPU MOAXOJA K aHAIM3Y SI3bl-
Ka — (hopMasbHBIH, ICUXOJOrMYECKUI 1 KOHIEeNTyalbHbIH. C TOuKH 3peHuss ¢ op M a a1 b H O-
I 0 MOAXOMa, S3bIK MPEACTaéT Kak aBTOHOMHAs CHCTEMa 3HAKOB, KOTOpas JEJIUTCs Ha
MOP(OIOrHYeCKUi, CHHTAaKCUYECKUH, JeKcuueckuil 1 (oHeTHyeckuil ypoBHU. [eHeparnBHas
rpaMMaTHKa Takke IOCTpOeHa Ha (OpMaJbHBIX NPUHIMIAX (YHKIMOHUPOBAHUS SI3bIKA.
[Icuxonoruuyeckud MOAXON K SA3BIKY aKIEHTHPYEeT BHUMAHHME Ha TaKHUX Mpoleccax
Kak BOCHpUSTHE, TaMATh, BHUMaHHE U MOHUMaHUE IPUYMHHO-CJIEICTBEHHBIX CBsi3eil. B pamkax
TICUXOJIOTMYECKOTO MOJX0/1a ONEPUPYIOT TAKMMHU KaTeropusMH Kak CeMaHTHYecKas aMsTh, ac-
COLIMaTUBHbBIE KOHILIENITYaJIbHbIE CBSI3H, CTPYKTYpUPOBAHUE KaTEropuil, JOrMYECKOE MBIIUICHUE
U KOHTEKCTyaJIbHOe OKpykeHHe. Ko HI enTya b H Bl i MOAXOM MO3BOJISET MOHATD, Ka-
KUM 00pa3oM SI3bIK CIIOCOOCTBYET OpraHM3allii COAEP KaHUSI KOHLENTOB, TAKUX KaK MPOCTPaH-
CTBO U BpeMs, OOCTOATENbCTBA U COOBITHSA, CYHUIHOCTH M TPOLECCHl, JIBIDKEHUE U
MECTOIIOIOKEHUE, CMBICT U Kay3albHOCTH [ Talmy, 2006]. K 6a30BbIM KOHIIENTTaM, KOTOpPBIE TaK-
xe (hOpMUPYIOTCS TIPH aKTUBHOM YYacCTUH SI3bIKA, OTHOCATCSI BHUMAHUE U MEPCIEKTUBHOE IlIa-
HUpPOBAHUE, BOJII M1 HAMEpEHHE, OXHIaHue U 4yBcTBa. [Icuxoannamuueckast cuia cnocoOCTByeT
KOHIIENITyaJIbHOW opranu3anuu sizbika [Talmy, 1988, p. 72], B To Bpemsi Kak COLMOJMHAMHYE-
CKasl Cujia — PaclpOCTPaHEHNIO KOHLIENITOB CPEIM HOCUTEJIEH S3bIKa OMPE/IETIEHHOTO S3bIKOBOTO
coobmectsa [Talmy, 1988, p. 75]. ®opMupoBaHHe KOHLIENTOB OCYLIECTBISETCS C MOMOILBIO
JIEKCUYECKHUX U TpaMMaTU4YeCKUX (MOP(OJIOrMYECKIX U CHHTAaKCUYECKHX) CPeACTB. [ paMmaruka
Ipe/CTaBIsgeT co00l 00acTh, B KOTOPOM MONy4YarOT CUCTEMATH3MPOBAHHOE O(QOpMIIEHHE U
CHUMBOJIMYECKYIO PENpPE3CHTAlMI0 KOHLENTHI Pa3IMYHOIO CO/Ep’KaHMs BCJIEACTBUE CIIOAKHOIO
CHMBOJIMYECKOTO IIEPeOCMBbICIIEHHsI OTHOIIEHUH Mex 1y KoHuentamu [Langacker, 1986].

B paMkax KOHLIENTyaJbHOIO MOJXOJA S3bIK pACCMAaTPUBAETCA KaK B3 a U M O J € H-
CTBUE KOHLENTYAaNbHBIX CTpPYKTY p— TaKuX, KOTOpbI€ y4aCTBYIOT IIPU METa-
(hoprUecKoM MOIETMPOBAHUH, CEMAHTUUECKOM (DpEHMHHTE, aHATIM3€ KOHTEKCTYa bHBIX CBSI3EH U
UHTETPUPOBAHUM KOHILIENTYaJIbHBIX KaTeropuii B Oosee KpyHHbIE CTPYKTYPUPOBaHHBIE CUCTEMBI
KOHIIENTOB. B mporecce pedenopokaeHust BBIOOp U OLIEHKa CEMAaHTUYECKOW CTPYKTYphl M IpaM-
MaTH4YeCcKOM MOCIeA0BATEIbHOCTH OCYIECTBISIOTCS OqHOBpeMeHHO [Langacker, 1993].

KornutuBHast TMHIBUCTHKA 3aHUMAETCS U3YYEHUEM CE€ M AaHTHU Y € C KO i CTOPOHBI
3bIKa, KOTOpasi HAXOUTCSI B CO3HATENILHO KOHTPOJIIMPYEMOM M 0CO3HABAEMOM YeJIOBEKOM 00I1a-
ctu pazyMa. OCHOBHBIM OOBEKTOM KOTHUTHBHOM JIMHIBUCTHUKHU SIBIISIOTCS KaueCTBEHHBIE MEH-
TaJbHbIC  SBICHUS, TOpOXKAaemble co3HaHueM. (CeMaHTHKa OTHOCHTCSL K  O0JacTH
KOHIENTYaJIbHOTO COAEPKaHMsl, TOCKOIBbKY CEMaHTUYECKOE 3HaUeHHE 0(POpMIISETCS SI3bIKOBBIMU
3HaKaMu, U MPEACTaBIsIeT COOOM KOHLENTYyalbHYI0 OpraHU3aluio si3blka. ClenoBarenbHo, «ce-
MaHTUYECKUI» SBIAETCSI 4YaCTHBIM CllydyaeM Oosiee OOIIEro TEpMHHA «KOHIIETITYyallb-
welid» [Talmy, 2000 b]. «KoHuentyanbHbIi» M «CEeMaHTUYECKMID» HaXOAsTCAd B
TUIIEP-TUIIOHUMHUYECKUX OTHOLIeHusX. KoHuent BkimroyaeT Oosbliee Mo 00bEMY copepKaHue,
YeM S13bIKOBOE 3HAUCHUE. JIMHIBUCTUUYECKOE 3HAYEHUE MOyYaeT BBIPAKEHHUE B S3bIKE B LIEJIOM U
B Pa3JIMUHBIX S3bIKaxX B YyacTHOCTH. VccrenoBaHne KOTHUTUBHONM CEMAaHTHUKU — 3TO MCCIIEIOBa-
HHUE KOHILIETITYaJIbHOTO COZIEPXAHUS M €ro SI3bIKOBOIM OpraHu3alliy C MOMOIIbIO JIMHIBUCTHYE-
ckux cpenctB. EnuHas cemantmueckas nokanmsamus [Talmy, 2020], BeposTHO, BOCXOAUT K
Oosiee OOIIMM KOTHUTHBHBIM IIPOLIECCAM, MO3BOJISIONIMM IPEOJ0IEBaTh S3bIKOBYIO H30BITOY-
HOCTh M pa3rpaHUuMBaTh PEMNPE3eHTAlMU Pa3HBIX KOHLENTYaJbHBIX KaTeropHuid, KOTOphIE, B
CBOIO Ouepe/ib, HEOOXOIUMBI ISl TOBBIIICHNS] KOMMYHHUKAaTUBHOH 3 (PEKTUBHOCTH.
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N3ydyeHne KOTHUTUBHOW CEMAHTHKU OMMPACTCS HAa OPraHMU3aIMi0 KOHIIETITa B CO3HA-
HuU. OOBEKTOM HCCIICIOBaHUSI KOTHUTHBHONW CEMAHTHUKH BBICTYNAIOT KAYECTBEHHBIC SIBICHUS
MEHTAJBLHOTO IJIaHA, KOTOPHIE OCO3HAIOTCS HOCUTEISIMU si3bIKa. KOTHUTHBHASI CEMaHTHKA SIB-
asieTcst 001acThi0 (DEHOMEHOJIOTHH, KOTOpasi 3aHUMAETCsl KOHIICTITYadbHBIM COICPKAHUEM U
€ro CTPYKTYPHOM perpe3eHTauel B sa3bike. KOTHUTHBHAS CEMaHTHKA UCCIIEAYET COMCPIKAHKE
KOHIICTITOB ¥ UX BBIP@XXCHHE B s13bIKe. KOTHUTHUBHAS CEMaHTHKA SIBISETCS 9acThi0 (DEHOMEHO-
JIOTHH, B YaCTHOCTH, ()EHOMEHOJIOTHH KOHIIETITYaJIbHOTO 3HAYCHHSI M €TO BBIPAKCHUS B S3BIKO-
Bol cructeMe. OCHOBHBIM METOJIOM aHaJIN3a (PEHOMEHOIIOTUYECKUX M KOTHUTUBHBIX SIBJICHUN C
TOYKH 3PCHUS OPTaHU3AIUU CTPYKTYPbI CO3HAHUS SIBJSIETCI M HT P O C I € K IT | 5.

N3ydeHnne KOTHUTUBHOW CEMaHTHKH BBITIOTHICTCS C TIOMOIIBIO METO/IOB, PACKPBIBAIO-
IIUX CBS3M MEXAY SI3bIKOM M CO3HAHUEM, B3aUMOJICHCTBHUE MEXTy KOTHUTUBHBIMU CIIOCOOHO-
CTSIMH YEJIOBEKa W SI3BIKOBBIMU (opMamu. MeTOonbl KOTHHUTHBHON CEMAHTHKH HamOolee
OJIM3KO CBSI3aHbI C M3yUYEHUEM MBICIUTEIBHBIX MPOIIECCOB, MEHTAILHBIX penpe3eHTaui (ax-
TOB JICUCTBUTEILHOCTH. Tak, HAIPUMEP, METO HHTPOCIICKIIMH MIPEIOIaraeT OpraHu3aIfio 1
MPOBEICHUE TPOLIECAYP M0 aHAIM3Y OMPENeIEHHOTO S3BIKOBOTO MaTrepuaa MmoJ pyKOBOJICTBOM
uccienoparelns. Pe3ynbsrarbl HHTPOCTICKTUBHBIX MCCIIEIOBAHUI MOTYT OBITH COTIOCTABJICHBI C
pe3yabTaraMu APyrux 00JacTell 3HaHWH, TAKMX KaK JUCKYPCOJIOTHUS U KOPITyCHAsl JIMHTBUCTH-
Ka, KOHTPACTHBHBIC U TUAXPOHHUECKHUE MCCIICIOBAHMS, KOHTCKCTYaIbHBIA M KYIBTYPOJIOTHYe-
CKHMI aHaJIN3, TICUXOJUHTBUCTHYCCKHIE METOIBI HAOIIONEHUS U SKCTICPUMEHTHI, UCCIICIOBAHNUS
B 001aCTH HEHPOTICHXOJIOTHH.

EnuHnniamMy aHanm3a MOTYT BBICTYTIATh KaK AJIEMEHTHI TIOBEPXHOCTHOM SI3BIKOBOM CTPYK-
TYpBI, TaK U IEMEHTHI NTyOMHHOTO CEMAHTUIECKOTO YPOBHS. COOTHOIIICHHE MEXKIY ITUMH JIBY-
Ms CHCTEMaMHM HE Bcerja oOaHo3HauHoe. Habop CeMaHTHYECKHX 3IEMEHTOB MOKET OBITh
BBIpAKEH OJHUM JJIEMEHTOM (CJIOBOM) MIOBEPXHOCTHOM CTPYKTYPHI U, HA000POT, OTHA CEMaHTHU-
YecKas €MHHUIIA TTOTYyYaeT S3bIKOBOE BBIPAKEHUE C MOMOIIBIO HECKOJIIBKHMX SI3BIKOBBIX CTUHUI]
(coBOCOUETaHMSI WM BBIPAKCHUS). AHAJIOIMYHO, CEMAaHTHUECKUE AJIEMEHTHI Pa3HBIX THIIOB
MOTYT OBITh BBIPAKCHBI OJTMHAKOBBIMU THITAMH TTOBEPXHOCTHBIX CTPYKTYP WJIHM, HAIIPOTHUB, O~
HAKOBBIC YIEMEHTHI CEMaHTHKH TIOTYYalOT Pa3HOE BHIPAKEHHUE C TIOMOIIBIO S3BIKOBBIX CPE/ICTB.
B 3amaun nccnenoBareneil BXOAUT BBISIBICHHE MEKbSI3BIKOBOTO COOTHOIICHHS MEXKITY CIIoco0a-
MU BBIPAKEHUS [TYOMHHOW CEMAaHTHYECKOW CTPYKTYPBI M MOBEPXHOCTHOTO SI3IKOBOTO YPOBHSI.
[Ipouienypa uccrienoBaHus BKIIOYAET TaKKE CTAIUW KAaK BBISBICHHE JIEMEHTOB CEMaHTHYECKOM
Y TIOBEPXHOCTHOM CTPYKTYp, HAOIIONEHHE 32 KOMOWHATOPHBIME OTHOIICHUSIME C JPYTUMH 3J1e-
MEHTaMH, MEXKbSI3bIKOBOC CPAaBHEHHE AJIEMEHTOB M MX KOJIOKAIIWM, BBISBICHHUE KOTHUTHBHBIX
MIPOIIECCOB U CTPYKTYP, KOTOPHIE MOTIIU MOCTYKUTh IPUIMHOW BOSHUKHOBEHUS U PA3BUTHUS I10-
noOHBIX (heHOMEHOB. JlaHHas mporienypa Aaét oblee mpencTaBieHne 00 UCCISIOBAHUHA OTHO-
IICHUH MEXTy eIMHUIIAMU TITyOMHHOTO U MIOBEPXHOCTHOTO YPOBHEH.

[ToMrMMO KOTHUTUBHOW CEMaHTHKH, B (JOKYC BHUMAHHUS IOTA aeT KOTHUTUBHAS (DOHO-
norusi. EquHUIBL (POHOIOTHYECKOTO YPOBHSI, 00J1a/1asi KOTHUTUBHOW TIPHPOJION, YUACTBYIOT B
Mporeccax PedernopoXKACHUS, CMBICIOPA3IUYCHHS, PACIIO3HaHHUs 00pa3a CJIOB MOCPEICTBOM
aKyCTHYECKHUX Kitouei [3aBwsiioBa, 2014; lleruenko, 2017, 2018].

2.5. KoruutuBHble cnocodHocTH YesioBeka [People’s cognitive abilities]

YenoBek 00NagaeT MIMPOKUM CIEKTPOM IEPIEHTHBHBIX CIIOCOOHOCTEH, HampuMmep,
CIIOCOOHOCTSIMU BOCIPUSATHS IIBETOB, TOHAJTLHOCTEH, BKYCOBBIX Pa3NU4Hii, 3a11aX0B, TAKTHIIb-
HBIX OIIYIICHHH, CTIOCOOHOCTSIMU K BOCIIPUSATHUIO MPOCTPAHCTBEHHBIX MMapaMETPOB, BPEMEH-
HBIX WU3MEHEHUH, MepeKMBaHUIO0 SMOIIMI 1 SMOIMOHATBHBIM UHTeIuIekToM [Langacker, 2000].
[Tepeuncnennpie CIOCOOHOCTH 00JIAAI0T OTPOMHBIM MOTEHIIMAJIOM K HAKOTUICHHUIO YeJIoBeYe-
CKOTO OMbITa B CO3HAHMM Ka)KIOT0 OTAENbHOro MHANBUAA. CO3HaHUE, B CBOIO OYepelb, Haje-
JICHO CIIOCOOHOCTBIO KOTHUTHBHOH OOpaOOTKH IIONy9EHHOTO OIBITa W (OPMUPOBAHUS
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KoH1enToB. [Iporiecc koHILIENTyaau3aMi HOCUT UEPAPXUUECKUN XapakTep, T. €. KaXablil HO-
BbIM KOHIICTIT, MOSIBJISIFOLIUICS B CO3HAHUM Ha OCHOBE BHOBb MPUOOPETEHHOTO OIBITa, OCHO-
BBIBAE€TCSA Ha 0Opa30BaHHBIX paHee KOHLIENTaX M BCTPAUBACTCS B OMPEACNEHHYIO CTPYKTYpPY
WHIVBUIYAILHON KOTHHUTUBHOHM CHCTeMBbI. Tak, 4ellOBEeK CIOCOOCH CPaBHUTH COOCTBEHHBIC
BIICUATIICHUSI OT JIByX Pa3HBIX COOBITUMN, COMIOCTABIISAS UX CXOACTBA U PA3IUYMS; UCTIOIb30BaTh
OJTHY KOTHUTUBHYIO CTPYKTYpPY JUISl aHAIIU3a JPYroil KOTHUTHBHON CTPYKTYPBI; aOCTparupo-
BaTh WJIU, HAPOTUB, JIETAIU3UPOBATH MPHUOOPETEHHBIH OMBIT C PAa3HOIl CTEMEHbIO MOrpYKe-
HUS B TMEPSKUTYI CHTYallMI0; HAmpaBiaTh U (OKyCHpOBaTh BHUMAaHHE, a TaKKe
IpyNIHUPOBATh U MOHTaKUPOBATh MPUOOPETEHHBINA OMBIT HAMOJOO0ME OMeparopa WM BHIEO-
MOHTaXEPA, MOHTUPYIOILIETO KaJIphl KHHOPHIEMA.

Amnanu3 ombiTa uMeeT (QyHIaMEHTAIbHOE 3HAYCHHE ISl JIMHTBUCTHUECKON CEMaHTUKH.
CriocoOHOCTh YCTaHOBJICHUSI CBSI3€H MEXKIY OOBEKTaMU PEATLHOCTH C IEIhI0 UX CPaBHCHUS,
OLIEHKH OTHOILIEHWH, MOJOKEHHUSI OTHOCUTENBHO IPYTrUX OOBEKTOB, OMPENENSeT BOCIPUSATHE
NCUCTBUTEIHHOCTH KaK CHCTEMbI B3aMMOCBSI3aHHBIX M B3aMOOOYCIIOBJICHHBIX COOBITHI. B jiek-
CHUYECKUX €IMHUIIAX, TAKUX KaK [VIarofibl, MpujiararebHble, CITyKeOHbIE CIIO0BA, OTPAKAIOTCS TH-
TIBI CBSI3€H M OTHOIICHUH, CYIIECTBYIOIINX MEXy OOBEKTaMH U SBICHUSMH JCHCTBUTEIHHOCTH.
Kpome Toro, uenoBedeckoe CO3HaHUE CIIOCOOHO TPYMIUPOBATH CXOKUE OOBEKTHI 1O MPU3HAKY
OOIIHOCTH (DYHKIIMOHATBHBIX IMPU3HAKOB, OJM30CTH B MPOCTPAHCTBE U BPEMEHU U HEKOTOPHIM
JPYTUM U J1ajiee OepupoBaTh He OTACTIbHBIMU OOBEKTaMH, a KJIaccaMyu OOBEKTOB JIJIsl PEIIeHUs
3a7a4 0oJsiee BBICOKOTO TMopsiika. [ pynmupoBka 0OBEKTOB U ONIEPUPOBAHUE IIEJION TPYIIION Kak
OIHOM eIUHMIIEH MPUBOAUT K BO3HMKHOBEHHMIO KOHIN ENTyaldbHOMW peudd UK a-
Il U ¥, WIA ONPEIMCUNBAHUIO A0CTPAKTHBIX IOHSATHHA, BBIPAKEHHBIX CYIIECTBUTCIHLHBIMU.
JlanpHelmmii KOTHUTUBHBINA MPOLECC HOCUT HAa3BaHWE M EHTAJbHOTO CKaHHUDP O-
B a H U 51, TO3BOJIAIONIETO OCYIIECTBIIATh «HABUTAIIMIO» TIO CJIOKHOM MEPAPXUUYECKU OpraHu-
30BaHHOW KOHIIETITyaJbHOW CHUCTEME, HAIOJHSIOLIEH deloBedeckoe co3HaHue. YUenoBek ¢
OO0JBIIION J0Nel CBOOOBI CIIOCOOEH OPHEHTUPOBATHCS B MMEIOIICHCS Y HETO B CO3HAHUH CH-
CTeMe KOHLIENTOB KaK C TOYKU 3PEHMSI CTAaTUYECKON CTPYKTYPBI, TaK U OTCIIEKHUBAs Pa3BUTHE
CEMAHTUYECKUX OTHOIICHHU B JMHAMHUKE M0 MEpe UX (OPMHUPOBAHHMS.

ConepxaHue KOHLIENITOB XPAHUTCS B HEMPOHAX CIOKHOW LEHTPaJbHOW HEPBHOM CH-
cTeMbl. YenoBek sIBISETCS HOCUTENEM KOHIENTYalbHbIX 3HAHUM, MHTETPUPOBAHHBIX B BBICO-
KOOPraHU30BaHHbIE CUCTeMbl. KOTHUTHBHBIE TMPOILECCHl OCYLIECTBISIIOTCSA — Omaromaps
OTIEPUPOBAHUIO KOHIICTITAMHU B XOJI€ aKTHBHBIX MBICIIUTEIBHBIX MporeccoB. JIroboe mpemio-
KeHue o0agaeM CMBICIIOM Oiarojaps BO3MOXHOCTH YeJIOBEKa aOCTPAKTHO IMPEICTaBIATh Ty
WM MHYI0 KOMMYHUKaTHBHYIO CUTyalluio. B mporecce KOMMYHHUKAIIMM YYACTHUKHA OOIICHUS
MOTYT 00CYX1aTh TEMbI, KOTOPbIE HAMIPSIMYIO HE COOTHOCSITCS C MX HEMOCPEACTBEHHBIM OKPY-
xenneM [Langacker, 1968]. CrtocoOHOCTh KOHIIETITYaJ IbHOTO MOJACITUPOBAHUS OTPAKAET BO3-
MOXKHOCTb JIIONIEH JENMUTHCSI CBOMMHU MPEINOJI0KEHUSIMU OTHOCUTENIBHO THUIOTETHUYECKHX
MIPONUIBIX, HACTOSIIUX MM OyTylmuX COOBITHIA. [ MTIOTETHUECKHE CUTYaIlH, KOTOPhIE CTaHO-
BSITCSl IPEAMETOM OOCYXKJIEHUH NIByX M 00jee KOMMYHHUKAHTOB, MOTYT HE ObITh OCHOBaHBI Ha
pEeaNTbHO TIPOUCXOASIINX C HUIMHU COOBITUSAX. UeTOBEK MOXKET U3BIIEKATh U3 MMAMSATH OTACIbHBIC
00CTOSTENbCTBA UM (PpAarMEHThI CUTYalMii U KOHCTPYHPOBATh BO3MOKHBIE BapUaHThI Pa3BU-
TUSI COOBITUI MM YCTaHABIUBATh PUIMHHO-CIICJICTBEHHBIC CBSI3U, O KOTOPBIX OH HAaBEpHSIKA
HE 3HAaeT, HO CTPEMUTCs yCTaHOBUThH. KOHIENTyalbHOE MOAETUPOBAHHE MOXKET OCYIIECTB-
JISITHCS JIaXKe HE Ha TOM, YTO YEJIOBEK BUJIEI WJIM CIIBIIIAN, HO HA OCHOBE MOJHOCTBIO MPEATO-
JaraemMbIx mojoxeHuid. CrieoBareIbHO, YMCTBEHHBIE MPOIECCHl YEIOBEKAa HE MOTYT OBITh
OCHOBaHbI Ha Cyry00 ceHcopHOM orbITe. [IyTém peopranuzanuu U pecTpyKTypU3aliy 3HaKo-
MBIX KOHILIETITOB YE€JIOBEUECKOE CO3HAHUE CIIOCOOHO FeHEePHPOBATh HOBOE KOHIICTITYyaJ IbHOE CO-
Jep’KaHue, KOTOpOE€, B CBOIO Ouepellb, SIBISETCSI OCHOBHOM TBOPYECKOrO TMOTEHIIMAa
unauBuaa. KonuentyanbHble 00pa3bl BCTPAUBAIOTCS B CTPYKTYPHUPOBAHHOE KOHLENTYyalbHOE
TI0JIE CO3HAHUS; B IPOTHBHOM CIIydae, OHO HE ObUIO ObI CITOCOOHO OCYIIECTBISATH KOTHUTHB-
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HYIO JIeSITeNIbHOCTh, MMesI B apCceHajle OTPOMHOE KOJIMYECTBO KOHIIENTOB, OCHOBAaHHBIX Ha pe-
QITBHOM OIIBITE, U 00pa30B, SBISIFOIIMXCS MPOTYKTOM KOTHHTHBHON 0OpPabOTKU CEHCOPHBIX
BIICUATICHHM, KOTHUTUBHBIX KOHCTPYKTOB M THIIOTETHYECKUX peaTbHOCTEH.

KornuTtnBHBIE CHCTEMBI pa3IMYaIOTCs IO CTENIEHU TPOHUKHOBEHMSI B TITyOUHHBIE CTPYK-
Typsl co3Hanus [Talmy, 2000 a]. Tak, HarpuMep, HOCHTENb S3bIKA MOXKET 3HATh TOJBKO OJTHO
3HAUEHHNE KaKOTrO-TM0O MHOTO3HAYHOTO CJIOBA, OJHAKO TPU 3TOM HE JOTaJbIBATHCS O JIPYTHX
3HaUEHMSIX 3TOro cioBa. CienoBarenbHO, JaHHBIA HOCUTENb S3bIKa UMEET TOJBKO MOBEPXHOCT-
HBIM JIOCTYIl K CEMAaHTUYECKOMY COJIEP>KaHUIO JTAHHOTO KOHIIeNTa. MeTos MHTPOCHEKINU TIPH
WCCIIEIOBAHUN KOHKPETHOW SI3BIKOBOM €IMHHIIBI OyleT XapaKTepH30BaTh Ty CTENEHb TITyOHHBI
CO3HAHMS, KOTOpasi IOCTYITHA HOCUTEINIO s3bIKa ISl HENocpeAcTBeHHOro Habmonenus. [Tpunmm-
nuanpHas 1 Haubonee BaxxHass (QYHKIMS CTPYKTYPHUPOBAHUS KOTHUTHBHBIX CUCTEM 3aKITI0YaeTCs
B IMIOCTPOCHUM KOHI ENTyalbHOW KOTEPEHTHOCTH, T € CO3IaHUU UHTE-
TPaTUBHONW M MHTETPUPYIOIIEH CTPYKTYpBI, OObEANHSIONIEH BCe MOTEHIMAIbHBIE KOHIEHTHI.
Jannaass QyHKIMS peannsyercs B JByX M3MEPEHHSIX — MPOCTPAHCTBE U BpeMeHH. JIrobas ko-
THUTHUBHAs CHCTeMa 00J1aJlaeT CBOMCTBAMM KOHIENTYaJbHOTO CTPYKTYPHPOBAHHS, KOTOPHIE
MOTYT, HO HE BCET/Ia COBIMAAIOT CO CBOMCTBAMU JPYTHUX KOTHUTUBHBIX CHCTEM.

KonuenryanpHble ipeacTaBieHUs U 00pa3bl (GOPMUPYIOT 3HAUEHUS S3BIKOBBIX €AMHHIL.
JIMHTBUCTHYECKAs CEMAHTUKA PACKPHIBAET 3HAUYCHMsI aOCTPAKTHBIX CYIIHOCTEH, TaKMX Kak
npeacraBinenus U koHnentsl [Langacker, 1990]. TepMuH «KoHIIENITyanu3amusy ooJagaeT J10-
BOJILHO IIUPOKOM CEMAHTHKOW; OH BKJIFOUAET KaK HOBBIC MPE/ICTABICHUS, TaAK U YCTOSBIIUECS
KOHIICTITBI; OMHUPAETCS] HA CEHCOPHBIM, KHHECTETUUECKUNH M AMOTHUBHBIA OIBIT M 3aBHCHUT OT
HEMOCPEJICTBEHHOTO KOHTEKCTa (COLMAIBHOTO, (PM3MUYECKOTO, S3BIKOBOTO). I10CKOIBKY KOH-
LEenTyalu3alus SBIsIeTCS MPOIECCOM U pe3ybTaTOM KOTHUTUBHON 00pabOTKH, OHa HallelieHa
Ha JUQPEPEHITUAII0 U XaPAKTEPUCTUKY COOBITHH, MOPOXKIAOITINX KOTHUTUBHBIN OTIBIT U HO-
BbIE CEMAaHTHUYECKHE CBSI3U.

2.6. JlekcMka Kak pe3yJbraT KOTHUTHBHOIO OCMBICJIEHHS KOHUENTYaJbHbIX
npeacrasenni [Lexis as a result of cognitive awareness of concepts]

Jlekcuka SIBIISIETCSI TIEPBBIM SI3BIKOBBIM YPOBHEM, KOTOPBIA OPOPMIISET SI3bIKOBOE BBIpA-
KEHHE KOHIIETITYyaJIbHBIX 00pa30B, MOCKOJIBKY CIOBO OOJIaJJaeT aBTOHOMHBIM CEMaHTHYECKUM
copepxanueM. Jlekcuueckne eTUHUIBI POPMHUPYIOT CONEpiKaHNE KOTHUTHBHBIX PETpPE3eHTa-
M B cocTaBe Oosiee KPYIHBIX S3bIKOBBIX equHHIl. ClioBa SIBIAIOTCS YHUBEPCAJIbHBIMU €/1U-
HUIIAMH KaK [IyOMHHOTO, TaK W MOBEPXHOCTHOTO YPOBHEW, ITOCKOJBKY IMOIyYaroT
(dononornyeckoe, (HOHETUYECKOE U CHHTAKCHUeckoe O0(hOpMIIEHHE B COCTaBE BHICKA3bIBAHUH.
[TocpencTBoM CJIOB Kak HE3aBUCHUMBIX €IMHMII SI3bIKA OCYIIECTBISIETCS PENpE3eHTaTUBHAS
CBSI3b MEXKAY KOHIIETITyaJlbHOW CTPYKTYpOl M CHHTaKCHUECKMMHU OTHOIeHusMH. DoHeTnye-
CKHE KOPPEeTSAThl OPOPMIISIOT TTOBEPXHOCTHYIO CTPYKTYpPY BBICKAa3bIBAaHUH COIIACHO (DOHOJIO-
THYECKHUM IpaBUJiaM Ha OCHOBE (DOHOJIOTHYECKUX PETpPEe3eHTAIUI IEKCUYECKUX EMHUIL.

Kon1enTs! sIBISIFOTCS HE aBTOHOMHBIMU CYIIIHOCTSIMH, a MPOTyKTaMU KOTHUTHUBHOM Jie-
STEILHOCTH HocuTenel s3bika [Langacker, 1999 b]. CnenoBarenbHO, Hapsay ¢ OObEKTaMHU
KOHIICTITYaJIM3al[iK, HEOOXOAMMO TIOHMMAaTh CBOWCTBA W Ka4eCTBA CYyOBEKTOB, CO3IAFOIINX
KOHIIETITYaJIbHbIE 00pa3bl U CXeMbl. B mpoiiecce pedeBoro akta Kaablii y4aCTHUK KOMMYHHU-
Kalliu OmpeAeN€HHBIM 00pa30M BOCIIPHHUMAET U BUIUT CHUTyanuto ooOmeHus. OTHOBpeMEH-
HO, OH JIOMYCKAET, YTO JIPYTHe COOEeCETHUKU MOTYT CMOTPETh HAa CUTYAIUIO C JAPYTOW TOUKHU
3peHusi. B akTe KOMMyHUKAIMH CKJIaIbIBacTCS 00Iee TOHUMAaHUE U BUJICHUE CUTYallud Kak-
JIBIM €€ YYaCTHHUKOM.

Jlexcuka sBisieTCS PE3yJabTaTOM KOJUIEKTHBHOTO OCMBICJIICHHSI Y€JIOBEYECKOTO OIBITA.
Jlexkcuueckasi equHUIA OOBEAUHSACT OMpENeNEHHYI0 (OpMYy M 3HAYEHHE, KOTOPHIE OCTAIOTCS
HEU3MEHHBIMU MPHU YIOTPEOJICHUH B OTPOMHOM KOJIMYECTBE KOHTEKCTOB, KOTOPHIE UMEIOT TI0-
BTOpSIFOIIMECS MPU3HAKH, 3aKPETUIEHHBIE B S3bIKOBOM 3HaKke. CioBO oOpasyercsi B mpoliecce
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JEKOHTEKCTYyallu3aluu IO MEpe TOro, Kak cilydyailHble IPU3HAKU PELyLIUPYIOT-
Csl, OCTaBJISIl MECTO MCKIIIOUUTEIBHO ISl 3aKOHOMEPHO MOBTOPSIOIINXCS CEMaHTUYECKUX CBSI-
3eit [Langacker, 2000]. KonuenTsl, oOpeTaromue cTaTyc JEKCHYEeCKOro 3HAYCHMS, SBISIOTCS
€CTECTBEHHBIMH JIJIsl UEJIOBEUYECKOT0 MOHUMAHUS U 00NaJatoT KyJIbTYPHOM 3HAYUMOCThIO. X
MIOSIBJICHUE B XOJIE€ COIMAJIBHOIO B3aUMOJEHCTBHS 00OramaeT He TOJBKO KOMMYHHUKATUBHYIO
MIPAKTHKY, HO M KOTHUTUBHBIE BOZMOXHOCTU HOCHUTEJEH S3bIKA.

BONBIIMHCTBO JIEKCUUECKUX €IMHMI] XapaKTepU3yeTCsl 3HAUUTEIbHBIM CIIEKTPOM B3aH-
MOCBSI3aHHBIX 3HAYEHHUH, KOTOPbIE ONPEAEISAIOT KOHILIENTYa IbHbIE CXEMBI (CEMaHTUUECKHE T10-
Js1) 3TUX JIEKCUYECKUX equHHIl. HekoTopble 3HaYeHMs CIIOB MMEIOT JIPYT C JIPYIOM MpsiMble
CEMaHTUYECKHUE CBSA3M, OCHOBAaHHBIE HA acCCOLMALMAX WIA MEPEHOCE 3HAUEHHUS, B TO BpeMs
Kak JIpyrue He BCerna OJHO3HAYHBI M MOTYT OBITh PE3YyJIbTaTOM AMAXPOHUYECKHX M3MEHEHHUN
WM CIy4YalHbIX HAUMEHOBAaHUI B OTHENbHBIX 0OacTsaX 3HaHuM. CeMaHTHYeCKue y3Jbl U Ka-
TEropu3alus CEeMaHTHUYECKHX CBSI3eU pa3nuyaroTcsl MyOWMHOM, Pa3BETBIEHHOCTBIO U CTPYK-
TypHOW THUnosnorn3auuei. OIucaHue JEKCHMUYECKOro 3HA4eHMsl JOJDKHO YUYUTHIBAaTh BCE
BO3MOYKHBIE 3HAUEHUS CJIOBA, KOTOPbIE MPEACTABISAIOT COOOM CIOKHYIO CETh CEMaHTHUUYECKUX
CBsA3€il. 3HAHUE JIEKCUYECKUX €IUHUILl OTACIIbHBIMU HOCUTEIIIMU S3bIKa BCET/Ia OIPAaHUYEHO
OZIHUM WJIM JIByMs, KaK IPaBHJIO, MIPOTOTUIIMYHBIMU (MM Hauboee ynorpeOUTeIbHbIMU) 3Ha-
yeHusIMU. OJHAKO JIEKCUYECKOE 3HAYEHHUE CJIOBA MOMKET MUMETh HECKOJBbKO MPOTOTHIIMYHBIX
3HAYEeHUM, 00pa3yIOIINX CEMAHTUYECKUE Y3IIbl, MU TOJIBKO OHO 3HAaYeHHE, KOTOpOe HEe 00pa-
3yeT CIIOKHOW KOHLIENTYaJIbHOW cXeMbl. HecMOTps Ha TO, 4TO TMIIOTETUYECKU MOXKHO JIOIY-
CTUTh CYILIECTBOBAHWE PA3BETBIEHHOW CETH CEMAHTHUYECKUX CBSI3€M M OTHOLIEHWW, HE BCE
3HAYEHUS MPUOOPETAIOT A3BIKOBOM cTaryc. J[ist Toro 4roObl 3HaU€HUE TOTYYHIIO 3aKpEIUICHUE
B CJOBape, HEOOXOAMMO OIPEICTUTh €r0 CEMaHTHUECKOE COOTBETCTBHE OCTAJIBHBIM 3JIEMEH-
TaM KOHIENTYaJIbHOM CXEMBI.

CeMaHTHUYECKHE Y3JIbl KOHLIENITYaIbHON CXeMbI 00pa3yloT CEMaHTUYECKHE CTPYKTYPBHI,
XapaKkTepHu3yIoIIre OINpeaeéHHbIe KOHIENTYalbHbIE 00JacTH, SIBISIOMINECS MPOIYKTOM KOH-
LENTyaJIU3UPOBAaHHBIX 3HAHUH B pe3yJbrare nepepaboTKu MEepLENTUBHOTO OMNbITa, UAEH, KOM-
IUIEKCOB TPEACTABICHUN U CIOXKHBIX cucteMm 3HaHuil [Langacker, 1990]. CemanTtuueckoe
ONMCAHUE BBIPAXKECHHUS MOXKET OCHOBBIBATHCS HA 3HAYEHUSAX OTAEIBHBIX IPOCTBIX JIEKCHYE-
CKUX €IMHHUIL UM CJIO’KHBIX KOHIIETITOB, UMEIOIINUX CHEHAIbHOE YHIMKIONEINYECKOE TOIKO-
BaHue. Jlpyrumu ciioBaMH, CEMaHTHYECKOE OINMCAHWE KOHIIENTOB OIMPACTCS Ha 3HAHHE
JPYTUX KOHLIENTOB. B COBOKYITHOCTH KOHIIETITYaJIbHBIE CXEMBI 00pa3ylOT HEPAPXUU CEMAHTH-
YECKUX CTPYKTYpP, B KOTOPBIX 3HaYEHMsI 00OJIee CIOKHBIX KOHLENTOB OMUPAIOTCS HA 3HAYCHUS
IPOCTHIX, HA OCHOBE KakK CyOOpAMHALIMOHHBIX, TaK M KOOPAMHALMOHHBIX CBs3eil. M3ydeHuro
MOXeET HOAJIeKaTh KOHIENTyajdbHas 00JacTh Ha JI00OM ypOBHE MOJOOHOHN HepapXuu C OIo-
poOii Ha accoLMaTUBHbBIE CEMAaHTUUYECKHE 3HAYEHUSI UJIH BCIO KOHIIETITYaJIbHYIO CXEMY.

KakoBbl 6a30Bble €AMHUIIBI KOHIIETITYaIbHBIX UEPAPXUUECKUX CTPYKTYpP, KOTOPbIE I0-
NOOHO MUHUMAJIBHBIM SI3BIKOBBIM €IUHHIIAM — (poHEeMam, Mopdemam, JeKcemMaM, CHHTaKce-
MaM, — COCTaBJSIIOT OCHOBY KOTHUTHBHOHM JIMHTBUCTHKH? 31€Ch HEOOXOAMMO BBIIEIATH
0a30Bble 00JJACTH KOTHUTHUBHO HEPA3JIOKUMBIX PENpPE3eHTALNN, MTOTEHIIMAIBHO CIOCOOHBIX K
(opMHUPOBAaHHIO HOBBIX KOHIIENITYa bHbIX 3HAaHUH. K TaKOBBIM MOXKHO OTHECTH 0Oa30BbIE KaTe-
TrOpUM BPEMEHM, IPOCTPAHCTBA, LIBETA, 3BYKa, TEMIIEpATypbl U HEKOTOPBIX Apyrux. OgHaKo
OOJIBIIIMHCTBO U3BECTHBIX CEMAHTHUECKUX KaTETOPUHA OTHOCATCS K BBICIIMM YPOBHSM KOHIIETI-
TyaJbHBIX UE€papXUil U TPeOYyIOT 3HAHHsI KOTHUTUBHBIX oOnacTteil 6osee HU3Kkoro ypoBHs. [lpu-
MEPOM TIOJIHOTO KOHIIENITYaJbHOIO OINMCAHUS TOHATUS MOXET CIIYy’KUTh CYIIECTBUTEIBHOE
HOX, CEMaHTHUYECKasi CTPYKTypa KOTOPOro BKIIIOUAET ONpeaeaéHHy o Gpopmy, Mpoliecc Hapesa-
HUSI, CTOJIOBbIE MPUOOPHI B COCTaBE APYTMX KyXOHHBIX HMPUHAJICKHOCTEH, XapaKTepUCTUKU
pasmepa, Beca, Marepuaia, HHPOPMAaLKIO O IPOU3BoaUTENE U JIp. be3yciioBHO, HE Bce U3 HUX
OTHOCATCS K LIEHTPAJbHBIM CEMAaHTHYECKUM IPHU3HAKAM, O KOTOPHIX CHOCOOHBI BCIIOMHHTH
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HOCHUTEJHN SI3bIKA IIPU OINPENEICHNN NOHATHSA «HOX». TeM He MeHee, Takoe TOJIKOBAHME IOJI-
HOCTBIO PACKpBIBAECT KOHLENTYAJIBHYIO CXEMY JAHHOTO MTOHATUS.

PaccMoTpeB ci0kHBIE KOHLIENTyallbHbIE CXEMbI, (POPMHUPYIOLINE JIEKCHUYECKOE 3Hade-
HUE CJIOB, MOXKHO YTBEpPX/1aTh, UTO JISKCUYECKas €AMHUIIA MPEICTABISAET COO0M KOMIUIEKCHYIO
KaTeropuio, 00JIalalollyl0 HE OJHUM 3HAUY€HHEM, a LIeJIbIM Ha0OPOM CBSI3aHHBIX APYT C Ipy-
I'OM CMBICJIOBBIX OTHOLIEHUH C Pa3HOI CTENEHbIO NIyOMHBI CBA3EH, KOTOpbIE 00pa3yloT ceTe-
BbI€ CTPYKTYpBI, INIABHBIM 00pa3oM, JBYX TUMOB. [IepBbIif TUIT OCHOBAH Ha PACHIMPEHUH, WIN
o0Opa3oBaHNU NepUPEPUIHBIX 3HAUEHUI OT LEHTPAJIbHBIX MOHATUH, a BTOPOI THUIl — HA Pa3BU-
TUM 3HAUEHUsI, WIN TOSIBICHUH MeTa(OpUUIECKUX IEPEHOCOB.

3. 3akarwuenne [Conclusion]

Ananu3 paboT ocHoBaresnel KOTHUTUBHOW JTUHTBUCTUKM — P. Jlanrakepa u JI. Tanmu —
NIOKA3bIBAET, YTO YUEHBIE PACCMATPUBAIOT CO3HAHME U MBIIUIEHUE KAK ITEPBUYHbBIE KOTHUTHUB-
HBIE CHUCTEMBI 4elloBeKa, oOecreunBaronye (hyHKIMOHUPOBAHHE IPOIECCOB, HEOOXOIMMBIX
JUTs YCTICTITHOM a/ianTaliy 4eioBeka B oOmiecTBe. fA3bIK Kak OHa U3 BaXHEHIHX (Hopm cyiie-
CTBOBaHMS U BBIPRKEHHsI CO3HAHMS BBIMOJIHACT (QYHKIMIO CUCTEMaTH3allUU 3HaAHWH, (HopMHU-
pOBaHHS CEMaHTHUYECKMX CBsi3ed M KoHUenToB. HecMoTpst Ha TO, YTO S3bIK HE SIBIISETCS
€IMHCTBEHHBIM CITIOCOOOM MBIIIUIEHHUS, OH ONpPEeIsieT OOIbIINHCTBO KU3HEHHO BaXKHBIX IPO-
IIECCOB U aCIEKTOB CYILIECTBOBAaHMS YEJIOBEKA B OOILECTBE U YCTOMUMBOE pa3BUTHE YeOBEUE-
CKOro oOmiecTBa B LEJOM. 3HAYMMBIM YCIOBHEM (YHKIIMOHHUPOBAHUS SI3bIKA BBICTYIAET
KyJbTypa KaK HaKOIUTENb KOJUIEKTUBHOTO OMbITa, aKKyMYJIUPYIOLINI JOCTHKEHUS 00IIeCTBa,
COBOKYIIHBIE Tpe/CTaBleHMs], 00pa3bl, MpaBWiia MOBEIEHUs JIIOCH, 3aKOHbI OKpY’Karollen
cpenbl U MHOTO€ Jipyroe. SI3bIK siBiseTcst (OpMOi XpaHEHUS U Tepeladyll HaKOIUIGHHBIX 3Ha-
HUM OyIyHIUM MTOKOJICHUSIM.

CornacHo nonoxxenusiM P. Jlanrakepa u JI. Tanmu, KOTHUTHBHAs CHCTEMa YEJIOBEKA CO-
JIEP’KUT KaK YHUBEPCAIbHBIC, TAK U CIIEIU(PUIECKHE CBOWCTBA, KOTOPhIE 00€CIeYNBAIOT IOIAEP-
KaHue OOIIeYeIOBEUYeCKUX IIEHHOCTEH W mepefady crnenu(uyecKux KyiabTYpHBIX TPaTuLUM,
OIIPEAETAIONINX OCOOEHHOCTH ONpeNieNIEHHON KynbTypbl. K JaHHOMY BBIBOZY yu€HbIE NPHUILLUIN
no aHanoruu ¢ teopusimu JI. C. Beirorckoro [Beirorckuit, 2021] u H. Xomckoro [Chomsky,
1955] o BpoXKAEHHOM XapakTepe MBIIUICHUS U MPEAPACIIONIOKEHHOCTH 4YeIOBeKa K SI3bIKY U
YCBOCHHUIO TPAMMATUYECKON CTPYKTYpbl. YUEHBIE OTMEUYaeT, 4To (OpMUpPOBAaHHE U Iepeaaya
KYJIBTYPHBIX LEHHOCTEH MMEET KPUTHYECKU BAKHOE 3HAUCHHE IS YEIOBEYECKOTO OOIIEeCTBa,
MOCKOJIbKY UMEHHO KYJIBTypa ONpeeNseT YCIEIHYI0 aJanTalHio U CylleCTBOBAaHUE MHUBHIA
Ha IIPOTSHKEHUU BCEH KU3HU. B Mpon3BeAECHUAX KyNBTYpHl S3bIK 3aKPEIUIET COLUAIIBHBIE LIEH-
HOCTH, [IE€PEAABAEMBIE U3 IIOKOJIEHUS U IoKojeHne. POopMUPOBaHUE KOHLIENITOJIOTMYECKUX 3HA-
HUI COOTBETCTBYET TEOPHSIM JIMHIBUCTUYECKOTO U KYJIBTYPHOTO PEISITUBU3MA, T. K. MaTepHaJIOM
YCTaHOBJIEHUS KOTHUTUBHBIX CBSA3EH BBICTYIIAIOT KOHKPETHBIE S3bIK U KYJBTYPA.

KoHuenTyanbHbIi MOAXOA K U3yYEHUIO S3bIKA HA OCHOBE CEMaHTHUYECKUX CBSI3€H BO3-
MOKEH Onaroyiapsi B3aMMOJEUCTBUIO KOTHUTHUBHBIX IMPOLECCOB U SI3BIKOBBIX CTPYKTYp. B TO
BpeMs Kak NepBble 00eCednBaloT abCTparupoBaHue OT NPOTOTUIMUYECKUX CUTYalluil U ycTa-
HOBJICHHE CBSI3€H MEX/y 3aKpEIUIEHHBIMHM B CO3HAHWHU KOHIIETITAMH M 00pazaMu, BTOPHIEC 3a-
KpEIUISIOT B SI3BIKOBBIX €IMHHUIAX 3HAYEHHs, OOpETalollue CTaTyC MHBAPUAHTHBIX B BUJE
JICHOTaTUBHOTO U CUTHU()MKAaTUBHOTO JIEKCUYECKOTO 3HAYCHMs, a TaKKe IPaMMaTHUYeCKUX Ka-
TETOPHiA, MO3BOJIIONINX BBIPAXKaTh OTHOILEHHS MEXIYy OObEKTaMH peallbHOCTH M COOCTBEH-
HOTO OTHOIIEHUS K HUM C MOMOUIbIO a0CTPAaKTHBIX CHMBOJIMYECKUX 3HAKOB. KOHIENTHI Kak
€IMHUIIBI MBILIUICHUS SIBISIOTCS PE3yJbTaTOM KOTHUTHUBHOW JIEATELHOCTH OOIIecTBa MO Cce-
MaHTHUYECKOMY MOJEJIMPOBAHUIO, AHAJIN3Y KOHTEKCTYaJIbHBIX CBSI3€H, MHTETPUPOBAHUIO KOH-
LENTyalbHbIX KaTETOPUIl U CHMBOJIMYECKOMN penpe3eHTali KOHIENTYalbHbIX CTPYKTYD.
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Cnenuduka KOAPTUKYJISIUN B KUTAHCKUX U PYCCKHX CJIOTax
¢ NAJATAJIN30BAHHBIM COIVIACHBIM

AHHOTAIUA

B crarbe o0cysknaroTcsi yHHBEpCaAIbHbIEC U CIICIU(PUIECKHE aKyCTHIECKHAE KOPPEIATHI IIPOSIBIICHUH KOAPTHKYIISIIUH
B THIOJIOTUYECKU PA3JIMYHBIX S3bIKaX, PyCCKOM M KUTAHCKOM, B paMKax Takoi 00Ie(OHETHYECKOH YepThl, KaK Ia-
Jaranu3anys. B neHTpe BHUMaHHsT HAXOJUTCS JUMHAMEKA BTOpoi dopmanThl (F2) B pycCKHX M KUTaICKUX clorax
crpykrypsl CV ¢ manaraan30BaHHBIMH ¥ TTAaTaJbHBIMUA COIIACHBIMHU M TIACHBIMH: 33JHETO psijia Ul PyCCKOTO
SI3BIKA M MEAMANIBIO [1], 32 KOTOPOH cienoBaiy IIIacHbIe HEMEpEeIHero psa, il KuTaiickoro. MarepnaioM JUis Hc-
CJIZIOBAHUS ITOCITY)KWIIH CTYIMIHHBIE ayANO03aITICH YETHIPEX PYCCKUX JUKTOPOB (2 My>KUHH, 2 >KEHII[MHBI, B BO3pacTe
18-20 net), HOCcUTeNEN PyCcCKONW MPOU3HOCUTENBHON HOPMBI M YETBIPEX KUTAMCKUX AUKTOPOB (2 MY)KUMH, 2 JKEH-
MUHBI, B Bo3pacTte 18—20 ner), HocuTenel MyTyHXya — CTaHJApPTHOTO KUTAMCKOTO s3bIKa. JIMKTOPHI HAuYMTHIBAIN
CJIOBA, BKJIFOYAOIINE CJIOTH C U3y4aeMbIMH 3BYKaMH B KOHTEKCTAX, CXOIHBIX B 000MX SI3bIKaX ¢ 00ME(POHETHUECKOH
TOUKH 3peHns. B xoze rccnenoBanust ObIIM COOCTABIICHBI JTUTEILHOCTD M BEJIMUMHA YaCTOTHOTO TIepernasa B Gop-
MaHTHBIX TIepexoax. Pe3ynbraTsl 3aMepoB HaYaJIbHOTO M KOHEYHOTo 3HadeHWi F2 Ha mepexomHoM ydacTke M BbI-
YHCJICHNE UX PAa3HOCTH TTOKa3ay OOJIBIIYIO BEJIMYMHY IIepernajia B KUTAHCKHUX CIIOrax 110 CPaBHEHHIO C PYCCKUMHU.
370 MOXKET OBITH 00YCIIOBIICHO Pa3HBIM CTaTyCOM i-00pa3HOTO Tepexo/ia B U3yYaeMbIX SI3bIKaX.

KuiroueBble ciioBa: akyctudeckas (JOHETHKa, CIIOT, COIVIACHBIH, IIIACHBIN, KOAPTUKYIISALNS, HalaTaIM3alys, TUHa-
MHKa BTOPOi (popMaHTHI
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The specifics of coarticulation in Chinese and Russian syllables
with a palatalized consonant

Abstract

The article discusses the universal and specific acoustic cues manifesting coarticulation in typologically different
languages — Russian and Chinese. The study focuses on the dynamics of the second formant (F2) in Russian and
Chinese syllables of CV structure with palatalized and palatal consonants and vowels: non-front vowels for Russian
and medial [i] followed by non-front vowels for Chinese. The material was obtained from 4 native speakers of
standard Russian (2 men, 2 women, aged 18-20) and 4 native speakers (2 men, 2 women, aged 18-20) of standard
Chinese — Putonghua. The speakers read the words including syllables with the targeted sounds in contexts
similar for both languages from the viewpoint of General Phonetics. Duration and slope of the formant transitions
were compared. The data obtained during F2 measurements at the beginning and end of the transition and
calculating their difference showed a steeper F2 slope in Chinese syllables compared to Russian syllables.
A possible explanation lies in different status of the i-phase in the two languages.
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1. BBeaenue [Introduction]

ComnocrapieHre JUHAMMKU BTOPOl (QOPMAHTHI B KMTAMCKOM U PYCCKOM f3bIKax (KX
JUTEPaTypPHBIX MPOU3HOCUTENIBHBIX BAPHAHTAX) SBISETCSA BaKHOM TEMOH Ui KOMITApaTHBHOM
(DOHETHKHN M aKyCTHYECKOTO ONHUCAHMs 00OWX S3bIKOB. Kak M3BECTHO, caMO HaIWYHE CIIOXK-
HBIX KOAPTUKYJISILIMOHHBIX MPOLIECCOB — 3TO YHUBEPCAIbHOE sBJIEHUE, 00YCIOBICHHOE CTPOE-
HUEM PEUYeBOro ammapara yenoBeka. [Ipu 3ToMm, ogHaKo, OCOOCHHOCTH KOAPTHUKYISIIMOHHBIX
mporeccoB crennuuyHbl a8 Kaxaoro sizbika [Komgzacos, 2001]. IToBeimienue Bropoit dop-
MaHThI BCEX MIACHBIX, KpOME [i] — 3TO OIMH M3 TOKa3aTeNiel MmajaTajin3aluy MpeaecTBYO-
mero miacHoro. C  (yHKIMOHAJIBHOM TOYKM 3pEHUs TNajlaTalu3alus MOXKET OBbITh Kak
(DOHONIOTMUECKHU CYIIECTBEHHBIM MPU3HAKOM (B PYCCKOM SI3bIKE), TaK U 3JIEMEHTOM aI0(OH-
HOTO BapbUPOBaHUS, BbI3BAHHBIM KOAPTHUKYJIALIMEH B 001Ie(OHETHUECKOM IIJ1aHe (Hamp., B aH-
mMiickoM si3bike) [AHzmpocoBa, 2009]. B maHHOM ciydae COMOCTABIISIETCS KOAPTHUKYIISIIHS
JIByX F€HETUYECKU HE POJICTBEHHBIX U TUIOJIOIMUECKH PA3JINYHBIX S3BIKOB: KUTAHCKUN SI3BIK,
KOTOPBIA OTHOCUTCSI K CHHO-THOETCKOM CEMbE SI3BIKOB, BXOJSINIEH B CHHO-KaBKa3CKYI0 MaKpo-
CEMBIO, U SIBIIETCS MO (POHOIOTUYECKOM TUIIOIOTHUH CIIOTOBBIM, U PYCCKUI SI3bIK, KOTOPBIH OT-
HOCUTCS K MHJIOE€BPOIICHCKON CEMbE, BXOAAIIEH B HOCTPATUYECKY0 MAKPOCEMBIO, U SIBIIACTCS
1o GoHosoruueckoil Tunosoruu poueMusiM [Crapoctus, 2014].

Paccmorpum (oHETHUYECKYIO CHCTEMY JABYX CPaBHHUBAEMBIX SI3BIKOB. TpaJMIIMOHHO B
pycckoii (hOHOIOTHYECKON CHCTEME BBIIENsIeTCss 5 win 6 racHbIX (cM. puc. 1). Pacxoxnenue
KacaeTcsi CaMOCTOSITENIbHOCTU (oHeMBI /bl/, koTOpas IlerepOyprckoil (hOHOIOrHUECKON KO-
70 mpu3HAETCs, a MOCKOBCKOW (DOHOJIOTMUYECKOM IIKOJION oTpuiiaeTcs. JIMCKyCCHH OTHOCH-
TEJILHO (POHOJIOTMYECKOTO CTaTyca /bl/ M OCHOBAHUS JUISI PACXOXKIEHHS B €ro TPAKTOBKax
noapo6Ho onucanbl y A. A. Bypsikuna [bypsikus, 2020].

i (b1) u

a

Pucymnox 1. Cucrema miacHbIX oHEM PyCCKOro si3bIKa
[Figure 1.The system of Russian vowels]

Takol KOMIAKTHBIN BOKAJIM3M, HECOMHEHHO, CIIOCOOCTBYET 3HAYUTEITLHOMY JIO(POH-
HOMY BapbHpPOBAaHUIO PYCCKMX INIACHBIX. B 4acTHOCTH, XpeCTOMarMWHBIM MPUMEPOM TAKOTO
BapbUpPOBaHUs SBJIEICTCS IMOSABJICHUC IMOJIHOCTBIO WM YaCTUYHO MPOABHUHYTBIX BHGpéII riac-
HBIX ITOCJIEC MATKHUX COITIaCHBIX.
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Pycckuii KOHCOHaHTU3M, HA00OPOT, SBIAETCS JOCTATOYHO OOBEMHBIM, M B OOJBIION
Mepe ero pasmep, ot 32 1o 36 ¢donem!, co3maércs 3a CUET HAUYHUS MApAIUIEIbHBIX PSIOB
TBEPMBIX M MATKHUX COTIACHBIX (CM. Tabi. 1)?. Msrkue coracHble MpeACTaBIsFoT CO00i camo-
CTOSITENIbHBIC (DOHEMBI, U UX TPAJAUIIMOHHO TPAKTYIOT B PYCCKON (DOHETHKE KaK MasiaTalin3o-
BaHHBIE, a HE KaK MaJiaTajibHbIC, XOTS HEKOTOPBIE MITKUE (DOHEMBI, HAIPUMED, 3aTHESI3bITHBIC,
M0 CBOEH apTUKYJISIUH SIBISIOTCS, TI0 CYTH Jiela, MalaTalbHbIMU, TaK KaKk UX MECTO 00pa3oBa-
HUS TPOJBUHYTO BIEpE] /10 NanarajbHOM 30HBI. llamaraabHBIM MPUHATO CUUTATh TOJBKO
CPEIHEes3bIUHBIN /]/, U, pa3yMeeTcsl, TIOCIIe HETO BCE MPOIECCHl aKKOMOAITUN THUIIOJIOTHYECKU
CXOIHBI C TEMH, UTO UMEIOT MECTO MOCJIE MATKUX COTNIACHBIX.

Tao6numa 1. Cucrema coriiacHbIX GOHEM PyCCKOTO SI3bIKA
[Table 1. The system of Russian consonants]

ryOHbIe nepes- CpeaHesi3bly- | 3aaHes3bIu-
ry6HO-TyOHBIE | TyOHO-3yOHBIe | HCASBITHEIC HBIC HBIC
YUCTHIC pp’ bb’ - tt'dd’ - k (k) g(g)
o | cmbruHbIe
E adpukars - - cc’ - :
=
E OTHO(OKYCHEIC - frvv ss’zz’ - X (x’)
IIEJIeBbIC
JIBYX(hOKYCHBIE - - $Z(8) - -
CMBIYHbBIC mm’ - nn’ - -
E CepeIMHHbBIC - - - J -
= | wenessie
jas)
S OOKOBBIC - - Ir - -
JpoKalue - - rr’ - -

B pycckoM si3pIke CITOTH THTIA «MSITKAN COTIIACHBIN + TIIACHBINY SIBISFOTCS YACTOTHBI-
MU U TUIHYHBIMH, TaK KaK OIMIO3UIUS TBEPIBIX U MATKUX COTNIACHBIX — 3TO OJIHA U3 CUCTEMO-
00pa3yroIuX ONMO3UIUI PYCCKOTO KOHCOHAHTH3Ma, a TBEPABIE M MSTKHE COIVIACHBIC
o0pasytor (poHemHbIe Tapsl (cM. Tab. 1). DTa ONMO3UITUS BKIFOUYAET BCE COTIIACHBIE PYCCKOTO
s3bIKa, KpoMe Bcerna TBEpAbIX /8/, /Z/, /c/, Bcerna msrkoro /€’/ u /j/, KOTopblit B CUITy CBOEH ma-
JaTaabHON PUPOIBI HE MOXKET ObITh TBEPABIM. B mocnenoBarensHocTr C'T, 116 C’ — 3T0 MSIT-
KUl (Tajaragu30BaHHBIN) COMIacHbIM, a ' — r000W TIIACHBIN, MPOMCXOAMT CIEIyIOIIEe.
Hannuue nepen racHBIMU COTJIACHBIX C OCHOBHOMW HJTM OTIOJIHUTENBHON ManaTaibHON apTu-
KyJsiuen (T. €. MATKUX) Hen30€KHO CIBHTACT Psifl JIFOOOTO TIIaCHOTO, KpoMe /i/, B Harmpasiie-
Huu [i]- wim [j]-oO0pa3Hoil apTukynsiuu (ocoOeHHO B Haudaje miacHoro). [lo 3akony
AKKOMOJIAIIMM B Hayalle IIacHOTO oOpa3yeTcsi Tak Ha3bIBaeMbIi [i]-00pa3HBINA MepEeXOmHbII
y4acToK — ()parMeHT IIaCHOTO, Ha KOTOPOM MPOUCXOAMT MEPEXO OT MepeaHe [i]-oopazHoit
APTUKYISIAH, TIOPOXKAEHHON MPEIIISCTBYIONIMM MATKUM COTJIACHBIM, K COOCTBEHHBIM Xapak-
TEPUCTUKAM HETEepPEeIHEro IIACHOTO0, U YeM 0oJsiee 3aJHUM SIBIISIETCS OCHOBHOM aymodoH riac-
HOTO0, TeM 0oJiee SIPKO BBIPAKEHHBIM OyIeT MepeXoAHblil y4acToK. VIHOTIa HenepeTHuiA TIIaCHBIN
BOOOIIIE HE pean3yeTcsl Kak TAKOBOM, a TPEJICTABIICH MMPOIBUHYTHIM BIIEPEN alIOOHOM, T. €. B
MpoIlecce ero MPOU3HOIIEHHS He JOCTHTaeTCs 1eJIeBOe MOJOKEHHE apTUKY/ISITOPOB, a TIIACHBII

! Cankr-ITlerepOyprekast mkona nmpu3HaéT GOHEMHY CaMOCTOSITEIbHOCTh MATKUX 3a/IHES3bIYHBIX 1 3ByKa [§:], a MocKoB-
cKast OHOIOrHYecKas IIIKOJIA 3Ty CAMOCTOSATEIFHOCTh oTpuIiaeT. O TeopeTndeckux pacxokaeHnsx Mesxxay MO u ITPIII mo
noBoIy (OHEMHOTIO CcTaTyca MSITKMX COMIACHBIX CM., Harp., [ TanaHaiiko, 2023].

2MSIrKOCTb COMTacHBIX (hoHEM 0003HAUCHA 3aIISITON BEPXHUM HHIACKCOM.
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yTpauuBaeT coOCcTBeHHBIN TeMOp: «[lonoxkeHnue si3plka pH MPOU3HECEHUH IIACHBIX ... 3aBUCHT
OT LEJIEBBIX SI3BIYHBIX APTUKYISALUI COCETHUX COIIACHBIX, U 3TO MOKET MPOSBIATHCS HE TOJIBKO
Ha 'PaHWYHBIX y4acTKaxX INIACHOTO, HO W B MHTepBajie BhIAEP)KKU. Eciu numerorcst cyiecTBeH-
HBIE PA3JIMUMS B LIEJIEBBIX MOJIOKEHUSX SI3bIKA Y COCEHUX 3BYKOB, APTUKYJISILIMOHHAS 1IEJIb IV1ac-
HOTO MOXET ObIThb M HE JOCTUTHYyTa. JTO HAONMIOJaeTcsi, HalpUMep, B PYCCKOM SI3bIKE NPHU
IPOU3HECEHUH 3aJHUX IIACHBIX /U, 0, 8/ B COCEJICTBE C MATKMMHU COIVIACHBIMHU, LIeJIeBast apTHKY-
JSIIMSL KOTOPBIX IMPENoiaraeT NogbEM CpeHEN YacTH s3bIKa K TBEpIOMY HEOQY, T. €. majaraiu-
3anuio. AKKOMOJAIMsl NMPUBOAUT K TOMY, YTO B JAaHHOM KOHTEKCTE YyKa3aHHBIE IVIacHbIE
IPOU3HOCATCS ¢ OoJiee BHICOKUM U OoJiee MEePEAHUM HOJIOKEHHEM S3bIKa CPABHUTEIBHO C TPO-
W3HECEHHEM B H30JMPOBAHHOM IOJOKECHUH. ... apPTHKYISALUOHHBIA “HETOCTpeN” MOXET ObITh
CBSI3aH ... C CHJIbHBIM KOHTEKCTHBIM BistHEeM» [Komzacos, 2001, c. 68].

Kak u3BectHO U3 akyctuueckoil poneruku [bonmapko, 1998], Bropas ¢opmanTa cBs-
3aHa C pAJOM IJIACHOTO, MOATOMY IPU MPOABMKEHUM 3aIHUX IVIACHBIX BIEPEN MOCIE MATKUX
COIVIaCHBIX JUHAMHKa BTOPOM (POpMaHThHI OyJe€T OCHOBHBIM IOKa3aresieM CHElU(pUKU Tepe-
XOJHBIX MPOLIECCOB OT COIIACHOTO K MIACHOMY B CJIOrax JaHHOTO TUHa (CM. pHC. 2 — IIacHbIE
0003HaYEHBI KUPWILTUIICH).
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Pucynox 2. Ilunamuka F1 u F2 nocse pasHpixX rpynn TBEpAbIX U MATKHX COIVIACHBIX
[bonmpapko, 1998, c. 79]
[Figure 2. F1 and F2 dynamics after different groups of non-palatalized and
palatalized consonants [Bondarko, 1998, p. 79]]

r’!
/
4

f

=
>

[Mocne
Mocne
nepenHe-
A3BIHBIX
MATKHX
Mocne
3aHe-
AIBYHBIX
[Mocne
ryGHEIX
TBEPABIX
mepenHe-
A3NYHBIX
TBEPOBIX
IMocne
3agHe-
AIBUHBIX
TBEPILIX

B xuTaiickoM s3bIKE IPUHSATO BBIJICIATh KOHCOHAHTHBIC WHHUITUATN U BOKAJTUICCKUE
¢unamu. Kurailickue ¢puHaAIM BKIIOYAOT MPOCTHIC IMIACHBIE (KOTOPBIE COOTBETCTBYIOT MO-
HO(TOHTaM) | CJIOXKHBIE 3ByKH (cooTBeTcTBYIomMUe nudronram) [Chen, 2023, p. 162] (cm.
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puc. 3), a Takke JBa HOCOBBIX COHaHTa [n], [n], KOTOpbIE B JaHHOM UCCJIEAOBAaHUU HE pac-
CMaTpHUBAIOTCS.

[Tomumo MoHODTOHTHYECKHX (DUHAJTEH, B MyTyHXya UMeeTcs ené 9 cIokHbIX (uHa-
nei, ato [e1], [a1], [ao], [ou], [ia], [ua], [uo], [ao] u [lie] [Zhang, 2002, p. 57]. Aus 3ana4y Ha-
CTOSIIIIETO HWCCIICMIOBAHUST HETPHHIMIINAIIBLHO, SIBISICTCS JIM TIACHBIH B KHTaHCKOM CIIOTE
MOHO(TOHTOM WJIM 4YacThio JUQTOHTA, Ha creuuduky (HopMaHTHOTO IMepexoaa BTOpoil dop-
MaHTBI 3TO HE TIOBJIHSET.

Closed 10} & y 4O i) uu)
Close-mid \ \9 ¥ (e) yo(0)
{er)
Open-mid £ (8)
Open > \

Pucynoxk 3. MOHOPTOHIM KMTACKOIO SI3bIKA (IyTYHXYa),
00o3HaueHHBbIe cuMBoIaMu MDA
[Figure 3. Chinese (putonghua) monophthong indicated by the IPA symbols]

HaGop mHunmaneii B myTyHxya BKItodaeT 22 3ByKa (cM. TaOl. 2 — cepbIM BBIICICHBI
TNajaTajibHbIE COTJIACHBIE).

Tab6numa 2. IHunmaam B MyTyHXya, HCNOJIb30BaHbI 3HAYKU M®PA [Yuen, 2011, p. 50]
[Table 2.Initials in Mandarine Chinese, IPA used [Yuen, 2011, p. 50]]

Manner Unaspirated Aspirated L Voiced
Nasals Fricatives .
Stops Stops Continuants
Place
Labials b ph m f -
Dentals d th n - 1
Dental ts tsh - S -
Sibilants
Retroflexes ts tgh - s 1
Palatals te teh - e -
Gutturals g Kkh () X i~0

B nyTtyHxya HacuMThIBaeTCs 3 majaTaibHBIX 3ByKa. B 3TOM €IMHBI KaK HCCIIEI0BaTENN
XX Beka [Yuen, 2011, p. 50], Tak u aBropsl Oojiee coBpeMeHHBbIX padot [Wang, 2019 ; Wang,
2020] (cm. Tabm. 2, 3).
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Tao6nwuuna 3. UHUIMAIHM MYTYHXya, HCNIOJIB30BaHbI cUMBOJIbI M®A [Wang, 2020, p. 5]
[Table 3.Initials in Mandarine Chinese, IPA symbols [Wang, 2020, p. 5]]

Labial Dental Retroflex Palatal Velar

Stop pp" tth - - k kb
Affricative - ts tsh ts tgh te teh -
Fricative f s S 7 e X
Nasal m n - - )
Liquid - 1 - - -

ApPTHKYIIATOPHBIC OMUCAHUS ITHX 3BYKOB BCEria (UKCUPYIOT MPOIECC MaiaTaiu3a-
[IMH, BBIPAKAIOIIMICS B HAIMYUM JOMOJHUTEIBHOW CpeAHEsA3bIYHON apTUKYIsuun. OTMeya-
€TCsl, UTO €CJIM 32 3BYKOM He CJIeIyeT INIACHBIN MepeaHero psiaa BepxXHero noabema [i] umm [y],
TO 3a 3TUM COIJIACHBIM CJICAYeT MajaraibHbli raiin [j] wiu [y]. [TosTomy croru, o6o3Haqae-
MbI€ B IMHBUHE KaK HAYMHAONIMECS Ha Ji-, qi-, Xi-, ju, qu-, XU-, 38 KOTOPBIMH CIIE/[YET IIIac-
HBbIH, ¢ (POHETUIECKON TOYKH 3PEHMsS OMUCHIBAIOTCA KAK HauuHaromuecs Ha [tsi], [tsh], [sT],
[ts4], [ts"], [s¥] [Duanmu, 2000]. HeoGxoxuMo yKasarh, 9TO ¢ TOUKH 3PEHHUs] (OHOIOTUU KH-
TaliCKUe aJbBeO-TajarajlbHbIE COTIACHBIC TPAKTYIOTCS Mo-pasHoMy. Hampumep, y Hopmana
[Norman, 1988] YKa3aHO, YTO, ITIOCKOJIbKY OHU HaXOIATCS B I[OHOJ'IHI/ITGJ'ILHOI/I TUCTPUOYITUU C
3yGHBIMH [ts, ts", s], ¢ BemsipubvE [k, k®, x] 1 ¢ perpoduekcHbIME [{s, {s", §], X cIemyer pac-
CMaTpUBaTh Kak auioGOHbI POHEM OHOTO U3 ITHX PSIOB’.

2. OxkcnepuMmeHT [Experiment]
2.1. MarepuaJ u metoauka ucciaenopanusi [Material and methods]

B mpornecce mpoBeaeHHs 3KCIIEPUMEHTA OCYIIECTBISUIOCH COMOCTaBICHUE TUHAMUKU
BTOPOI (pOPMaHTBHI B PyCCKUX M KMTAHCKUX ciorax cTpykTypbl CV OTHOCUTEIBHO CXOIHOTO
3BydaHus. Cloru BKJIIOYAIM IAJaTalW30BaHHBbIE M MaJlaTallbHblE COMIACHBIMU M IJIACHBIMHU.
B pycckom si3pike 3T0 ObUIM CJIOTH C TIIACHBIMU 3a/IHETO psijia /a, 0, U/, B KUTAlCKOM — CJIOTH C
Meauanbio [i] u cyOduHaIbI0, HAYHMHAIOLICHCS ¢ TIIACHBIX HerepeaHero psaa. 3aqHes3plaHbIe
COIVIaCHBIE HE PACCMaTPUBAJIMCh, IIOCKOJIbKY OHU HEBO3MOYKHBI B KUTANCKOM SI3bIKE B MO00-
HOM KOHTEKCTe. MarepuaaoM MOCTYXWIH CTyIUWHBIC ayIH03anucu 4 pyCCKUX ITUKTOPOB
(2 MmyxunH, 2 xeHIUHBI, Bo3pacTt 18—20 neT), HocuTenel pycckol MPOU3HOCUTENBHON HOp-
MBI U 4 KUTaliCKUX TUKTOPOB (2 My>K4MH, 2 KE€HIIMHBI, Bo3pacT 18-20 neT), HocuTenen cran-
JAPTHOM MPOU3ZHOCHUTEIBHON HOPMBI KUTANCKOTO SI3bIKA — IyTyHXya. /IMKTOpBI Ha4MTHIBAIU
CJIOBA, BKJIFOYAIOILIME CJIOTH C U3yYaeMbIMH 3ByKaMU B CXOAHBIX (B PyCCKOM M KMTalCKOM) ¢o-
HETHUYECKUX KOHTEKCTAaX.

B pycckom s3bike ObUIM TTOAOOpPaHBI CJI0BA, II€ U3ydYaeMble CIOTH OBbLIM yIapHBIMU, B
KUTaCKOM 53bIKe MOAOMPAIIMCH CIIOBA, I€ U3ydaeMble CJIOT'M OKa3blBaJIMCh CHIIBHBIMHU (Op-
MaMH, U B 000HX S3bIKaX JAUKTOPOB IMPOCUIM YUTATh CIOBAa MAaKCUMAJIBbHO YETKO U paz0opuu-
Bo. Bcero 6wut0 mpounTano 88 pycckux u 88 KUTaCKUX CJIOB, B KOTOPHIX TMajlaTai30BaHHbIC
COITIACHBIE HAXOAMJIUCH NEPE]l HENEPEAHUMHU ITIACHBIMH.

Crnemyroumm 3TanoM paboThl CTaNo U3ydeHHe JTUHAMUKU F2 B pycCKUX M KUTAMCKHUX
ciorax. Jlys aToro u3mepsuuck 1) muTensHOCTS [1]-00pa3Horo nepexona B Hadane F2 B kax-

3 Hannuue GoHeM B KHTACKOM si3bike criopHo. Ha 510 ykasbiBaet, Hanpumep, B. B. Kacesuu [Kacesuu, 1977, c. 45-46].
40 crpykrype ciiora B KuTaiickoM sizbike cM. [Criemnes, 1980, ¢. 11].
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noM crore, 2) nepenan no F2 (pa3Huiia Mexay HadyalbHBIM U KOHEYHBIM 3HaueHusiMu F2 Ha me-
PEXOIHOM y4acTKe). 3aTeM BBIUMCIISIICS Tiepenas 1mo yactote B pacuére Ha 100 Mc, 9TO 1MO3BOIIS-
JI0 CPaBHHUTH KPyTH3HY (POPMAHTHBIX MEPENnaoB sl KaKIOTO [IACHOTO B PYCCKOM U KUTAMCKOM
A3bIKax (CM. puc. 4, T7ie MPsIMOYTOJILHUKOM BBIJIENIeHa 30Ha [i]-00pa3Horo nepexozia), mocie 4ero
paccuuTsIBasics cpeanuil nepenan F2 va 100 Mc i pa3sHbIX TPy CONIACHBIX.
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Pucymnoxk 4. OcunmiiorpaMma U cieKTporpaMma cJjiora [mia] B pycckoM cJioBe MsiCO
[miasa] (c;ieBa) M B KMTAHCKOM CJ10Be miao Xiao (cnpaBa)
[Figure 4. Waveform and spectrogram of the syllable [mja] in the Russian word
‘msico’ [miasa] (left) and in the Chinese word ‘miao xiao’ (right)]

2.2. O6cyxxnenue pesyabraroB [Results and discussion]

B xome craructuueckoro aHanmm3a ObUIM TIOJNYYEHBI CIEAYIOIME AaHHBIC. B o0omx
s3bIKax 3HaueHue nepemnana F2 (cm. puc. 5) ans 3Byka [j] mpeBbIlIaeT Bce OCTalbHBIC 3HAYe-
HUS, TIPU ATOM OHO IOYTH OJMHAKOBO B O0OWX SI3BIKAX. DTO JIETKO OOBSICHUMO: UMEHHO IMPHU
APTUKYJISINK TIAJaTaJbHOTO alMpOKCUMAaHTa [j] S3BIK MOJHUMAETCS MAKCHMaJIbHO BBICOKO,
YTO MPUBOIUT K CHILHOMY TEpernaay MexIy ero Bropoit ¢opmanrtoii (oxono 2500 I'ty) u BTO-
poii hopmaHTOl HemepenHuX macHbIX. OnmHako Oosiee JeTaabHBIA aHAU3 TOKA3bIBAET, YTO
3HaYEHUE Tepernaja mnocie [j] HeOAMHAKOBO /ISl Pa3IMYHBIX TIACHBIX B 000WX sI3bIKax (CM.
puc. 6): nns [a] 1 [0] OHO MeHbIIIE B PyCCKOM, YeM B KUTaicKoM, a Il [u] Hao0opoT, B pyc-
ckoM 3HaueHue Oosbiie. [IpeBbiieHne pycckoro nepemnaja ajs [Uu] TakoBO, YTO UMEHHO OHO
ypaBHUBAET cpefHee apuhMETHIECKOE 3HAYCHHUE TePEenaoB sl 000UX sI3bIKOB. J[J1s1 TYOHBIX
COTTIACHBIX (CM. puC. 5) mepemnaj 6oiblie B KUTaCKOM, 4eM B pycckoM. J[7ist mepeaHesi3bIaHbIX
B 1I€JIOM (CM. pHC. 5) B PYCCKOM SI3bIKE Iepenaj 0oJbIlie, YeM B KUTalCKOM, HO 3TO MpEBbIIIE-
HUE JOCTUTaeTcs 3a cué€T (cM. puc. 6) nuHamuku F2 y mabuann3oBaHHBIX IIacHBIX [0] U [u];
Ui [a] kapTHHA oOpaTHas, B PyCCKOM mepernaj Oolblie, T. €. B PyccKoM si3bike F2 3HaueHue
HUKE, YEM B KMTAWCKOM, HHAUe TOBOPs, PYCCKUH [a] peanu3yeTcs Kak OoJiee 3aJHUM 10 CpaB-
HEHUIO C KHTAallCKUM B JIAaHHBIX KOHCOHAHTHBIX KOHTEKCTaX.

3aBUCHUMOCTH Tiepernaja OT INIaCHOTO 04eBHAHA (CM. pHC. 7): epenaj TeM OoJbliie, 4yeM
IJIACHBIN CHJTbHEE OTOABUHYT Ha3aJ: B OOOMX SI3bIKAX MEHBIIE BCETO OH I [a], Oombiie s
[o] m MmakcumaneH fyist [u], 9TO OOBACHSIETCS APTUKYISITOPHBIMU H, CJIEOBATEIHHO, aKyCTHYE-
CKHMMH XapaKTEPUCTUKAMU COOTBETCTBYIOIIMX 3BYKOB: U3 TPEX M3yYaeMbIX IMIACHBIX Y IVIACHO-
ro [u] Bropas ¢opmMaHTa MUHUMAIIbHA, a y [a] — MakcuManbHa. [Ipr 3TOM 7S BCeX TIIACHBIX
repenaj B KHTaliCKOM HECKOJIBKO TIPEBBIMIACT Mepenas] B PyCCKOM, U 3TO MPEBHIIICHHE MaKCH-
MaJIbHO JUTs [a] ¥ MHHUMaNIbHO Ui [u]. BeposTHO, 3TO yKka3biBaeT Ha OOJBIINYIO CAaMOCTOS-
TEJILHOCTh 3JIEMEHTA [1] B KUTACKOM S3bIKE MO CPABHEHHIO C PYCCKUM. B KuTaiickoM si3bIKe
9TOT JIEMEHT CJIOTA SIBIISIETCS MEINAIBIO, T. €. OTACIIbHBIM 3BYKOM (MM (JOHEMOM, €CIIH TIPH-
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HSTh TOYKY 3pPEHHUS, YTO B KUTAHCKOM SI3bIKE €CTh (POHEMBI). B pycckoM si3bIke 3MeMeHT [i]
MIpeJICTaBIsAeT COOOM MEepPEeXOAHbIM yYacTOK IJIACHOTO, BO3HUKAIOIIMMA MOCIIEe MATKOTO COIac-
HOTO, U (POHOJIOTUYECKH HECAMOCTOSTEIIEH.

1600 2500 ¢

1400
2000
1200

1500 +

1000 E_ HybHble
- g ‘
§ o |
5 600 ® Pyccune
T "
00 500 [il
200 0 ¢
o Kutait = Pycck. Kutait | Pycck. | Kuraii | Pycck.
lybHbie fabiuHble [il [a] [o] [u]
Pucywunoxk 5. Junamuka F2 nocie Pucywnoxk 6./lunamuka F2 nocie
Pa3IUYHBIX THIIOB COIVIACHBIX, PA3JIMYHBIX THIIOB COIVIACHBIX
JaHHbIE YCPeHEeHbI N0 BCeM IIACHBIM nepea pa3HbIMH NIACHBIMH
[Figure 5.F2 dynamics after different [Figure 6.F2 dynamics after different
types of consonants, the data are types of consonants before
averaged across all vowels] different vowels]
1600 © - 4 1220
1400 -+ 1200
1200 + 1180
& 1000 7 I 1160
E 20 £ 1140
F 600 | 5
> 1120
400 +
1100
200 +
1080 -+
0 «
Kutaiiybi Pycckue = Kutaiiupl = Pycckue Kuraiybi Pycckue 1060
)] [o] [u] Kutaiiybi Pycckue
Pucynoxk 7./Aunamuxa F2 nas Pucyunox 8. /Aunamuka F2
PA3JIHYHBIX [VIACHBIX, JAHHbIE B KHTAHCKOM U PYCCKOM fI3bIKAX,
YCPeIHeHbI 110 BCeM THIIAM COIIACHBIX yCpeaHEéHHbIEe JaHHbIE
[Figure 7.F2 dynamics for different [Figure 8.F2dynamicsin Chinese
vowels, the data are averaged across all and Russian, average data]

types of consonants|

Cpennue 3HaueHus nepenaja F2 (cm. puc. 8), T. €. 3Ha4eHMs, YCPEIHEHHBIE 110 BCEM IPyII-
TIaM COTVIACHBIX ¥ TI0 BCEM INIACHBIM, B KHTAHCKOM SI3BIKE HECKOJIBKO OOJIBIIIE, UM B PYCCKOM.

3. 3akiarouenne [Conclusion]

[Tonmy4yenHsle JaHHBIE TTO3BOJIIOT CIENATh BBIBOA O TOM, YTO CJIOTOBasi CTPYKTypa KH-
TaNCKOTO SI3bIKa U HEWJICHUMOCTD CJIOTa KaK 3HAYMMOM €IMHUIBI HEe 00s3aTeNIbHO MpeInoara-
0T OOJBIIYI0 apPTHKYJISTOPHYIO H, CJICJOBATEIILHO, AKYCTHUECKYH0 B3aMMO3aBUCHMOCTD
3BYKOB T10 CPAaBHEHHUIO C PYCCKUM SI3BIKOM. B TaHHOM ciiydae MMeeT 3Ha4eHHE Pa3HbIi cTaryc
JJIEeMEHTa [i] B PYCCKOM M KHUTaWCKOM ciiorax. B pycckoMm si3pIke OH MPEACTABISACT COOOM
[1]-0Opa3Hblil mepexo, KOTOPhI Hen30eKHO TOSBISIETCS B PE3yJIbTaTe KOAPTUKYISALINHN Yy TIac-
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HBIX 33/IHETO PsAJia MOCIe MATKUX COTNIACHBIX U C TOYKH 3pEHUs] (POHEMHOTO YJICHEHUS! BXOIHUT
B IJIACHBIM, CIIEI0BATENIbHO, NEPLENTUBHO SIBIIIETCS HE CAMOCTOSTENBHBIM 3ByKOM, a MOKa3a-
TeJIeM MATKOCTH MPEALIECTBYIOLIEr0 cOracHoro. B kuraiickoM si3bike [1] — 3TO Meauaib, Ko-
TOpas ABJIAECTCA OTAEIbHBIM 2JIEMEHTOM CJIOTA.

AHanu3 HanpaBJIeHUs ABWXKCHMS U KPYTHU3HBI niepenana no F2 Hapsaxy ¢ SIBHBIM CXOJ-
CTBOM — BBIPQ)KEHHBIM JIBH)KEHHEM OT OOJIBILEro 3HAU€HHsI K MEHbILIEMY, IPSIMOI 3aBUCUMO-
CTBIO OT IIyOWHBI psAJia IIIACHOTO, a TAK)Ke MAKCUMAJIbHBIM MTOBBIIIEHUEM IOCIIE MajJaTalbHOTO
COIVIACHOTO — MOKa3ajl M pa3Nyus, COCTOSIIUE B Pa3HON peakIui Ha T'yOHbIE U NepeaHes3bIY-
HbIE COIIACHbIE, U HECOBIAJIAIOIIEe COOTHOLLICHHUE MEPEMNa0B € TACHBIMU. JTO 00YCIOBIEHO
Pa3HMIICH KauyecTBa 3a/1eiCTBOBAHHBIX CONIACHBIX U ITIACHBIX B U3y4aE€MBbIX SI3bIKaX.

Bubnanorpaduyecknii cnmcox

Anpapocosa, 2009 — Annpocosa C B., I'nartok E. B., Illyiickas T. B. K Bonpocy o manaranuzaiuu co-
[IACHBIX B HAI[MOHAJIBHBIX BapHaHTaX aHDIUiCKOro si3bika / BectHuk Cankr-IleTtepOyprckoro
ya-Ta. 2009. Cep. 9. ®unonorus. Bocroxoenenne. XKypramcruka. Bemt. 3. C. 129-137.

Byprikun, 2020 — Bypeikua A. A. JIucKyccHOHHBIE TTPOOIEMBI PyCCKOH (POHOJOTHH M CIIOCOOBI UX pe-
meHus (¢ no3ummit poronorndeckoit mrodst JI. B. [lepOsr) / TeopeTnueckast M MpUKIaIHAS JIHT-
Buctuka. 2020. Beim. 6, Ne 3. C. 17-33. https://doi.org/10.22250/2410-7190 2020 6 3 17 33

Bonnapko, 1998 — bounapko JI. B. ®onetnka coBpemenHoro pycckoro sizbika. CII6. : M3n-so CIIGIY,
1998. 276 c.

Kaceswu, 1977 — Kacesnu B. b. DnemenTs! o6mieit iuarsuctiku. M. : Hayka 1977. 146 c.

Komzacos, 2001 — Komzacos C. B., Kpusraosa O. @. O6mas poneruka. M. : U3x-Bo PITY, 2001. 591 c.

CnemrneB, 1980 — CrietitaeB H. A. @onetuka kutaiickoro szbika. JI : Uzn-so JIT'Y, 1980, 141 c.

Crapoctun, 2014 — CrapoctunI. C. SI3bikoBeie Makpocembr // postnauka.ru (2014). URL: https:/
www.youtube.com/watch?v=0r4seOthRt8&ab channel=%D0%9F%D0%BE%D1%81%D1%82%
D0%9D%D0%B0%D1%83%D0%BA%D0%BO0 (nara odparuenus : 24.05.2024).

Tananaiiko, 2023 — Tananaiiko C. O., JleaucseBa M. B. TleprientiBHBIE XapaKTepUCTUKU 3ByKa [§’:] B
pycckoM si3bike // Teoperndeckas w mpukimagHas JTUHTBUCTHKA. 2023. Bpmr. 9, Ne 1. C. 117-125.
https://doi.org/10.22250/24107190 2023 9 1 117

Chen, 2023 — Chen Yu. A contrastive study of English and Mandarin vowel systems and its implications
for TESOL // Proc. of the 4th International Conference on Educational Innovation and Philosophical
Inquiries P. 160—165, Beijing, 2023. https://doi.org/10.54254/2753-7064/8/20230990

Duanmu, 2000 — DuanmuS. The phonology of Standard Chinese. Oxford: Oxford University
Press, 2000. 308 p.

Norman, 1988 — Norman J. Chinese. Cambridge: Cambridge University Press. 292 p.

Wang, 2019 — Wang Xinchun, Chen Jianhong. English speakers’ perception of Mandarin consonants: The
effect of phonetic distances and L2 experience // Proc. of the 19th International Congress of Phonetic
Sciences, Melbourne, Australia 2019 / S. Calhoun, P. Escudero, M. Tabain & P. Warren (Eds.). Canberra,
Australia : Australasian Speech Science and Technology Association Inc. P. 250-254.

Wang, 2020 — Wang X., ChenJ. The acquisition of Mandarin consonants by English learners: The
relationship between perception and production // Languages. 2020. Vol. 5, Iss. 2. P. 1-20. https://
doi.org/10.3390/languages5020020

Yuen, 2011 — Yuen R. A grammar of spoken Chinese. Beijing : The Commercial Press, 2011. 855 p.

Zhang, 2002 — Zhang J. A comparative study of English and Chinese vowels and its pedagogical
significance // Journal of PLA University of Foreign Languages. 2002. Vol. 25, Iss. 1. P. 56-59.

References

Androsova, S. V., Gnatiuk, E. V., Shuiskaya, T. V. (2009). K voprosu o palatalizatsii soglasnykh v
natsionalnykh variantakh angliyskogo yazyka [Palatalizing in some accents of English: Universal
and typological features]. Vestnik Sankt-Peterburgskogo universiteta. Ser. 9. Filologiya.



200 Zhou G., Tananaiko S. O./ ThAL, 2024, 10 (2), 191-200

Vostokovedenie. Zhurnalistika [Vestnik of Saint Petersburg University. Series 9. Philology. Asian
Studies. Journalism], 3, 129—-137. (In Russ.).

Burykin, A. A. (2020). Diskussionnye problemy russkoy fonologii i sposoby ikh reshenia (s pozitsiy
fonologicheskoy shkoly by L. V. Shcherba) [Discussion problems of Russian phonology and ways
of their solution (From the standpoint of the Phonological School of L. V. Shcherba)].
Teoreticheskaya i prikladnaya lingvistika [Theoretical and Applied Linguistics], 6 (3), 17-33.
(In Russ.). https://doi.org/10.22250/2410-7190 2020 6 3 17 33

Bondarko, L. V. (1998). Fonetika sovremennogo russkogo yazyka [Modern Russian phonetics].
St Petersburg : St Petersburg University Press. (In Russ.).

Kasevich, V. B. (1977). Elementy obshchey lingvistiki [The elements of general linguistics]. Moscow :
Nauka Press. (In Russ).

Kodzasov, S. V., Krivnova O.F. (2001). Obshchaya fonetika [General phonetics]. Moscow : RGGU
Press. (In Russ).

Speshnev, N. A. (1980). Fonetika kitayskogo yazyka [Chinese phonetics]. Leningrad: Leningrad
University Press. (In Russ).

Starostin, G. S. (2014). Yazykovyye makrosemyi [Language macrofamilies]. postnauka.ru. Retrieved
May 24 2024 from <https://www.youtube.com/watch?v=0r4seOfhRt8&ab_channel=%D0%9F%
D0%BE%D1%81%D1%82%D0%9D%D0%B0%D1%83%D0%BA%D0%B0>. (In Russ).

Tananaiko, S. O, Denisieva, M. V. (2023). Pertseptivnye kharakteristiki zvuka [§’:] v russkom yazyke
[Perceptual features of the sound [$’:] in Russian]. Teoreticheskaya i prikladnaya lingvistika [Theoretical
and Applied Linguistics], 9 (1), 117-125. (In Russ). https://doi.org/10.22250/24107190 2023 9 1 117

Chen, Yu. A contrastive study of English and Mandarin vowel systems and its implications for TESOL.
Proc. of the 4th International Conference on Educational Innovation and Philosophical Inquiries
(pp- 160-165). Beijing. https://doi.org/10.54254/2753-7064/8/20230990

Duanmu, S. The Phonology of Standard Chinese. Oxford : Oxford University Press.

Norman, J. Chinese. Cambridge : Cambridge University Press.

Wang, X., Chen, J. (2019). English speakers’ perception of Mandarin consonants: The effect of phonetic
distances and L2 experience. In S. Calhoun, P. Escudero, M. Tabain & P. Warren (Eds.), Proc. of
the 19th International Congress of Phonetic Sciences, Melbourne, Australia 2019 (pp.250-254).
Canberra, Australia : Australasian Speech Science and Technology Association Inc.

Wang X., ChenJ. (2020). The acquisition of Mandarin consonants by English learners: The relationship
between perception and production. Languages, 5(2), 20. https://doi.org/10.3390/
languages5020020

Yuen, R. (2011). A grammar of spoken Chinese. Beijing : The Commercial Press.

Zhang, J. (2002). A comparative study of English and Chinese vowels and its pedagogical significance.
Journal of PLA University of Foreign Languages, 25 (01), 56-59.

Crarps noctynma B perakimio 11.02.2024; omodpena nocne penensuposanust 23.04.2024; npunsara k myomikanum 29.04.2024.
The article was submitted 11.02.2024; approved after reviewing 23.04.2024; accepted for publication 29.04.2024.



Teopernueckas ¥ MPUKJIAIHAS THHTBACTHKA, 2024, 10 (2), 201-208 201

YIK 811.111.26

Lyalya G. Yusupova
Ural State Mining University
Yekaterinburg, Russian Federation
lyalyax@bk.ru

Image as the most important cognitive component
in the functioning of figurative meanings

Abstract

This article attempts to consider the mechanisms of metaphoric conceptualization of the anthropomorphic space of
human life activity through identification, systematization, and description of the semantic structure and functional
properties of metaphoric units. The current stage in the study of the functional development of figurative meanings
finds its utmost relevance when linguistic phenomena are analyzed on the basis of the anthropocentric approach
with an emphasis on a human as the object of conceptual awareness. It can be said that the very nature of polysemy
is anthropomorphic since it is initially inherent in the human consciousness to handle the experience gained in the
processes of conceptualization and categorization of the surrounding world. Yet, the images resulting from the
interaction of a person as a subject of language with the real objects surrounding him / her emerge as the brain
constructions rather than mirror reflections of the surrounding reality. The system of images is included in both
collective and individual view of the world as mentality that reflects the ideas about the world around us, about a
person’s place in it and the subsequent verbalization of this experience. The practical part of this study considers
imagery as a holistic model of the semantic structure exemplified by the word suit with 10 definitions and
15 functioning patterns. The paper argues that the image has an undifferentiated nature, like gestalt. It is syncretic in
the way that it combines different sensually perceived mental aspects and objects into a single whole.

Keywords: anthropomorphic space, mechanism of conceptualization and categorization, polysemantic word,
cognitive image, semantic structure of a word, semantic component
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O0pa3 kak BakHelIIasi KOTHUTUBHAS COCTABJISIIOIIAS
(PYHKUMOHUPOBAHUSA MEPEHOCHBIX 3HAYCHU I

AHHOTAIUA

Jannas paboTa mpeacTaBisieT co00i MOMBITKY MCCIIETOBAHNS MEXaHU3MOB KOHIICTITYaTM3aini MeTapOpUIeCKH-
MU eIWHHUIIAMH aHTPOITOMOP(HOTO MPOCTPAHCTBA KU3HENEATEITPHOCTH YelIOBEKA ITyTEM BBISIBJICHHUS, CHCTEMAaTH-
3alid U ONHCAHWUS X CEMAHTHYCCKOH CTPYKTYpHI, (DYHKIHMOHAIBHBIX CBOHCTB. COBpEMEHHBIN 3Tall W3y4YCHUS
pa3BuTHA (QYHKIIMOHHPOBAHUS MICPECHOCHBIX 3HAYCHUN HAWOOJICe aKTyaJCH IPU aHTPOIOICHTPHICCKOM ITOIXOC
K aHaJM3y SI3bIKOBBIX SIBJICHUH C aKIIEHTOM Ha 4YeJioBeKa Kak CyObheKTa MOHSITUHHOTO OCMBICICHUS. MOXKHO CKa-
3aTh, YTO CaMa MPUPOJA MOJIMCEMHU AHTPOMOMOP(HUYHA, MTOCKOJIbKY M3HAYAIBHO MPHUCYIIA YSIOBEUYCCKOMY CO-
3HaHUIO, O00pabaThIBalOIIeMy TIONyYaeMblii ONBIT B MPOIECCaX KOHIENTYyalH3alud ¥ KaTeropu3auu
OKpyXarorero Mupa. [Ipu 3ToM 06pas3sl — 3TO pe3yibTaT B3anMOICHCTBHS YEIOBEKa KaK CyObheKTa s3bIKa M 00b-
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€KTOB OKpY)KalolIeH ero JelCTBUTEIbHOCTH; BO3HHUKAIONIME 00pa3bl SBJSIIOTCS KOHCTPYKIMSMH MO3Ta, a He 3ep-
KaJIbHBIMU OTOOpaKeHHAMH OKpy’Karollel aefcTBuTenpHOCTH. CrcTeMa 00pa3oB BXOAUT B KOJUIEKTUBHYIO U MH-
JVBUAYalbHYI0 KapTHHY MHpa KaK MEHTalIbHOCTb, OTpaKarollas IPEACTaBICHHS 00 OKPYKAarolleM MHpE, O
MecTe B HEM W IOCIeayonel BepOarn3aiuy 3TOr0 ONbITa. B mpakTHYeckoi yacTH MCciaeoBaHusT 00pa3HOCTD
paccMOTpeHa KaK MOJENb CEMAaHTUYECKOW CTPYKTYpbI CI0BA, B3ATasi B LEJIOCTHOCTH, ¥ MPOMLIIOCTPUPOBaHA HA
npumepe cinosa suit ¢ 10 ompenenenusmu U 15 ciyuasimu QyHKuoHapoBaHus. BeisBieHO, 4TOo 00pa3 mmeer
HepacuJICHEHHBIN XapakTep, Kak TellTajbT, ¥ SBISICTCS CHHKPETHYHBIM B TOM CMBICIIE, YTO OH OOBEUHSET pa3-
HbIE YyYBCTBEHHO BOCHPHHNMAEMbIE MEHTAJIbHBIE ACHIEKTHI U OOBEKTHI B LIEJIOCTHBIN OOJHK.

KiaroueBnlie ciioBa: aHTpOHOMOpq)HOC MIPOCTPAHCTBO, MCXAHU3M KOHICHOTYyaJIU3allUu U KAaTCropusanud, MHOI'O-
3HaA4YHOC CJIOBO, KOTHUTHBHBII 06pa3, CCMaHTHU4YCCKas CTPYKTYypa CJI0Ba, CEeMaHTUYECKUN KOMIIOHEHT
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Jas mutupoBanus: HOcymosa JI. I O0pa3 xak BakHEHIIas KOTHUTHBHAS COCTaBIAIONIAs (BYHKIIMOHUPOBAHHS
TIepEeHOCHBIX 3HaueHwMi // TeopeTnueckas u mpuKiIagHas TUHrBUCTHKA. 2024, Bem. 10, Ne 2. C. 201-208.

1. Introduction

Imagery is known to be an important component of cognitive understanding of the
mechanisms ensuring the formation and functioning of phraseological units and metaphors.
The content of these units is based on the set of images that emerge in perceiving the
fragments of reality in the human psyche which is necessary for a human to function in
society. The perception itself considerably depends on the structural features of the human
body and sociocultural traditions that contribute to the formation of human consciousness.
Studying figurativeness, we share the opinion that the expressions such as falling or rising
prices, in the atmosphere of full democracy, in a row of other military men, etc., are figurative.
“Never for a moment do we imagine literally falling and rising prices, the literal atmosphere
of literally full democracy, or a literal row of other military men” [Gorelov, 1997, p. 40].
I. N. Gorelov shares W. Chafe’s view about the interpretation of the idiom red herring (false
trail) when consciousness is not free from the ideas about the fish of red colour. The
experiment conducted by 1. N. Gorelov confirms that W. Chafe’s theory [Chafe, 1975] is valid
only for children’s perception of speech.

Meanwhile, S. A. Pesina is confident that the expression like red herring has a better
chance of getting a figurative response than the other expressions presented by I. N. Gorelov.
The more specific and referential the meaning of a metaphor is, the more visual and vivid is
the image the word conveys. On the contrary, the more abstract the expression is, the more
fleeting and schematic is the image behind it. An image largely seems to be a subjective
phenomenon. S. Bally notes, “If a native speaker sees an image, the expression should really
be considered as figurative” [Bally, 1961, p. 224].

The formation of emotional responses in the neurobiological sense is closely connected
with the organization of neural patterns providing the basis for the emergence of images which
are not a passive reflection of the brain work. Observing different objects, people form
comparable images. However, it does not mean that a person perceives a visible image as a
picture of an object. Within the framework of the theory of corporeality, “a certain ensemble of
sensor detectors distributed throughout our body helps to construct neural patterns that map
significant interactions of the body with an object according to various parameters” [Damasio,
1999, p.325]. The image is formed under the influence of changes in the human body as the
physical structure of a particular object interacts with the consciousness.

The activity of the subject in the process of image construction and the secondary nature
of the image in relation to the objective reality act as the fundamental factors. In terms of
biolinguistics, the images that arise in the human brain are the brain constructs “prompted” by
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the objects rather than their mirror reflections. Imagery functions as a link between the reality and
its idea of linguistic awareness, with the image being an indirect, detached reflection of reality.

While representing objects and phenomena of the surrounding reality, imagery aims at
concretization and integrity. For example, a dog mentioned in the process of communication
1s not understood as a combination of features attributed to it: a domestic animal, covered with
fur, likes to gnaw bones, guards the house, etc. The human consciousness forms the image of
a dog through the conceptual idea of an animal which is given figuratively. Images can
become overgrown with details and specifications including those resulting from the
speculation if a communicative situation requires it. Distinguishing images from ideas,
A. A. Potebnya notes that ideas as an instinctive beginning of self-consciousness are fleeting
and demand the language help [Potebnya, 1989, p.152]. But when the conditions of
communication call for an immediate response, an individual can instantly “cover” a
surprisingly large amount of information enhancing this ability linguistically. At the same
time, the anthropomorphism of figurative perception lies in the fact that abstract non-objective
concepts are comprehended through the image of the objective world.

2. Material and methods

The lexeme suit from the lexical thematic group “Clothing” was chosen as the research
object. Cognitive approach was used to study figurative meanings on the basis of the
cognitive images underlying them with reference to nominative non-derivative meanings,
speech and linguistic contexts. 10 definitions and 15 functioning patterns were analized.

3. Results and discussion

The primary meaning of the polysemantic word suit (1) is singled out on the basis of the
semantic components of the definitions from various dictionaries. The most frequent semantic
components of the nominative-non-derivative (NN) meaning are presented in Table 1.

Table 1.Frequent semantic components of the NN meaning of the polysemant suit

Semantic component Number of repetitions

a set of clothes 7

a set of garments

consisting of skirt

consisting of a jacket

consisting of trousers

made from the same material

Outer

made of the same fabric

NN WO

designed to be worn together

3.1. Suit as a set of clothes or a clothing item

A set of clothes to be worn on a particular occasion or for a particular activity [ODEL];
a set of clothes made from the same cloth, usually a jacket with pants or a skirt [Quick def]; a
set of garments (usually including a jacket and trousers or skirt) for outerwear all of the same
fabric and color (“They buried him in his best suit’) [Wordnet]; a man's suit consists of a
jacket, trousers, and sometimes a waistcoat, all made from the same fabric [COBUILDICic];
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a jacket and trousers or a jacket and skirt that are made from the same material: All
the businessmen were wearing pinstripe suits [CIDENn]; a set of clothes made from the same
cloth, usually a jacket with pants or a skirt [MackM]; a set of clothing, armor, or the like,
intended for wear together [Infoplease].

Thus, the generalized NN meaning of the noun suit can be represented as a set of
clothes consisting of a jacket and a skirt or trousers that are made out of the same material. It
should be noted that ALLWORDS dictionary has moved the meaning “a set of clothes” to the
fourth position while the first is the lexical-semantic variant (LSV) “an attempt to end
something by legal means; a legal action to recover the right or claim in court; a lawsuit”.
Meanwhile, DICT.COM and Online plain dictionaries put first the meaning “a set of clothes”
together with the meaning “a full set of ammunition” or “in general a complete set of
something similar: a set of clothing, armor, or the like, intended for wear together.

Then, the NN meaning is narrowed down to the meaning associated with the limitation
of the functional use of this clothing attribute: suit (2) — a set of clothes to be worn on a
particular occasion or for a particular activity (Being cold is no fun, so pack the right diving
suit and be damned, but remember that your head is the area of greatest heat loss)
[OXFORD]. This LSV is also used in some synonyms such as dress, outfit, set of cloths,
costume, ensemble. The rest of the analysis (3—10) is presented in Table 2:

Table 2. Metonymic and metaphorical meanings of the substantive suit
and their basic semantic components

Metonymic and metaphorical Basic semantic
interpretations and their speech Basis for the meaning transfer components underlying
implementations the substantive suit

transfer based on two mechanisms: 1)
adjacency: “clothes worn by a human — a
human”; 2) synecdoche, since it refers to those based on the primary
who wear a uniform on service/at work and who| meaning: suit (1) — a set of
are only interested in the financial side of the |clothes consisting of a jacket
matter, i.e.; it marks a disdainful attitude and a skirt or trousers that

suit (3) — someone who works in
an office and wears a suit
[Macmillan] (metonymy) (The
issue wouldn't have entered the
public domain were it not for the
suits within these organizations

. : towards a person who is able to think only about| are made out of the same
discussing these prop osals. overd \business agd numbers; mostly used in rele}lltion to ma;en{:z
coffee wheorz)gFrngflL) business) middle and senior management with a negative
[ ] connotation)
bag suit (4) [OXFORD] (If you, |similarity of a human suit to battle armor: a suit | a set of pieces of armor,
like Colthirst, find yourself is a complete set of clothing that covers and, |complete, worn by soldiers/
donning a suit of armor at work, | therefore, protects a human body. To the same warriors, covering the
then your workplace has become a|  extent, armor or armored clothing covers a whole body, to protect the
battlefield) warrior protecting him from wounds body in battle

suit (5) [OXFORD] (metaphor) (4
new vessel would always be
provided with at least two suits of
sails from the sail-making firm
engaged by the owner)
[OXFORD]

suit (6) [OXFORD] (metaphor)

similarity of a suit as a clothing set consisting
of a jacket and trousers or a jacket and a skirt
i.e. quite a complete set of clothes to a complete
set of sails or masts necessary for sailing
(similar to the function “to supply”)

set of sails/masts, complete,
required for a ship

the concept of a complete set of cards of the one of four sets

(The other players must all play | o, o ranic and all four suits; based on the image of playing cards,

sp Z‘ge% if they can,dbutp lc?y ers 2 |ossociated with such a complete clothing set asa| 945 tmgulzsheal’)b)l/ their

an ave no spades and so are P i pictorial symbols, into
allowed to play other suits) suit. Five cards of the same suit in poker or which a deck of playing

bridge are called "Flush".

[OXFORD] cards is divided

an umbrella LSV for the previous two meanings
based on the similarity of a suit as a set of a group of things/objects,
suit (7) [AHDEnL] (metaphor) clothes to a complete set of any things or objects|  similar; related, used
(rooms, buildings, compositions, tools, etc.) | together, considering as a
considered as a single whole, having similar whole
functions and viewed as a collection
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Continuation of Table 2

Metonymic and metaphorical Basic semantic
interpretations and their speech Basis for the meaning transfer components underlying
implementations the substantive suit

a group of things/objects,
similar, related, used
together, considering as a
whole, that follow one
another in order

similarity of a suit as a clothing set, including at

least two components, to a situation where these

objects are in motion, following one another in a
certain order

suit (8) [Online plain] (metaphor)

a group of things/objects,
similar, related, that follow
one another in order, an
attempt to get a result, gain
an end/an object

the same as the previous LSV referring to the

objects following one another in order but, in
this case, attempting to get a result: to reach the
end of a process or to obtain something for use

suit (9) [Online plain] (metaphor)

conceptual metaphor: it refers to the very
process of following in order rather than to the
objects or people; being an abstract concept, it is
associated with the closest and most

suit (10) [Online plain] (metaphor)| understandable artifact for a person which is a
suit, namely, a suit (7) which is a group of things

used together ; a set or collection; a group of
similar or related objects or items considered as

a whole

the act/process of following,
in order, regular

3.2. Suit as a part of legal discourse

Special emphasis should be placed on the meaning suit (/) which is not connected
with cloths whatsoever but is found in legal discourse. It is the short for lawsuit—a
petition or entreaty made to a person in authority: Nothing can be expected from her avarice,
unless it be wrested from her by a lawsuit («Arthur Mervyn» by Charles Brockden Brown); /¢
is a matter of great moment to end lawsuits between men of such eminence in the State as
these («The Letters of Cassiodorus» by Cassiodorus); He could even go so far as to bring
Brennan to lawsuit to have Brennan stopped from his interference («The Fourth R» by
George Oliver Smith); (synonyms: legal action, suit at law, case, court case, action, cause,
legal proceeding, legal process, proceedings, judicial proceedings, litigation, trial, legal
contest, legal dispute, bringing to book, bringing of charges, indictment, prosecution).

The emergence of the term lawsuit (petition or entreaty) in the legal discourse of Great
Britain dates back to 1615—-1625. Originally, lawsuit was used as two words — law suit. In the
XVIII-XIX centuries, lawyers distinguished between the expressions fo bring an action at law
(i. e.‘to sue in accordance with the law’) and suit in equity (i. e. ‘a claim based on the rules of
justice’). Such a distinction was exemplified in the text “Civil Rights Act” of 1871. The
merger of the common law and the equity law in England reflected in the legal acts of 1873
and 1875 led to the loss of semantic differences between the two lexical units. It became
possible to use lawsuit as one word meaning ‘legal process’. This meaning is presumably
based on suit (7) which is a group of similar or related objects or items considered as a whole,
that is, some generalized meaning. This LSV includes such components as a proceeding, in a
court of law, following in order, concerns a disagreement between two people / organizations,
other than a criminal legal proceeding against someone.

Suit (12) — short for /a w s u it The process of trying to win a woman's affection,
typically with a view to marriage [OXFORD]. The act of wooing in love; the solicitation of a
woman in marriage; courtship [Online plain]. (He could not compete with John's charms in
Marian's eyes and his suit came to nothing, He took the rejection of his suit to the princess
hard, and has plotted revenge against those caused the rejection of his suit. The knight
undertakes a love suit to the daughter of Selestinus, a wise emperor in Rome, and certain
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strange terms are agreed upon between them as the condition of her favor) [OXFORD] a
man's courtship of a woman. (She showed no interest in marriage, and eventually he gave up
his suit) [wordsmyth] (synonyms: courtship, wooing). This metaphor conveys the concept of
the process of courting a desired woman with the intent to win her heart and the view of
further marriage. This LSV relates to the previous one and suggests the presence of certain
obligations according to the “norms of justice” which were previously called suit in equity or
The meaning is based on such semantic components as the process of seeking the love of a
woman, with the intent to marry.

3.3. Suit in phraseological units

The word suit appears in some phraseological units (PU). Two of them are
considered below.

Suit (13)— to follow suit: toplaya card of the same suit as the card played
immediately before it; to act in the same way as someone else [Collins] (The day the United
States declare war on Nazi Germany, the Central and South American republics will follow
suit. (P. Fitzgerald «Human voices»)); If the ME's office had seen fit not to give her any
information, it seemed wise to follow suit (J. A. Jance «Breach of duty»). This phraseological
unit emerged in the middle of the 19th century. It was borrowed from a card game where
players were required to use cards of the same deck. Later, due to the LSV abstraction, the PU
began to denote a situation when someone acts in the same way as another. The
phraseological unit is based on the meaning of suit (6), but, unlike the latter, it means just ‘a
deck of cards’ rather than ‘a set of cards of the same rank in all four different suits’ (any of the
sets distinguished by their pictorial symbols into which a deck of playing cards is divided).

Suit (14) — strong suit: something that one excels in — I know it's not your
strong suit, duck, but yon Yankee bloke is busy outside (Christina Jones «Tickled pink»); Do
you really think a disinterested observer would declare fidelity to be your strong suit?
(Howatch, Susan «Absolute truthsy); I settled myself as well as I could into my position beside
the pool and prepared to exercise patience — not normally my strong suit (Tapply, William
«Follow the sharks»). This phraseological unit is used to mean ‘to be one’s strength’, ‘to
succeed in something’. It is also supposedly associated with a card game when a player has
strong cards in his/her hands. In accordance with the anthropomorphic principle, a familiar
and concrete situation of a card game is used to interpret a more complex and abstract
scenario associated with a winning position in any conceivable situation a person can find
himself/ herself.

4. Conclusion

The analysis of the LSV of the noun suit shows that the structure of this lexeme is
based on both the NN meaning and the identified semantic components. The study enables to
draw a number of conclusions. Firstly, it is evident that the phraseological units as part of the
polysemant are based not on the NN meaning but rather on one of the figurative meanings.
Thus, the metaphor suit (6) denoting a deck of cards or, more precisely, a hand of cards.

Secondly, all the metonymic and metaphorical meanings contain the seme of
comparison ‘as if” that provides a reason to bring them back to the nominative non-derivative
meaning. Table 3 shows the other secondary meanings of the word suit.

The analysis has resulted in distinguishing three semantic clusters. The first cluster
involves a cognitive image associated with a set or a group of similar objects used as a whole
or following one another in a certain order. The second cluster conveys the concept of a legal
action over disagreements that are not criminal in nature. The third cluster assumes the
scenario of courting a desired woman with the intent to marry her.
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Table 3. Metonymic and metaphorical meanings of the polysemant suit and their basic

Metonymy

Basic semantic components underlying the word suit

suit (3) — someone who works in an office and wears a
suit, especially a senior manager who you dislike
because they think only about the financial aspects of
a business [Macmillan]

contents associated, in a certain way, when part of the
clothing (suit (1) — is issued for the person (synecdoche:
part—whole)

Metaphor

Basic semantic components underlying the word suit

suit (4) — a complete set of pieces of armor for covering
the whole body [OXFORD]

set of metal coverings, worn by soldiers/warriors, to
protect the body in battle

suit (5) — a complete set of sails required for a ship or
for a set of spars [OXFORD]

set of sails/masts, complete, required for a ship

suit (6) — any of the sets distinguished by their pictorial
symbols into which a deck of playing cards is divided,
in conventional decks comprising spades, hearts,
diamonds, and clubs [OXFORD]

one of four sets of playing cards, distinguished by their
pictorial symbols, into which a deck of playing cards is
divided

suit (7) — a group of things used together; a set or
collection: a suit of tools [AHDEnNL]

a group of things/objects, similar, related, used together,
considering as a whole

suit (8) — things that follow in a series or succession
[Online plain]

a group of things/objects, similar, related, used together,
considering as a whole, that follow one another in order

suit (9) — the act of suing; the process by which one
endeavors to gain an end or an object; an attempt to
attain a certain result; pursuit; endeavor [Online plain]

a group of things/objects, similar, related, that follow
one another in order, an attempt to get a result, gain an
end/an object

suit (10) — regular order; succession. [Online plain]

the act/process of following, in order, regular

suit (11) — short for lawsuit (a) — a petition or entreaty
made to a person in authority [OXFORD]

a proceeding, in a court of law, following in order,
concerns a disagreement between two people/
organizations, other than a criminal legal proceeding
against someone

suit (12) — short for lawsuit (b) — the process of trying to
win a woman's affection, typically with a view to

the process of seeking love of a woman,
with intent to marry

marriage [OXFORD]

The obtained results enable to conclude that the image can have an undifferentiated
syncretic character, combining different sensual and mental essences and objects into a

holistic model. A vivid comparison based on r:

eality can revive a hackneyed image associated

with direct nomination and increase its expressiveness. Without being a mirror reflection of
the surrounding reality, the system of images behind the structure of a polysemantic word has
been particularly shown as having an undifferentiated syncretic character, connecting different

sensual and mental essences and objects into a

Refe

single whole.
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00 aKkTyaJbHOCTH JICKIIUH KAK KAHPA aKAAeMH4Y€CKOro
auckypca. Penensust Ha monorpaguro: U. I1. Xyrsi3 «/Kanpbl
AUCKYpPCa aKaJeMH4eCcKol cpeabl. TpaaulilMOHHOE U HOBOE)

AHHOTAIUA

B pernensun naéres Boicokas olienka MoHorpaguu WM. 1. Xytei3 «Kanpsl auckypcea akaiemMuueckoit cpensl. Tpaaum-
LIHOHHOE U HOBOE», 3HAYUTENIbHAS YaCTh KOTOPOH MOCBSIIEHA JISKIMH KaK 0COO0OMY JKaHpPy aKaJeMHUYECKOTO JIHC-
Kypca, CloCOOHOMY 332 OTHOCHTENIBHO KOPOTKOE BpeMs Iepenarh 3Ha4MMbIH 00bEM MH(pOpMannu HEOOXOANMOMY
yuciy ciymareneil. OcoOeHHO 3TO KacaeTcsl JISKIMH, pa3MEIIEHHBIX Ha caiiTax By30B M Pa3IMYHBIX 00pa3oBaTelb-
HBIX TuIardopmax. PaccmarpuBaroTes crieyrolye XapakTepUCTHKH JIKIMK KaK BU/Ia HHCTHTYIIMOHAIBHOW KOMMY-
HMKallUK: 1IeJICHAIIPaBICHHOCTh M CTPATErMuHOCTh, CTPYKTYPHOCTh M (DAa30BOCTH, ONpeenEéHHas pUTYaIbHOCTh U
MPEJICKa3yeMOCTh, CIIOHTAHHOCTh U Pa3HOPOIHOCTB, LIEBHOCTh M (PparMeHTapHOCTh. bombIioe BHUMaHKE y/IemseT-
Csl CTPYKTYPHOI OpTraHM3aliy JIEKIMOHHOTO JTUCKYpCa, €r0 MaKpOCTPYKType, BKIIIOYAIOUIEH COEp KaTeNbHBIE KOM-
TIOHEHTBl  OOSI3aTENIBHOTO M HEOOS3aTeNbHOTO — Xapakrepa. ApPryMEHTHPYETCSl B3aUMOCBSI3b  CTPYKTYPHBIX
XapaKTepHUCTHK JIEKIMH C KadyecTBOM ycBoeHust nHpopManun. 1. I1. XyTsI3 uccneayer BOnpochl HHTEPAKTUBHOCTH,
HEeoOXOAMMOM JUIsl YCTAaHOBKM KOHTAaKTa C ayJUTOpHEH, MpeiaraeT CpelcTBa, HalpaBlIeHHbIE HA JHAJIOTU3aLHIo
JIEKLIMOHHOTO JUCKYpPCa, IPUEMBI T'eHEpallui UHTEPUHTEPAKTUBHOCTH C [IOMOLLBIO BOIIPOCOB, JMYHOI'O HapparuBa,
meTtadop U HIMOM, IETATBLHO paccMarpuBaeT (DYHKIMK BOIIPOCOB B CTPYKType JeKIMu. Kpome Toro, aBTop BBISIBIIS-
€T METAIUCKYPCUBHBIE CPENICTBA, 3a[CHCTBOBAHHBIE B OPTraHU3alNH JIEKIIMH, JAET XapaKTEPUCTUKY €€ MapaarHIBU-
CTUYECKUM M KHHECHYECKMM KOMIOHEHTaM. M3ydast BOIPOCHI CTPYKTYpHOCTH M (ha30BOCTH JICKIMH, aBTOP
(okycHpyeT CBOE BHUMaHUE Ha KPOCC-KYJIBTYPHBIX 0COOEHHOCTEH JIeKInH. HecoMHeHHas! akTyalbHOCTh, HOBH3HA,
OPHUT'MHAIBHOCTh TPAKTOBOK, TEOPETHYECKAsl M PAKTHYECKasi 3HAYMMOCTh MOHOTPa(HH JIeNaloT BOSMOXKHBIM €€ HC-
I10J1b30BaHUE HE TOJILKO B HAyUHBIX, HO U B JINHTBO-IIPArMaTHYECKUX LIEJIX.

KiroueBble cJIoBa: jkaHp, YCTHBIA aKaIeMHUYECKUN TUCKYpPC, HOBBIM (pOpMaT JISKITIH, KOTHUTHBHAS CIICIIU(HKA,
KOMMYHUKaTHBHBIE CTPATETUH, KOMMYHHKATHBHbIC TAKTHKH.

Jost mutupoBanus: Penynenkosa T. H. OO akTyalbHOCTH JIEKIIMM Kak jKaHpa akaJeMHYecKOTo JHCKypca. Pe-
nensust Ha moHorpaduto: N.I1. Xyte3 «Kanpbl quckypcea akagemudeckoil cpeapl. TpaaunuonHoe 1 HoBoe» //
Teopetndeckas u mpukiagHast TuHrBUCTHKA. 2024. Boim. 10, Ne 2. C. 209-214.
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The importance of lecture as a genre of academic discourse.
Review of the monograph by I. P. Khutyz “Genres of discourse
of the academic environment. The traditional and the new”

Abstract
This review highly appreciates the monograph by I. P. Khutyz “Genres of discourse of the academic environment.
The Traditional and the New”, whose significant part is devoted to the lecture as a special genre of academic
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discourse capable of transmitting a significant amount of information to the required number of listeners in a
relatively short time. It is especially true for lectures posted on university websites, as well as on various
educational platforms. The following characteristics of the lecture as a type of institutional communication are
considered: focus and strategy, structurality and phase, a certain ritualism and predictability, spontaneity and
heterogeneity, integrity and fragmentation. Much attention is paid to the structural organization of the lecture
discourse, its macrostructure, including meaningful components, which in turn include mandatory and optional
episodes. The interrelation of the structural characteristics of the lecture with the quality of information
assimilation by students is argued. I. P. Khutyz also explores the issues of interactivity necessary to establish
contact with the audience, suggests means aimed at dialogizing the lecture discourse, points to techniques for
generating interactivity using questions, personal narrative, metaphors and idioms. The functions of questions in
the lecture structure are considered in detail. In addition, the author identifies the meta-discursive means involved
in the organization of the lecture, characterizes its paralinguistic and kinesic components. Studying the issues of
structurality and phase of the lecture, the author focuses on cross-cultural features of the lecture. The undoubted
relevance, novelty, originality of interpretations, theoretical and practical significance of the monograph make it
possible to use it not only for scientific but also for linguistic and pragmatic purposes.

Keywords: genre, oral academic discourse, new lecture format, cognitive specificity, communicative strategies,
communicative tactics

For citation: Fedulenkova, T.N. (2024). Ob aktual'nosti lektsii kak zhanra akademicheskogo diskursa.
Retsenziya na monografiyu: [.P. Khutyz «Zhanry diskursa akademicheskoy sredy. Traditsionnoe i novoe» [The
importance of lecture as a genre of academic discourse. Review of the monograph by 1. P. Khutyz “Genres of
discourse of the academic environment. The traditional and the new”]. Teoreticheskaya i prikladnaya lingvistika
[Theoretical and Applied Linguistics], 10 (2), 209-214.

Monorpadust  gokrtopa  (GWIONIOTHYECKUX  HayK, mpodeccopa  Kybanckoro
rocynapctBeHHoro ynuepcurera . I1. XyTeI3 mpuBnekaer 4pe3BbIYaiiHON aKTyaJlbHOCTHIO
00CYX/TaeMbIX BONPOCOB M TIPEKAE BCETO BOMPOCAMH, CBSI3aHHBIMH C JICKIIMOHHBIM
JUCKYpCOM. 3aHHMMAasCh JIEKIIMOHHON paboToil B By3e Ha (uionoruueckux (axymprerax u
(akynpTeTaX POMAHO-TEPMAHCKUX SI3BIKOB B TEUCHHE TIONYyBEKa, KaXKIbId pa3 3amar cede
BOMPOCHI, YeM K€ MOXKET OBbITh MpHUBIEKATeNIbHA MOS JIGKIMS A ayIuTOpHH M Kak eé
MOJITOTOBUTH W MPEMOAHECTH TaK, YTOOBI OHA HE TOJIBKO cOOOIIaNa OnpeneaéHHbIi yaeOHOM
mporpaMMoil 00bEM 3HAHUI, HO M OCTaBWJA HEW3[VIaJMMbIe BIEYATICHUA O TMpEAMETe
00CyX/IeHHUsI, HE TOJBKO MPOOYKIasi MHTEPEC K MPEernoiaBaeMol By30BCKOU JUCIUTUIMHE, HO U
CTUMYJUPYSI CTpPEMJICHHE CTYACHTOB K HAayYHBIM HCCIEIOBaHUAM B oOmactu (hpa3eosoruw,
CTHUJIMCTHUKU, COIIOCTABUTEILHON THUIIOJIOTUU ICPMAHCKUX SA3BIKOB.

Ha muorue 31mo0001HEBHBIE BOMPOCHI MOXKHO HAWTH OTBETHI B 3TOW KHUre WpuHBI
XyTh13. B cBOE# paboTe aBTOp 0TMEUAET CIIOCOOHOCTH JIEKIIMOHHOTO JUCKYpPCa BapbUPOBATHCS
B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTEKCTa KOMMYHHKALIMM U €ro YYaCTHMKOB W, HECMOTpS Ha TO, YTO
MHCTUTYLIMOHAJIbHAs KOMMYHHKALMS XapaKTEpPU3yeTCsl OINPEACIEHHON PUTYaJIbHOCTBIO U
MPECKAa3yeMOCThIO, OBITh CIOHTAHHBIM M Pa3HOPOAHBIM. Hampumep, BBIOOpP peueBbIX U
WIUTIOCTPATUBHBIX CPCACTB, HCIIOJIB3YyCMbIX JICKTOPOM, 3aBUCUT OT TOI'O, HAa KAaKOM KYpPCC
YUTAaeTCAd JEKUMOHHBI KypcC, HACKOJIBKO OCBEJOMJICHA aylUTOpUS O MpeaMeTe JIEeKIHUH,
OCOOCHHO B CJIy4ae YTEHHUS JICKIUH CIEIUAINCTOM IPU MEPEIOAroTOBKE, IOBIIICHUN
KBanu(UKaIMHU CIylIaTeei u mpoyee.

AHaJII/ISI/Ip}ISI MHOT'OYHCJICHHBIC W MHOT'OACIICKTYAJIbHBIC HMCCJICAOBAHNA JICKHUOHHOTO
JMCKYypca, aBTOp MOJMEYAET, YTO MHTEPEC UCCIIe0BaTeNIeH K JIGKIIMOHHOMY JHUCKYpPCY BbI3BaH
TEM, YTO OH IIPOJOJDKACT OCTAaBaThCS OCHOBHOW (opMoil OOydeHHss B By3€, BaKHBIM
CPEICTBOM Hay4yHOUW kKoMMyHHKanuu. [lognep:kuBas MHeHHE OOJBIIMHCTBA HCClEAOBaTeNeit
JICKIIMOHHOTO JUCKYypCa, ONPEACNSIONUX JEeKIuio Kak 3(dexruBHyo ¢dopmy mnepenadn
nH(pOopMaIK, OJHOBPEMEHHO 3ameyasi, YTO JIeKIUsS 3a4acTyio Hed(h(EeKTUBHA B TOM, YTOOBI
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BbI3BIBATh y CTYIEHTOB MHTepec K aucuuiuime, W. 1. XyTel3 mpuxomut K BBIBOAY, YTO, €CIU
nexims Hea(pekTHBHA B 00ydeHHH, poOeMa CKopee He B caMO# JIEKLIH TO €CTh He B e€ (hopme,
a B €€ UCIIOJTHEHMH, B €€ Moj1aye, B €€ B UCMOJIb30BaHUH. COBCEM HE CITy4ailHO, YTO B CBSI3U C 3TUM
UHTeHCH(UIUpPYEeTCsT TOMCK 3P(EKTUBHBIX CIIOCOOOB Tepenadd HH(POPMAIMU TOCPEICTBOM
JIEKLUH, YTO MPUBIIEKAET BHUMAHKUE JIMHI'BUCTOB PA3IMYHBIX HAYYHBIX IIIKOJI M HAIPaBJICHHH.

Bynyun ocHoBHOM ¢opmoil 00pa3oBaTenbHON AEATENBHOCTH, JIEKLIUS IMPOAOIIKAET
OCTaBaThCsl THUMUYHOW (HOpPMOM Tepenayr 3HAHWKW W OombITa (O JAPYrux BUAaxX, Gopmax u
KaHpax MpodhecCHOHAILHO OPHUEHTHUPOBAHHON M MyOIMYHON KOMMYHHUKAIMK cM.: [Bukynosa,
2020, c. 195-211)).

KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX BBICTYIIAET JIEKTOP, MHOTOOOPA3HBIL: JIEKIIHIO YUTAIOT 3HAKOMOM
ayIUTOPUU OOYYarOIMXCsl, @ BOBMOXKHO, U CIIEIMaIicTaM U3 Apyroil opranuzauuu. KoHTeKcCT,
TUI aJpecara BIMAIOT HAa TO, KaK pEaJn3yeTcsl WHTEHUMs JIEKTOpa, KAaKHe CTpaTeruu
WCTONB3YIOTCS s €€ ocTrkeHus. B cBs3u ¢ Tem, 4To JeKkius Kak GopMa meperayd HOBOrO
3HaHMS BOCTpPEOOBaHA B PA3IMYHBIX HHCTUTYLHMOHAJIBHBIX CHTYalMsX, €& colepKaHHe u
CTPYKTypa HE MpPEJCTaBISIOTCA YEeM-TO HEM3MEHHBbIM, a BOCIPUHUMAIOTCS Kak pe3ylbTrar
TBOPYECKOH JEATENbHOCTH JIEKTOpA. YCHEIIHAs JIeKIMs CHOCOOCTBYET aKTHBHOMY M, Kak
ciencrtue, dhGeKTUBHOMY TIpolrieccy oOydeHus. MaHepa JeKTopa, MPOBEACHUE BUKTOPUH U
JMCKYCCHUI, BapbUPOBAaHUE TUIIOB JIEATEILHOCTH B XO/I€ MPOBEIEHUS JIEKLNH, UCIOJIb30BAHUE
TEXHUUYECKUX CPEICTB, BOBICUEHHOCTh CTYACHTOB B paOOTy — KOMIIOHEHTHI YCIIEUTHOM JICKIUH.

MHorue By3bl pa3MeILalOT JIEKIIMM CBOUX IIPENOAABATEICH HAa CAUTe YHHUBEPCUTETA;
JeKIUN PA3JMYHOM TEMAaTWKU JOCTYIMHBI JJIs HIMPOKOM ayJUTOpUM Ha AaHIVIOS3BIYHOMN
mwiargopme TED, pycckosispraunom noprane Academia u T. A. Takum 00pa3oM, Kak yKa3bIBaeT
aBTOp, TEpBas MPUYWHA, TIO KOTOPOW JEKIMsA OCTa&Tcs MOMysIpHOH (opMOH mepenadn
3HAHUH — 3TO aKTyajibHAs U MHTEpecHast uH(popMaLus, epeaaBaeMast ¢ TOMOIIBIO JEKIHH.

Btopas BaxHeimas TmpUYMHA, 110 KOTOPOM JIMHTBUCTBHI (DOKYCHUPYIOTCS Ha
JEKIMOHHOM [JUCKYpCE€, BBbI3BaHA POCTOM 4YHMCJIA MEXIyHAPOAHBIX CTYAEHTOB, KOTOpPbIE
MPUEIPKAIOT B 3apyOEKHBIM By3 CO CBOMMHM NPEACTABICHUSIMH O TOM, KaK BBICTPAaWBACTCS
nporecc o0y4deHus: U, Kak CIIEACTBUE, KaK YUTACTCS W MPOBOIUTCS JeKius. besycnoBHo, 3Ta
MpPUYMHA AaKTyaJlbHOCTU M3y4YeHHsl JICKIIMOHHOTO JUCKypca HauOojee 3HauuMa Ul
00pa3oBaresIbHBIX IPOrpamMmM, 00ydeHHUE 110 KOTOPBIM BEAETCS HA aHTIIMICKOM SI3bIKE.

ABTOp OOpallaeT BHHUMaHHE UYUTATeNlsi Ha B3aWMOCBSA3b CTPYKTYPHBIX XapaKTEPHCTHUK
JIEKLUH C Ka9eCTBOM YCBOEHHSI MH(POpMALMK 00Y4aIOIIUMHUCS, B CBSI3H C YEM JIMHTBUCT aKTUBHO
3aHUMAETCSl W3YyYEHHEM BO3MOXKHOCTEH CTPYKTYpPHOTO OIHCAHUS JIEKIMOHHOTO JHCKypca.
Hanpumep, B ogHONH K3 MEpBBIX INOMBITOK HU3Y4YUTh CTPYKTypy Jiekuuun B 1979 ronmy
WCCIIeOBATEeNN  pa3leid e€ Ha aKThl WIM TEpPexoibl, O KOTOPBIX CUTHAJIM3UPYIOT
JIMCKYPCUBHBIE MapKepbl. AHAJIM3 3THUX TEPEXOI0B CIOCOOCTBYET MOHMMAHUIO CTPYKTYPHOU
KOMIIO3UIIMH JIEKIIUA U CMBICJIOBOTO HAIOJHEHUS Ka)KIOro U3 AJIEMEHTOB CTPYKTYphl. Tarxxke B
CUCTEME JIEKIIMOHHOTO AMCKYpCa BBLAEISUIUCH MAaKpO- U MUKPOCTPYKTYpbl. ComacHO JaHHOMY
BUJICHUIO CTPYKTYpHOM OpraHu3alMy JIEKIIMOHHOTO TUCKypca, MaKpOCTPYKTypa COAEPXKUT
cozepKaTebHble KOMIIOHEHTHI, KOTOpPbIE B CBOIO OYEpedb BKIIOYAIOT O0s3aTelbHbIE U
HeoOs3aTeNTbHBIC AMH30/bl, HAalPUMEp OXHUIAHUS (HE0Os3aTeNbHBI KOMIIOHEHT), KIIFOUEBOE
cozepkanue (00s3aTeNbHBIA KOMITIOHEHT), Pa3BUTHE TEMBI (00S3aTeNIbHBIN KOMITOHEHT), 3aKITIO-
yeHue (00s3aTeNbHBbIA KOMIOHEHT). MHUKpPOCTPYKTypa TpenCTaBlieHa YK€ YHOMSIHYThIMU
NIEPEX0AaMH, HallpUMep TaKUMH, KaK CYMMHUPOBaHHE.

B monorpadum mnpemaraercsi OpUrMHajJbHOE BHJEHHE CTPYKTYPHOW OpraHu3aluu
JEKIIMOHHOTO JMCKypCa, B KOTOPOW BBIAENSAETCA IIeCTh (a3, pa3nei€HHBIX HA JIBE IPYTIIIHL
[lepBast rpynmna — MeTaIMCKypCHUBHAs — KOMMEHTUPOBAHUE MO AUCKYPCY JIEKIIMU; OHA BKIIIO-
qaeT chenyronme (hazbl:

— CTPYKTYpHYIO, HalpaBlICHHYI0 Ha HMH(POPMHPOBAHHME O TOM, KaK AUCKYPC JIEKIHH
OyleT OpraHu30BaH;
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— 3aBEPIIAIOIIYI0, KOTOPas CYMMHPYET WH(POPMAILUIO, TPECTABICHHYIO B JIEKIINH;

— OIICHHUBAIOIIYIO, MPHUCYTCTBYIOIIYIO TaM, [J€ JIEKTOp NaéT KPUTHUECKYIO OICHKY
u3naraeMoi nH(opMaIum, BEICKa3bIBasi CBOE MHEHHE.

Bropas rpynna ¢a3, HemeTaucKypCcruBHas, MPUBsI3aHa K UICAIUOHHOMY COJEPKaHUIO
(TepmuH aBTOpa, cM.: [XyThI3, 2021, c. 71]) I€KIMOHHOTO JTUCKYpCa M BKJIIOUAET CJICAYIOIIHNE
(hazbl, UM KOMIIOHEHTHI:

— UHTEPAKTUBHYIO, KOTOPasl SIBJISIETCSI BAXKHOM XapaKTEPUCTHUKOW BapHUAHTOB JAHHOTO
JUCKYpCa;

— TEOPETUKO-CONIEPKATEIBHYI0, KOTOpasi epenaéT TEOPETUIECKYI0 HH(POpMAIIHIO.

PaccmarpuBast paznuuHble MOAXOAbl K HW3YYEHHUIO AHMIOA3BIYHOTO JIEKIIMOHHOTO
JUCKypca, aBTOp 0000maeT (GOKyCUpOBKY BHHUMAHUS HCCIEAOBaTeNiel Ha CICTYIOIIUX
npoOiemax:

— Ha W3y4YCHUH HAIMPABISIONMX WH(OOPMAIMOHHBIA MOTOK JUCKYPCHBHBIX MapKepOB,
crocoOcTBYyONMX €ro A3h(HEKTUBHOMY BOCIIPHUSITHIO,

— Ha MPUMEHSAEMBIX JIEKTOPAMH CTPATETUSAX MIPHU U3I0KESHUH MaTepHaa,

—Ha KOHTPACTHUBHBIX HCCJIEJOBAHUAX JIEKIMH, PE3YJbTaThl KOTOPBIX CHOCOOCTBYIOT
MMOHMMAHUIO KYJIBTYPHOU crlenu(PUKN KOHCTPYMPOBAHHUS M WHTEPIPETAIMH JTAHHOTO BHJA
JUCKypca.

JIeKIMOHHBIN AUCKYPC, 3aHUMAIOLINI MOTPAHUYHOE TMOJOKEHUE MEKY MTUCHbMEHHBIM
U YCTHBIM, PUTYaJbHBIM M CIOHTAHHBIM, PAacCMaTpUBAETCS TOBOJBHO YacTo B Kpocc-
KyJIBTYpHOM Kittoue. [IpumeuarenbHo, 4YTO aKTUBHU3AIMs 3TOTO HAIPABICHUSI HAYaJIaCh B AMOXY
mI00aIM3aliy, KOTJla MHOTHE By3bl BHEAPWIM aKaJeMHUYECKHE MIporpaMMmbl, OoOydyeHue B
KOTOPBIX BEIETCS HA aHITIMNCKOM SI3BIKE.

ABTOp nanHO MoHOrpaduu GoKycHupyeT CBOE BHUMAaHUE Ha KPOCC-KYJIBTYPHBIX OCO-
OCHHOCTSIX JICKIIUU W BBIPAXKACT COJHUIAPHOCTh C MCHMAHCKUMU JHHrBUCTamu . JI. MunHe u
b. H. Ilepyua, xoTopble, Oonmupasch Ha yXe YHOMSHYTHIE HCCICIOBAHUS O CTPYKTYPHOCTH U
(ha30BOCTH JICKIINH, BBISBIISIOT METAIUCKYPCUBHBIC CPENICTBA, 3a/ICHCTBOBAHHBIC B OpraHU3a-
MU JieKInu. MapKkupoBaHue CTPYKTYPHOM, 3aBepIlaroleil u orieHuBaromei (a3 kpaiiHe Bax-
HO JIJIsl TOHUMaHUs MHPOPMAIIMH, HO, KaK TIOKa3aJl KOHTPACTUBHBIN aHAIIN3 JICKIIUH Ha MCIIaH-
CKOM M aHIIMMCKOM S3bIKax, K COXAJICHUIO, YUTas JIEKIIMH HE HA POIHOM S3bIKE, UCTIAHCKHE
JEKTOPBl  4acTo 3a0bIBAIOT 00 OTHX MeTaauCKypcuBHBIX cpenacrtBax. W. I1. XyTsi3
MOTYEPKUBACT, YTO JIEKTOPAM, BBICTYMAIOUIMM HE Ha POJHOM, KaK MPaBHUJIO, HA aHIIIUHCKOM
SI3bIKE, HYXKHA CIICIMaIbHAS MMOITOTOBKA, YTOOBI OHU MAKCHMAJIbHO YYUTHIBAIU KOMITOHEHTHI
JeKIUH, BBIOCISAIN TEPEeXOAbl MEXIY HHUMH. AKTUBHOE UCIOJb30BaHUE CPENCTB
JTUAJIOTU3AIMK U 3aBEPIIAIOIINX MAPKEPOB B JICKIIMOHHOM JUCKYpPCE UTPAET 3HAYUMYIO POJIb B
BOCTIPUSATUU UHPOPMALIUU CTYIACHTAMH.

JIeHCTBUTENBHO, HCCIEAOBAHUS JIEKIIMOHHOTO JUCKypca JEMOHCTPUPYIOT, 4YTO
METaIUCKYPCHUBHBIE CPEACTBA WM AMCKYPCUBHBIE MapKephl WUIPAIOT BaKHEHUIIYIO pPOJb B
PaCKpBITUM TEeMbl JIEKIMH. Takue MapKepbl aBTOpP HA3bIBAET PA3rOBOPHBIMU MapKepaMu
UHTEPAKTUBHOCTH B «MOHOJIOTUYECKOM» JTUCKYpCe JIEKTOpa. ITO MapKepbl, (OKYyCHPYIOLIIe
BHUMAaHUE CTYJICHUYECKOW ayqUTOPUH, CIy>KAIIHE CPEICTBOM IOMOIIM JIEKTOPY yOSIUThCS B
COIIaCOBAaHHOCTH, MOHMMAHWHU; OTMEYAIOIIME MEPeXo] K HOBOM uvacTu O10ka uMHMOpMarun
MOATBEPKACHUS HAIMYUS Pa3esiieMbIX 3HAHUH.

AHanu3upyst YCTHBIM TUCKYpC TuieHapHbIX Jekuui, . 1. XyTei3 getanuszupyeTr Takue
€ro XapaKTePUCTHKH, KaK IUHAMH3M, CHUTYaTHBHOCTh, ¢opMma W coxaepkanue. HaumHas c
JUHTBUCTUYECKOTO aHalu3a JIeKIUH, aBTOp 3areM oOpallaercs K MapajJuHTBUCTUYECKUM U
KMHECUYECKUM KOMIIOHEHTaM JieKuuu. l[Ipu 3TOM oOTMeuaercs, YTO JOMOJTHHUTEIbHbIE
MOSICHUTENIbHBIE BCTaBKM YacTO HCHOJB3YIOTCSA JIEKTOPaMH, YTOOBl OOBSCHUTH HEKOTOPHIE
BOIPOCHI 110 TEME U YCHJIHUTh AHANIOT C ayauTopueil. [losicHUTeNnbHbIE BCTABKU CBS3BIBAIOTCS
CEMAHTUYECKH, MparMaTuyecku U (popManabHO C JAUCKYPCOM JIEKIIMU C TIOMOIIBIO KITFOYEBBIX
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cioB. BbISIBUB NOSICHUTENbHBIE BCTaBKH, HCCIIENOBATENb MPOBOAMT HMX aHAIU3 C Y4ETOM
MYJIBTUMOJANGHBIX ACIEKTOB JICKIIMH, T.€. TMPUHUMAas BO BHUMAaHHE BCE BO3MOXKHBIC
KOMITOHEHTBI, BJIMSIONIME HA BOCHPUATHE HHPOPMALUU ayJUTOPUEN: a)3KECThbl, JIBUKEHUE
TOJIOBBI, MUMHUKY U B3DJISA; O) THIT )K€CTOB (MKOHMYECKUE, MeTadOpUIECKUE, TeUKTUIECKHUE, a
TaK)Ke KECThI, HE CBS3aHHBIC C COJIEPIKAHUEM JICKIIUN); B) (PYHKIIMH KUHECUKH (pedepeHITus,
KOTe3usl, MHTEPAKTUBHAS M MparMaruyeckas) B IUCKypce; T') B3aUMOJCHCTBUE HeBepOaIbHOM
4acTH C BepOabHOM: HAJIMYUE CEMAaHTUYECKOW M MparMaTuyecKoil CMHXPOHUH, PaCIIupPEHUE
3HAYEHUS; 1) TOJIOC M ero Bapuainuu (cM. Takxke [Mpucxanona, 2022, c. 63—-109]).

Cuuras BoOmpochl BaXHBIM U 3((EKTUBHBIM  CPEACTBOM  KOHCTPYHPOBaHUS
B3aUMOIIOHUMAHWSI C ayTUTOPUEH, aBTOp pa3enseT ux mo (GyHKIMU Ha JBa Kacca, a UMEHHO Ha
BOIMPOCHI, OPUEHTHUPOBAHHBIE HA AyAUTOPHIO, M BOIIPOCHI, OPUEHTHPOBAHHBIE HA CONEpIKAHUE.
Bonpocel ¢ opueHTaryeil Ha ayJUTOPUI0 WHHUIMUPYIOT KAKYIO-HUOYIb PEaKINI0 aylIuTOPHH,
BO3MOKHO OTBET. Bonpockl, OpueHTHPOBaHHbIE HA COIEPIKAHHUE JIEKIMU, IPU3BAHbI PA3bSICHSITD,
0003Ha4YaTh TMepexol] OT OJHOT0 TEMaTHYecKoro pasnena K Jpyromy. B Monorpaguum
MpecTaBleHa KIacCU(PUKALUS JEKIIMOHHBIX BOIPOCOB, B KOTOPOW BBIIEISETCS BOCEMb THIIOB
I10 LIEJICHAIIPABIEHHOCTH: 1) IPOBEPUTH; 2) BBI3BATH OTBETHYIO PEAKIINIO; 3) BbI3BAaTh KOPPEKTU-
pyromuii OTBeT; 4) MpHITIallleHue 3a/1aTh BOMPOC; 5) MPUDIANICHUE CTYACHTaM BMEIIAThCS B
JIEKIHIO; 6) pa3bsiICHEHHE U MOBTOP; 7) MOATBEPKACHHUE); 8) COIIacue.

OpueHTHpOBaHHbIE Ha COJAEpPXKAHUE BOMPOCHI HE IPEIONaraloT OTBETHOM peakuuu
aymuTopud. B 3TO# Kareropuu BBIIENSETCS Y€ThIPE TOAKATETOPUN BOIPOCOB 10 UX (DYHKIIUSIM:
BBECTH HH(OpMAIMIO, 3aJaTh PUTOPHUUECKUI BOIMPOC, MOMOYb C MPHUMEPOM, 3aTPOHYTh
npobnemy. W. I1. XyTbI3 0OTMEYaeT, 4YTo HE paccMarpuBalia BOINPOCHI HA MpPEIMET MYIBTH(YHK-
LMOHAIBHOCTH, XOT$l, OUEBHUJIHO, 3Ty TEMY MOXKHO pa3BHUBaTh B JAHHOM HallpaBJICHUU.

AHanu3 NaHHBIX, MMOJYYCHHBIX B PE3yJbTare MCCIEAOBAHUS JIEKIIMOHHOTO JHUCKYpCa,
MO3BOJISIET ABTOPY YCTAHOBUTH (PaKTOPhI A(H(HEKTUBHOTO BOCTIpUATHS HHPOPMAITUH:

— KOHTAKT JICKTOpa C ayAUTOpHUEH,

— KUHCTPYMEHTBI», C TOMOIIBIO KOTOPBIX JIEKTOP yAEPKUBAET BHUMAHHE CITyLIAIOIINX,

— ACTIONIb30BAHME WHKIIO3MBHOTO MBI, BOIPOCOB, BCTABOK, MPEPHIBAIONIMX TTOTOK
nH(pOpMaIK, CChUIOK Ha 00IIEN3BECTHYIO HH(POPMAITHTO,

— MIPUBEICHUE TIPUMEPOB U IPUMEHEHIE BU3YaIbHBIX CPEJICTB,

— UCIIOJIb30BaHKE IIYTOK U @HEKJOTOB M3 COOCTBEHHOIO OMbITA, YTOOBI «OYEIIOBEUUTH
JWYHOCTH JIEKTOPA, MPHUAATh TUCKYPCY MHIUBUAYAITBHOCTH (O MAHUITYJSITUBHOM MOTCHIIMATIE
cTunmuctruueckux npuémMos cM. [Komuuna, 2023, c. 80-93]).

[TomuépkuBaercs ocobast posib IOMOpa KaK CPECTBA, BHIMOIHSIONIETO HECKOIBKO BaXK-
HbIX (YHKIMHA B 00pa30BaTreIbHOM IPOIECCe M MPEKIE BCETO: a) MeAarorudeckyro (yHKIIUIO
(BOBIJIEUEHHE CTYIEHTOB B 0Opa30BaTeNbHBIN MpoIecc) U 0) conuanbHyo (QYHKIUIO (Co3MaHue
arMocdepbl B3aMMOIIOHUMAaHHUS, YCUJIEHUE MTO3UTUBHOIO BOCIIPHUSTHE JIEKTOPA CITyIIaTessiMu) (0
IIparMaTvke KOMMYHUKATHBHBIX MaHUIy/siuii cM.: [Kapacuk, 2021, c. 200-266])).

ABTOp OTMEYaeT, YTo SICHOCTh M3JIaraeMoil HHPOPMALIUK JOCTUTACTCS TOCPEACTBOM TPEX
OCHOBHBIX KOMITOHEHTOB: a)BOBJICUEHHOCTH AayITUTOPHH B TPOLIECC U3JIOKECHUS HH(MOPMAIINH,
0) TpaHC(OPMUPOBAHUS, TTOPA3YMEBAIOIIETO MPEeoOpa3oBaHUE MMEIONIETOCS 3HAHUS — TIOJ
BO3ICHCTBUEM IMOTYYECHHOW HH(POPMAIIUK B HOBYIO CHCTEMY 3HAHHI U OIICHOK, B) aKTHBU3AIIHH, T.
€. YCBOEHHMsI HOBOI MH(POpMALIUK U TOHUMAaHHsI BOSMOXKHOCTEN €€ MPAKTUYECKOTO MPUMEHEHHSI.

[TogBonst WTOr BBIIECKA3aHHOMY, OTMETUM €mI€ pa3, 4YTO JICKIHUS KaK KaHp
aKaJeMHUYECKOro IUCKypca NpPEACTaBIsSeTCS Ui HCCIeqoBaTeNiell akTyaJbHbIM OOBEKTOM
WCCIIEZIOBaHUS B CHIIy TOTO, 4YTO JIEKIMS NPONOKAeT OBITh OAHONW w3 Hambolee
pacnpocTpaHEHHBIX (HopM nepeaadr HHPOPMAalUK KaK B aKaJeMUUYECKON cpejie, TaK U B UHBIX
npodeccuoHaNbHBIX KOHTEKCTaX. [1oX0apl K NCCIIEOBAHUIO JIEKIIMOHHOTO JTUCKYPCa MHOTO-
o0pa3Hbl, YTO BBI3BAHO 3HAYUMBIM pa3HOOOpa3ueM IMpeAMETa HCCIENOBAaHUS B CHUCTEME
JIEKIIMOHHOTO JMCKYpCa, 00J1aJat0IIero MHOXKECTBOM XapaKTePUCTHK.
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B nenom, HoBaropckuii xapakrep Monorpaduu W. I1. XyTeI3 cOCTOUT B AeTanu3anuu
KOMMYHMKATUBHOM CTPAaTeTUM KOOIIEpAlMM, HAIPaBICHHOW Ha YCTAHOBJICHHE KOHTAKTa C
ayauTopuel, Ha (OPMHPOBAHUE NOOPOXKENATENbHBIX U JOBEPUTEILHBIX OTHOIICHUNA MEXIY
JIEKTOPOM M ayJUTOPHEH, CTPaTeruy, KOTOpas Pealu3yeTcs NOCPEACTBOM psifa KOMMYHMKa-
TUBHBIX TaKTHK, BKJIIOUAsl TAKTUKHU JHMAJOTM3alUH, TAKTUKHU YIPABICHHUsS] BHUMAaHUEM, TaKTH-
KM 04€JIOBEUMBAHMS JIEKTOPA, TAKTUKH OOBSICHEHUS JIEKTOPOM CBOUX JEHCTBUIA.

WMHHOBAaLIMOHHOCTh pa0OThl 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO aBTOp MpeagaraeT MpuéMbl UH-
TEPAaKTUBHOCTH JIEKTOPCKOTO JMCKYpCa HE TOJILKO MOOYKAAoLIMe UHTEPEC K MPEAMETY, HO U
npu3BaHHbIE  (OPMHUPOBATH COLMAIBHOE PABEHCTBO CTYJACHTOB M  IperojaBaTeliei,
CTUMYJIMPYIOIINE UX CAMOCO3HAHUE U OTBETCTBEHHOCTb B IpOIECcCE OOyUEHUs.

Jannas wmoHorpadusi OyneT HHTEpecHa HE TOJBKO HCCIIEAOBATENSAM  JKaHpa
aKaJeMUUYECKON JIEKIIMM W TPENnojaBaressiM, YUTAIOIIUM JIEKLIMA B By3€, HO U BCEM, KTO
’KEJIaeT OBIAJETh ATUM 3aMEYaTeIbHBIM UCKYCCTBOM.
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